
D. ante E. 
D e í e r o , cfeiera?, pe. N o íignífica perjurar ( como 

pienía Rod. ) fino mucho , y fantamente ju
rar, B. El iotro es peíero , y no deiero. 

De íco la , lx , pe. E l cultor , y honrador de Dios, 
Hier. in epiit. ad Pammach. 

p e í í i c u s , a , um, pe. pro Divínus a d i v é , & paf-
f ivé , S. Mariim*. 

Dej ic io , c is , pe. Echar de arriba abaxo. T r . po-
nitur pro avertere, depellere,vel deturbare, B. 

Deinceps, pp. Prop. fign. Por fu orden , y uno 
tras otro , ut i ta dúo deinceps Reges C i v u a -
tem auxerunt. A lgún , fign. de aquí adelante. 
Otras aüende deí io , B. 

D e i n d e , pp. adverb. ordinis , vel temporís . Den-
de , ó defpues. En verfo alg. fe dice de in , per 
apocopeo , B. 

De indu l ína . A fabiendas. Ru th 2. fon dos dic
ciones. 

Pero eíi ngot %n í f í ¿a commifsioiiem pertí^' 
nentiam ad D e u m , vel quando fe ientér , & 
cum contemptu omít t i t homo id quod faceré 
debet, B. 

Del impído?as , pe Por clarificarj fecundum Rod^ 
S. Leonis. 

>%< Del ineo , as. Tfazar , dibuxar rayando. De-i 
pin ge re , Hieronym. i n Luciferianos. 

De l imo , nis, ñire , q. Aunque de fu compoficioá 
parece fer untar, mas veces fe toma por aman-» 
far, ó ablandar con caricias, y palabras amcH 
rofas, y halagüeñas , B. 

Delinque , quis , deliqui , ftum. Prop. es pecar 
por dexar lo que fe debe hacer ; pero fuele to-
marfe pro pecco. Vide deliólum. 

>J< Deliquium , quii . Desfallecimiento , ut del i -
qumm Solis, & Lunae, G, Eclypfis. Deliquium 
i n i m i , el defmayo , Chryf. Pfalm. 39. 

Dein tus , adverb. fecundum Rod. De parte de Deliramentum, t i , n. T o n t e r í a , difparate , disla-í 
dentro , Luc. 11. 

>j< Deitas, pe. atis, pp. L o mtfmo que Divini tas , 
fecundum Augnft. C i v i l , Üb. 7. cap.i. 

ÍK Deividus. Qui Deum videt. Es voz ufada de 
San Dionyí io en fu Gerarquia Eclefiaftica. 
Deividos dicimus Mini í i ros Ecclefise , qiiibus 
credita funt eloqusa Dei . Blefenf. ferm. iS . 

De labo r , pp. beris, pe. delapfus, fum. Deslizar-
fe, y caer abaxo, 2. Petr. 2. 

Dela t io , onis. Acufacion, & delator, oris. Acufa-
dor, y malfin, B. & delatus, a,- um. 3. Mach. 6. 

Delatura, se. Eccl. 26 . fe toma por t ra ic ión: y en 
el cap.37. por m u r m u r a c i ó n de los maldicien
tes. 

D e l e d o , d a s , a. por deleytar, B. 
Delego , gas, np. Poner uño en fu lugar á otro, 

para hacer a lgún oficio, ó negocio. I t em, Le
gatos mitrere. I t em , entre J u r i í l a s , es dar el 
deudor á otro vque lo faque de la ob l igac ión , 
ob l igandoíe por é l , B. 

t e , defvano , devaneo , Luc. 24. 
Deli ro , deliras, pp. Hacer el Labrador torcidas 

las liras ( que fon unos riegos para defaguar 
las tierras , ó las emelgas entre fulcos) como 
lirare, es hacerlas derechas con el arado, H i e -
ron. ad Pammach. T r . aparíarfe de lo redo, y 
derecho , y defvariar. 

Delirus, r i , pp. E l loco , el dcfvariado , y el que 
fe aparta de la r azón , 1. Pro!. B. La razón es 
el camino derecho , por donde todos fon guia
dos. E l defviarfe d é l l a , es delirare. 

>J< Del i r ium , irií. E l defvario , y a l ienación de 
juicio. Chryf. in Gen. hom. 1*3. 

De longe , pp. adverb. loci . De iexos, B. 
D e l p h i , o r u m , pl. tant í im numero. Nombre de 

Pueblos, y de una Ciudad de Beocia , ce lebér 
r ima por el O r á c u l o de Apolo , que allí fe ado
raba. Hinc Delphicus, a, um. Cofa de all í . S. 
Chryfant . & Daría?. 

>J< Delphín , íivé delphis , & delphtnus. Delphin 
Deleo, les, l ev i , letum. Prop. Es raer , y borrar'* pece del m a r , H ie roñ . l i b . i . in Jovin. 

eferitura , ó pintura. T r . derribar, y deftruir. Delphinus. Era la mecha de la lampara, Fecít 
pharum u n u m , cum decem delphinis, Anaft . 
Fecit coronam cum delphinis quatuor oleo ar-
dentibus. Idem. 

I tera, qui tar , ó remover, ó quitar de las me 
m o r í a s , B. 

Delibero, ras, pe. Del iberar , conful tar , difeer-
n i r , determinar, y algunas veces dudar. 

Del ibo , delibas, pe. Gultar , como quien hace la 
falva. I t em, decerpo, quaíi libando mínúo . I n -
terdum v i o l o , deftruo, vi t ío . Por facrificar fe 
toma, 2. T i m . 4. Hinc delibatio, delibationis, 
adus delibandi. R o m . 11. fe toma por pr imi
cias. 

Delibutus , a , um. Ungido con algún l icor , 3. 
M á c h a b . 4. 

Delicatus, a, tura. Cofa delicada, y regalada, Bi 
Et delicaté. Regaladamente. Prov. ig. 

Delicium , c i i , i n fing. & delicias, arum , i n p l . 
Deleytes, B. 

Delubrum , b r i , pp. T e m p l ó , ó I^leíía. AIü ac-
cipiunt pro loco ante aras, ubi qua decurrit. 
A l i i pro Dei fimulacro , B* 

Deludo, is. Efcarnecer, y también e n g a ñ a r , B. 
Delumbis , b e , adjed. Gofa deslomada , derren

gada , flaca, Hieron . ad Euftochium , dixitJ 
Delumbem falivam , i d e í t , mollera , & eflfee-
m í n a t u m guf tum, opínionem* 

Demedio fiat, 2. The í í a lon . 2. Sea quirado de 
m e d i o , B. 

Demens, ent ís . L0C0 fin algún juicio , 2. Mach. 
15. & d e m e n t í a , tíae. L a tal locura , y defva
r i o , ib id . 14* 

Dehgo, gis, pe. Efcoger lo mejor, ü n d é delcdos. Demento, tas. Enloquecerfe. HalJafé t ambién en 
tus. E ícog imien to . I t e m , coger, ó colegir. S. fignificacion ad iva , por hacer á otro enloque-
Thomae Mar t . cer 3 pero foJutn i n B. A d . 8* 

D e h d u m , d e H d i , n. Comunmente , fegun S. D e m e r g o , g is , a. Por Zabullir debaxo el asua* 
1 homas, figmhca quaiquier pecado de obra;. chapuzar 3 echar al fondo , B. ^ 
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1,4° 
D. ante E. 

Demejo, tis, pe. Idem quod meto. Segar, 5. R-eg. 
l ó . . . 

Deminorat io 5 onis. Menofcabo 5 o dimmucion. 
Ecclcf. 22 . 

Demi t to , tis. Embiar de arriba abaxo, B. 
D e m o , mis 3 dempfi , demptum. Sacar , o quitar 

de otra cofa. Inde demptio 3 onis. H y m . Jam. 
Chrifte. . , vc 

Demol ior , lirís. D e r r i b a r ^ aHolar como edifi
c i o , B. D i c e R o d . que también fe halla en 

H fig-nificacion pafsiva. •• • 
Demonftro, as. Demoftrar , B. Aígun . entre L o -

o-icos fe coma por traher a conocimiento de 
alo-una verdad con argumentos certifsimos. 

D c m o r i o r , reris. M o r i r del iodo. í n d e demor-
, tuus, a5 um. S. Leodegarii. 
Demoror , aris. pe. Tardarle muchp. A l g . detener 

á otro 5 B. Demoran pro expeccare , Virgí! . 
Denicfthenes, pe. Sicut alia compofita á Sthenes. 

U n clarifsímo Orador Athenienie 3 1. Pro). B. 
& Pro!. Ifaiae. 

Deraulceo ees. Tocar blandamente, como quan-
do trabemos la mano fobre el cerro á a lgún 
animalejo. I t e m , miagar ? y amanía r 5 Arabr. 
Se Greg. in homi l . 

Demum , adverb. A l cabo , o finalmente. Poni-
t u r , & pro o m n i n ó , mayormente quando fe 
junta con i s , ea , id , vei cum ita , B. 

D e m u t o , tas. Idem qiíod mutare. Inde demu-
tatio > onis. Mudanza 5 S. M a r t i n i , & Leo i n 
ferm. .. , , ni ,- î*1 ,• • -

* Denarialis homo. E l e fckvo hecho libre por 
dirfero , 1. Homo denarialis , de manumifsis. 
Dic i tur etiam denariatus, & denaríarius, 

Denarius :, r i i , m. íivé denarium , r i i , n . Según 
Budeo , y otros , era uua moneda Latina del 
mefmtvpefo , y va lor , que la drachma de los 
Griegos, que es la odtava parte de una onza, y 
valia tanto como un real de plata acendrada, y 
poco mas que uno de los que fe acuñaban con 
l iga. Pero el do&ifsimo Covarruvias, Obifpo 
de Seo-ovia rel /2;ioíifsimo , cita á muchos con-
tra Budeo , que no fon lo mefmo drachma, y 
denar ío Romano, diciendo, que drachma es la 
o<5tava parte de una onza, y el denario la fep-
t ima. N o obícante , que los Griegos traducen 
denario en drachma, y ios Latinos drachma en 
denar io , porque difieren en poco* Aunque ef-
tas opiniones fe pueden concertar, prefupuefta 
una verdad , que el denario Romano, ( como 
confia de P l in io , y T i t o L i v i o j no fiempre fué 
de un pefo5porque huvo nempojen que pefaba 
una drachma Att ica y media , y fe fué difrtli-
nuyendo poco á poco , halla que defpues de 
Claudio Cefar, los Emperadores de una l ibra 
hicieron noventa y feis denarios , cada uno 
igual á la drachma. Defte poftrero fe podria 
quiza entender Budeo , los otros del Romano 
antiguo, que tenia lafeptima parte de una on
za, y era la feptima parte mayor que la drach
ma Attica^y que el real de Plateros. De mane
ra que fera cfte denario.de valor de cafi qua-

renta quadrantes,o maravedís de aora ,^ mira* 
mos el valor de plata con liga.} porque con la 
liga fe a c u ñ a , y acuñaba . Y a:si 56. denarios 
Romanos hacen un marco., que es de ocho on
zas , hac iéndolo fegun Budeo 64. draenmas, y 
denarios. De aqui le podra fáci lmente facar,eii 
que parte fea eíle denario mayor que nueftro 
r e a l , porque como peían 56. como 67. reales 
nuellros, que fon un marco fegun la ley del 
Rey. De aqui t amb ién fe vé, quanto mas pre
cio tenga el denario La t ino , que nueftro realj 
porque éíte vale treinta y quatro maraved ís , y 
aquél quarenta. I m ó íi ad seftimationem argén-
t i puri denarii conf t i tuantur , valebit eorum 
quiiibet 43, quadrantes maravedinos. Latinus 
ergo denarius decem afsibus o l i m fuit aeífcima-
tus. De denario Mat th . 18. & 20. L u c ^ . A d . i p . 
>^< Ec Apoca!.6. ubi Rob . dic i t , denarium va
lere tres ío!idos5 & femiííem. Gezerus dice, que 
denarius fegun la e íb 'mación de los Hebreos, 
es la quarta parte de el fíelo. >J< 

Denato , as, pe. freq. de deno , as, que es nadar 
por baxo , ó en r io foíTegado. I n homi l . Af-, 
fumpt. 

D e n e g ó , gas, pe. Negar , ó rebufar, no conceder 
una coi a , B. 

Denigro , gras, pe. Ennegrecer á otra cofa. T r , 
ad alia, ü t denigrare a í i e n a m famam, B. 

Denique. A l cabo^inalmente, Aüguft . ín Regula. 
Denoto, tas, pe. Notar, ó fcñalar. Eccleliaft. 19. 

Se toma por reprehender. Inde denotatio,onis> 
Eccleí iaíK 5. 

Dens , dentis. Diente. Y toda cofa con que algo 
puede fer tenido , ó cortado fe puede llamar 
dens : >^ fie Hief. Nepotian. vocat, aduneum 
dentem , a la punta to rc ida , B. 

>J< Denta le , lis. Ambrof. ferm. 56. parece to
marlo por dental de arado. 

Denfitas , atis. La efpeífura , S. Agnetis. 
Denfo^ fas. EfpeíTar, o henchir. Hmc denfue, á , 

u m , B. 
Denudo, da?. Defnudar, ó defeubrir, B. 
Denuntio, as. Denunciar , diciendo alguna cofa 

por venir. í t em , fignificar ^ B. 
D e n ü o , adverbio. De nuevo, B. 
D e n u s , a , u m . á dtcem. Nomen diftributrvaáí 

in p!. Y afsi dena mi!l ia prop. fign. cada uno 
diez m i l , aunque alg. abufivé los diftributivos 
numerales fe toman fin di í i r íbucion por los car
dinales, ut b i n i , pro dúo j terni , pro tria Í de-
n i , pro decem, Apocalyp.p. Vide Lexicón Ju-
ris Neb. Deni , rae, na, pl. fe dice mejor. 

DeOdatus, t i , pe. Hi jo de San AguíHn, S. Augufir. 
^ [ Deo gracias. Salutación ufada de los Reí ig io-

fos quando íe enconfraban. S. Aguftin dÍCe,que 
defta ía lutacion hacian b u i l a , ó befa los Dona» 
ti l las. H i , fciücet Donatiílae., etiam in ful tare 
nobis audent,quia fraties.cíim vident homines, 
Deo gratias dicunt. Quid cít , inquiunt , Deo 
gratias? lea ne furdus es,ut neícías quid fit^Deo 
gratias ? Qui d i c i t , Deo gradas, gratias agit 
Deo. Vide fi non debet fracer Peo gratias age-» 

re, 
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4 . 

i-e, quandó vídet fratrem funm, Ñun l enim 
non eít Jocus gra tu la t íonís , quando íe invícem 
vident, qui habitant ín Chr i í t o ? Et tamcn vos 

• Deo gradas nol l rum ndetis. l i í Pralm. i ^ . 
O y es devota falutadon entre los Rel ig io íos 
de nueftros tiempos. La Iglefia ufa de í ta voz al 
im de la Lección Sagrada, para dar gracias a 

. Dios por ei pafto, y alimento efpir i tual , y en 
elle íen t ido eíla recibida ; deXafe de decir en 
Ja quinta Lección de la Miíía en las quatro 
T é m p o r a s , por no interrumpir el fentido , afsi 
como en feñal de trifteza fe dexa en Jas Lec
ciones de Difuntos, y en el triduo de la Sema
na Santa. En el ul t imo Evangelio de la MiíTá 
fíempre fe debe decir , porque fígnifíca la pre
d icac ión de Jos Apoílóles pór todo el Univer-
fo , afsi como el primero fignifica la de Ci i r i f -
to Nucí tro Señor. Antiguamente acabada la 
Epi í to la ce Ja MiíTa, no fe refpondia con éfta 
voz DeogratíaS) ñ ]a Lección era áe los Apof-
toles , fino fe decía Pax tecum , Auguí l . epiíl* 
t ó ^ . el qual r i tu obfervan oy Jos Griegos. 

B e o r í u m , adverbio. Acia abaxo, B¿ 
Deofculor , aris. Befar, B. 
IDepacifcor, eris, fívé ( ut a l i i vo íün t ) depecif-

cor. Hacer paélo .S.Agnet is : Depaétaji .Sponfai 
Depafcor, fceris, d. Paciendo confumir , B. 
Depecuior, ar is , pp. Hurtar , como las rentas del 

c o m ú n , ó del Rey, defpn'jar. Hinc depeculator, 
oris. E l tal l a d r ó n , Baíií. epift. 133* 

b a , ó fuf

ante %é 
. commíl íum eí i . I n 2. T i r r i o t í í ¿¿ 

lizatione commifia. I tem íbu icpo j í t um memít# 
i . SaliKérn meam , quam apad i l i um dcpóHii. 

De poíl: fcstances accrepit eurm P i a l * . 77. 

pío Evangá-

colgado d D é p e n d e o , des. Eftar 
penfo. A l g . íígn. fuftentarí 3 ut falus mea á tu a 
dependet, B. 

Depereor, ris, pe. Perecer* A l g . í ign. impaticBtér 
amare, 2. l i e g . 13. D e p é r i r e , pro m o r í , Cic« 
Se Colurn. 

Depi lo , las. Pelar , Ezech. ¿9 . 
Depingo, gis. Pintar , y dibuxar. Decimos tam

bién depmgere verbis , Se cogitaiione rem alí-
quam , 4. Reg. 9. Caiep.- ü e p i n g o éft perfeété 
pingere , & eiiam deferibere* 

* Depiico. as, av i , atum, a, p. Defplegar, defdo* 
bfar. Cujus pedes tanta erant con í raé t ione na-
tibus compl ica t i , ut nülla poffent arte dupli
can. I n vita S. GenovefaE Virginis n . j o -

D e p l o r ó , ras, pp. Llorar* mucho , y con lamento. 
A l g . ceífar de l l o r a r , Sapiente 19* 

Depono, nis. Poner abaxo, ut depónére l a rc ínas . 
T r . de rebus incorporéis , ut depónére dolorem, 
moleftias. A l g . Privar. Deponere fe dicen los 
que apueftan , poniendo la ápuefta en manos 
de quien la dé al que la ganare, trem , dar a l 
go ÍI guardar , y en cont íanza , B. Hinc depo-
íi t io , onís . Depoí i ro fe llama el día de la: 
muerte , por deXar el alma al cuerpo , K . 

Depopü lo r , pe. aris , pp. Robar él campo , talar, 
deliruir. Inde depopulator, oris, B. 

>J< Depor to , tas. Llevar dé una parte á otra.* 
I tem , deí ierrar á alguno á cierto lugar. Hier . 
Éuriífe: in térras ultimas deportandumi 

Depo í i t um, t i . El depofi to,ó lo que fe a p u e í h , 
>J< I n i - T i n i o t l i . I i Depc í i íumj pro quod tibí 

jfüxtá 
Hebr. Poit foetas euntern abduxit eUm , i . Da-
videmí 

Deprsedor, pp* aris, dé ( aiirtqué t a m b i é n fe ba l i á 
pafsivé ) Mucho roban Dida im á pr^dor. In* 
de depraedatio , onis , B* 

Depra vo, vas, pp. Torcer Jó ¿erethó 5 ó verdad^ 
corromper , v e r t i r , y echar á mala par té lú 
bien eferito , ó dicho , 1. Pet. 3. 

^ Deprecio. Defpreciar. Sic & Epicürüs omneiTi 
cructatum, doloremque defpreciat. Ter tu l . irt 
Apolog. cap. 45. Amant quos m u l d a n t , de« 
preciant, quos probant. Idem de fped. cap.zz. 
del qual verbo fe deriva depreciatus* Defpre° 
ciado. 

Deprecor, p. aris. Mocho rogar, y fuplicar , 
A l g . íignífic.lo contrallo,que el limpie precor^ 
f. relmiar, y porfiar cért ruegos, que no fe 'ha
ga alguna cofa. Alg , fígn. atrojar, y apartar á<S 
sí. Y de aquí d é c i m o s : Deprécár í invídíam^ 
imperium in imic i , córporis cruciatus, mor-
tem , Sed A l g . fígnifíc. precibüs ex imeré , B. 

D é p r e h e n d o , dis, fum. Tomar á alguno de fobre-
fa l to , y como con el hurto en las manos, y éd 
á lgun maleficio. í t e m , entender alguna cofa, 
advert i r , y caer én la cuenta , B. 

Deprim®, mis, pc< depréfsiV Abaxar, y abatir, fu-
pr i ra i r , B. 

Depromo , mis , pp< Sacar lo guardado. í n ferm' 
Aííu.mptionís. 

De prope , Jerem. 25* fon dos dicciones, como 
De longé en el mifmo capí tulo , contra Rod. 

Depudeo, es. Depudefcó , feis. Tener mucha ver
g ü e n z a , Hieronym. Euftoch. I tem 5 perder la 
v e r g ü e n z a , NebriíT. 

DepUifus, a 5 u m . De depelleo , qué es empeller 
de algún lugar i Pfalm¿ , * 

Deputo, tas, pe. Podar, y cortar. í t e m , penfar, O 
juz par , ó inducir. I t em 3 deputar, ó poner , ó 

1i 
a í f en t a r , Luc. 22. 
ETepUtatus. Era Oficial de ¡á íglefia Confian-
tinopolitana, el qual tenia cargo de a c o m p a ñ a r 
coíi luz encendida el Evangelio , y él Sagrado 
don del Pan, y V i n o , quando lo llevaban pro-
cefsionalmente al Al ta r , la qúal ceremonia fué 
bien dicha de los Griegos : Magnüs introitus. 
Veíriafe el Diputado un manto femejante al 
del Obifpo , péro fin aquellas M á s , tí ondas;. 
É l Emperador en ei día que fe coronaba, con 
grandifsimo exénip-O, fe veíHa al tiempo de la 
dicha proceísion con el manto fobre el precio-
fo faco,y haciendo él Oficio de Diputado, iba 
t o n la Corona j y en la cabeza los legrados 
dones, llevando en Una mano la Cruz ^ y ert 
Ja finieftra ei Cayado^ 6 Báculo, que es el tno-
¿ o que tienen oy los Grandes k a e í l i e s de la 
Igiefia Mi l i t a r Con í t an t ío iana de San Jorge, 
conm deícendientes del gran C o n í l a n t i n o , por 
haver iníHíüído ef taceremonia¿ 

D e r é -
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D . ante 
De'relinquo, quís. Dexar > 6 d^famparar de el to-

fo-

E. 

d o , B. 
Derepente. Súb i t amen te , y á deshora. Es una 

la dicción , 2. Paral. 9. . . 
Derideo, pe. derides, pp. Efcarnecer riendo. Hmc 

derifor, oris. Efcarnecedor, y mofador, B. 
Der ivo , vas, pp. Derivar , íacar r io 9 ó arroyo de 

fu fuente , Proverb. 5. Xc. pro def ledo, ut ex 
hoc crimine derivabo mihi iraní judicis. 

Betogo , gas, pe. Quitar algo á alguna cofa , o 
di ímínuir la autoridad , y eftima. Unde dero
gare legi, es difininuir, ó quitar algo de la ley j 
pero abrogare legem es c a í í a r l a , y anularla, 
Pro!. Efdrae. 

DefaEvio, is. Mucho encruelecerfe, y executar la 
crueldad, B. 

Defcendo, dis , dere. Defcender , y baxar de Ju
gar alto. >J< Exod. 3. ubi Rob . Deus ( i n q u i t ) 
defeendere d ic i tu r , quando favet nobis, & au-
xi l ia tur , nam omne auxillum de Coelo eft. >%< 
H'mc defeenfus , us , & defceníio , onis. Baxa-
da , B. T r . dicitur , defeendere i n praelium , i n 
campum , i n forum , & c . Perfio dixo, defeen
dere i n fe , por conocer fu flaqueza. 

Defcribo, bis. Prop. íignif. trasladar una efe ricu
ra de fu o r i g m a l , y borrador. Accipitur pro 
í i m p l x i feribo , vel conferibo. T r . Difponerc, 
feu defígnare. Y t ambién por dibuxar , ó pin
t a r , B. 

Defeco, cas, pe. Cortar de alguna cofa, fecutidum 
Nebri í í . S. Chryfanr, & Dariae. 

Defero, r i s , pe. r u í , tum. Defamparar. Hinc de-
fer tor , oris. E l traydor , y que defampara en 
el peligro , á quien mas debía defender , Baíi-
lius , ferm. 2. Exercit. 

Defero, ris3 evi, defuum, pe. Sembrar, 6 plantar. 
Defertum , t i . Yermo , o defierto , B. 
Defervio, is. Servir con dil igencia, y humildad, 

Marc. 3. 
Deles, idis, pe. in ob l . com. Negligente, y pere-

zofo, >J< Origen, hom. 12. i n Exod. Chryfoft. 
hom. Mat th . 9. >J< Defidia , x. La pereza , y 
negligencia , Gregor. i n Regíf t . 

D e í i d e o , es, pr. Defedi, ere. Eltar ociofo, y ma
no fobre mano , Hier. i n hom. 

Defidero , ras , pe. Defear, B. >J< Deí íderare i n 
aliquo v i r t u t e m , vel perfeóHonem aliquam, 
eft requírere eam in i l l o , quse i l l i íit utilis, vel 
nece í fa rk . 

>í< Defiderium, r i i . E l defeo. Dan . 10. V i r defi-
deriorum , ideft , Deo amabilis. Rob . 

D e í i g n o , as. Señalar , notar, determinar , ó efeo-
ger. Embiar. A l g . hacer alguna cofa infígne 
buena , ó mala , ut defignare fcelus, & c . Luc. 
i c . fe toma por embiar , BaílJ, Conft. exerc. 
cap. i s . Hacer. 

Defi l io , l i s , pc . Dcf i lu i , defultum. Saltar de ar
riba abaxo , B. 

Defino , nis , pe. Dexar , ceífar de alguna cofa. 
A i g . terminare, B. 

Def i í to , is. Dexarfe alguna cofa. I t em, eftar que
do, y firme en a lgún lugar 3 B. 

Defolo, de fo laé , pp. Defo la r , y poner por t ierra 
algua edificio, cicíiruír, y privar del placer, B-
Hi i i c refolatorius, a , um. 

Defpero^ ra«;, pp. Defefperarjy defconíiar, i .Reg . 
13. >J< Hieron. Ceront ix dixi t act ivé, defpera-i 
re veaiam. El msfmo en otra parte dixo en 
ablativo , defpera e de Dei c íement ia . >J< 

Defpicio, cis, pe. M i r a r acia abaxo, Hieron. l ib^ 
2. i n Peiag. Ter ram defpiciens, d ígi to fcribe-¿ 
bac in ea. T r . Defpreciar , porque á los que 
defpreciamos, mirárnoslos como á cofa ba^ 
Xa , B. Hinc defpicabiiis, le , pe. Cofavi l , yj 
digna de fer defpreciada , Bernard. ferm. 1, 
Magorum. 

Defpolio, as. Defnudar, y defpojar. Luc. 10. 
Defpondeo , des. Prometer , y defpofar, B. Def-

pondere a n i m u m , fe dice el que perdida la &[-* 
peranza del buen fuceíío fe determina á mo-i 
r i r , >J< Chryfoft . hom.22. 2. C o r i n t h . l . >J< 
defpondere fapientiam, el que defeonfiando 
de fer fabio , dexa las letras. 

Defponfo, fas. Prometer, ó defpofar. B. L o mef^ 
mo fon i n B. Defpondere, y defponfare. 

Defpumo , as , pp. Efpumar, ó quitar la efpuma, 
T r . Decoque re , Hier . ad Oceanum. I n epif-
tola Judse dicitur de improbis: Fluftus feri ma-
ris , deípumantes fuam confuí ionem, q. d. Son 
como las olas de el bravo mar , que levantan
do fe en alto , arrojan á los próximos la efpu4 
ma de fus ruines coftumbres , con que los en-j 
fucían. 

>J< Defpuo, is. Efcupir abaxo , ut defpuere epiCi 
t o l a m , Hieron. Lsetas. 

Defterno , n i s , de (¿ra v i , deftratum , at fterno 
componitur. Deienxalmar, defalbardar, defen-;7 
filiar, ó defeargar la beftia , (Sen. 14. 

* Deftina , nae. Suí tentaculo , ó ef tanta l , ó pun
tal . Tamquam parieti inclinato , & maceríae 
impulfae , non negíexit D o d o r egregius con-, 
folationis deít inara , Chrif to i n le loquente, 
fupponere , Fulgen, epift. 1. de debito conjug. 
cap. 2. Algunos exemplares tienen teftudinem 
en iu^ar de deftinam. 

Deftino , ñ a s , pe. Determinar , deputar , elegir, 
deliberar. A l g . All ígare , mittere , emere , no
tare , B. De deftino fe compone prasdeftino, 
undé , & praedeftinatio, qiiae eft divina prseordi-
n a t i ó circa falvandos. De qua vide Theologos. 

Deftruo, deftruís, def t ruxi , d e f t r u á u m . Def t ru í r , 
y desbaratar, B. 

De fub jugo. De debaxo el yugo. I n argum.epif-
to l . Judse. 

>J< Defudo, das, pp. Sudar mucho. T r . Trabajar 
mucho, Hieron. i n epift. Nepociani , d ix i t T r . 
Defudare ingenium. 

Defuefco , feis, ( no defueo , como dice R o d . ) 
Defacoftumbrar, Aug. in hom. 

Defum, dees , deeft. Fa l t a r , ó fallecer.. Algunas 
veces fign. eí tár aufente , B. 

Defuper , pe. Defde enc ima , B. Et Auguftin. i n 
Regula. 

Detego, gis, pe. Defcubrir lo cubierto, 2. Efdr.S-
Dexe-
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D e t e r í o r , detcr iuí . Cofa mas mala. B. 
De te rmino , as, pe. Amojona r , ó arrayar , ( qué 

Ü a m a n ) y poner t é r m i n o s , y a ledaños á algu
na cofa. T n Determinar, y definir, Proven26^ 

Detero , ris , pe. d e t r i v i , detri tum. Gal lar ufari-
do. Itera, t r i l lar , Alg* fig* deftruir, corromper. 

D. ante "E i 4? 
cabulum devolutum^ > ^ T r . fe ¿ké^ devolutá 
éft res, vel Haereditas 5 quando viene de ináiiú 
en manoi B* 

Devoro, ras, pe. Tragar , y engullir. Ü Proverb¿ 
. i p i Os impiorüm devorat iniquitatem , i . dif-

fimulat i l l am , & tegit m a í a i n edrdé áip.-
ó menofeabar. A m b r . in hora. Hieron. Geron- Devoto , tas, pp. Maldec i r , o echar maldiciones^ 

Hinc Devotat io j ó n i s , pro maledi¿ l ione , í m -
| ) recat ioné5iexecrat ione , fegun M o r a l é s q u é 
cita* 3. Regí 8. Pero Proverb. 20. vitiosé fegé-
batur devorare, pro devorare , ubi juxta Heb¿ 
eí l devorare fanólum , íivé íanCtitatera. , 

Bevoveo, es, pe. Votar 5 firme, y folemnéménted 
>J< I tem entregarfe á la muerte antes votada^ 
y prometida. I t e m , echar maldiciones a si 
mi fmo, ó á otro, fegün Val!a? como diciendo? 
T a l , y tal me vengar, fino hiciere efto. Itema 
deteftari. De hoc A ó t ^ í - D e primo PrúVQitkp 
H i n c devoto , tas, pp. freq8 Devotatio $ onisj 
pro m a l e d í d i o n e , i m p r e c a t i o ñ e ^ exécratione^ 
fegun Morales. 3. Reg. 8. d. juxta HeL poní-* 
tur pro o ra t i óne , & fupplícatione , y no comd 
l o toma Morales. Eccl.5. d¿ capítur pro vitüpe^ 
ratione. A devoVeo devotus, a, üm. Cofa ofré-; 
cida , ó devota , ut Meas devota , Se devota^ 
fbemineus fexus, Exod.35. 2. Paralip.29. í t é n l í 
devotus accipitur i n malura pro diro , & exe
crando. I t em, d evo t i , fe dicen los que entre sí 
í iacen amigos para participar de todos los bie
nes, y males. Hinc e t i a ra devot io , onis , ofre
cimiento, execración , ó m a l d i c i ó n , hechizos. 
Itera , lo que llamamos devoción», que es fe
gun S. T h o m . 2.2. quaeíl, 82. un a él o principal 
de la vir tud de la R e l i g i ó n , y una gro í furade í 
alma , caufada de la caridad , y que conferva 
á la mifma caridad. L a q u a í es afsi difinida 
del mifmo Santo; Devot io eí i fpiritualis aéhis 
voluntatis, p rompté t radendí fe ad famüiá tünl 
D e i . A ¿Ion 23» accipitur devotio pro execra-
tione. Porque dixeron aquellos conjuradosi 
T a l , y ta l nos venga, fí , & c . Arabrof. l i b . de" 
T o b i a j cap. parece tomar devoc ión por" 
ob l igac ión del que recibe dé logrero. >J< 

tise : I n ant iqua, detritaque materia 
Deterreo,rres, r ruL Efpancar mucho , y cafi def-

viar con témor . B* 
D e t e í l o r , a m , d. Maldecir , y abominan Halla- ' 

fe t a m b i é n in pafsiva fign. Accipitur & pro 
fimplici, Teftor. ^ 

Derineo, es, pe. Detener , ut detineo te a l ió pro-
fe du ru ra. T r . d i c imus í Me detinuit morbus 
& ambit io. R e t i ñ e r e , es guardar lo tenido. 
B. 

>J< ÍOetono, as, pe. Dexar de tronar. Hieron . dí-
x i t T r . Perfecutionis procellam detonare , id. 
eft , ceffare. S. Paul i Eremitae. 

Detortus , a , um. Cofa muy torcida 5 y plegada* 
Greg;. in hora i ! . 

Detrafto , á : a s , freq. verbi Detraho. Decir ma í 
de algún aufenre, ié Pet. 2* DetrecSto, as, es 
otra Cofa, C Rebufar, defechar, rehuir, no ad
mi t i r . Chry fo í l . ferra. in Job , & Abraham. 

De t r aho , i s , x i , ótum. Quitar por fuerza. Tr* 
detraher , diciendo mal de alguno* B. 

De t r imen tun i , tí , á detero , ris. D a ñ o , ó men
gua , B. 

D c t u m e o , es. Deshincharfe. Hinc deturaefeo, 
feis. Gregor. in hora. 

Demrbo , bas. Derribar algo de arriba abaxo con 
violencia. I n invent. S. Cruc i s , Chryfoftom* 
i n Pfa lm. 14.3. 

Derurpo, as, a. Afea r , 1. C o n 1 1 . pro contume
l ia afficit. 

De va fio , tas. Def t ru i r , talar , defolar, yermar, 
Aé to r . S. 

Deveho , k , x i . dura . Llevar para abaxo , S. 
Anaftafi i . Et Hier . ad Ríifticüra. 

D e v e n í o , nis, pe. Prop. Venir de un lugar alto a 
otro baxo. T r . decimos devenire ad paüper ta-
tem , mi fe ria m , í g n o m i n i a m , 8cc. q ü a ñ d o d é 
cofas buenas , y profperas, venimos á caer en 
malas , y adverfas. B. 

>¡< DevíncTo, cís, i nx i , (Sum. A t a r j apretar. Alg. 
fig. obligar.. Hinc d e v i r ¿ t u s , a , um. Atado, 
aprerado , y obligado. T r . d íc i tur an imüs de-
v i r d u s cupiditatibus , Q. 

^ Devinco , cis. Vencer. H i n c devié tus , a,'um.-
Cofa vencida. 

D e v i n d e m í o , as. Vendimiar . T h r e c i . no eftá fi
no V i n d i m i a r e , contra Rod . 

Dev io , as. Apartarfe del es mino. Exod.23. N u m . 
22. T r . n ó hacer el hombre lo que debe. H inc 
Devius, a, um. Dcfcaminado. Proverb.i2. 

D e v i r g i n o , ñ a s , pe. Desflorar, ó corromper v i r 
gen. Ecclefiafi. 20* 

Dev i to , tas. Efquivar , huir el daño . B. 
Devo lvo , vis. Derribar de alto a abaxo, >J< H i e -

ron ym . Pammachio. F inge , & c . ad tixoais vo-

jj< Deus, D e i , m. Dios. Derivafe efte nombre dé 
Theos, G . (qué afsi l laman los Griegos a Dios) 
la qüa l dicción Theos dicitur á currendoj por
que Dios en toda parte acudé preí lo , y fócor-
fe, qiiando es^menefter. Otros difen,que fe de
riva de otra d icc ión que fignifica Speculor,por-
que nada fe le efeondé. Otros, cue de o t r a , qué 
fign. temof, porque á Dios fe debe mas temor, 
y reverencia, que á cofa ninguna. Como Dios 
és incomprehenfibie , sfsi no ío podernos defi
nir, n i decir que cofa fea. Nota ex S.Th. í. pé 
q.13. qüod Deus t r i p lk i t e r dicitur, f. círentia-
íítér, par t ic ipat ivé , & núncupat ivé. De l a p r i -
inera manera fe dice el verdadero D i o s ; dé lá 
fegunda, los qué participan dé ?fguna nroprie-
dad de D i o s , conló fon los hijos de Dios por 
gracia; de los quales dice el Pfa ímo: É g o dixí: 
d i i eftis. De la tercera, lo que fegnn la ópín ion 
fTrQOea de Jos hombres foíi Piofes* t o s antw 
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D. ante E. 

guos Gentiles h a c í a n ocho D i o fes deftos, f. I g -
íiem, Aquam, Terram 5 Ccelum, Lunam , So-
lem, M i t h r a m , Nof tem. Deípues fe inventaron 
o í ros jcuyas imágenes hac ían de beíbas.S. Aguf. 
y otros dan una r e g ^ que quando Deus le to 
ma de Ja primera manera , tiene d i e articulo 
Griego, T ó (fi no hay alguna particular r a z ó n , 
que lo eftorve ) mas quando fe toma, por las 
otras maneras de Dioíes , np lo tiene i n B. V i -
de etiam Articulus. Deus vocatur foepé Ange
lus in B. íi fub per fon a D e i loquitur. N a m 
quod Deus per Angelos f a c i t , dicitur id face-
r e , i . Paral. 14. & Job 20. & Exod.3. & aliis 
Jocis aliquor. Deus pro arca D e i , Pfa lm .46 . 
Deus fe llama en la B. lo que mucho fe ama, 
fegun Chryfoft . ut maramonaj & venrer. Deus 
pro nomine quodam divino , 1. Reg. 30. ubi 
Deus pro Deo ponitar. A l g . Deus^íignificat Ju-
dieem 3 & Magnatem. Exod. 7. Deus Pliarao-
nis ? kleft , Vice Dei Pharaonis. Exod. 21. & 
2 2- D i i pro judicibus , & legem docentibus. 
P i a l . IJ4. Dí í pro pollentibus dignitatc aiiqua. 
Pfal. 46 . D i i pro principibus populi. Pfal. 81. 
i n fyn, Deorum , ideft 5 potent iunl , Déos díju-
d i c a t , ideft , Judices. Pfalra. 49. Deus Deo
rum 3 ideft , judicum , vel for t ium. Pfalm. $1. 
& Joan.io. D ü eftis, £ pan ic ipa t ivé . I n 2.C0-
r in th . 4. Deus hu}us fseculi eíl diabolus fecun-
dum C y r i l . quem Chriftus dixít Principem hu-
jus Mund i . Aunque Chryfof tom. pone punto 
entre,Deus, y hujus feculi. Philo vocat Ange-
los Déos . N o t a , quod Hebraei quidquid mag-
num eft 5 & excellens , De i dicunt. U t Cedri 
D e i 5 ideft , altífsimaí. Pfalm. 76. 

* Deus i n adjutorium. N o fe decia á Vifperas en 
JaPafqua. N i fe debe decir en Vifp eras del 
Sábado Santo, aunque fe recen las Vifperas 
extra chorimi. 

Deureronomium , nomi i . Quintus liber Mofis. 
Grajeé dicitur Deuteronomion, >J< quaíi Deu-
teros nomos, ideft, fecunda,vel iterata lex (eft 
n . q u í d a m íegis da roe repetido , atque expla-
m t i o . ) Cuya declarac ión dio S. Geronym. 1. 
Pro l . B . diciendo. Secunda lex. Pronunciafe la 
primera u , como v confonante, cujus fonus ad 
fonum litterjE f. accedit. Dic i tur aurcm á Deu-
teron, ideft, fecundó, vel juxta Erafm. á Deu-
teros , quod Graecé íignif. fecundum, five pof-
ter iorem, 8c Nomos, ideft, lex. Hcbr. vocatur 

JElle Haddebarim , á primis ejus l i b r i vocibus. 
Deuteronomium appellavit D . Arnoldus i l lud 
feptem verborum á Chrif to in Cruce prolato-
rum compendium , quia fícut in fuo Deutero-
xiomio Moyfcs breviter recapitular pené om-
.riia, q u ^ í a aliis libris prioribus, vel quantum 
aa res geftas, vel quantum ad traditam doétr i-
« a m latius, fufiufque defcripferat, fie hoc com-
penomm breviter compleéHmr omnera Chrif-
t i dof tnnam ante per eum praedicatam. >U 

Dextera, x. pe. vel dextra, ^ . L a mano derecha. 
A l g . fe junta con Manus,otras no. A I n Pfal. 
47. per dexteram m t d l i g ü n t u r ODeraA5 qu^ per 

dexteram fiunt. K o b . in Pfalm.20. dextera po-
ni tur pro potentia. Mattb.5. dextera , & finif-
t r a , pro una , & altera , tropus eft. >J< Entre 
muchas coftumbres , que acerca de la dieftra, 
y linieftra havia entre los antiguos, una era» 
que fe daban las dieftras en feñal de paz, ut pa-
tet 1. 6c 2. Machab. I t em , el i r á la dieftra de 
uno, no era mas honra ( como lo es ahora ) íi* 
no el ir á la í inieftra.Y eftos que iban á la dief
t ra de otros, fe decian Cingere la tus , y fe l la
maban Laterones.Y aísi quando de Jefu-Chrif. 
to fe dice Sedere ad dexteram Patris , quiere 
decir, que el Padre tiene el mayor lugar , y él 
(en quanto hombre) el fegundo. Vide latius de 
hoc in noftro Enchir idio Hifpanico Dodr ina : 
ChriftiansE. Vide etiam de hoc Nebr. i n Qu in -
quagena fuá 3. Los antiguos contaban los años 
de íu vida por la dief t ra , hafta c iento, y def-
pues por la izquierda. I t em , por la dieftra re
verenciaban , y por ella Juraban. 

Dextrale, l i s , pp. n . Ornamentum dextrae , com-
mune viris , ac mulieribus. B. H i n c dex t r a r í o -
Jum , dex t r a r io l i , pe. diminur. Judith 10. Qua 
dié t ione u t i t u r , & D . Ambrof . 

*ff Dextrarius. Caval lo de guerra. Omnia fuá 
arma valde decentia, cum tribus dextrariis per 
eumdera paganum Norandino m i f s i t , Caefar. 
l i b . 4. cap. 15. Mul t i tudo ftabat dextrariorum 
fellas deauratas, framaque áurea h a b e n t í u m . 
Idem l i b . 6. cap. u l t i m . 

Dcxtrocherium , r i i , n . ideft armil la . Que era 
un brazalete de oro , fembrado de p e d r e r í a , 
que las mugeres trahian por gala en el brazo, 
S. Ageetis. 

D . ante I . 

l aboh us , G . Lat . Cr iminator , í ivé calum-
niator, aut aecufator. Acufador, calumnia-! 

dor, y mal í in en Romance. Diabole G . calum
n ia . Diabal lo , criminor. L lama fe afsi fegun S. 
Baíil . porque él mifmo es ayudador de nuef-
tros pecados,y acufador, holgando con nueftra 
perdic ión , y defeubriendo nueftras obras. >J< 
Joan. 6. fe dice Judas Diabolus, ideft , calum-
n i a t o r , $c delator, fecundum K o b . Aunque 
Gagneio dice, que fe llama afsi, por fer rnalif-
fimo, como lo es el D iab lo , y fus hijos los ma
los. Los Dodores antiguos en lugar de Diabo
lus, decian Zabolus,vel Zabuius. Vide i b i . D o 
no fa es la e tymolog ía de uno , f. Diabolus á 
d í a , quod eft d ú o , & boius, bocadoj porque fe 
come los dos bocados de el hombre, cuerpo, y 
alma. >j< Habacue 3. Diabolus fegun los He
breos eft a en lugar de otra dicción R.efeph, que 
es cierta enfermedad. Hinc diaboiieus, a, u m . 
Cofa del D i a b l o , & diabol icé adverbium. 

Diaconus, n i , pe. & Diacon, conis, pp. G . Interp. 
Minif ter . Afsi fe Hamo Mercur io , por fer M i -
nif t ro de los Diofes. Tomafe por una de las 
fíete Ordenes Ecieíiafticas5porque miniftra á el 
Sacerdote, como el Subdiaconus,vcl Hypodia-

conus 
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conul miniftra a e). Y aunque ambos fon M i -
iríftros, ílle tamen per antonomafiam. >J< H i c 
oixio, Levitarum appellabatur in veteri Tefta-
mento. De quo N u m . j . Lewit, g. H a y duda íi 
aquellos íiete Diaconos,de quibus A d . c h a y a n 
ííclo verdaderos Diáconos deftos de ía Igleí ia, 
Míníftros dei A l t a r , ó foJameote Minií t ros de 
jas mefas de los nuevos Chrif t íaoos. Cayetano 
tiene la opinión de caíi todós los Griegos (con 
quien conforma el Concil io 6- C o n í i a u t i n o p o -
l i tano ) y de San Geronymo in e p i í t ad Eva-
grium. f. que no fueron del Al tar , fino que fe 
l lamaron Díacooos ( que fignifica Míni í l ros ) 
porque miniftraban las limofnas á la nueva 
Iglefia. Deífa opinión es Chry ío f tomo homi l . 
I 4 . i n A¿t. 8c EOcuraenius. L o contrario tiene 
A m b r o í i o Catherino, y caíi to ios los Latinos, 
y entre ellos Arator , y Beda. ^ j " Llamófe M i -
n i l t ro , porque era oficio de miniftrar , ó dar, 
y repartir la Sangre de Chrifto , y fervir al Sa
cerdote en el Sagrado A l t a ^ y de focorrer con 
limofnas á las viudas 5 pupilos , y á los demás 
pobres necefsitados, con el te foro dé la I g lefia, 
como hac ían Jos Santos Archidiáconos Eí te-
van, y Lorenzo, de donde S.Cefario Arelaren* 
fe conociendo la dignidad de efte grado, d i f i 
cultaba el darle , como fe lee : Adiecit e t i a ra 
hoc , ut nunquam i n Eccleí ía fuá Diaconum 
ordinaret ante trigefimum fu SE aetatis annum. 
Verí im etiam hoc addiciit , ut nec i n qualibet 
majori aetate nunquam ordinaretur, nifi qua-
tuor vicibus i n ordine libros veteris Teftamen-
t i legerit, & quatuor novi . T e n í a n tanta potef-
tad los Diáconos para Ja admini í l rac ion de las 
cofas temporales, que no folo hacian reticen
cia al Obifpo , fino que eran tenidos del Pue
blo en mayor e í t imac ión que los Oerigosj por 
la qual cauta eníobervecidos , era tan grande 
íu arrogancia, y diiTolucion,que fué necelfarioj 
que los Sacros Concilios les puííeífen freno* 
Mandaron , que no fe aífentallen delante del 
Obifpo, ni de! Sacerdote,corno oy fe acoftum-
Wa en Ja Iglefia Griega. Pero graciofa es Ja 
ceremonia, que ufaban en algunas Igíefias, en 
las quales los D i á c o n o s en la FeíHvidad de S. 
Efte van exercian en el Choro el oficio del 
Hebdomadario, dando la bendic ión á los Lec
tores, antes de rezar las Lecciones, Joan. Be-
Jeth cap. yo. Rat. D i v i n . Of f i c E l Habi to 
proprio del D iácono es la E í lo l a fobre la ef-
palda finieftra, fi bien San Silveftre concede la 
D a l m á t i c a á los Diáconos R.omanos,y defpues 
los Pontífices ampliaron efte privilegio á las 
otras íglef ias , el quaí oy es común á rodos los 
D i á c o n o s , pero los Griegos obfervan el pr i 
mer ufo, llevando la E í lo l a fobre la efpalda íi-
nieftra pendiente, y no atraveí íada , con el al
ba fueita, la qual Eírola ellos llaman Orarion. 
Ejle es fu R i t o , fe^un fué notado en Roma de 
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el Diacortd con ja Cucula b l a n c á / o W e la qual 
pone la E í lo l a fojamente quando va á cantar? 
el Evangelio. Diaconus circumlufiraíor era l la
mado el Archid iácono : Diaconus regíonarius 
era aquel á quien fe encomendaba el cuydado 
de alguna R e g i ó n de R o m a , defpués que San 
Fabián recomendó á fíete Diáconos las cator
ce Regiones de aquella Ciudad,Jos quaies fue
ron defpues dichos al tiempo de San Silveftre 
Diacmi Cardinales, porque eran deftinádos 
por una Iglefia feñalada , dicha Diacon íá , de 
aquella Reg ión . Diaconus Palatinus, ó Bafíli-
carius^ era aquel que minil lraba al Pontífice ín 
P a l a t i ó , & Bafilica Lateranenfi , afsi como 
Diaconus Stationarius, miniftraba al mifmo en 
la Iglefia adonde era la eilacion. Diaconus tef-
timonialis , era aquel que afsiítiá al Obifpo 
mientras predicaba. Los Diáconos reprefenta-
ban los fíete Efpiritus Celeftiales, que afsiftian 
al D i vino T r i b u n a l , el qual M y ílerio havien-
dolo guardado los Apoíloles, ordenaron en la 
primit iva Iglefia fíete Diáconos : efte numero 
obfervó la Iglefia Romana , y muchas otras, 
como fe colige de la Hi í lor ia Sagrada. Acon
teciendo el querer cOnfagrar D i á c o n o el nue
vo eledo Papa ( como algunas veces ha fuce* 
dido ) fe obfervan algunas ceremonias feñala-
das en el Ceremonial del Obifpo Chr i f továl . 
Defpues que ei Papa faldrá para ordenarfe vef-
tido con el A m i t o , Cingulo , Man ipu lo , P lu
via l , con la Mi t ra en la cabeza , fe l evan ta rá 
quando el Obifpo Ordenante hará ía impofi-
cion de la mano, eftando en pié, y el Papa ef-
tando en fu T r o n o , el qual fe levantará en pié 
para recibir del Obifpo , cubierto con la M i 
tra, la Elfo l a , y Manipulo j fe affentará , pero 
quando toque el Libro de los Evangelio?. E i 
D i á c o n o en cafo de necefsidad puede difpen-
far el Viat ico al doliente , con licencia del 
Ob i fpo , ó del P á r r o c o , que eíté impedido. S* 
T h o m . ín 4. dif t .13. q . I . are. 3 . 

^ j - DiaConía. Era la Iglefia dedicada á los íiete 
D iáconos de R o m a , en la qual daban la l i -
mofna á los pobres de aquella R e g i ó n : I t em, 
Diaconiam Saoélorum Ser^ü, & Bracchi, 8tc. 
Et concedens Omnia, quae in ufum D i a c o n í á 
exiftunt , ftatuit perpetuo terapore pro fuften-
tatione pauperum in DiaconisB mínifterio de-
fe r vire. AnaíL i n Gregor. I I I . fed ; .20l . La 
fo rma , con qüe fe admmiftraba la Diaconia, 
fe halla en San Gregorio: Qaia igirur te Joan-
nem Religiofum , intennoms tus ftudio pro-
v o c a t i , meofis pauperum , & exhíbendá; Dia -
conis eli^imus prsponendum , & c . l io. 11. in-
dia .4 . epíft. 27- Sig. t ambién efta voz la mi f -
ma limofna recogida en l a Iglefia. Cafl. co l l . 

18. cap. 7. de la q«al fe firve S. Pablo 2. Cor . 
cap. 8. & 9" quod .La t iné ni inif terium. 
Graecé e í l Diaconia. 

XCXÍ Ca r+Ur .r ' ^ i XK-ST r ? ^ T ' ^ ^ I ^ n^J^nnicum, & Di^conium. Era un lugar pe-ios ^arthuhanos en la Miüa folemne, porque ^ Diacorucuu , L . r ^ 1 
. í L n n o . ?ado á la Iglefia, adonde el Obif i imitando los Griegos uno ufan el Subdiacono, 

el L e ^ o r e n el Coro canta la Epi í loIa ,y afsiílc 
o rec i b i a l os 

pereo-rínos. Poft d ié lam tertiam , & fextam 
va-
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vadit Sanaifsimus Patriarcha i n Meta to tmm, 
fivé Diaconicum v & e x i t ad Saofftum Altare. 
E * Eucholog. GraEco. Arsieftaba antiguamen
te ia Sacriftia 'junto , ó pegada a la Tribuna.: 
Non oportet infacratos Miniflros licentum ha-
here in Sacrañum ( qmd Graci Viacmium ap-
pellant ) ingredi^ & contingere -pafa Domini
ca. Cune. Agat. can. ó6- . 

>J< D í a c o n u m 5 n i i . E i Diaconazgo 5 Dignidad 
del Diaeotio , quod & Diaconatus dicuur. S, 

. V íncen t . Mar t . & S. M a r t i n i , & Auguft, i n 
Serm. Mar t . Stephan. 

Diaconi í í sE appeílantur i n Jure C a n ó n i c o , 27» 
qiiaeft.1. Can. DiaconiiTam, mulieres quaedam, 
non quod fint ordinatae , fed quia miniítrae. O 
fegun S. T h o m . in 4. porque participaban en 
a lgún a d o de D i á c o n o 5 ut legere homil iam. 
E t erant fariétimoniales quasdam fceminas, quae 
forfan benediíStíone aliqua deftinatas erant lec-
tionibus Homil ia rum 3 & Evangelrorum« >J< 
Theodoretus l i b . 3. cap, 13. Eccieiiaft. hiftor. 
dicit foeminam quamdara dignam Diaconatus 
honore. >J< % Era oficio Eclefiaftico 5 que te
n í a n las mugeres 5 las quales aunque no fe 
confagraban, con todo eífo fe bendecian , co
mo fe colige del Euchologío . Eftas debian fer 
miigeres maduras , cuyo cargo era afsííHr á la 
puerta de la Iglefia , por la qual entraban las 
mugeres 5 porque eftas no folo t en ían lugar fe-

. parado de ios hombres , fino que t amb ién en
traban por diverfa puerta: el qual ufo rigurofa-
mente obfervá todos los Chriftianos del Orien
te, y fe platicaba en Mal ta , adonde fe va per
diendo poco á poco porfloxedadjy defcuydo de 
los Curas:por efto las l l amó S.Ignacio M a r t y r , 
Cuftodes Sacrorum veftibulorum. Las Diaco-
niíías en el tiempo de perfecuciones,por huir los 
peligros, y fofpechas , llevaban en vez de D i á 
conos las comifsiones, y ordenes del Obifpo, ó 
Cura á las mugeres retiradas, animándolas a la 
conftancia,y focorriendolas con limofnas.Def-
nudaban á las mugeres en tiempo del Bautifmo, 

. y de la Extrema-Unc2o;defpues de la muerte las 
lavaban dccentemente,componiendolasj final-
mente mientras el Obifpo crifmaba las niuge-
res, la Diaconilfa las limpiaba,y lavaba la frete. 

>J< Diacopomema.atis, n. G . Lat . L e d i o i j i duas 
partes. H i e r o n / i n Gatalog. r 

* Diacopc íiv. Rotura , hendedura , ó refquebra-
dura. De ai Diacopi. Las canales por donde el 
N i l o inunda todos los campos. U t infitam fibi 
mifericordiam fuis famulis Jargiatur , & fuper 
i i l a m d i a c o p o f í m , vei unum magtftrum m i l i -
t u m , & unum Ducem dignetur concederé , Jo. 
D i a c . i n vita S. G r e g o r i i , l i b . i . cap.32. 

Diadema, atis, pe in obl . & fecundíim Prifcía 
num Diadema, mS) n. G. Es una infígnia que 
Jos Keyes antiguamente trahian en la cabeza, 

a deíte verbo G . Bjadeo , í. CircumJigo! 
venda de una rica tela , que Porque era una 

tenia dos cabos 
A oüíen f, ">n, ^ fe ataba la cabe". 

Vulgo Diadema , es un cí rculo , con que fe 
pintán los Santos, á imi tac ión del efeudo, que 
los Capitanes llevaban fobre las cabezas en el 
triumfo , porque los Santos tr iumfaron de los 
v i c ios , y tres enemigos. B. 

>J< D i a l c a i c a , ese , pc. G . Ar te de difputar, cu
yo fin es apartar lo verdadero de lo f a l fo , 1. 
Pro l . B . 

>J< Dialedus, i , f. G . L a propriedad de cada len
gua , en que fe diferencia de o t r a , ut Dialec-
tus Hebr£Ea, & c . Q. Graeci habent 5. Dialec
tos , i . proprietates linguiae. 

Dialogus, logi , pe. G . La t . Difputat ío , á verbo 
dialogizomae , i . Difputo , fivé ( fecundum 
Perot ium) á d í a , prepoficion Gr iega , & L o 
go s j i . Sermo. Y es propriamente Dialogus, 
o r a c i ó n , l ibro , ó tratado , en que fe introdu
cen algunas perfonas ( aunque fean mas que 
dos ) que difputan. Hinc D . Gregori i D ía log í , 
Pro l . Paralip, 

D i a n a , ae. Una Diofa de los Gentiles hija de Jú
piter , y Latona , hermana de Apolo . A d o r » 
19. Llamafe t ambién L u n a , y otros nombres, 
que callo. 

>J< Diaphanus, a , um. G. La t . Tranfparens > ut 
Chryftal lum eft diaphanum. Q . 

Diaphonia, áe, pe. C. interpret. DiíTonantia, D i f -
fenfio , Difcordia. Hie ronym. i n Catalogo 
Script. EcclefiaíK 

•>J< Diapfalma, d íapfa lmat i s , n . & fecundum H í -
lar íum genitivo diapfalmae. G. Hebra i cé Sela. 
Es una d icc ión que fe pone en algunos Pfal-
mos. De quo vide praefationem praefixam 
fcholiís Bafi l i i i n Pfalmus ab erudito quodam. 
Vide etiam Chryf. Prooemium i n Pfalmos.Vi-
de etiam Sela. De diapfalmate Hier . Marcel-
Ise. Es paufa , ó intervalo , que fe hace en 
reiterar los Pfalmos. 

^ Diafphmdon. Era aquel acerbifsimo t o r m e n t ó , 
con el q u a l , pegados, ó juntados por fuerza 
dos arboles , ataban de uno á otro á Jos San
tos Martyres , y defpues bueltos de Ja violen
cia á fu natural p o í l u r a , los defpedazaban en 

. partes. Es de la voz Griega diafphendoneo, 
ideft , violenter difsipo , disjungo» 

^ [ Diafyrticus. De dos íignificados : Notandum 
eft , quod verbum á nobis prxmií íum diafytr i -
cum eft 5 ad dúo enim trahi poteft convenien-
ter expofitum. Blef. ferm. 38. L a voz Griega 
Diafyrticosy figniíica propriamente mordaz, y 
calumniador, acafo tornada de la metáfora 
del hablar ambiguo, y doblado de fe me) antes 
perfonas, que en Griego fe llama Diafyrmosj 
pero mejor parece fe origina del verbo Dia-
fyro , compue í to de dia , prepoficion , quas i n -
terdum dualitatem i n compofí t ione fig. y de 
«íyrOjideft, traho. Eft a der ivación es muy apro
bada, y ajuftada, pues fe dice t ambién Tr i f \ r-
ticus. De tres fignificados. Tetrafyrticus. De 
quatro fignificados. Blefen, fernt. 20. &: 34-

>J< Dia t r iba , hx. G. Lat . Exerc i t a t ío . Et Dsatrí-
bo G . interp. Converfor , faris > vel exerceo, 

ees. 
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ees. DiatribíE ( ínquí t E ra fm. ) dicuntur con-
Jfcfi-ationes Philofophorum. Chryfoí l . ín Pfalm. 
O m n í s fe hola ( i n q u i t ) 5c omnis Diacriba has 
habet na r ra i íones . Hieron . i n Catalogo. 

jpjbre haiamim ( y en S. Geron. Dibre jamim íi-
ne ar t ícu lo ) H . fon dós dicciones, acc. i n ul t . 
Es nombre Hebraico del Paralipomenon. D i 
bre haiamim interp. verba dierum ^ ó por o í r o 

• mejor La t ín , Diar ia , í ivé Annales , aut Líber 
Anna l ium, por fer femejante á Anales, que es 
lo mefmo que Chronica , i . Pro!. Pa ra l íp . 

D i c o , cas. Dedicar , o Confagrar. I tem , addice-
r e , nfterre, & fe totum alicui offerre. S. Scho-
lafticar. 

D i c e , cis 5 x i , <ftum. Decir 5 ó hablar. I t em , vo-
care, nominare, judicare, denunciare, prouiit-
tere, af í i rmare , dicare, í lgni í icare ,cantare ,pro-

- nuncíare . Mucho havia que decir, fed brevi tat i 
í tudemus . >J< Joann. Benediétus coll igi t i n B. 
Dicere, accipi pro annuntiare, aíferere, cogita
re, coní i i tuere , credere , jaé lare , infpirare5 i n 
terrogare, jubere, laudare, o í lendere , promit-
tcfe , proponere , refpondere. Vide e)us Coli
cor. E n que los Hebreos ufan de dicere, pro 
pisecípere , pudiera el dicho Autor alegar Ge-
ne f . i . >J< H inc didum^diCti, & d i d i o , onis, B. 

>J< Dicte! u im, r i i . E l dicho donofo^y agudo, con 
que fuelen los decidores picar á alguno , de 
donde fuelen los motejaJbs venir á correrfe. 
GríTce dicitur Scomma. Chryfo í iom. hom. 5. 
de fide Anna*, & Theodorecus l i b . 2. Eccle-
í ia í l . hiftor. cap. 17, Vide etiam Ambrof. 

D i d o , tas. Decir lo que ocro eferive. I tem , fug-
«terere, ut ratio d í d a t , i . fus^ent. I tem , edi-
cere, leu poll iceri , >̂ < % Eíd . 6. & 2. Mach. 8. 
D i ¿ta re , i d u s , i . prasferibere modum feriendi, 
d ix i t HfeTon. i n Apol . pro libris i n Jovin. 

D i d a d i . Vide Theod idad i . 
Didymus , m i , pe. G . E l me l l i zo , que es el que 

con otro nace de un parto. Afsi fe llama San
to T h o m á s Apoí to i , Joan. 11. & 20 . N o sé por 
que. I t em, un antiguo Efcritor Eclefiaftico. 

Didrachma, pp. macis , pe. n. íivé didrachmum, 
m i , n . & didrachmus, m i , m. Era una moneda 
de plata, que val ia , y pefaba dos drachmas, y 
por coníiguicnte tanto como dos reales ufados 
«ora en Caftilla. Era la moneda que los Judíos 
pagaban de tributo por mandado de Cefar A u -
gufto, fiendo Cyr ino Adelantado : y que Vef-
pafíano m a n d ó , que cada Judio pagaííe al Ga-
pi to l io . El mi Ano es el que San Pedro pagó de 
t r ibuto por s i , y por C l u i í t o , Match. 17. Por-
que aunque el ftater , que hal ló en el buche 
dei pece valia quatro drachmas, fué porque 
pagó por dos. Los 7 0 . Interpretes traducen 
drachma por í iclo , fed malé . Vide Siclus. 
Las drachmas Atricas antiguas, y las nueftras 
no fon del mifino pefo , fegun el dod i f s ímo 
Covarruvias j , porque de aquellas entraban 
cebo en una onza , y deftas diez y feis. D e l 
mifmo pefo , y valor que el didrachma éra la 
moneda ficliw entre ios antiguos. Tenia el 
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didrachma, por la mía parte fenalado Un B u e y 
Hacefe del menc ión Mat th . 17. & 2. Mach. 4« 
y en S. A m b r o í . epíl i . 7. 

Dies, genitivo diei, & dies, díí , veí die, fecundutii 
veteres , mafcui. & foem. in íingul. in plural í 
veró t an tüm mafculinum 5 pero difieren , en 
que quando es foem. fígn. tiempo indetermina
do, y quando mafc. fign. día artificial de Sol á 
S o l , ó natural de veinte y quatro horas. A u n 
que eí la diferencia muchas veces no fe guarda* 
Como fe divida el diá c i v i l , y de donde co
menzaba el día hay varias opiniones. Vide 
Calep. ^ Eraf. i n Adag. dice , que ios anti
guos comenzaban el día á prima medie n o d i á 
incl inat ione, luego fe feguia el tiempo l lama
do Gal l ic in ium. Terc ió conciciniura , que es 
quando el Gallo ceíTa del primer canto. Lue
go 4. diluculum , que es quando fe echa ya e l 
dia de ver. Luego 5. mane,quando ya es falido 
el Sol, y es dia claro. Los Hebreos,fegun Rob . 
G e n , i . comienzan fu día natural (que conde
ne noche , y d i a , efpario de veinte y quatro 
horas) del efeurecer de la tarde antes. Y fu dia 
de íieíta dura de una carde á otra. E l dia ar t i f i 
cial , fegan Gagneio, comenzaba entre los He
breos (como cambien entre los Baby lonios) de 
Sol á Sol. Toftado dice , que hora y quarto 
antes de falir el Sol comienza. Dies pro tem-
pore in B. acc ip ícur , qnia diebus annus conf-
tat. To f t adod i ce , quod aliquando accipícur 
pro anno. Y el mifmo dice , que dies i n pl . ac
cipícur al. pro anno apud Hebracos. I n 1. Re-
gum 3. a. Nox comprehendicur nomine diei . 
Finís dierum, vel novífsimi dies in B. alg. fíg-n. 
tempus advencus Melsiae , ocras el fin dei M u n 
do , y aquel ciempo cercano al ul t imo j m d o . 
I n 1. Cor. 4. Dies humanus fígn. favorem , ap* 
probacionem, & commendacionem hominum, 
Gagneio ib i . Joan. 11. Dies la vida temporal 
de Chrifto verdadero Sol. i .Theífal .5 . Dies, el 
conocimiento de Chrifto luz del Mundo. >fa 
I t em, dies, fe llama la primera hija de Job. N o 
que efte fea fu proprio nombre ( que el propno 
fué Jemimah) fino in terpre tac ión del. Natn 
Jemimah interp. D i u r n a , d ia r ia , vel i n dies. 
Vide Cornu í l ib i i . 

^ < Diefcit , imperfonal i tér , i n tertiis perfonis, & 
abfoluté , como nodefe í r . Hacefe de dia, ó ya 
viene el dia. Aunque ia Igiefia canea , clarita-
tis lux diefcit. 

^ < Diecim , adverb. Cada día. De dia eñ dia« 
N o sé fi es bien Lat ino. S. Bcrnard. 

^¡"Dies So'is. Era el día de la Domin i ca , voca
blo ufado de la Gentilidad. iEquc fi diem So-
lis iíEtitiáe índuígemus. Ter tu l . Apolog. cap. 16. 
Ecce enim dies Solis adeí i : , he enim barbaries 
vociiare diem Domin ícum confueta eíh Gre-
gor. Tur . Jíb.?. cap. 15. 

•¡f Dieto. Hacer abíHnencia en el comer. Csete-
r i in eminenriíc Cathedralis ápice fublimatí 
I ta t im curam carnis propenfiíis agunr, circumf-
ped iüs dietant 3 non minus timent corpoiís 
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aegrítudines 5 q u á m gehcnnam 3 & ín ómnibus 
ípa t ium vitas produdioris aí íeétant . Blefeof. 
ferm. 27. 

f [ Di£ta vel fine d íph tongo Dieta. Es el ef-
pacio de un dia ordinario: Una die fi cpusfue-
ri t , quatuor, aut quinqué díatas excurrit. Ble-
fenf. epiít . 6 6 . Porro , cum jam di^tam l í l am, 
aut tocam 5 aut feré totam , nof tn pra^ambuli 
pere^ilFent, Ídem epift. 14- Dieta 1B P i e acci-
pi tu^pro itinere unius diei3 y ordinariamente 
íe taí ían diez leguas cada d ie ta , como fe re
fiere in J. 18. & in 1.20. l i b . I . novse Recop. & 
i b i Expoíi tores. 

5f Diseta eft etiam coenaculum, i n quo seílate CCE-
natur ad umbram , hyeme ad Soiem. P l in . i n 
epiíh Ex tricliniis i n diastam tranfítus. D i c i -
tur diaeta á cOnviviis, quas i n ea peragebantur, 
aunque Varron juzga que es voz Lat ina , y af-
fi llamada , quia i n ea per diem ederetur. Ac-
cipitur quoque diaeta pro v i d ú s ratione , & 
prsefcripta viveñdi formula. C í e . ad A t t i c . Jib. 
14. Diaeta curari incipio. 

5 f DiíEtarii vocantur 5 qui i n disEta, feu caenacu-
lo , rnenfis minil lrare folent. I t a tenet Uipian . 
ff. de fund. ijiílr. 

Di i famo, mas, pp. Derramar la fama por diver
ías partes : >J< y afsi no es ( como pienía Re
migio ) folecifmo , 1 . Theífal . 1. A vobis fer-
mo D o m i n i dilfamatiis eft, i . divulgatus. ^ Y 
cafi í iempre fe toma en mala parte por infa
mar j pero no fiempre. Match, ó. Luc.19. & B. 

Di í fero , fers. Di la tar el tiempo. I t e m , llevar á 
diverfas partes. I t em , divulgar. I t e m , divide-
re , feindere, difsipare. I tem , i n ordinem po
neré . I t em , di í lare. H inc diíferentia , & anti-
quítüs diíferitas , atís , B. 

Diff ic i i i s j le. L o dificukofo, y no fácil. Inde dif-
íicilé , adverb. Dificultofamente 5 & difficul-
tas , atis. La dificultad 5 B . 

* Di f f i c io , cis, fecí, f edum, a. De f t ru i r , aniqui
lar 3 y matar. Si per odium , aut malum i n -
genium hominem diffecerit, i n conftit. Carol i 
Magni cap. 11. 

>J< Diff ido, dis 5 pp. Defconfiar , y decimos dif-
fido t í b i , & diffido de te. Baruch 1. Diffideri' 
tes in eum. 

Diffidentia,^. Defconfianza. Roman.4. & Eph.5. 
>J< Di f f in i t io . Vide Def in ió . 
Diff luo > is. Correr lo l iquido en partes. S. A.n-

ton. de Pad. 
Diffugio, gis, pe. H u i r á diverfas partes. T r . po-

nitur etiam pro vitare. I t e m , pro fugere , re
quere. Jof. 8. 

DifiPundo, dis, diffudi, diífufum. Derramar en d i 
verfas partes. I t em , dilatare , ut arbor diffufa 
ramis. Hinc diífusé, adverb. & diífuíio,onis. B . 

D jgamus , d i g a m i , pe. G . E l cafado tíos veces. 
Digama. La afsi cafada. Digamia, m'ix. E l ca-
famiento de los tales. Aísi fe debe decir , y no 
Bigamus, m Bigamia. Hieron . i n epiít . 2. con-
tra Jovin. 

Digero . r i s , pe. Ordenar^ difponer. I t e m , decla

rar > ó interpretar. I t em , d i v i d i r , d i í l íngui r , 
q ü o fenfu ufus eft, Hier . Fabioíae. I t em , dige
r i r . U n d é digeftio, onis. L a digeftion , feu ac-
tus digerendi , Bé 

D i g i t u s , t í , pc.^ E l dedo. A l g . fe toma m la B . 
por la potencia, y virtud ó í v i n a , ut Exod. 8. 
Luc. 11.̂  Nomina d íg i torum funt pollex. I n 
dex , qui & faiutaris. Medius , qui , & verpus, 
in famis , <Sc impudicus. Mcdicus , feu anularis. 
M i n i m u s , qui & auricularis. Vide Calep. >J< 
H a y digitus menfura. De qua Exod. 25. 37. 6c 
Jerem. 52. É t eft l ó . pars pedis. Secf ipíius d i -
gíti non eft í implcx obfervatio , nam alius vo-
catur quadratus, alius rotundus fecundüm Ne-
briíí . in Repet.9. de Menfuris. I n quadrato (in-
q u i t ) obfervatur unum é quatuor lateribus, i n 
rotundo diametrus , quo aquarum falientium 
modul i menfurantur. Sic i l le . A digito , d ig i -
tulus, l i , diminut. H ie ronym. i n Luciferianos. 
U n o digitulo repeliere , i . facil l imé , nulloque 
negotio. Dic i tu r & digitellus, l i . 

>J< Dig íad io r , aris. Acuchil lar , ó acuchillarfe, 
T r . Tener diferencias , y contiendas. U n d é 
opsniooum digladiat io , Hier . i n P ro l . 

Digitofos, a, um, quod apud Chryfof tomum i n -
terpretem i n homil.fuper Mattliasum invenituc 
por cofa dotada de mayor dignidad j barba^ 
rum eft. 

tj]" Digitise. Eran unas varas de oro , ó de plata 
labradas en forma de dedos. Digitiae aureae no-; 
vem. Anaft. i n Gregor. I V . feft. 471. 

Dignor , a r is , d. vel digno , ñas . Tener por bien-
I t em, juzgar, ó reputar á alguno por digno, B . 
>5< Hinc digaatio , onis. Idem quod dignitas-
D i g n i d a d , ó Señorío. 

Dignofco , is. Conocer , y difeernir , 6 diferen-í 
ciar una cofa entre otras. Ecclef. 4. 

D ignus , a , um. Cofa d igna , y merecedora , u t 
dignus laude , vel caftigatione, B. >J< Ma t tb . 
lO- N o n eft dignus me, ídeft, mea fequela , & 
dífcipulatu. >J< Hinc digni tas , atis. >j< Digni- . 
dad , honra, reputación, amplitud , y una raaw 
geftad ganada de cargos , ó virtudes. I t e m , 
Dignitas. E l cargo , ó Magiftrado. I t e m , alg. 
v i r i l i s pulchritado. De dignitate 3. Efdr. 8-
Ef th . 9. & B. 

>J< D i g n a n t é r , adverb. Nebriífenf. dice , que fig-
nifica lo que digné. Dignamente 5 pero H i e 
ronym. ad Pammach. diciendo : Pauperum 
cellulas d ignantér introeas, parece tomarlo 
por humanamente. 

>J< D i g n é , adverb. Honeftamente. I t e m , digna
mente, y conforme á los merecimientos, a.Pa-
ral ipom. 1. & B.' 

Digrcdior , cris, pe. Partirfe de alguna parte. I n 
ferm. pro ómnibus Sanétis . 

*Ü D ü t i c u m . Era afsi llamado un famófo Monaf-
terio en Conftantinopla por haverle fundado 
S. D i o Archimandri ta , dicho en La t i n T>m$y 
de quien hacen menc ión el Menologio Grie
go á diez y nueve de Jul io, y el M a r t y r o l o g í o 
Romano á ocho de Febrero,icon eftaspalabras: 

Conf-
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Cónf tan t ínopol i natalis Sandorum Monacho-
rum Mar tyrum Monaí le r i i D i i , & c . 

Dijudícovtijjíidícas. Juzgar muy bien, y por me-
muioj B. Pro difcemere poruit Cicero^ 

D í l a b o r 5 pp. ens5pc. Prop. es resbalar. I t e m , 
íígoific. acogerfe por pies fecretamente. A l g . 
deficere , i* Reg. 13* 

Dilacero, ras, pe. Defpadazaf en partes diverfas, 
gaftar.Tr.Confumere, dilapidare, difpefdere,B* 

D i l a n i o , nías. Defpedazar en muchas partes. T r . 
d ix i t Gresior. hom. 8. N o n nos ambicio dila-

nier. 
DilatOj dilatas, pp. D i l a t a r , enfanchar, y eften-

der, B. $4 Dilatare os , i n Pfalm. 80. es ped i í 
largo. >%< 

* Di lemas , us , a. Eí amor , í. Chantas. S. C y -
p r i a n o , aquellas palabras de la epift. 2. ad 
ThelTalonicenfes , cap. 2 . Charitatem verita-
t i s , las interpreta, d i l edum vericatis, en la 
epift. 3. l i b . i . <Sc in t raé l . de lapíís. T a m b i é n fe 
halla en S. Pac i ano l i b . de Poenitentia* 

>J< D ü e m m a , dilemmatis, pe. i n o b l . 8c dilemma-
tums mati . G . (quod a Gei l io fyilogífmus cor-
iiutus , & á Cicer. Complexio appeilatur ) fíe 
d ié tum , quod dúplex habeat cornu. Es un ar
gumento adonde de tal manera fe proponen 
dos cofas , que es neceí íar io caer en la una , y 
que enreda , y toma de todas partes el adver-
fario. H í e r o n y m . i n Apolog. in Ruff inum. 

Di i ígen t i a , x. Dil igencia , foiicítud. Inde di l i -
g e n t é r , adverb. B. 

D i i i g o , gis, x i , d i l edum. Amar , B. I t em, dividir, 
apud Plautum. 

Di l imptdo , pidas* No es dicción L a t i n a , fino 
barbara. 

D ü u c e o , luces. Refplandecer c la ra , y perfeda-
mente. T r . por fer cofa clara , y mani í i e í l a , 
4. Reg. lo* 

Düufcefcit . Efclarecer, ó reír el alba, l .Reg. 29* 
Dilucu lum , l i . E l alba j ó m a ñ a n a , ó madruga

da, B . 
D í l u o , d i l u í s , d i l u í , d i lu tum. Lavar , purificar, 

desleír. I t e m , mezclar, ó templar agua, u otro 
l icor , ut bibe v inum aqua düu tum. Tr* dic í -
mus moleftias, & crimina diluí , ídeft, fo lv i , & 
purgan. >%< H í e r o n y m . in difta Apolog. >%< 
Ponitur eciam pro explícate , declarare. H inc 
di lu t ius , & dilutifsimum. Hieronynu V i n u m 
dilutius llama al muy aguado* 

B l l u v i u m , v i i . Avenida de aguas , que cubren la 
t i e r r a , ó por parte de las muchas lluvias , o 
del mar. Pfa lm.31. ubi E u m , fubaudí Juftum, 
vel Sandum, contra Rod. que declara m a l , 
el A d eum non aproximabunt. 

Dimergo, no lo hay, finó Demergo, contra Rod* 
Dimet ior , dimetiris, dimenfus, fura. Medir. B . 
D imico , cas, pe. Pelear con obras , como con* 

tendo, con folas palabras, B* 
D i m i d i o , as. Demediar. Aunque es dicción bar

bara. Hinc dimidius , a , um* 
Dimínuo , nuis. Defmenuzar, ó menguar. Apoc> 

22. 

D i m i t t o , tis. Embiar á díverfas pártes. Soltar, de-
Xar i r , entregar en poder de alguno alguna co
fa. I t em , en la B* fign* perdonar, uc Mat th . lá* 
& Marc.2. >fc & Luc. 16. i n quibus locis Eraírn* 
dic i t quod Latiníis fuiílet ¿ icere , Remitiere* 
í n B.Dimit terejuxta Joannem Benediéhim fig-
nificat abj ícere, annuere, condonare,emittere, 
liberare, permitiere, relinquere, repudiare. >J4 
Dinodium. Significa teda fuerte de donativo 

dedicado al Cul to Div ino , del qual vocablo 
fe hace muchas veces mención en el referipto 
del Emperador Alexos* 

Dinumeroj ras, pe. Contar por números , B. 
Dieece í i s , f. pp. eontra el vu.'go. G . interp. Cü-* 

berna t io , adminiftratio, dií poli t ío , íívé jurif-
^ ' ¿ t i o , a Dio ikeo , ideft guberno, tueor* I n j u -
í e c i v i l i pro Provincia accipitun Entre E d e -
fiaftkos fe toma por todo el termino de la 
Iglefia Cathedral , dentro del quaí el Obií j io 
tiene jurifdicion de adminiftrar lo efpíritual. 
Dioscefes, ideft, Dicecefceos príEfedus, guber-
fiatór, procurator. T o d o fe eferive con ce, 
diphtongo en la fegunda íy laba . Hace tam
bién dioecefís en genitivo , díoecefeos, pe. 

* Dloecefanus, i . Ordinario , ó qualquier que 
t i ene , ó exercita jurifdicion Epifcopal , ó co
mo Epifcopal j c ó m o fon los Abades. Statui-
mus ( quod Epifcopi omnes jubent) ut C ív i t a -
tenfes, fivé Dioecefani, P r e s b y t e r í , vel C l e r i -
c i , Clera. i n cap. ún ico de foro compeíent ís 
& i b i GloíT. 

£fc D i o f c o r i , vel D i o f c u r i , G . La t . Jovis filíi* 
D i o f c ó r i , fe decían entre Gentiles Caf to r , <Sc 
Pollux , hijos de Júpiter . Los quales fi en la 
Nao aparecían en figura de fuego juntos , era 
buena feñal,y fi uno folo, era feñal trifte. A u -
guft. C iv i t . l i b . 18. cap* 14. Diofcur i era el t i 
tu lo de la Nao Alexandrina , pro quo i n VuL-
gata eft C a í i o r u m , y en la Glofa ordinaria 
Caftrorum* A d o r u m 28. Vide Caftores. 

>J< Diofcorus, rL I n 2* Machab. 11. ubi Vulgata 
habet Diofcor i , Graeci legunt Dios Corinthi iu 
Es el mes de Junio fecunríüm NebriíT. 

>5< Diplois , pe. Dip lo id i s , pe* G. f* L a t quaíí 
dúplex dicitur. Quod de omni duplicato veft i -
nieoto dic i poteft. Y á m i vér ? la ropa aforra
da fe dirá afsi. Operiantur l icut diploide con-
fuíione fuá* Píal ra . 108. con las quales pala
bras fignifica el Rey David la confufión de los 
impíos , y facincrofos en el final Juicio. Ba* 
ruch 5. & Aug. 'C iv í t . l i b . 17* cap. 7* P ínnu la 
( inquit ) diploidis* ;' ' 

Diplomata. Se llaman las letras patentes de los 
Principes con fus Sellos, como fon Privilegios, 
Provifiones Reales, y Bulas de Papas. Ufan 
yaderte vocablo los modernos Theologos. En 
lá e t imología difieren NebriíT. in Léxico Ju-
r i s , & Calep* >J< Aunque todos convienen en 
que fe dicen <Je D í p l u n , G. { que es Duplura ) 
porque Nebr i í í . dice , que porque fe daban ef-
critas en áos Tablas í y Calep. que porque fff 
daba el Diploma doblado , y cogido 3 y p i f a 
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do con un h i lo . I t e m , Diploma en derecho 
unifica itinens feftinationem í que es quando 

f /dob la la jornada caminando en un dia dos 
jornadas. >J< .. 

D i p o n d í u m , ó dupondium 5 p o n d i i , n. vel d i -
pondius , feu dupondius , m. G. Era una mo-

1; 

neda de cobre, que pefaba dos aííes^ó l ibran Y 
porque el As, que era de l i b r a , vino a hacerfe 
de media l ibra por la Ley Papyrianadino tam
bién el Dipondio á mudar el valor. E l antiguo 
( fegun el do<aifsimo Covarruvias) valia ocho 
maravedís de ios nueftros: pero ios Griegos 
l lamaron Dipondio una moneda que valdr ía 
quatro maravedís de los nueftros. Aunque Ne-
bfiíí. quifo fentir 3 que ü i p o n d í u s en tiempo de 
Chr i í l o valia dos maravedís . Luc. 12. 

>J< Dipro í ic ío , ficis^ pe. pro degenero, íivé i n pe-
jus proficio ( que e$ defmedrar, defdecir) ah-
quoties ufurpat Hilarius. 

D i pías, adls, vel ados, pe. G . á dipfo, ideft, íítio. 
Una ferpiente como vivora , que acarrea fed 
con fu picadura. Deut. 8. 

D i r í g e o , ges, pe. dirigu?. Quedar fin fuerzas por 
fr ío , temor, u otro algún cafo, pafmarie, eri
zarle , y c a i hacerfe duro como que fe yela. 
S. Nicola i . 

D i r i g o , g i s , pe. x i , ñum: Enderezar lo torcido, 
• B. Inde di r e d é , adverb. Derechamente, & di-

r edso , B. 
D i r i m o , rimis, pe. d i remí , diremptum. D i v i d i r , ó 

apartar , como quando alguno fe mete á def-
panir los que r i ñ e n , ó por otra via compone, 
ó aparta qualquiera cofa de otra. A!g . es def-
truere. Prol . epiítolae ad Romanos. 

D i r i p i o , pis , pe. p u í , direptum. Deí t ru i r , Ta
quear , y arrebatar á diverfas partes , ut d i r i -
pere Civi ta tem, B. Hinc direptio, onis. Robo , 
y facomano. 

D i r i v o . Vide Derivo. 
Di rumpo, rumpis, dirüpi , diruptum, pp. Romper 

por fuerza, ó en diverfas partes , B. 
D i ruó , ru i s , rui , dirutum , pe. porque viene de 

R u ó . Derribar , y aífolar edificio , deílruir . 
Ov id . Diruta funt aliis Pergama , B. 

Dirus, a, um. Cofa c rue l , ut mucrone dirás lan-
ceae. H y m . Vexi l la Regis. D i r é adverb. Cruel
mente. 

Di fca lceo , as, a. Defcalzar, B. Hinc defcalcea-
tus, a , um. Defcalzado. 

Difcedoj dis , pp. Partirfe de lugar. Hinc difcef-
fio , onis. Apartamiento en general. 0 en ef-
pecial en la B. apartamiento de la F é , 2. Tef-
fáí. 2. 

Difcepto, tas. Di fpu ta r , altercar, difeordar, de
batir 3 y porfiar. A i g . íignifica moderar, apa
ciguar. Hinc difeeptatio , onis , B. 

Difcerno, i s , d i fe revi , diferetum. Apar ta r , y d i 
vidir . I t em , conocer diftindamente , B. 

Difcerpo, pis, pfi , ptum. Partir , y defpedazar en 
partes , B. 

>b Dlkoy feís , d idic i . Deprender, aprender de 
n u e v o , y es prop. ajeanzar lo n o fabido con 

meditar , ó con enfeñarme otw. E t in B. fe-
cundíim Joann. Bened. í lgn. Aífuefcere, aífe. 
qui auditu , alíequi i ludió , expediri. Hinc dif-
cens, entis. De l qual pa r t i c ip io , ó nombre 
difeens, pro d i fdpu l i s , ufa Te r tu l . l ib . de Pa-
t i en t i a , y t ambién el Evangel io , Joan. 21. b . 
ubi pro cjifeurabentium, vetera exemplaria ha-
bent dífeentium , i . Difcipulorum , Rob. 

Dyfco lus , l i , pe. G . Hombre de mala condi^ 
cion , crudo, rigurofo , inhumano, afpero, i n 
comportable , malo de fufrir, 1. Per. 2. ubi ta-? 
men Grasca non habent dyfcolis, fed feoliis, i , 
pravis, í ivé afperiis. Dyfco lus , es fubftantK 
v o , y eferivefe fin h. Las etymologias que le 
da Rod . fon faifas. >%< Gomo es falfo decir, 
que íignifica i n d o d o , quod non fit i n fcholis 
verfatus. 

Difcingo , gis, x i , d u m , Defeñ i r . T r . Enervare, 
confutare , retundere , ut difeingere dolos ra-, 
tione , 3. Reg. 20. 

Difcsplina, ae. La doél r ína que recibe el difeipu-
Jo. Hicronym. Ruffin. I t em, una virtud (á qua 
quis dicitur difciplinatus , & modeftus) que 
modera, y compone los miembros, y ados ex-; 
teriores. I tem , en l a B. fe toma por calHop. 
Signific. 8c alia. De quo Joann. Bened. d ic i t , 
quod diíciplina in B. eft. Caftigatio , erudit io, 
prasceptum, fapienria. Hinc difciplinatus , a, 
um. Ecclef. 10.40. & Jac. 3. B. 

Difcípulus, l i , m. & difcipula,laB, f. Quien apren-í 
de de o t r o , y lo imi ta , B. Efie nombre tuvie-; 
ron al principio los que defpues en Ant ioch ia 
comenzaron á llamarfe Chriftianos , >J< ut 
A d o r . 6. Crefcente numero difcipulorum , i . 
e o n i m , qui poí lea Chr i l l i an i appellati funt. 
Difc ipul i dicuntur , Joan. 4. per anticipatio-
nem fecundum Auguí l . qui futuri erant difcH 

Difcoquo, is, pe. d i feodum. Cocer mucho algu-; 
na cofa , Ezech. 24. 

Difcophorus, r i , pe. G . E l que trahe el plato. 
Pro l . Danielis. Et Hier . l i b . 2. i n Jovin. vocat 
Habacuc difeophorum Danielis, porque le l l e 
v ó de comer al Lago : quafi Portitorem difeí. 

D i f c o l o r , pe. difcoloris , adjed. om. Cofa de d i 
verfas colores, B. 

Difcooperio, ris, pe. r u i , pertum. Defcubrir, B . 
* Difcopulo, as^avi, atum, a, p. Separar, y defu-

n i r lo que eftá junto , y u n i d o , como defatan-
do. Leg i í l a rum magnam catervam apud fe 
Rex r e t i nu i t , quafi venator canes vená t i cos , 
íuper Eledores Praelatorum difeopulandos. 
Ma t th . Parif. i n h i íh auno 1239. Porque e l 
Gazadop defata los perros en la caza, que ef-
taban unos con otros atados. 

Difcordia, ae. La difeordia, y divif ion de volun
tades , B. 

>J< Difcredo , dis. Defcreer , ó no creer, ut dif-
credo t i b i . Bern. i n epiíi:. 289. Yo no lo hal lo 
en otra paite. 

Difcrcpo, pas, pe Difeordar. Prolog. Galea-
to, 
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Difc re to r , or ís , á difcerno. Ule quí dífcernit. 

Heb. 4. 
DiícriiTien, pp. minis > pe. Diferencia. I t em , él 

peligro. I tem , ei defafio 5 y batalla» Itenr, 
apartamiento , B. 

D i í c r imina l e , lis, n. Partidor de cabellos. Ifaí. 3* 
por Difcr iminal ia traducen los modernos V i t -
tas, vel Piieos, aut Tiaras. >j< Decl . & Di íc r i -
minalis 5 le , ut d i ícnmina l i s acus» Hieronyuié, 
i n Apolog. m Ruffinum» 

Di f c r imino , ñas. Apartar, ó dividir . Judith 10-
Difcubi tus , tus. Aélus difcumbendi , B . 
D i í c u m b o , bis. AíTentarfe á la mefa , B . 
Di fcur ro , ris. Correr á diverfas partes 5 B . 
Bifcus, fci . G. Lat . Catinus. Mat th . 14. E l plato» 

Y entre Gentiles un globo como pelota 5 con 
que los mancebos jugaban* 2. Mach. 4* 

D i líe c o, cas, pe. diíTecuí, di ííec 11 m. Cortar, y p i 
car algo en diverfas partes, B. 

DiíTemino, ñas» Derramar, divulgar , fembrar en 
partes diverfas. 

D d e a t e r i a , se , pc4 G . Lat» Tormina» Enferme
dad de las tripas, como llagas, ó torzones» 
Hinc dyfenterkus, quien tiene el tai mal . Scri-
bi tur per y , & íimplici f. A d . 28» Archigenes 
d i c e , que dyfenteria íhi lcerat io arteriarum, 
ac vifeerum , proveniens ex caufís extrinfecis, 
videlicet frigoris , caloris , cibique min imé 
c o d í . >J< Laguna d ice , que fon cámaras de 
fangre con readuras de tripas. >J< Dvfenteria 
fué la ul t ima enfermedad de aquella clara luz 
de la Igleí ia , y gloria de la N a c i ó n Efpañola 
nueilro Padre Santo Domingo , como lo tra
to en un tratado de fu v i d a q u e aora fo pu
blico» S. Dominici» 

BlíTentio, t i s , vel d i í fent ior , iris* Ser de con t rá -
• r io parecer de otros, y difeordar dellos. H inc 

deífenfío, on is , B. 
D i f i e r o , r i s , pe. d i í fe ru i , diífertum. Difputar , 

declarar fabra, y eloquentemente, B. Hinc d i -
fertus, a, um, per í i m p l e x , f. ( aunque diífero 
tenga dos ) Eloquenre , fecundo , efplendido 

• en la leDgua. Sapient. IQ. H inc etiam Diífer-
> tas, freq. Prol . Ep i í lo la rum Joann. DííTe-

ro > n s , di í fevi , dífsiturm Sien» lo que el í im-
.Ple Sero. 

Diífer t io , onis. La tal manera de hablar, fecun-
dum K o d . S. Cathar in^. 

Difert i tudo , dinis. L a excelencia de la habla, ¿ 
ia e loquencía , 6 la elegancia, I f a i . 55. A m 
bas fon dicciones poco Latinas» 

D i f s ídeo , des , pe. Difeordar , no convenir ent ré 
sí» Bernarda de in ter ior í d o m o , cap. ó, >J< Ht 
Hieronym. i n Epift» ad Cartorianam* T r í ad 
inanim íta, Ut, adamas deísidet cum magnete» 
H í n c dif . idium , d i i . D i v i f í o n , ó difeordia^ 
Hier . i n Helvíd ium. 

Disjicio, jeci , j edum. N o n difsico,üt putat. Rod. 
Arrojar en diverfas partes, y derramar acá , y 
acullá con ímpetu» Hymn» interné rerum , & 
H y m n . Ales diei. 

D i f s i l i o , liS s. pC. ex 0 ^ J & Salío. Salí&r j y 

moverfe dé lugar j t . Maraba^or. 0. 
Difsipo, pasj pe» Derramar ^ divulgar ¡j ut difsi* 

pare ítercus i r l jugerá , difsípare rumbrem* 
I tem , deftruir , B. 

^ < D i í f o c i o , as» D e f a c o m p á ñ a r , defaparear ^ c» 
dividir de la compañía 5 ut d i fs imilkudó dif-
foeiat amieitias. Hieronym» in Lpit» Nepo^ 
t ían í . í d e m Celantiae. 

D i í í o l v o , vis» Defatar» í t e m ^ expedir. í t e m , 
pagar á perfonás diverfas , ó diverfas deudas*. 
Marc.14» í n d e dilfolutioj onis. DiiTolüíé. D i f -
folubiiis. 

>J< Diífono , ñas , pe. Defacórdar , ó no fer con
formes. DiíTonus, a, um, pe. Cofa no confor
me en f o n i d o , ó son. Díl íonant ia , áe. Contra-» 
r io de confonancía» Hieronym. Apolog. R.uf« 
fin. Quanta varietas , & dií íbnantJa , & c . 

D i fpa r , aris, pe. om. Cofa defígua)» A n a í h 
>J< Di fpa ro , ras. Apartar , dividir. Hinc difpa-

ratus, a, Um» D i v i d i d o , diferente. Bafil» C o n í b 
exerc. cap» 20. 

>J< Difpefco, feís, fcui. Prop. es apartar él gana
do del pafto. Sign. t ambién d i v i d i r , y apar t a i 
como quiera» Chry íb í r . fenn. de A n á i h e m a t e . 
A d e ó vita noftra difpefcens» T a n d e r r a m a d á 
anda nueftra vida. 

Difpendium, d i i . E l ga í lo mal hecho» A!g» dáñó^ 
ó detrimentum. I tem 5 el rodeo de camino» 
Proverb. 27» 

Difpenfator, oris. Difpenfero. Di ípenfa t io ^ onis» 
E l tai ado , B. 

> ^ Difpenfo, fas , freq. Mas ufado que fu diípén^ 
do , y íign. lo mifmo» Difpendo autem , fígn* 
detener. I tem , defpeodcr, y diftribuir» Alga 
Expando. I t em, difpenfar , qué és dar licencia 
para hacer l o que por ley c o m ú n efiaba ve
dado. De íígnificar difpendo, diftr ibulr , fe lla^ 
man Difpénfatores los Prelados, Ut i . Cór» 4» 
y los Mayordomos. D é íígnificar dar l icen
cia , viene difpenfatio , én qué entran las d i f -
penfaciones , é indulgencias» 

Dífperdo, dis, d id i . D e í p é r d i d á r , gaftar> perdéíf 
por todas vías , B. 

Difpereo, ris. Perecer én todo, ó en diverfas ma-: 
íléras. Deuter. 8. 

Dífpergo , g i s , íí, fum. Efparcir én partes , der
ramar, B» 

Difplíceo, ees, pe. Defagradar, ó defprecíar, B» 
Difpono, nis, pp» Difponer, y ordenar» Hinc díf* 

poíí t io , onis , B . ^ 
Difpungo , gis , x i , dirpundum. Cá í ia r b o raér» 

I t em 3 hacer cuentas cOn algunos en razón dé 
zafiro, y recibo, y rematarlas te í lando 5 y bor
rando lo eferito. Nebriíf. difpUngere , fivé ex-
pungere ( inquir ) eft tranfverfo cá l amo ra t io-
nem cancel laré . Hinc difpunaioj Onis» Pro i p 
fa rationis cancellatura, & d i fpuné te r , éloris5 
fegun Rod» El que echa á o t r ó de la herencia^ 
b o r r á n d o l o del teftamento» Ambrof» in hom* 

D i f p u t o , tas, pe» Hacer purifsimá, y muy l i m -
piamente alguna cofa» Tr.- difputar , y argu» 
memo 3 o Cercar s B* . 
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* Difra t iono , as, a v í , a tüm , a. p. Echar el er
ror del entendimiento 5 y difuadir la delibera
c i ó n , que otro tiene hecha con razón contra
ria. U t quaíftio i l l a per duellum difrationare-
tur. Mat t . Parif. i n hift . 

0 ¡ f t an t i a5 ae. A l g . fign. diferencia , otras apar
tamiento 5 y e ípacio de lugar , B. 

Di f temio , dis. Tender en diverfas partes. I t em, 
Impleo. Ecclef. 3. 

Dif termino , ñas , pe. Deslindar los t é rminos , 
apartar, Ezech. 48. ^ 

D i ü i l l o , Uas. Deí l i lar > o gotear, B. 
Di íHnguo , is, x i , d u m . Di lHngui r , ó a p a ñ a r , 0 

hace diferencia de una cofa a otra. Hinc dif-
t i n d i o , onis , B . 

D i f l o , di lias. Prop. Es alexarfe de lugar , e í lár 
apartado. I t em , íer diferente. Pfa). 102. 

Dif t raho , his. T i r a r , y arraftrar por diverfas 
p a r t e s , © d i v i d i r , ó partir. Apis cafe t ambién 
al animo , quando fe derrama en varios pare
ceres , y cuydados. I t e m , es vender. I t em, 
compono, fedo, finio. Ambr . l ib . de Jofeph. 

Dif t r ibuo y buis. Dif t r ibuir , repartir entre mu
chos , B . . •. . 

D i í í r iügo , gis. A r d e ftringo. I tem , eftregar, ó 

do Memento. Poft ergo i l la verba , quibus di-' 
c i tur : I n fomnopac is , ufus fuit antiquorum^ 
íicut e t í am ufque hod íe Romana agit Eccle-
l i a , 11 L í ta t im recitcntur ex diptychjs nomina 
de fun í to rum. Alcu in . de Celebr. Miíf. Yerran 
aquellos que pienían fe l laman con tal n o m 
bre las tablas eícritas por fer dobladas, una 
de v ivos , y otra de difuntos j porque final
mente cada una era como digo doblada , 
abnendofe ,y cerrandofe al modo de un l i 
bro, en el qual fentido S. Ambrof io l l amó dip-; 
tychum la concha marina , por fer e í la de he
chura de L i b r o , lib.5. Hexam. cap.5. 

D i u m , d i i , n . fubíh quaíi fub Jove , íivé fub Cce-J 
l e . Unde aliquid d ic i tu r , fierí fub d i o , quan
do fe hace no debaxo de texado, fino al fere-
no. Frequens mentio inter EcclefiaíHcos. H i e -
ronym. l i b . 2. in Jovin. aunque aquí dice fub 
divo ( f i no eí iá viciofa la l e t r a , ) y eftá bien, 
porque divum fe toma pro aere. >J< 

D i u , adverb. De d i a , á quo fit interdiu. Entre 
dia. A l g . ííg. Largo t i empo, ó en largo tiem-i 
p o , B. 

Dival í s , jufsío. Mandamiento Santo, ó Imperial^ 
fegun Rod. 

fregar , yYro ta r , para limpiar lo fucio. í t e m , >J< Divar ico , cas, pe. Eí lender , d ividi r , ut diva-3 
coger, u t : Diftringere arborum folia. Hieron. ricare t ib ias , que los mí t i cos l laman efperne-; 
I*rol. Amos. Diftr íngere g lad ium, es defem- car. Hieron. ad R u í í i c u m . 
baynar. A l g . Di f t r ingo , es tener impedido, ut: D ive l lo , llis , divulfum. Apartar arrancando, 
Negotiis d i f t r í d u s , i . d i í l r a d u s , & impedi- I fa i . 18. T r . dixi t Hie ronym. i n Epit . Nepo-
tus. Hier . ad Pammach. Apud EcclefiaíHcos t i a n i , divulfa v i cera. 
u l t imom ilíud judicium dicitur d i í t r i dum , & Diverbero, ras, pe. Hender, azotar. H o m . de uno 
di f t r ídus Judex % por eftrecho y y r iguroíb . 

Dl íTuo, i s , pe. Defcofer. Lev. 13. T r . Diííuere 
amícit ías dixi t Cicero. 

DithalalTum , f s i , vel dithalaíTus , a , um. Lugar, 
ó tierra , que por ambas partes tiene mar. A d . 
27. ubi corrupté legebatur, bithalaíTum locum, 
pro dithalaífum ( i . bimarem locum.) 

D i t í o , onis. Jurifdiccion , y Señorío , B. M a l d i 
ce Rod. no fe halla fino en redo , pues hay 
m i l exemplos de Autores profanos en contra-
riaro j y la B. dice , i n ditione tua cunda funt 

. ppfita. 
D i t o , tas, a. Enriquecer á otro, B. D i tefe o , feis. 

Hacer fe neo. 

Martyre . 
Diverfor ium , r i i . Pofada, ó Mefon. Hier. 9. ub i 

corrupté legebatur d iver forum, pro diverfo
r ium via torum. 

Diverto , tis, & dívertor 5 teris. Apartar fe ¡del ca-
mino .Tr . hacer digrefsionesen la o rac ión rhe-
torica. Item,apofentarfe en pofada,B. >J< Inde 
diverticulum , l i , n. Apartamientos del cami
no. Hier. Laetae, & A m b r . Hexa. l i b . 6. cap. 4. 
I t em, pofada ea el camino , como venta. >̂ < 

Dives, itis, pe. i n obl . com. Cofa rica, abundan
te , y copiofa. l i m e dit ior comparat. & ditif-
fímus , fuperlarivum , B. 

D i vi tí ÍE , arum , tantí im pl . Las riquezas , B. 
Dyptichum. Tab l i l l a doblada, porque era he- D i v i d o , dis, pe. diviíi , fum. Partir en partes , B* 
cha en forma de l ibro , que fe doblaba cerran 
dofe 5 la qual era de dos fuertes, en la una fe: 
eferivian los nombres de los v ivos , en parti
cular de los Obifpos, y de Perfonas de digni
dad , las quales fe recitaban en feñal de co
m u n i c a c i ó n en la Miíía , que por eífo en el 
Memento fon notadas las letras N , N . leyen-
dofe entonces el nombre de ellos. Por gravif-
í ima pena, é ignominia indecible fe tenia el fer 
quitados de ella tabl i l la , como fe hacia con los 

Hinc diviíio , onis , & di vi fus, us , u i . Part i
miento, repartimiento , y d i í l r ibucion. >J< E t 
d iv i í ib i l i s , le. D iv i f i b i i i a vocat Dionyfius l i b . 
Hierar. Ecclef. cap. 6. bona temporal ia , por
que muchas veces nos dividen de D¡©s , ó con 
vicios , ó con penfamientos vanos, y cuyda
dos. >J< E n que difieren divi f io , y part i t io, v i -
de Calep. 

p i v i n u s , a , um. Cofa de D i o s , ut Div ina Na
tura , Q . 

Hereges, Scifmadcos , y Excomulgados. Abf- D i v i n i t u s , pe adverb. a Deo , íivé á Divis , í í -
tulerunt de diptycho Eeclcfiarum nomina Pa- cut humanitus ab hominibus , Coelitus a Cce-
tnarcharum. Anaft. in Agathon. En la otra de lo . A K es lo mifmo que Div iné . Divinalmen-
l a mifma manera fe eferivian los nombres de t e , B .^ 
ios úúmtQs i í cc i tan^pjos defpues en el fegun- D i v i n i t a s , tá t is . L a D i v i n i d a d , B . 

D i v i -
UNED



D i v i n o 5 ñ a s , pp. Adevinar. B. Hinc d iv in i . Los 
atleviiios, que conocen lo pa í íado, y futuro. B» 

Divór t ium , tíi > n. Aparcamiento. Y en efpecial 
el que fe hace entre cafados 5 ab eo d íó tam, 
quod v i r , & uxor l i i diverííis partes v e r t a n t ü n 
Ambrof . i n h o m i l >J< E l mifoio D i v ó r t i u m , 
fe dice Difsídium. Divór t ium , y Repudium 
difieren 3 en que eíle fe puede hacer entre def-
pofados 5 pero aquel no prop, fino entre Cafa
dos. Neb. i n Lex. Juris. 

DiurnuSj a, um. Cofa del día. Match. 20. 
* Diurnus, i . L ib ro en que fe con ten ían las Cof-

tumbres de la Igleíia Romana , que prometía 
guardar el P o n t í h c e nuevo. I n L ib ro quoque 
JPontificum, qui dícitüf Diurnus , í ta contine-
tur de poífefsione Romani Pontificis. Ivo Car
net, epií l . 58. 

Diut iüs , adverb. Mas tiempo. B . Es comparat. 
de D i u . 

D í u d n u s , a, nm, pe. Cofa de mucho t i empo , ut 
D íu t ina con fue tudo. S. S í m o n i s , Se Judae. 
Diva lgo , gas. Divulgar , o publicar. B . 
D í v u s , a j um. ( í d e m Se Dius , a , um. ) Lo mif-

mo es que Divínus . Servio dice , que difieren 
D i i , & D i v i , quod Dí i funt aeterní: D i v i an
te m , qui ex hominibus fiunt. Y afsi los Empe
radores 5 que hicieron bien al común , fe lla
maron D í v u s , y fus mugeres Divas. Aunque 
defpues creciendo la lifonja , l lamaron aísi á 
los vivos. Eleganter llamamos Divos á los 
Santos. S. Francifci. >£< Divura pro aere. Hie-
ronym. l ib . 2 . i n Jovin. fub D i v o . 

D . ante O. 

i O , das j d e d i , datum. Dar . Cuyos com-
pueítos , f i fon de propofíciones monofyla-

bas 5 fon de la tercera con jugac ión , y doblan 
el pre tér i to . Los otros guardan la dec l inac ión 
del fimple, y abrevian liempre el da. Al íquan-
do do accipitur pro aferibo, feu imputo. Y en
tonces pide dos dativos, aunque el uno no 
fiempre fe expr ima, ut : V i t ío m i h i datur, 
quod vír tutem colam. Capitur etiam pro ven
do. I t em, pro offerre, objicere. I t e m , inferre, 
inducere. I tem , dicere. I tem , obtemperare. 
Icem 5 faceré. I tem , concitare. D a r é dicuntur 
mulleres, cum copiara fui faciunr. D a r é ma-
nus , eft viótum fe fateri. Daré pcenas eft fuftí-
nere. Tiene efte verbo otros varios ufos, y va
rias maneras de ton í l rucc ion . B. 

Doceo, ees, c u i , dof tum. Enfeñar. Y conftruye-
fe con dos acufativos. Otras veces con uno ex-
preífo, y otro fubintclleélo. Otras con ablati
vo . B. 

Docibi l is , l e , pe. Prop. Eft id quod facilé difei-
tur , i . percepcibiie. Entre Ecleí iaf t icos fe to
ma por docíiis. I , Proi . B. 

DocíHs, le, pe. Cofa hábi l para fer e n f e ñ a d a , ut 
ingenium docile. 1. Prol. B. 

Doé l r i na j La e rud ic ión , y en feñanza , en quan-
to procede dei MaeürOi como dífcipimaj es ia 

D. ante I . & O. 153 
mifma éú quamo fe recibe en el DiTcipuío. 

Dogma, atis, pe. & D o g m a t u m , t i . G . 11. Nof t r l 
modo decretum , modo feítum , modo plací* 
t u m , modo e d í d u m appellant. Porque D o g 
ma ta fon los Decretos, y Leyes de cada Sec
ta. B. & 2, Prol . B. 

>J< Dogmatices j adverb. (Sraecum. Lat . Dogma?1! 
t icé, ideft, ad decernendum. Hteron. Apo!. i a 
Jovin. Et ínter estera, aliud eífe gymnaftico? 
feribere , aliud dogmát icos . 

Dogmatiftes, tx, G. Qui leges , ac decreta p r ^ P 
cobre. H í e r o n . i n epiít. ad Pammac. & O cea,* 
num. 

Do lab ra , brae ^ pp. lof t rüniento de Carpinteros.» 
para desbaílar , y polir la madera ^ como lia-
cha , ó deftral j cepillo, y azuela. S. Machis . 

Doleo, les, i u i , doli tum. Do le r , ó dolerfe en el 
cuerpo, o en el animo. Y fi efte verbo fe refie
re al cuerpo , es neutro acquifitivo. U t ocul i 
doleíít viro too. Pero íi de las cofas agenas3 
es verbo affedivo : ut doleo tuis rebus adver-
fis. Algún, con acufativo. B. 

D o l i u m , l i i Í n . Valija grande párá tener v ino . 
Sanéi:. Margaritae. 

D o l o , las. D o i a r , aplanar, Cepillar. B. >J< HinC 
dolatorium } r i i . Pico , ó efeoda con que la
bran piedras. Hieron. ad Fudaniu 

Do l o r , oris, pp. E i dolor, que es atormentamien-
to del a n i m o , o dei cuerpo. B. 

Do'of i tas , pe. atis. A í t u c i a , ó engaño . Bernard. 
epift. 155. Eccíef. 37. 

D o l u s , l i 5 G. A¡tucia , ó engaño . Los Antiguos 
también tomaban dolus en buena parte , por 
los ardides, y aducías Coiítra ios Enemigos E l 
lugar de Sin Pablo, 2. C o r i n í . 12̂  no fe toírna 
por buen e n g a ñ o , como pienfa ivo-i, Hinc do-
lofus, a, um. B. D o l ó s e , adverb. B. 

>j*< Doma , atis, pe. in ob l . G, Lat* T e é l u m . D o 
ma in Orieotalibus Provinciis ^ ip ium dici tur , 
quod apud Latinos tedam; in Paisfeftina enini , 
¿c iEgypto , vél ubi feripti funt dtvini l i b r i , vc l 
interpretati funenon habent in tedis culmina, 
fed Domara, quae RomsE, vel Solana.vel Moe-
niana vocata. D . Hieron. ad Sunniam. D e 

-i" manera, que en la Tierra Santa de Paleílixia, y 
Egypto , ó donde la B. fe efcrivtó , o fe inter
pre tó . Doma es techo de !a cafa, l í aoo de ter-5 
rado, ó tablas^ y no texádo con cavaliet?. B.^ 

€]• Domeflhus y Latino Gfaeeüm vocab. Domejii* 
eos, qui & Protop/altes , ideft fuperioc Canto-
rum , dicebatur. Of ic io de la Iglefia C o n í t a n -
t i n o p o ü t a n a . A él le tocaba en e! Oficio de 
Jas Vigil ias entonar aquellas palabras : Bem-
dic Domine* 

Domic i l i um , l i i . Cafa , ó morada de ella poc 
largo tiempo. B. 

flf Domin^dius. Oficio Eclef ia lHcó, como Ma* 
yordomo de la Bafilica, ó Palacio , quáfi Da« 
minus i E d i s , Señor de cafa. Nata ln ium de 
mea folemni ad Domiaaedium meum cancíie-
na. Paulin. epift. 9. 

Dominor % aris, pe, Enfeñoreaf 5 y tener mando, 
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D. ante O* 
y feñorío íohfe alguna tota. l a s mas veces tie
ne dativo defpues.de sí 5 y algunas acufa', con 
prepofícion i n , y otras ablat. con Ja mífma m. 
E n la B. fe halla t amb ién con genitivo. D o -
miuor aliquando accipitur pafsive. B. 

D c m i n u s n i . E l Señor . Et Domina, La Seno-
ra. A Gen. 39. l a D o m i n u m , pro m Deum. 
Exod. 3. Dominus dícitur Angelus, de nomi -
ne mit tent ís . >}< Inde Domnus, n i , & Domna, 
per Syncopen, u t :Jube domne benedicere. 

>í< Dominator , cris. Quí dommatur. Et domina-
t r ix kis, Qux dominatur. De his B. 

f [ Dominica. L a Dominica 5 primer día de la fe-
mana 3 afsi d i cha , por fer dedicada con parti
cular culto al Señor , que fe complace de obrar 
fus grandes Myfterios eífe dia j porque en eífe 
dia crió el Univerfo, refucitó de la muerte, em-
b ió cLEfpir im Santo. Afsi la fexta Synodo en 
eí Canon 8. profefla, que Chrif to nac ió en la 
Dominica : en el mifmo dia l lovió el M a n á en 
el D e í í e r t o , apareció la Eftrella a los Reyes 
Magos, el Señor har tó con cinco Panes, y dos 
Peces á cinco m i l hombres , y recibió el Bau-
t i fmo. Todo efto lo confirma S. Aguft in , ferm. 
I54. de Tempore , el qual añade que en el 
Domingo Jos Ifraelitas paífaron á pié enjuto 
el Mar Roxo , y el Señor convir t ió el agua en 
vino en las Bodas de Cana de Galilea , y que 
efperamos vendrá en eífe mifmo dia á juzgar 
V i v o s , y Muertos. Afsi tocios los Domingos 
del a ñ o hay una repit icíon de efta folemnidad, 
y tan reverenciada del Pueblo Chrif t iano. 
Conftantino el M a g n o , fué el primero , que 
con Ja Ley promulgada el a ñ o de trefeientos 
y veinte y uno , o rdenó la obfervacion de la 
Domin ica , y ob l igó á ella t ambién los Gent i 
les, como fe colige de el Códice Theodof í ano , 
adonde t amb ién es llamada Dies Solis, obfer-

,, vando el nombre de la Gentilidad. Fué de San 
Juan Chryfoftomo llamado efte f e l i z , y fa-
grado dia : Dies lucís, & dies pañis. La obfer-
vancia de Ja Dominica comenzó en el pr inci
pio de la pr imit iva Iglefia de la Ley de Gra
cia. De efte dia dexó eferito San Ignacio Mar -
ty r en fus cartas á Magnef íano : Poft Sabba-
tum omnis C h r i f l i amator Domin icum cele-
brat diem , Refurrcft ioni confecratum D o m i 
n ica , Rcg inamj& Pr inc ípem omnium diemra. 
A d e m á s , que hay un Canon en el Conci l io 
Niceno , acerca del culto de la Dominica , y 
trata dello San A g u í H n , ferm. 2 5. de tempore, 
afirmando , que tal obfervacion fué infti tuída 
de Jos Apodó les . Celebrabanfe vigilias de Jas 
D o m i n i c a s , conforme al Canon 17. del Con
c i l io Matifconenfe , y del Agatenfe. Por tan
to , en feñal de aJegria, los Fieles oraban en 
pie , como fué e í h b l e c i d o por el Concil io N i 
ceno , y fe prohibió el ayuno : SÍ quis D c m i -
nicam diem jeiimaverit Chr i f t i interfeftor eft. 
I g n . epiít . s. Algunos Heredes, que rebaban 
l a Refurrecaon de Chr i í l o 5 mientras los Ca-
th®Jicos h a c í a n en el Domingo í i eñas , ayuna

ban por t r í í leza. De donde en deteftacíon de 
efta heregía el Canon 5 5. Apoftolico prohibe 
el ayuno. Honor io Emperador p romulgó 
aquel piadofo Edido,por el qual mandaba,que 
todos los Domingos fe facaífe de la prifion los 
encarcelados, ó prefos , debaxo de buena guar
da, para que recibieífen limofna de los Fieles, 
y fueífen de piedad conducidos al b a ñ o j y pu
fo pena de treinta libras de oro al Juez , que 
tuvieffe omifsion con efta Ley , incorporada en 
el Cód ice T h e o d o í i a n o , l ib . 7. t i t . de Cuftodia 
Reorum. Dominica Orthodoxia l lamaron los 
Griegos la primera Dominica de Qu are fina; 
porque en aquel dia celebraban la exa l tac ión 
de las Sagradas I m á g e n e s , reftituídas en la 
Iglefia por Theodora Augufta religiofifsima 
Emperatriz, defpues de la muerte del Empera
dor Theophilo , enemigo de las I m á g e n e s , y 
fautor de los Hereges I c o n ó m a c o s , los quales 
en efte dia eran maldecidos, y defcomulgados, 
juntamente con todas las otras Sedas de los 
Hereges, de el Pueblo, en la publica Iglefiaj 
la qual por el contrario rogaba por la larga 
vida , y profperidad de todos Jos Catholicos: 
inft i tuyó tal folemnidad S. Methodio Patriar
ca. Dominica Laetare es la quarta de Quaref-
ma, afsi llamada de los Latinos, por fer día de 
alegría y la qual fué introducida d é l a Iglef ia , 
porque el Pueblo Chriftiano no vinieífe á fal
tar por la continua trifteza del ayuno , y af-
pereza de la Quarefma j por lo qual fe lee el 
Evangelio de la milagrofa Refección de la 
muchedumbre : y el Papa entrando, y falien-
dode la Capilla , lleva en Ja mano en fyra-i 
boJo de a l e g r í a , la Rofa de Oro bendecida, 
ntincio de la Pr imavera , que defpues de el 
tiempo del crudo Invierno , da tanta alegria 
al Mundo. Efta ceremonia fe hacia en la Ig le
fia de Santa Cruz en Jerufalen , figura de la 
Celeftial Patria. L a Rofa defpues fe manda 
$ar en dadiva á a lgún Monarca, ó gran Señor 
de la Chr i f t i andad ; y los Cardenales en todo 
aquel dia eftán veftidos de un color rofado. 
E n fuma el Domingo reprefenta la libertad de 
el Pueblo Chriftiano de Ja tyrana fervidum-
bre de Jos Idolos. Dur . Jib. 6. cap. 53. Domi" 
nica noy a Haman los Griegos Ja Dominica in 
yllbis la qual t amb ién es JJamada Dominica 
Thcma , porque fe Jee en eJ Evangelio de la 
Mií ía la apar ic ión de Chrifto á Santo T h o -
mas 5 fucedida* en efte dia. Dominica yacans 
ya efta declarada. V . Adventus. 

>í< D o m í n i c u s , a , um.pc . Cofa del^ S e ñ o r , ut 
Dominica coena , «Se Dominica dies. E l D o 
m i n g o , fucedió al Sábado de Jos Hebreos. 
ApocaJ. 1. Dominicus , ci , p e contra morera 
Barbarorum , qui Dominicum , & Ruft icum, 
nomina propria Vi rorum , Jos producen con-

' tra r a z ó n , por Jos diferenciar de Jos a d j e t i 
vos. Baje dícuntur á D o m i n o , B. ^ 

f DominicaJe , is. L i e n z o , pañizuelo , ó cola 
femejante. Unaquseque mulier , quando cora-

muni-UNED



D. ante G. 
naunicat 5 (Jominicale fuum habeat. Gonci l . 
A l t i f i o J o r , Can. 39. 
DominiciJae. Llama con eí le nombre á los 
Judíos S. Autioco en la homi l . 5 5. porque ma
taron á Nucftro Sefior. 

m 
. mofe poíTee. Et vero domítíalís m ablata 

reddíía eft. Erempert. i n Epkom. ao. 8 87. 
D o m o , mas, domitum, pe. Domar, fomecer, fo« 

juzgar , y hacer fujeto. B. 
Domuncula , lae, pe. Cafa chica. B. 

^ [ Dominicum. La Iglefia , por fer dedicada a l Domus. Cafa, ó qualquier morada. A lg . fígn. fa
mi l ia . Exod. 1. Pfalm. 126. L u c í . Otras toda 
Una gente. Otras Patria. >%< Otras i n B. fígn, 
la hacienda. Y por abreviar in B. ( ut eolligie 
Joan, Bened.) eft Domus pro iEdes , Corpus, 
Ecclefia Mil i tans, E c c l e í i a T r i u m p h a n s , F a m i -
l i a . Facultas, Patria,, Regia, Sepulchrum, N i -
dus , Stirps, Templum D e i , Templurn Ido l í . 
Quibus adde , quod Pfalm. 44. ubi dicitur : A 
domíbus eburneis, fe toma por Arcas grandes. 
I t em , n o t a , quod faceré domum ( de quo 2. 
Reg. 7. G . ) eft Hebraifmus , pro daré fobo^ 
lem , & ampliare famiiiam. Y tiene dos geni
tivos, f. Domus, q. & D o m í , f. Pero el prime
ro íignific. el mifmo Edificio (como decimos, 
partera Domus ) mas el fegundo fígn, lugar, 
en que alguno eftá, u t : Maneo domi. Puedefe 
decir: Revertar domum, vei ad domum , exeo 
domo , vel é domo : fum i n domo : vel domL 
Hinc domefticus, a, um. Cofa cafera, ó de ca
fa. DomelHcus, c i , pe. E l vecino, que mora en 
una cafa con otro. Aáb. l o . ly Domefticos, G . 
Oiceton, fig. Fámulos . Domefticat im, adverb. 
Por las cafas , 0 de cafa en cafa. 3. Mach. 4. 

Donar ium , r i i , n . E l don que fe ofreció á Dios , 
y fe cuelga en las paredes de el Templo , fe-
gun Val ia . A l g . fe toma por el lugar, donde fe 
ponen los dones , y t ambién por el mifmo 
Templo . Rod . dice , que t ambién por qual
quier don graciofo. B . 

Señor del Univer ío . N o n oportet c ce ñas i n 
Dominicis poneré . Conc i í . Laod. Can.zS. A l 
gunas veces 1 lenifica el Sacrificio de la M i lía. 
0 , 0 
Nunquid ergo Dominicum poft ccenara cele
brare debemus ? Cyprian. epift. 63. I n C o l -
l eda f u i , 8c Dominicum cura fratribus cele-
bravi. I n A d . S. Saturn. Mar tyr . 

S í Dominus vobifeum. E l l a es S a l u t a c i ó n , que 
el Sacerdote hace al Pueblo , facada de el l i 
bro de Ruth , y ordenada en la Iglefia por tra
dición Apoftolica. Concil . Bracarenf. 1. Can. 
21' Finalmente eftablecida por Decreto de S, 
Clemente Papa. Gem. l i b . i . cap. 87. ó tam
bién de San Anac íe ro . Hugo , l i b . 2. cap. 11. 
L l á m a l a Salutación D iv ina San Díonyf io , de 
Ecclefiaft. Hier . E l Sacerdote antes de pro
nunciarla al Pueblo en la MiíTa, befa fiempre 
el Al ta r figura de Chrif to , de quien depende 
nueftra paz. Siempre fe pronuncia en el nu
mero p l u r a l , aunque no e ñ e mas que uno , ó 
ninguno prefente , porque el Sacerdote habla 
con la Iglefia. Si vero venerabilium Sacerdo-
tum confuetudo laudatur , ut folus fo l i rede 
<Ucat Dominus vobifeum , & ñeque fit abfo-
num , ñeque ab Eccleíiaftici ordinis cenfura 
femotum , fi & fingulariter quis poíitus idip-
fum dicai? Petr. Dam. Opufc. de Dominus vo-
bifcum,cap.4. Navarr.Mifcel.67. de Orat.num. 
5. por lo qual el Sacerdote excomulgado no 
puede hacerlo , ó pronunciarlo , aunque reci- >J< Dona t ivum, v i . L a merced , que el Principe, 
taífe de fecreto el Oficio. Navarr. de Orat.cap. ó General hace á fus Soldados. Hieron . epift. 
7. num. 16. E l D i á c o n o fegun el fentimiento 1 . & S. M a r t i n i . 
de Durando, lib.4. cap. 14. no debe pronunciar >5< Donatus. Monge , ó Rel igiofo Lego. Mona-
la tal Salutación en el recitar las Moras Cano- chi d ú o , & converfi oranes, quos donatos u f i -
nicas , mas folamente en el leer el Evangelio, tato vocabulo nuncupamus. T r i t e m . l i b . I -
y en la Bendic ión del C i r i o , porque en el pr i - epift. 75. 
mer cafo habla en voz de Chrif to. En el fe- D o ñ e e , pp. ubi & locatur accentus, & fecun-

díim veteres Donicum, pe. adverb. Hafta que. gundo i-eprefenta el mifmo ya refucitado. Mas 
otros pienfan , que lo puede pronunciar, mien
tras no haya Sacerdote prefente , ó por lo me
nos con fu licencia. Afsi lo enfeña Navarro 
en el lugar citado. 

>h Dominium , nü . Señorío. Et eft fus habendi, 
pofsidendi fruendi, u tendi , ac difponendi de 
re ahqua pro i ib i to voluntatis. E t eft m u l t i -
pléx , 1. Machab. 1 r. 

>5< Dominatus , tus, & Dominat io , onis. Enfe-
ño reamien to , B. & Hier. Gerontiae. Doraina-
tiones. Es un Orden de Angeles. 

^ Domnus. Voz ufada de la Iglefia en vez de 
Dominus j el qual t i tulo folamente fe da a 
Pios , y no a los hombres , á los quales fe da 
el t i tu lo de Domnus , como voz difrainuída, y 
falta i por lo qual D o m » u s Apoftol icus , es 
l lamado el Papa. 

* D o m i t í a l i s , le. Cofa que COQ t^ulo de domí -

Accipitur etiam doñee pro Quandiu. Mientras 
que. Ov id . D o ñ e e eris felix , multos numera-
bis amícos . Mientras fueres profpero , & c . B. 
>5< Nota ex Hier. i n l i b . contra Helv id ium, & 
Se l ib .2. Commcnr. i n Lucam (con quien con
vienen. Ambr. de Juft. V i r g . cap.5. & Nazian. 
l ib . 4. Theologíae,} que doñee (corao t a m b i é n 
ante, antequara, priufquara) no fiempre dicen 
confequencia. Pues doñee in B. alg. fígn. cer-
tum tempus, ut non auferctur íceptrum de 
Juda , & c . doñee ven ia t , ^u i mittendus eft. 
A l g . tempus infinitum , ut in i l l o Propheta:: 
D o ñ e e confenefeatis, ego fura Deus : N o por
que defpues de ellos vie jos , dexara de fec 
Dios. Itera, i n i l lo Pauli ex Pfalmo : OporteC 
i l l u m regnare , doñee ponat omnes inimicos 
fub pedibus ejus. Itera, Mat th . 1. N o n cogno-
v i t eam, doñee peperit, Scc. I t e m , Geneí". 12^ 

V 2 N o n 
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D« ante R. & U . 
N o n e f t rcverfus Corvus j donec ficcarentur 
aquse. Adonde no fe íiigue , que defpues cefso 

• Ja fujecion d é l o s enemigos, quejofeph cono
c ió á M a r í a , y que el Cuervo bolvio al Arca . 
Antes fígn. que nunca. Joan. Ben. d i c i t , quod 
doñee in 6. l ign. Nunquam. Q u a n d í u . Quouf-
que. >5< 

Dono , ñas. Dar graciofamente. Inde Domirn?ni. 
E l don , ó dadiva. B. >£< ü b i d o n u m accipitur 
pro g rana , muñere 3 oblationes. >J< 

^ < Dorcas, adis, G .Xa t . Dama, feu caprca. Ca
bra montes, Chryf. homil . 42. ad Populum. 

D o r m i o y m i s , i v i , i t u m , q. Dormi r . Inde dor
mi to , tas, pp. freq. D o r m i r á menudo, ó- dor
m i r l i v i a n o , y entredormir, y velar. B . I t em, 
dormio en la B. fe toma por m o r i r , y por te
ner acceífo carnal á alguna perfona.B. >j< Jo a. 
Bened. dicit , quod i n B. Dormi ré figo. Coire, 
Lsetarí , M o r i , M o r í ad terapus, Negligere, 
Requiefcere. Y no folo entre ChrifHanos, ó 
Catholicos dormiré fígn. M o r í , y Somnus, y 
D o r m i t i o la muerte, y Dorraientes los muer
tos , juxta idioma Scripturarum , por la efpe-
ranza de Ja Refurreccion; mas entre Gentiles, 
como lo prueba Erafm. i n Scho. Epit. Nepot. 
Vide etiam Coemcterium. I t e m , D o r m i r é íig-
nific. peccare , 8c Somnus , mors. Hieron. ad 
M i n e r i u m , 6c Alex. D o r m i v i t cum patribus 
fuis in B, ideft, mortutís e í l , íicut majores fui . 
3. Reg. 11. >J< 

'¿fc Doron . G . fígn. Donum. I t em, Palmus, íívc 
manus. Y porque fe eferive con o mega fus 
compueí los , Heliodorus , Ifidorus , & Theo-
dorus, & Theodora, Diodorus , Polydorus, & 
ejus formae perraulta , pp. 

Dor fum, ^ , n. E l efpinazo , ó el lomo. B. 
Dos, dotis, f. Prop. L o q u e al marido le dan con 

la muger en cafamiento. T r . Qualquier don, 
gracia , ó pr iv i legio , que fe da á los hombres 
en el cuerpo , ó en el camino , u t laudabo 
anima , & corporis tui dotes. B. Hinc dotalis, 
le. H ie ronym. Sabiniano. 
Dofi thei . Seda de Samaritanos , los quales fe 
abftenian del manjar de cofas anÍmadas ,y ob-
fervaban el Sábado con tanta fuperí l icíon,que 
cada uno fe quedaba en el fitio, y difpofícion 
de cuerpo, que le cogía el S á b a d o , fin moverfe 
en todo el día , hafta tanto que entraífe el fi-
guientedia. Barón, i n Apparatu Anna l . n . i ^ . 

D o t o , tas. Dotar la muger de Cafamiento. O 
dotar con alguna gracia. B. 

D o x a , G . Interp. O p i n i o , íivé gloria. Aug. Ko
m i ] . Sabbati ante Ramos. Unde Paradoxa, 
Orthodoxiis, 
Doxologium, gíi , G . n . Lat . Glorif icatio. V o 

ces degloria5y alabanza.Dicitur & doxolosia, 
Bafil . ¡n fuá Miíía , 8c in Pro l . Pfalmorum. 

D . ante R . 

DRaco, on i s , pp i n obl . m . G . D r a g ó n , Ser
piente, p culebra de muchos a ñ o s / y per 

coní ígu íen te muy grande. Toma fe por Balle
na i n Pfal. 103. Draco i f t e , & c . Pro quo Heb. 
eft Leviathan , i . Balena , fecundnm aliquos, 
quae formata ef t , ut ludat in mari . T r . i n B . 
Draco , diabolus, & etiam tyrannus. 

Drachma, mx.} {. Era una moneda de plata , qué 
é r a l a odava parte de una onza , y afsi valia 
poco mas, ó menos que un real nue í l ro . Las 
drachmas antiguas, y las nueftras difieren en 
la mitad. Vide Didrachmum. Es t a m b i é n 
drachma , cierto pefo de 18. filiquaf. B. 

D r a g m a , atis, pe. in obl . G . R a p i ñ a , ó mano
j o , ü n d e pro Manípulos , i n Pfal. 125. i n Grae-
co habetur dragmata. 

Drama, atis, pe. i n ob l . n. G . á verbo D r á o , que 
es reprefentar. Sigo, reprefentacion , adonde 
fe introducen diverfas perfonas , como en las 
comedias , y tragedias. Y afsi la Iglefia com-
bidando á los Cantares de Bodas efpirituales, 
los llama Dulc í a C á n t i c a dramatis. I n Offic. 
V i r g . Y Orígenes d ice , que los Cánt icos de 
Sa lomón { que fon Cantares de Bodas efpiri
tuales ) eftan compueíios in morem dramatis, 
i . adionis, 8c repiaefentationis diverfarum per-
fon arum , f. fponí i , & fponfae. 

Drarama, mx. Neb. dixo fer dicción Griega, que 
La t . fígn. Curfus. Carrera , ó corrida. Pero 
Morales niega haver ta l vocablo , porque el 
termino Griego , qV-e fign. Curfus , es D r á m e -
ma. Ertos quatro vocablos Griegos, que en a l 
guna manera fe parecían en el fonido (f.drach-
m a , dragma , drama, y dramma) difieren, no 
folo en la Orthograf ia , mas en la íignifica-
cion. 

* Dromicus, a, um. Cofa hecha á puente angof-
t a , de tablas fobre las vigas, y no hecha , n i 
labrada de Zaquizamí . U b i 8c facrum illius fe-
pulcrum 3 8c templum Dromicum eft. Phocas, 
cap. 29. 

D r o m o s , G . La t iné Curfus. Carrera , ó corrida. 
Y alg. lugar de Ja carrera. Inde hypodromus. 

Dromedarius, r i i . E l Camello efeogido, y gran 
andador. O el Dromedario ( fi hay tal ani
mal . ) Pero no íigníf. al Señor d e l , como 
pienfa Rod . en I f a i . cap. 6 0 . ubi pro Drome-
dari i M a d i a n , & c . Heb. eft. Pu l l i Camelo-
rum , & c . Rob . Ve l fecundíim Calep. los Ca
mellos de A r a b i a , que tienen dos corcobas 
( como los l e d r o s tienen una) fe llaman D r o 
medarios. >J< Que Camello gran caminador, 
y Dromedario fean lo mifmo , dicelo afsi <Se-
ronym. i n vita Malch i . Camelos ob n imiam 
velocitatem Dromedarios vocant. 

D . ante U . 

DU b i t o , tas, pe. Dudar. I t e m , temer, y dete-
nerfe, ut quid dubitas dicere hoc ? Inde 

dubi ta t io , onis. . T , , 
Dubietas , atis. Dubium , bu . L a duda. B. 
Dub ius , a 5 um. Cofa dudofa. H y m . Ut queant 

laxis. 
Duca-UNED



D. ante IX i f 7 

Ducatus, tus , q. E l adeftramiento, ó guiamien
to. La Capi tanía . L a dignidad del Duque. Nc-
bem. 5. 

D u c o , cís j x i 5 á u m , Prop. Es g u i a r , y llevar 
guiando al que va voluntario. Tiene muchas 
veces otras muchas fignííí¿aciones, f. inefca-
re, allicere, & deleéta t ione quadam demulce-
re, volvere, pertradare, nudare, educere, con-
trahere. I n longum protrahere. Demí t t e re ) 
defcendere, gerere , ad fupplicium ducere. 
>J< Ducere uxorem j es cafarfe. Ducere fom-
r.os, muros y 8cc. es d o r m i r , edificar, & c . B . 
Hinc dudor , oris. H y m . V e n i Creator. 

>J< Ducenarius, r i i . C a p i t á n de dos centurias, ef-
to es, de dofcientos Soldados, el qual tam
b ién fe l lama prímus haftatus. Hier . ad Pam-
mach. 

Duáfcilis, le, pe. Quod faeilé ducícur. Se attenua-
tur. Unde ses dudi le , fe dice el que obedece 
al mar t i l lo , y fe eftiende. Afsi fe dicen en la 
B. las Tromperas, Candeleros 5 y Cherubines 
del Templo 5 por fer labrados á mar t i l lo 5 y 
vaciadizos. B. 

Dudum, adverb. Aora poco ha. De aquí á poco. 
D e manera 5 que no exceda el tiempo de un 
d í a , aunque aíg. íi. B. 

D u e l l u m , i i . pp. Combate , y defafio de dos. 
D i f t u m á dúo 3 Se bcl lum. N o digo de folas 
dos per fon as ( como algunos pienlan ) í ino de 
dos perfonas , ó de dos parres , que poi fian 
íbbre la v i d o r i a , como Efpañoles , y France-
fesj Turcos, y Chrirtianos. Piola Refurreéh'o-
n is : Mors , & vita duello conflixere mirando. 

D u l c í s , ce. Cofa dulce , y fuá ve. B. 
>J< Dulciarius, a , um. Cofa perteneciente á dul

zura: ut Dulciarius pañis. E l vizcocho, y rof-
quilfa , m a z a p á n , & c . que fe hace de azúca r , 
y p iñones , ó almendras , para hacer c o l a c i ó n , 
E t Dulciarius pi í lor . E l Conf i t e ro , Melco
chero, Turronero, Vizrochero , que hace 10f-
quillas, p iñona te , y cofas femé jantes. E t D u l -
c í a rum forum. L a conf i te r ía , paftelcria , y lu 
gares donde fe venden tales cofas. Baíi l . i n 
epift. 15. 

Dulcifonus, a , um. Cofa que fuena fu aveniente. 
S. Francífe. 

>J< Dul ia , G . Es honra , y fervicio, que fe de
be a la criatura, como L a t r í a , es el que fe de
be á folo Dios. S. T h o m . 2. 2. q. 103. De quo 
I n n o c e n t . I I I . Papa de Myfteriis MiífíB, fie ait: 
Duse funt fpectes fervi tut is , una , quse debetur 
f o l i Deo Crearon', Se dicicur Latr ia , & akera, 
quae creaturis impendí tur , & dicitur Dul ia . 

D u i c o r o , ras, pp. a. Hacer dulce a alguna cofa. 
Proverb. 27. 

D u m , adverb. temporís . Algún., fe pone por 
Quando. Otras por P o í l q u a m , quando fe j u n 
ta con pretér i to de fubjentivo. Y quando en 
compofícion fe pone defpues de Nec , N o n , 
Haudjfiempre es adverbium temporís , ut: Nec-
d u m , & c . Hafta aora no. Es t ambién conjun
c i ó n , y fign. con t a l que. Aíg . es fyHabicá ad-

j ed io . Y componefe con Q u í , Age, modo. Se* 
: cuín t axa t , ut d ü m t a x a t , & c . 

>J< Dumniodojconjui étio. Con tal que, ut Durn-
modo confummem curfura meum.: A d o r . 20* 
Genef. 19. 

D u m t a x a t , pp. adverb. T a n fofamente* B; 
D ú o , duae, d ú o , genitivo duorum (inveni tur 8c 

duum ) arum, orum. Dos en numero. B. < 
Duodeca, vel duodecas , cadis. G . fegun Rod. es 

dos veces diez. I n Hom^ Purificationis. 
Duodecim , pe. com. Se indecli . Doce. B. Hinc 

duodenus, a, um, & duodecimus. Cofa de do
ce. H y m . Pange lingua. 

Duodev ig in t i , indecL com. Diez y ocho , qua/7 
demptis duobus á v ig in t i . Y lo mifmo es en lo5 
otros números . S. Mar t ín i . 

D ú p l e x , i c i s , pe. i n ob l . com. Doblado , ó do
ble , y como quien tiene dos partes. Aíg. fígn. 
des. Otras latum , B. 

Dupl ico , cas , pe. .Doblar,, ut duplicare nume-
rura. B. ^ . Spelunca dicitur dúplex^ Genef* i ,5* 
fecundum aliquos, ab agro, i n quo fuerat j :fe-
cundíim aíios vero , quia erat fpelunca ¡otra 
fpeluneam. Rob. Spiritas Helise dúplex, i . Pro-
phetiíBj & miraculomm, vel potius dúplex par
t ió fpiritus tuí 5 de manera , que fea yo mejo* 

:: rado en la mitad entre los otros Prophetas. 4. 
4. Reg. 2. Al i rc r Rob . Duplicia 5 Proyer. j 1. 
parece fign. vellidos aforrados, íi no queremos 
deci r , quod veftes meía tor ias . Vide Caier. 

Duplus , a , um. Doblado dos veces tanto , Se 
Duplum , p l i , fubft. E l doble , u t : Condem-
nati dupli. Ser condenado en ei doble. B. 

Dureo, res, m i . Endurecerfe. Greg. in H o m . 
D u r é , & d u i i t é r , adverb. Duramente. B. 
D u r o , ras, a. Endurecer a alguna cofa, u t : M u í a 

i n montibus durat úngulas . Job 38. Se 29. 8c 
B . T r . lo pufo Q u i m . por confirmar. Aigun . 
fign. Tolerare, perfiftere, perfeverare, perma-
nere longo tempere. >J< Bafil . Serm. in Dedic. 
Bafilicae Conc i l i i Sandorum. 

Dur i t i a , ae. Se durities, ei . Se { ut e í t in Nazianz. 
M o n o d i a ) Dur i tas , arís. Firmeza , y dureza. 
I t em , afpereza , y crueldad. B. 

>J< Duricordius, d i i . E l duro de corazón . Bafil . 
H o m . i n divites avaros. 

Durus, a, um. Cofa dura , y firme , cuyo contra
r io es muelle. T r . cofa recia , y fufridora de 
trabajos. I tem , c rue l , y afpero. Accipitur , & 
pro í)Oxio,B. >í< U b i fuxra Joa.Ben. Durus fig. 
Gravis, Laboncfus, Pertinax, Se venís, Solidus. 

*Duf íus , i i . Demonio 3 que en forma de hombre 
tiene parte con muger. Quofdam Dsemones, 
quos Dufius G a l l i nuncupant, hanc afsiduam 
ímmundi t i a ra , & tentare , & effícere plures, 
talefque aífeverant. D i v . Auguft. l i b . 15. de 
C i v i t . D e i , cap. 23. 

D u x , cis, cum. Guiador, C a p i t á n , Duque. B. 
In Gen. 49. pro Dux de fcemore e)us, vertí í o -
let ex Hcbraeo Legíslator , vel Scriba, aut D o -
minator. Aunque la diecion Mechokek tam
bién fignifica D u x , como Legisiator. 

De 
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15S E. m i é A. B. & C. 

" De littera E. 

E Quiere decir De. E , & Ex íiuat praepofitío-
* nes , quse 8c feparantur, & componuntur. 

Separara», modo temporales funt 5 modo loca-
Jes. Modo ponuntur pro A , v e l A b j modo 
ÍTgnj'fic. Pro, vel A d , modo fecundiim , modo 
l o . Compoí i í se , quandoque priva tionem ind i 
cante ut EJínguis, Exanguis. Quandoque vehe-
meatiam , vel perfedfonem, ut Eludo, E x ó r o . 
Quandoque E x t r a , ut Educo , Exeludo. B . 

B . aíite A . ; 

>J< T 7 A propter, pp. L o mfrmo que propterca, 
JOJ Bernard. epíft, 109. & i n Regula Beatif-

f imi ^ ac Seraphici Francifci. 
Eatenus, pe. Hafta tanto, ha í t a i t iue l lo . ̂  aquel 

modo. A Eatenus refponde qnatenus, ufque-
quo. >%< Quoad , U t y Q u a , Héquid . Chryfof-
tom. i n I fa i . 7. & in Serm. Aflumption» 

E. ante B. 

EBdoas j & Ebdomas. Vide íub H. 
Ebenus, n i , pe. £ G. E l Ebano, de que fe ha

cen las cuentas , y peynes muy de e í l imar . D i -
c i t u r , & Ebenum, n i , etiam pe. Mine Ebeni-
nus, a, um, pe. Gofa de Ebano. Ezech.z?. ubi 
Heb. eft Heben im, que es cierto hueflb , 6 
cierta maders. 

Ebibo, bis, pe. & in Job cap. 7. contra Rod . por 
agotar bebiendo. Vt Arenae ebibunt aquas. 
S. Hilar ionis . 

Ebora, r s , pe. Evora , Ciudad fenalada de Por-
. tugal 5 de _ cuya ant igüedad , y c»fas notables 

fuyas eferivió poco ha un L ib ro eí d o ^ f s i m o 
Fr. Andrés Refende, D o m i n i c o , Por tugués . S. 
Leocadia?. 

>5< Ebriofus, fi. Borracho, que á memido fe em
briaga,, fu contrario Sobrius. Difieren Ebrias, 
y Ebriofus , en que Ebrius dice a ñ o prefente, 
mas ebriofus habito , é inc l inac ión j de mane-

, ra, que aun quando no haya probado gota de 
" v ino ) ferá ebriofus,, y no ebrius. Ecclcf. 19. 

26. Mat th . 24. l . C o r i n t h . 5. 
Ebrietas, pe. tat is , pp. La embriaguez , y borra

chera. B . Ebr í e t a t em, pro fatietate ponit id io
ma Hebra í cum fecundüm B.Hieronym. quaefi-. 
in Geneí. ut cum dicitur Jofeph, & fratres ine-
briatos , i n Pfalm. Inebriafti eam , f. terram, 
>{< Jerem. 13. fígn. eaícitatem a n i m i , vel t r í -
bubt ionem , aut afflj&íonem a n i m i , T r . 

E b u l l i o , pe. ebuil is , e b u l l i t , pp. por las dos 11. 
Bulhr mucho , ó hervir hafta reboífar. T r . 
J a d a b u n d é aliquid oftendo , B . >%< Proverb. 

> J5. t b u l h t ftultitiam, pp. quia duplici 11. cum 
a Bulla denvetur. 

I b u r ^ eboris , p c . i n obh E l m a r f i l , dientes de 

m l i ñ l M , ^ t0ma por Cofílshechas de 

Ebumeus, a, um. Cofa hecha de m a r f i l , o blan^ 
ca como marfi l . Viene ( como t a m b i é n el ge-; 
niiiv® eboris) del nominativo antiguo Ebor,1 
contra Rod . B. 

E . ante C. 

^ ' p C b a t a n a , B. Ibidem 1. Efdrs 6. 8c jú~ 
JLJ di th 1. ínveni tur Ecbatanis. Es nombre 

- de Ciudad , ce eft dúplex j una en Media d i 
cha la M a y o r , M e t r ó p o l i , y Cabeza del I m 
perio de los Medos. Defta hacen menc ión el 
L i b r o de Jud i t h , y Strabo. Otra hay en Syria, 
de que Pl inio hace m e n c i ó n , dicha de algu
nos Epiphania , y de otros eferita Egbatana 
t m gi Vide Bibl . Sanélam l i b . 8. 

Ecce adverb. demonftrandi. M i r a , ó Cata, ó 
Heos aqui. Unas veces tiene nominat ivo, otras 
acufativo. B. >J< D i d i o Ecce alg. eft fuperflua 
apud Hebrasos fecundüm Euthy. ut in Pfalm, 
Ecce loquuntur i n ore fuo. A l g . fign. fané, vel 
ut ique, ac eft obtemperantis , & obfequentis 
D e o , ut Luc. Í. Ecce ancilla , & c . & Ifa i . 6. 
Ecce ego , & c . 8c P fa ímo 39. Ecce venio , 5c 
1. Reg. 3. Ecce ego. I tem , íig. frequentifsiml 
ín ter Heb. fané, 8c utique, ut Gen. 1. Ecce de-< 
d i vobis , & c . A l g . fígn. rem fubitam , ut Je
rem. 51. Ecce ego fufeitabo, «Scc. 8c Aétor. 13» 
Ecce manus, & e . 

>}< Echidna , ae. G. L a vivora hembra. Ambrof . 
lib.de Tc.bía ,c . 12. f Et Greg. Nazianz.de mo-
deft. N o n eft echidnas venenum mali t ia i l l ius. 

>5< Echinus , n i , pp. C Lat . Herizius. Erizo de 
la caftaña. I t em, el Er izó . H a y l o terreftre , y 
mar inó . Ambr . Hex. 1. 6- cap. 4. Sig. t amb ién 
cierto vafo de cobre , en que fe lavaban las 
copas. I tem , Scrinium Athenienfium forenfe, 

- en que guardaban los proceífos. 
Ecclefia, ae. ^ [ Lugar deftinado al Culto Divino, 

que en G. prop. es junta , y c o m p a ñ í a de mu-
- chos en uno,y comunidad,y unanimidad de los 

tales (interpretatur n. Concio , Congregatio^ 
Conventus, feu Coetus,) y no folo ayuntamien
to de FieIes,como dice Rod.contra el texto A d . 
19. De manera^que diciendo, Ecclefia Sanda, 
Ecclefia Chrif t i j fignificaraos Cogregacio alle
gada en Chrif to; y fi decimos, Ecclefia Satanás 
(que en la B. fe llama,Ecclefia Mal ignant ium, 
& Impiorum) fign. los allegados en Satanás. Y 
fino decimos fino Ecclefia , puedefe entender 
indiferentemente ayuntamientoj aunque ya fe 
toma por la Catholica. Ecclef íx nomine , a l i -
quando Praelatus intell igttur, ut Dic . Ecclefiae, 
i . Praelato. Mat th . 18. Ha;c ex Died. Erafmo, 
6c Joann.Gagneio. Vide etiam de hoc nomine 
pr ímam R d e é t í o n e m ( u t vocant) Frat. Fran
cifci á V i d o r i a , Dominicani , Doétor i s Thop-
logi modis ómnibus incomparabilis. >J< Aun
que all í él ( y tras él Cano ) dice , que no ha-
lla,que en el Teftamento Nuevo fe tome Eccle
fia pro congregatione Infideiium : Pero no es 
mucho no fe acordar del dicho lugar , A ¿ t . i 9 ' 

unos 
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E. ante C. 159 
unos hombres ocupados en cofas gravífsimas. 
I b i autem vocat Eccle í íam concionem > cum 
Joquatur de profano, promifcuoque homimim 
ccetu. I n epíftola ad Philcmonem aCcipitur 
EccJeíía pro f a m i l i a . >J< Solemos dividir la 
Ig le í i a en Mil i tante , y T r í u m p h a n t e . N o que 
fean dos Ig l e í í a s , fino una de dos partes. L a 
Mi l i t an te es la de eí la vida , cuyos miembros 
andan como Soldados en continua m i l i c i a , y 
pelea. L a T r í u m p h a n t e es de la otra vida , 
adonde ya los Chriftianos gozan de la viso
ria de acá . Leo ín fermone Petrij & Pauli. >J< 
Nota etiam ex Ambrofio P o l i t o , quod Eccle-
fia alg. apud veteres bifariam accipí tur . P r i m ó 
pro hís quí ín Eccle í ía D e i casreris pisefunt, ü t 
í un t Paftores, Reé tores , Dodores , de quibus 
M a t t h . iS . Secundó , pro univerfo fidelium coe-
t u , praecipué veró pro inferíoribús 5 & fubdi-
tis, de qua Ecclefía Paulus Paftores admonet, 
A d . 2 0 . Et de hac intel l igi tur , Hieron. in Prol . 
Proverbiorum. Nota , que el Conci l io Gene
ral reprefenta perfeélamente la Iglefía.La Igle
íia de Chrif to comprende todos los Fieles bue
nos , y malos 5 y no (como dixo la heregia de 
los Donatiftas) a folos los buenos. >J< Ecclefía 
fe toma también (ut patet Jud.6.) por el T e m 
plo. €([ T a m b i é n fe nombra la Igleí ía D o m i n i -
cum, Dominica , Bafilica, Mar ty r ium, Con fe f-
fio, Ccrnaculum, Templum, quaíi t edum am-
plum. I f i d . l i b . 15. cap. 4. Si bien que defte 
nombre T e m p l o , los primitivos Chriftianos 
fe abftuvieron por no convenir con los Judíos , 
y Genti les, afsi como mas ufaron del nombre 
Sacerdote,que el de Presby tero. La Igleíia era 
dividida en cinco partes, fegun Gregorio Tau
maturgo , referido de Balfamon , y fon las í í -

Fletus, A u d i t i o , Subjeétio , Congre-guientes 
gatio , Participatio Sacramentorum. Las qua-
les él mifmo explica con. las figuientes pala
bras : Fletus, feu I v á m eft extra portam Ora-
t o r i i , ubi peccatorem ftantem oportet Fideles 
ingredientes orare , ut pro fe precentur. A u 
d i t io eft in t ra portam in p o r t i c u , ubi oportet 
eum, qui peccavit, ftare ufque ad Catechume-
nos , & i l l inc egredi j audiens enim , inquit , 
fcrípturas , 6c d c d r i n a m , e i ic ia tur . Se preca-
tione indignus cenfeatur. Subjedio autem, feu 
fubftrafHo eft 5 ut intra T e m p l i portam frans 
cum Catechumenis, cum illís egredíatur . Con-
^regat io , feu Confiftentia e f t , ut cum Fide-
libus confiftat , & cum Catechumenis non 
egredíatur . P o f t r e m ó eft participatio Sacra
mentorum. Todas eftas divífiones de eftados 
eft aban afsignadas á los Penitentes, en tanto 
que podían llegar a la par t ic ipación de los 
Sacramentos. Las quales divífiones fe ven oy 
al prefente en la fumptuofa, y magnífica Igle
í ia de Monreal en S ic i l i a , edificada con gran 
niageftad, y arquitedura maravillofa de labo
res de Mofayco,del Rey Guil lermo, por fobre-
nombre el Bueno. Todas las Igleíías antiguas 
c f t aba» bueitas a l Oriente) cerno fe ve 3 y oy 

Jo o b f e m n los Griegos; porque no era l ic i to 
a los Chriftianos hacer o rac ión , fino es buel-
tos acia el Sol , que n a c í a , por varias razooes 
feñaladas de Jos Padres, afsi Griegos 5 como 
Latinos. L a primera , porque en tal fítio ado
rábamos el lugar adonde eftuvieron los pies de 
Chrif to , como refiere Dav id : Adorab ímus i n 
loco, ubi fteterunt pedes ejus. Pfalm. 131. La 
fegunda, porque el Oriente reprefenta Dios, 
verdadera luz. Athan.de plur.&.necef. q . u - E l 
qual dice, que efta ceremonia fe obferva en la 
Ig le f ia , por t radic ión Apoftolica. La tercera, 
por boíver a mirar el Paraífo Terreftre, fitua-
do en el Or i en te , de donde fué echado nuef-
tro primer Padre Adán . Clem. í ib. i g . C o n í h 
Apoft . cap. 15. NiíTen. de Orat. La quarta, 
porque el Oriente es la parte mas noble de to-
do el Mundo. Juftin. ad Orthod. q. 118. La 
qu in ta , por adorar el bulto de Chr i f to , el qual 
fué crucificado con la cara buelta a! Occiden
t e , y fubió al C íe lo con la mifma poí lura . Y 
t a m b i é n afsi defeenderá en el final Juicio. Da-
mafc. l ib . 4. de Fide Orthod. cap.i ?. L a fexta, 
porque la mañana ,Quando aun el Sol eft aba ea 
Ja parte O r i e n t a l , v ino el Efpiritu Santo fobre 
el Colegio Apoftolico. Te r tu l . contra V a -
lent. cap. 3. L a feptima, finalmente por no 
•convenir con Jos Judíos , Jos quales oraban 
bueltos al Ocafo. S. T h o m . i . fecundas, q. 3. 
art. 3. ad 5. Mas debefe advertir , que muchas 
Igleíías antiguas en Roma, aunque eftán buei
tas al Occidente , con todo eífo el Al tar efta 
í i tuado en medio ; de ta l manera , que el Sa-
cerdote^que celebra,fiempre tiene la cara buel
ta al Oriente, eftando el Pueblo en frente. U n -
de i n Ecclefiis oftiura ab Occidente habenti-
bus, MiíTam celebrans i n falutationibus ad 
Populum fe v e r t i t , quía quos falutamus facie 
ad faciem prxfentamus , & deinde oraturus fe 
ad Orientem convert í t . I n Ecclefiis veró oftia 
ab Oriente haben t íbus , ut Romae, nulla in fa-
Jutatione eft neceífaria converfio: Sacerdos i n 
íllis celebrans femper ad Populum ftat conver-
fus. Dur . IÍK5. cap.2. Efte r i tu fué exadamen-
teobfervadode la Iglefia Lat ína ,haf ta el t iem
po de San León el Magno í el qual vedó a los 
Catholicos orar bueltos al Or iente , par no 
parecer, que convenían con los Mamqueos, 
que adoraban al S o l , en honor del qual ayu
naban los Domingos con licencia del Obifpo. 
E n el lugar deftinado para edificar alguna 
Iglefia, fe" levantaba una Cruz en feñal de pof-
fefsion. Ecckfiarcha. Prefeéto d é l a Iglefia, 
Oficio de la Iglefia Conf tan t ínopol i t ana . 

Ecclefíaftes, T$ , m . accento i n u l t im. Gríeg . I n -
terpret. C o n c i o n á t o r , i . qui loquitur ad Popu-
Jum, vel congregans, diéium ab Eccleíía. Afsí 
fe llama el fegundo l ibro de Salomón (Hebr . 
autem Coheleth) y también el mefmo Salo
m ó n . Prol . Galeato. Porque fu doctrina no ^ 
endereza a un particular, fino generalmente ^ 

todos. Ecclefiaftes eft nomen verbale. 
Eccla» 
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I<ro E. ante C. & D. 
Eccle í i a íHcus , a , um. Cafa que pertenece á la 

Jgíefia. Ecclefíaílicus, ci. Un Libro de Ips Sa-
píeiuiales, cuyo Au,tor es Jefus hijo de Sirach, 
>J< tempore Vtolemxl Evergetx Regís ^ g y p -
t i 5 & Simeoais Principis Sacerdorum. Oictus 
Eccleí íaf t icus , quod utiiifsima Ecc le í í s docu
menta ampledatur, fecundum l í idorum Cía-
riurn. Auguft. dice, que fe llama EccleíiaíH
cus 5 quia iñ authoricatem ab Ecclefia recipi 
meru i t , & ínter prophetícos libros n u m e r a r ú 
Dic i tur á Graecis Panaretos, quod contineat 
omoem virrutem. D i d u s eíc & Sapientia. Et; á 
tere. Concilio Cartagínenfi(ubÍ eft ínter canó
nica feripta receptus ) inferíptús eft titulo S i -
Jomonis j vel quia tune fíe coníueverat appel-
l a r i , vel quia ex Salomonis fententiis eíTec coi-
leftus 5 aut faitem quod Salomone videretur 
dignus. Fué efe rito en Hebreo , y defpues tra
ducido en Griego ab alio Jefu, nepote .primi 
feriptons Jefu. V i de etiam de Authore, & au-
th o rita te l i b r i hujus Fr. Francifc. á Victoria 
D o n i i n í c . in Rek d-. De eo , quod tenetur ve-
niens ad uíum ra t íonis . 

Eclipfis 5 fís, £ Lat . dicitur deliquium , vel de-
feótus , ut Eclipfis Solis, LunsBj & c . S. Leonís , 
& Ambr. Hexa. Isb. 6. cap. 2. 

>J< Ecloga, gx. G. Lat . Eleétio , eledus, expía-
n a t í o , fermocsna&jp ^ colloquiuni. Aug. Civ . 
Üb. ¡o- cap. 27. & Hier . i n Catalog. Víde 
etiam Egloga. 

>í< Ecquis? Lo mefmo que nunquis ? Por ventura 
alguno ? Theodorerus Cant. 1. Ecqua ? Por 
ventura alguna ? Sophronius homi l . in laudera 
S. Crucis. Ecquando ¿ Por ventura en algún 
tiempo. 

Echo , indeclin. ul t . acuta 5 vel fecundum Nebr. 
E c h o , genitivo echus. G. E l retumbo de la 
voz , que fe caufa en cuevas , y concavidades. 
Sapienr. 17. & Nazianz. Monodia. 

Economus. V i de OEcoaomus. 
Econ t r a , adverb. A l contrario. B . Los polidos 

no admiten econtra , fino contra. 
Econtra, adverb. A) revés,ó ai contrario. E í lh .6 . 
Ecf ta í i s ; í í s , {. pe. G. Lat , Raptus, fivé exceííus 

ment ís . Pafmo, ó efpanto, ó fueno. Hinc Ecf-
ta t ícus , a, um , pe. Ide f t , a t t o n í t u s , & fe
cundum Va l l am mente captus. N o loco , fino 
fuera da f en t ído , majorí quodam fíupore: co
mo los que con algunas fubitas nuevas falen 
de sí. >J< D. Auguí t inus in Pfaimorum inter-
pretatione , ecftaíls , í n q u í t , mentís exceííum 
í ígn i f i ca t , qui fit, vel pavore , aut a l íqua re-
vela t ione, m qua omnes Sandi fuerunt. AÜ. 
3. & S. Baíil . & Hier . Marceliar. 

Eculeus. V í d e Equuleus. , 
f Ecuo l a , & £ c b o l a , f i v e Ecbofum. Cofa de 

poco momen to , derivado del Griego ¿cbole, 
ide í t q e a j o , feu expulíio 5 de donde defpues 
vino a denotar cofa de poca eí t imacion. Chrif-
ü a n u s fum & Epi fcop^ non t radi tor : & cum 
abeo ve l iem ai^ua ecuola, aut quodeum-
que accipere, «eque hoc e¡ . dediíTe. D.Ausuft. 

in Breviculo collat. die 3. cap. 13. & ex eo Bar, 
anuo 303. num. 5. 

Ĵ" F.d:hefis. U n Libro que compufo Sergio Pa
triarca , y ofreció á Herac l ío Emperador caí 
do en la heregia de los Moiidthel í tas . Es voz 
Griega , que fígnifica expo í i c íon , y fe l lamo 
aíf-'i, porque en él hizo la proíefsion de inter
pretar, y declarar la verdadera Fe. Efte impío 
L i b r o fué defpues condenado de Juan I V . 

>Jt Ectroma, atis. n . G . Lat . Abortus, tus. Abor 
tad u ra , mal parto. Hieron. Amos Comment. 
1 . Ter tu l . adverfus hxr. cap. 7. 

E. ante 1). 

1]^ Da citas, atis. G a r g o n t o n e r í a , y t r a g a z ó n de 
j comilones, gargantones. S. T i b u r t i i . 

iEdes , y los otros eferítos con JE , hallarás en 
A ante E. 

>J< Ederuiilus, a , um. Cofa fin dientes. Hieron. 
Gaudentio. 

Edico, cis, pp. edíxi, ediélum. Mandar , pronun
ciar , determinar, poner e d í d o . Y es prop. de 
S e ñ o r , ó Juez. I t em, d e n u n t í a r e , feu praemo-, 
nere. Hinc . 

Ed ié tum, d i . Las ordenanzas, mandatos, y preg-
máticas de Reyes, y Governadores, y tam
bién de algún particular. B . 

Edi/lero , r i s , pe. Declarar lo obfeuro. Gen. 41 . 
& Mat t . 13. 

>{< Ed i v e r s ó , adverb. A i cont rar io , al revés. 
Hier. Pammachio. 

Edo, es, eft, edí, efum, vel eftum : vel edo, edis, 
conep. prima fyllabá Comer. B. 

Edo, dis , pp. e d i d i , ed í tum, pe. Embiar afuera, 
publicar. Unde edere l ibrum , es publicarlo 
para que fe lea. Edere fcetum parir. Edere 
etiam fsepé í ign, exhibere, ut edere fpeftacula. 
Edere animam , es morir . Edere leges , es ha
cer , ó promulgar las leyes. Tiene otros mu
chos íígnificados edo. Hinc ( y no de edico, 
como pienfa Rod. ) ed i t i o , onis. L a publica
ción del l ibro , ó el parto. Unde editio vulga-
ta. B. & Prol . Habacuc. 

^ < Editus, a , um , pe. Cofa alta , y enfalzada j á 
verbo edo, ut edita loca. Edít i colles , Chryf . 
ferm. de Vi r tu t . & V i t i i . 

Edoceo, ees, pe. Enfeñar mucho , y con diligen
cia. Pfalm. 24. lude edodus , a , um' , pp. S. 
Barbarie. 

Edom^H. Cognomen Efaii.Item,nomen regioms* 
quae 8c Idumaea dicitur. Item , nomen urbis. B . 

Edomo, mas, pe. D o m a r , ut Edomita Hi/pama. 
Hier . i n Vigí lant ium. Greg. ín hom. 

Educo, cas, pe. Criar , mantener, governar. Edu
co , cis , x i , d u m , pp. Sacar afuera guiando. 
Al íquando eft erigere , aliquiando nutr i ré . B. 
>J< U b i juxta Joann. Bened, Educere , í ígn. 
Emittere, erigere, extrahere, p rodúce te , ñ r i a -
gere,vocare. ; 

* Edulcoro , as, a v i , atum, a. p. Hacer una cola 
dulce. Eons M a r á ( ideft amarus) per l ignum 

dul~ UNED



tUilcoratns. S. Ambrof . de inftít. V i r g . cap. 5. 
Eoul ium, iiíj pe Todo manjar, ó comida, ó vian

da que íe fuele comer , fuera del paiij ab Edo. 
B . Genef. 23 . Levi t . 5« 

E. ante F. 

EFfoemíno , ñas , pe. Debil i tar , y convertir á 
uno flaco, ó lafcivo como una mugen Hier. 

l i b . 1. in J o v i n . Mulíeris amor animum v i r i -
lem elíbeminar. Hinc . 

Effbeminatus , t i . Hombre d é b i l , y flaco , y tier
no como muger. EfFceminati; etiam fe l laman 
en la B. los bardages, qui & Catamit i . B. 

Effero , pe. eííers. Sacar afuera. Algún, levantar, 
enfaizar, alabar. I t em, levantar en alto. I t em, 
deshacer con palabras una cofa. Irem,divulgar, 
ó manifeftar. B. >J< Eíferre , pro fepeJíre eft 
11 fus eleganter , Hier . ad Gerontiam , dicens: 
Quem quis prior eíferret. Qual emerra í íe al 
otro primero. Idem l i b . i . i n Jovinian. E í a to fu-
rere. Porque folian llevar fuera á enterrar. 

Effero, ras , pe. a. Embravecer á o t ro , y bolver-
lo c rue l , como í i e r a . 3. Mach. 5. Inde Etfera-
t io , onis. Hieron. Lsetae. 

Effeí veo^es, eííerbui,vel Eí íervo, is , eífervi. Herv i r 
á borbollones. T r . a) ra r íe , y tuibarfe. Job. 3o. 

Efferusj a, um, pe. Cofa brava, y cruel. S. Sim.¿k 
Judas. 

Effoetus, a, um. L o que ya par ió . I t em, el parto 
nacido. I tem 5 Eífceta, l a que y a dexa de parir, 
como canfada de mucho parir. T r . Cofa debi
l i tada, d e s f í a q u e c i d a , y que ha defeaido de fus 
primeras fuerzas , y vigor , ut Vires effoetae, 
eífeetum Corpus , effocta tellus ( que es la tier
ra y a efqui Imada , y canfada de llevar f ru to ) 
& effceci agri. Hieron. ad Auguft. 

Efficax , pe. cacis, com. Cofa eficaz , ó que tiene 
eficacia. Heb. 4. Ef f ícad te r , adverb. Eficaz
mente. I n col le él?. Efficacia, se. Ecclef. 3. 

E f f i c i o , cis, pe. Acabar de hacer obra. B. 
Effigies , ei, £' q . La Imagen de pintura , o talla 

retratada al natural de alguna cofa. B. & S. 
Agathae. 

Efflagito 5 tas. Demandar con' importunidad. 
Hieronym. Damafo. Hinc Efflagitatus, tus, & 
Erflagitatio , nh. Demanda importuna. 

Efflo, as. Soplar afuera, u ojear con el foplo. I n 
converfione S. Pauli. An imam , íivé fpiritum 
efflare, es morir . S. Benediai . 

Effodio, dis , pe. effodi 3 i n praet. pp. Cavar para 
íacar algo. B. 

EíFor, ari?. Hablar efparcidamenre. B. 
Effions , t i s , com. vel omn. Cofa defearada , y 

de fve rgonzada . Chryf. homi l . 2. adverfus Ju
díeos. Y no hallo ef la dicción en Cal . y Neb. 
ufándola Erafm. por elegante. 

Eífugio , gis, pe. éf fugi , pp. Hu i r , paíTar de pref-
to , efeaparfe por pies. B. 

Effugium, g i i . La huida de algún lugar. B. 
Effugo,gas, pe. Ahuyentar^ ó hacer huir. >J< Ec-

cíeíialt.30.1. M a c h a . H e b . i i . E t i n benedél io-

E. ante F. & G. 1̂ 1 
ne aquee luftralís d í c í tn r : A d eíFugandam om-
nem poteftatem inímici , & c . 

Eífulgeo , ges. Mucho refplandecer. H y m . Beata 
nobif. Eccl . 5. ' 

Eífundo, dis. Derramar afuera. T r . Confumir , y 
gaftar. A l g . fig. erumpere , & magna cupidita-
te egredi. Emittere. Pro í íe rnere , Profligare. 
B. >¡< Ubi juxta Joan. Bened. Eífundere fígní. 
D i l a í a r e , Emitiere.,:Exercere, Spargere. 

Eff loreo, res. Mucho florecer. T r . V i ge o , Ex
cello. B. 

Eífluo ís. Correr lo l iquido para fuera. T r . ma-; 
nifeftarfe, ó publicarfe ¿llguna cofa. B. 

Eífraeoatus, a, um. Defenfrenado , y í inteniplai l -
za. Hier. in Vig i lan t ium d i x i t , E i n n a t a 
convitia. Mente aíF. aenatus, & mente aíf -cena
ta. 2. Ma-ch. i . ac 12. >{< T r . ab equis fraenum 
detreótant ibus. ; 

>J< EJíraenusj a, um, vel EíFrsenis, ne, pp. Cofa fin 
freno , ut EíFíaeno equo iníidet. T r . Cofa que 
110 tiene modo, n i moderac ión en algo. S. Petr-
Mar t . 

Efti ingo, gis. Quebrantar con ímpetu , y v iolen
cia. Inde EíFradores Ecdefiarum. B . 

E í f u t i o , t i s , pp. Hablar vanidades , y lo que 
viene a la b o c a , 3. Mach. 4. Hier. AuguíHno» 

E. ante G. 

EGenus, n i , pp. comm. E l pobre, necefs í tado, 
y menefterofo , á quien falla lo neceíTano, 

B. 
Egeo , ges, egui. Eftar necefsí tado de alguna co

fa. Y júntale con geni t ivo, y t a m b i é n con da
t ivo . B. Hinc Egeitas , atis. Mengua, ó pobre
za. B. \ ¡ 

Eo-ero , ris, pe. egcfsi, egeftum. Sacar á fuera, u t 
Venter eo-erit Itercus, fons aquam. Deut. 23. 

^ < Egloga,-gas, pe.-G. Lat . Excerptum. Es fegun 
Cvpria . y iMeiíto , un methodo de exponer la 
eferitura , que recoge de toda Ja D i v i n a Efcr í -
tura autoridades derramadas por ella , fenten-
cias, periodos, teftimonios, exemplos, y ya-
rios dichos, y hechos , para confirmar la Fe, 
y D o d r i n a de los C h r i í H a o o s , y aprovechar 
en las coftumbres. Eglogarum in titulo, una 
Mel i to . De hoc vide Sanát . Bibliothecam l i b . 
3. Erafmo eferive Ecloga con c. 

Ego. Y o . Pronomen primae perfonae.B* 
Eo-redior, deris, egrefilis, fum. Salir fuera. Y deJ 
• cimos Egredi Templo* é Templo , Templum. 

B. >{< ubi juxta Joan. Bened. Egredi fig. Auxi* 
l i a n , Converfare, Difcere , Exire.. Fugere> I r é , 
O r i r i , P rocede ré , Pretendere , Staiueie. >¡< 
Inde EgrefsiojOnisjác EgreíTuSjífus. La falida.S* 

Egreg íus , a, um. Cofa notable , y principal , fe* 
• í ia iada . 1. Paralipom. 12. E g r e g i é , adverb. 

Seña l adamen te . >J< Hier . ad Pammachium* 
A l g . egregié ufurpatur pro v a l d e v e l ni mis. 
Algunas dicciones pone aquí Rod.que fe deben 
poner fub diphthongo ¿E, como JEgroio^ 
¿Eger 5 dic. 
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E. ante H . I . & U 
m E^ r igoms , M Griego Egrigovos, ideft v i g i -

Jans. En el capitulo. 4. de D a n i e l , donde Ja 
Vuigata lee : Et ecce V i g ü , & Sai ¿his de Coe-
Jo defcendit, el Criego lee Egfigoros. Y Cle
mente Alexandro l i k 2. Pr^dag. cap. 9' ™*px 

, qui ad ipfum v ig i i a run t , fe iofos 
Aneelis, quos nos egngorusj hoc 

Beati enim , 
afsímilantes Angeli 
e í l , vigilantes, vocaraus. Septuaginta etiam ex 
Hie ronvmi teftimonio eodem vocabulo Ange . 
l u m n o m i n a n t . ' 

E. ante H. 

^ T ^ H e m 5 in tenedio efl: aÜquid fubító depre-
1*1 hendenti». Eheu , interjeftio eft dolemis. 

Por ay de mi . Eho , interjedio eít ad fe vocan-
tis. A l g . firve de hacer que nos efté atento 
con quien hablamos, ut Eho , íivé ehodum dic 

. m i h i 5 8cc. A l g . efl; admirantis. Q. {-M 

E . ante I . 

F i a , adverb. modo hortantis eft ( ut i n Salve 
Reg ina , & S. CaBcilisE ) modo corripientis. 

Eat 
Ejicío ;, cis. Echarj y lanzar á fuera. A l g . eften-

der. B >J< Ubi Joan. Ben. dixi t ejicio fíg. 
Emit iere Excludere , Expeliere 5 Extrahere, 
Fugare, Relegare. 

Ejulo, las. Llorar g r i t ando , mas proprio de mu-
geres, que de hombres. B» 

E . ante L . 

EL . H . fig. multa Hebrxis i n Utrovis numero, 
íingulari, aut p l u r a l i , f. Deum , aut déos , 

Angeles, hommes admiratione dignos, Pr inci
pes, aut Ju-ices 5c fortes, Dicunt tamenCom-
plutenfes Hebrasi, quod prop. í ign. Deum. T r . 
vero Angelos, & J i dices. Judices , quod r e d é 
judicando , vi», es De i fuppleant, & c . >5< Y de 
aquí vinieron los Interpretes á variar. Porque 
en el cán t i co de Moyfes la Vuigata tiene: N o n 
eft íimilís tui in fortibus : y N . T . I n diis , fi-
ve i n Angelts: in Pfalm. etiam 41. ubi in Heb. 
gemína tu r E í , quidam vertunt Deum Deum 
v i v u m : Septuaginta vero interpretes Deum 
fortem vivum. >J< T a m b i é n i n Pfalm. $. citato 
a D . Paulo , ubi Vuigata habet: P a u l o m í n u s 
ab Ange l i s , a l i i ve r tun t , Paulominus á Deo. 
E t Pfa!. 81. I n medio. Deorum , i n medio J u 
dien m. Exod. 21. HebraKÍ, Di i s , interpretantur 
J u d i c í b u s , quod & facit Chald. in te rpre ta t ío . 
Exod. 22. pro Ei , vei E loh im ( fie enim ferip-
tum innuít Erafmus ) vertit Interpres Principi . 
I n Pfal. l37. pro, I n confpedu Angelorum, N . 
T . haber : l u confpeétu Principum. >J< I n pj. 
vero Ei tm ab E l , fed raro , loco cujus fre-
quentmsinvenitur E o h i m ab Eloha , í de ík 
dn , five Aí^geíi , judkes , vcl Principes, 
aut fortes. Aunque alg. fe pone E loh im , pro 
E l ; ^it m Gene, cum dicitur. l > i x k E b h i m : 

Faciamus, 8cc. >J< Komen E loh im alg. non íiw. 
fed auget fígnilicationem , ut Cedri D e i , í, 
máximas 5 Sagíttge Dei , i . fortes. Efl: Hebraif , 
mus, >}< De el viene E l i cum pronomine afíí-
xo (ideit Deus meus) palabra dicha por Chrif-' 
to en la Cruz . N o fe eferive con h . 

Eiabor, pp. beris. pe. elapfus fum. H u i r , ó defea-
bullírfe de lugar , y desiizarfe , como quando 
la anguila , ó culebra fe fale de entre Jas ma
nos. í>. CaecilííE. 

E í a b o r o , ras, pp. Poner mucho conato, trabajo^ 
y diligencia en una cofa. U t elaboratum opus. 
Obra hecha á las m i l maravillas. Sapient. 14» 
& 3. Mach. 2. Hier. l i b . I . in Jovin. dixi t : Car
nes arte elaboratas, i . contufas, ut forberi pof.; 
fint, non folüm edí. 

Elangueo, gues. Enflaquecerfe, y defmayarfe. B. 
Elate, tes , pp. G . ( no E ata , rae, contra Rod . ) 

Es fegun Pl in io Unaefpecíe de abeto, l l ama
da de alg. Palma, de oti o^ Spathe. Pero D i o f . 
y otros tienen mas razonablemente, fer la cu-
bjer ta , ó corteza, que cubre el ftwto , quando 
florece la palma. Cant. 5. ubi N . T . habet 
TilisB. 

Elatus, a, um , ab eí íero. Cofa levantada en fo-
bervia, y arrogante. Greg. in hom. 

E la t io , onís . La tal fobervia, y arrogancia. I t e m , 
levantamiento. Pfal. 92. 

Ejeazarus, r i , pp. Porque ( como queda dicho ) 
los nombres Hebreos , y peregrinos eftendidos 
por la dec l inac ión Lat ina tienen el accenta 
donde antes. Y es un hijo de Mathathias. I t e m , 
pater Phinces. B . 

E i e é t r u m , t r i , n . G . Prop.fig. Una cierta Goma, 
ó lagrima preciofa, que en unas Islas del O cea* 
no Septentrional fale de unos arboles como pH 
nos, que cayendo en tierra fe congela,y endu
rece. LlamaTe en La t ín Succinum, en A r á b i g o 
Chaabe, en Efpañol Ambar a m a r i l l o , a dife
rencia del ámbar gris olorofo. T a m b i é n P l in io 
llama eledrum al oro , en que eftá mezclada 
una quinta parte de plata , quizá por parecerá 
fe ai á m b a r en el color. Ha l l a í e natural en a l 
gunas venas de la tierra, y hacefe t amb ién poc 
arte , fegun el mifmo Pl in . Nebrif . dice , que 
eledrum es t a m b i é n oro de 20. quilates, y 
ó r o g a ñ i n . ^ De manera,que (como t ambién l o 
dice Servio) eleótrum eft triplex. Uno el Suc
cinum, que fale de los dichos arboles, de quo 
A m b r . l i b . 3. Hexa. cap. 1 5. De l qual le pare
ce á Nebrif. entenderfe Ezechiel, por fer tranf-
parente. E l otro que fe halla naturalmenteea 
venas de la tierra. E l tercero el artificial he
cho de oro , y plata , de fuerte , que a quatro 
partes de oro ( aunque Servio contra P l imo 
dice que á tres) fe eche liga de una de Pla^> de 
la qual mafia fe a c u ñ a b a n las doblasen Efpa-
ña . De quo Ter tu l . i n Praxeam , U t e ledrum 
( i n q u i t ) ex a uro , & argento , & c . >%< Hacefe 
menc ión de Efedro Ezec. J. & 8. pro q ^ m 
Heb. eft Cha fma l , iaqual dicción algunos d i 
cen fer nombre de Angel j >%< otros quoddam 

ge-
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E. ante L 
genus lapiHütfi. ITier, qüoáaái- i n 
re víd-etur clíe fapphirum. Vidc Neb. 3. quinq. 

* Eleárussiis, q. fubltamivo. Elección. Quód cíun 
. boní eledum accepifirem, malu^quodnocebac, 
. appetere. D . Paulinus, ep. 7. ad Se ver. 
Eleemofyna „ r,x} pe. G. Nombre de feis fyJabas. 

L imo íha . Y es dadiva que fe da al pobre. Dic -
• tumab E!eos quod miferationem lígirf.- J< vel 

ab E'eemofyne 5 que lignif. mifencordia, y no 
{ como pienfa Inocencio I I I . ) ab E l imino , vel 
ab E l i , & Moyf . B. >J< Luc. 11, per eJeemofy-
nam omnia bona opera intelliguntur. Rob. 

-E^efon. Vide K y r í e eieifon. 
E l le Haddebar ím. Vide Deuteronomium. 
E egans , pe. gamis , pp. com. Cofa linda , gala

na , y gentil . Elegantia , ac. Aquella lindeza, 
gala 3 y gentileza.' Eleganter, adverb. L inda , 
• galana, y gentilmente. B. 

Eiementum, t i j n . E l principio mater ia l , de que 
algo fe compone , y en que fe refuelve. Y fon 
quatro los elementos, f. fuego, ayre, aguajtier-

- ra. >J< Híer . O c é a n o . De fus e tymologías m i 
ra al Comentador de las veinte y quatro Co
plas de nueftro Juan de Mena, Copla 18. >£< A. 

• femejanza de e í ios , llamamos Elementa las le
tras, porque de ellas fe componen las fylabas, 
y dicciones. >{< Eiementum ( inqui t Eraf.) an-
ceps vox ele i ig . 6c primordium rei nafcentis. 
Se ipfas litreras. Nam & Ar i f lo t . vocat elemen
ta principia , & caufas cognitionis rerum. E t 
Ju í i in .appel la t elementa juris r u d i m e n t a . ^ D e 
efta manera t a m b i é n la Ley de Moyfes , y el 
¡Viejo T c í l a m e m o es del Apoftoi llamado Eie
mentum , porque por a l l í , como por pr inc i -

; pios de la Re l ig ión , aprendemos á Dios. Heb. 
•5. & Pro!, G a l e a t o . ^ Eraf. dicit . quod Galar. 
4. Coíof. 2. & Heb. 5. Eiementum. accipitur 
pro caeremoniis, 8c Conftitutionibus Judaicis. 

: Hier . ad Lsetam, ad DamafumJ& ad Algafiam 
- vocat Eiementum liquens, al mar. 
Eienchus,chi. Lat . Redargutio. G. Arjnimentum. 

Pero muchas veces accipitur pro fophiít ico ar
gumento. I t e m , es el argumento , ó t irulo del 
L i b r o . Y lo que llamamos Tabla del L i b r o , 6 
Indice. Bafil. Pfalm. 115. Hier . i n Catalogo. 
I t em, lapiílus, ex genere margaritarum. 

E'ephantia , 32, pe. fivé Elephamiaíif , G . U n ge
nero de lepra, fea, é incurable, caufadadeuna 
melanco l í a de malifsima digeftion , femejante 

- en la fuperfícíe al cuero del Elefante. Chry -
foft. l ib . 5. de P r o v i d e n t í a , & S. Sylveftri. 

H i ñ e Elephantiofus, a, um. Cofa llena de cfta 
lepra. S. T h o m . Apofti 

Elephas , pe. Eiephantis , & Elephantus, t i . G . 
L a t í n . Barras, r r i . E l Elefante. A i g . los Poe
tas l laman Ele fante , el Mar f i l hueífo del Ele
fante. B. 

Elevo, vas, pe. Alzar , ó folevar de abaxo arriba. 
I t e m , deshacer, y meoofeabar alguna cofa con 
palabra y ut ; Scurrilitas élevat authoritatem. 
H m c elevado, onis. B. Elevare esput alicujus, 
quid fie. Vi4eCapurv 

loco iníinua- E i i . H . five EIoí. Cald. Interp. B íos mío. Matth» 
27. Mar. 15. 

>J< Ellychnium, n i i . G. La mecha del candil.Rofcf 
>j< E l i x , c i s , pp. i n obl . Sulco grande para defa-

guar la tierra. Baíil. i n divites avaros. 
Eliberis. fivé Il l ibens, pe. U n Pueblo en la Efpa» 

. .ña Citer ior , unde Concijí i im Eliberiranura. 
Algunos quieren qué fea Granada. Aunque Flo-
rian de Acampo dice , que eftá como dos le» 
guas de Granada la antigua, Eliberis,ó l i l i b e -
ris. De í l a fe denominó la Puerta, que corrup
to vocabulo fe dice Elvira en Granada,porque 
viene para ella. Hinc El iber í tanus , a. um. 

El ic io , cis, pe. c u i , citum. Atraher por fuerza, 
facar afuera. Proverb. 30. 

El ido , d í s ,pp . elifi , elifum. Quebrantar, expri
mir , excluir , ahogar, difsipar, matar. B. 

Ei igo, gis. Efcoger de qualquier numero , ó mu l 
t i tud, ó á provecho nueftro , ó á provecho del 
elegido. Pero Deligo l ign . efcoger alguno de 
los i d ó n e o s , para hacer algo. B. 

E l imino , ñas , pe. Defterrar , ó echar de cafa. l a 
ferm. Omnium Sanétorum. 

El imo , mas, pp. Prop. es l imar , 11 obrar con l i 
ma. T r . Elimare opus aliquod , eft ó rna te , 8c 
abfolu té coníicere. 

Elinguis , gue , pp. Cofa fin lengua. I n purifica-
tione, 8c Hier. ad Pammachium. 

Eliogabalus, l i , pe. m. Es fegun Rod . nombre de 
un Lusrar. S. Sebaft ianí . 

Elifabeth. pp. acc. ineadem. La muger de Aaron, 
Exod. 6. I tem , la Madre del Bautifta. Lúe . 1. 
I t em, una Santa. 

>J< E í ixo , as. Cocer en agua. Inde Elixus, a, um. 
Cofa cocida en agua, ut carnes elixse. Q. 

Elogium , g i i . pe. n. Prop. es teftimonio , ó teftl^ 
fieacion, que fe da en honra, ó triumpho de a l 
guno. A l g . fimple teftifícacioo de- fenrencia. 
Hier . >J< in Epit. Nepot. & al ibi . I t em, charta, 
i n qna elogium continetur. Ter tu l . l íb. ad Sea-
pul a ra. 

E l o n g é , adverb. puefto por Rod . no sé. l i lo hay. 
Elongo, gas. Difer i r , prolongar, alongar. B. 
Eloquium, quií. A l g . i i g . palabra, otras facundia^ 

y habla eloquente, otras elogium. 
Eloquor , eris , pe. Manifeftar ios conceptos del 

animo claramente , y con palabras proprias. 
Alg* razonar, que es prop rio de los Oradores. 
A f t . I . , . 

a , mu. Dice Rod . que es cola muy Elucanus, * , 
refplandeeiente. 

Elucido , das, pe. Declarar, á Lucido. Y de aquí 
á las expoíiciones llaman algunos Elucidatio-
nes, E c d e f í a í t . 34. 

E l u l . H . indeclin. Es un mes entre los Hebreos, 
que en parte refponde á nueftro Agofto , y en 
parte á Setiembre. De manera, que toma de 
entrambos, y es la fexta lunac ión de los H e 
breos, i . Macab. 14. 2. Efd. 6. 

* Eluminatus, a , m , par t ic ipium, ab e l u m í r o . 
AlucinadojComo ciego del refpiandor, ó rayos 
<|e luz. Nam quis ab hominum tam pim-al 

X 2 fenfus 
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E. ante 
? Sido-

i<^4 
fenfu i quís gemino obtutu elummatus 
nius l i b . 8. epift. Í Z- ^ 

E luo , is, elui, elutum. Lavar, o l impiar lavando. 
A m b . in homí l . ^ Hieron. De vitando fufpe-
contu. T r . d i x i t : Macula , qu^ nullo n i t ro 
elui poteft. 

E . ante M? 

EMancipo, pas, pe. Prop. es hacer el Padre al 
hijo libre de la poteftad, y fujecion pater

nal j lo qüal fu ele hacer quando el hijo toma 
e í lado . Algún, dar, ó enagenar. S. Francifc. 

Emano, ñas , pp. Manar, ó proceder de a lgún l u 
gar. A l g . fe pone a d i v é pro emitto. Hinc ema
il atio, onis. Sapient. 7. & Jacobi 3. 

Embol i fmüs. © . Lat . Intercalat io. Que es un 
etretenimiento que fe hacia , ó fe hace dé a l 
gún d í a , para que venga el año con el curfo 
del Sol , como fe hace en el Biíiefto. De em-
bol i fmo fit mentio inter Ecclcíiafticos. 

Emmanuel. H . ( i m ó Immanue l ) acc. in antepe-
nulr. per dúplex mm. Interp. Nobifcum Deus. 
I f a i . 7. Mat th . I . 

Emarceo, ees, vel Emarcefco, feis, emarcui.Mar
chitar íe. B. -

Emath. H . Una Ciudad de la Syría de Damafco, 
de quien t o m ó nombre toda fu Comarca. B . " 

>J< Ernaus ( i m ó Emmaus , diéta á Jofepho A m -
maus) g. Eraauntos , vel untis more Lat ino . 
Nicopoi i , Ciudad iníigne de Pale íHna , Patria 
de Cleoplias, que difta de Jerufalen camino de 
dos horas y media , poco mas , ó menos. Pro-
fertur aiitem Emaus apud Grecos tribus fy l -
labis. Lu.c. 24. 

«¡[ Embol i fmüs , fué llamada la orac ión : Libera 
nos quaefumus D o m i n e , Bcc. que fe dice def-
pues del Pater nofter, de un verbo Griego,que 
fignifica entreponer j porque fe entrepone en 
aquel lugar, como una repiticion de lo que fe 
pide en la o rac ión Dominica l . I n Embolifmo 
fecretó orat pro pace danda. Blef.fer.46. Ter-
t ió dicit embolifmum ejufdem orat ionis , quae 
eft libera nos qusefumus Domine , & c . Idem 
fer. 45. 

»J< E m b r y o , onis, Se embryon, b r i í , eft foetus i n 
ú t e r o , antequam accipít lineamenta fuae fpe-
ciei . ut Embryo informis per abortum ejicitur. 
(Sazeus fup. (Senef. 2. 

Embroca. Fomentum eíl;, & infuf ío , medícinae 
vocabulum. D . Ignatius i n epiíh 7. 

* Emenda, ae. La taifa de la pena, ó que fe pone 
. en la pena. Quodter t ia pars eraendarum, quas 

homines quinqué Parochiarum pro fuis excef-
fibus folvere compel íuntur . I n Decretal, de 

, ^ offic. Jud. ordin. cap. 18. 
Emendo, das. Emendar, cor reg i r , caftígar. L u -
.• ex 23. 
Emercor, caris. A d q u i r i r , ó e n g a ñ a r , fegun R o -

der. el qual dice , que en la leyenda de S. Ca-
tha r ioae f t á pafsivé. 

Emergo, gis. Salir de debaxo del agua los que fe 

M . 

hav ían zabullido. Tomafetambien porfalir de 
lo fecretoen publico, y en noticia dé los hom
bres , y por f a i i r , y defpedirfe de algún mal , 
u t : Veritas ubi diu deli tui t , t ándem emero-it. 
Sic etiam dicimus emergeré ex calamitate, auc 
morbo, por falir de efto. B. 

E m é r i t a , tae, & Emér i t a Angui la , & Emeriten-
íis Colonia . Merida , Ciudad en la Lufitania. 
Dicha afsi, por ha ver fido concedida de Auguf-
to á los Soldados viejos emér i tos , ( que figní-5 
fica jubilados ) para que la poblaí íen. K . 

Emeritus , a, um , ab Emcreor. Cofa exclufa de 
merecer , combatir , ó trabajar , ó mi l i ta r , en 
ga l a rdón de fu edad , ó largo fervicio , como 
jubilado. Unde emeriti milites apud Romanos 
d icuntur , quod merer i , i . íHpendium faceré , 
defierint. Hier . i n qusft. Heb. i n Paralipom. 
Bernard. epift. 253. Jam corona debetur e m é 
r i t o , & c . >J< Los Cathedraticos, que llamamos 
jubilados, íé dirán; Emer i t i Cathedratici. 

E m i c o , cas, pe. Refpiandecer, 1. Prol . B. 
E m i g r o , grasj pe. Paflarfe á morar de una parte 

á otra. Pfal. 51. 
Emi l ia . Vide iÉmi l í a . 
E m i m . H . de quo Deuter. 2. N o es nombre pro-

prio , mas ( como quiere San Geronymo i n 
quaeír. Hebr . i n Gene í ím ) debierafe traducid 
Gigantes, vel terribles , aut horrendos. Y lia-; 
maronfe los Gigantes en Hebreo E m i m ( que 
fignifica horrendos, y terribles) porque aflbm-i 
braban á las gentes. 

Emineo, es, pe. nui . Eftár encima de otras cofas, 
y febrepüjarlas. T r . á la cofas que fon mas 
excelentes, que otras. B. 

Eminus , pe. adverb. loci . De lexos , ó á lexos; 
H y m . V o x clara : fu contrario es Cominus. 

Emi í fa r ius , r i i . E l corredor del Campo , que va 
por efpia, ó el que va adelante del Exercito á 
defafiar : ó el que anda al lado del Señor para 
poder de p reño fer embiado á donde fuere me-
nefter. I t em , el que va por efpia de ladrones 
para hurtar. I t em, el g a r a ñ ó n , y qualquicr ma-; 
cho para callar , aunque mejor fe d ina admif-j 
farius. B. Caper emiífarius dicitur Levi t . 16i 
i l le caper , qui amandabatur. 

E m i t t o , tis, emií i , emiíTum. Alcanzar, embiar, ó 
echar fuera. B. Hinc Emifsio, onis, ut emifsío-
nes bombardarum. Cant. 4. 

Emo , mis, emi, emptum. Comprar. B. 
Emola , la^j pe. Unvafode cocinar como olla de 

cobre.3. Efd. ubi pro Eíjiolis N . T . habet Ahe -
nis. Y en la margen de la Vulgata emendada 
eftá Amulis. Emola cierto parece d icc ión po 
co Lat ina . 

Emoll io , l i s , a. Amollentar á o t r a cofa , y ablano 
darla, 2. Paralipom. 34. 

Emolumentum , menti . Ganancia , o provecho, 
que fe faca de nueftra induih ia , ó trabajo. B . 

Empedites, no lo hay como lo pone Rod . fino 
Ependytes. Vide . 

Emorrhois. Vide Hsmorrhois . 
Emor io r , eris, p e Mor i r . B. N o fignifica masque 
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E. ante & R 
fu l impie Monor. Hallafe en e\ infmícíva demonftraníío^mas ex{jro!)rando ^ < Apud H í e -
emori r i , q- ron. in epit. Nepotian. non eli demooí i ran t i s , 
Emphani í l i ca , dicción Griega, idefir, maní fe f- aut exprobrantis, íed fervit a í fcdui j B. 

tariya3á vcrho.empham^p, manifefto. Erajpues, Enac, pl. EnacimjH. Anac. 8c interpretat. G t ó ^ s , 
E m p h a n i í h c a algún pecho, ó derecho , que 
pagaban los recien Ordenados y quando eran 
a l i í t ados en alguna Igíefia 3 porque afsi fe 

I maní fe í laba fer numerados entre los demás 
C lé r igos : el qual derecho o r d e n ó Ju íHniano 
Emperador , que le obfervaífen los Clér igos de 
Ja Igleíia Conftantinopolitana, librando todos 
Jos otros. Siquis i n Con í l an t i nopo l i t ana C i v i -
tate Clericus fadus fuer i t , fiquidem Magnae 
EcclefiíE Clericus faílus fít.Einphaniílica prasf-
t e t , quas ex confuetudíne prasftari oportet: 
Ün auntem alterius Ora tor i i Clericus fadus fue-
r i t , n ih i l ab eo Emphan i í l i ca rum nomine exi-
gatur. Ju l ián . AatecelT. C o n í t . 5c. Otros l o 
l laman, Inftnnativa. 

^ Emphaí is , fis, pe. G . Lat . Expfefsio, fígnifica-
t io , d e m o n í h a t i o . Y es una figura que en las 
palabras tiene una cierta í ignií icacion tacita, 
que fe manifiefta en Ja p ronunc iac ión , u t : T u 
Cre ten í i í idem habes ? N o quiere decir hom
bre nacido en Candia fimpliciter, fino hombre 
fin .verdad , y l e y , conforme á Jas condiciones 
de los de Candia. Chry fo íh hom. 17. i n Genef. 
Emphaticoten. G . Lat . Significatius 3 dixi t 
Hier . ad Pammachium. Emphafis tuvo aquel 

- T u , de San Pedro , quando dixo: T u m i h i la
vas pedes ? Como t a m b i é n el mih i . 

Emplaftrum , t r í , G . es Jo que el vulgo l lama 
ü n g u e n t u m . Que lo que el vulgo llama E m 
plaftrum , Cataplafma fe l lama entre dodos. 
Es medicina, que fe fuele hacer para llagas,de 
muchas cofas muy molidas, y ablandadas con 
a lgún l icor. Hieron. ufus eft hac voce Tr . ad 
Pammachium. 

E m p o n u m , n ¡ 5 G . >%< Lat . Mercatus. D i d u m E m -
porium á yerbo Grseco emportn , hoc eft á ne-
gotiando , íívé mercando. Mercado , ó feria 

« adonde fe l levan cofas á vender. S. Hi lar ionis . 
Emptitius , a , um. Cofa compradiza , ut Emptir 

tius fervus, B. 
Emundo, das. Limpiar , ó purificar, B. 
Emungo , gis, xi , undum. Limpiar , ó fonar las 

nances. Proverb. 30. Emengere lucernam, es 
defpavilar la vela. Tr . fe pone muchas veces 
pro fpoliare, feu fraude extorquere. 

E m u n d o r i u m , e m u n d o r i í . Cofa para fonar las 
nances , y para defpavilar candelas. Exod. 37. 

flf Algunas dicciones que R o d . aqui ponia, quie
re fub. JEy diphtongo. Y Jo mefmo in fequf n-
tibus. 

flf Emunitas. La immunidad, voz ufada del CoRr 
cíJio, y de los Santos Padres. 

E. ante N . 

EN . adverb. demonftrandí, fignífica Ecce, Ca
ta, o M i r a , ó He aqui, ó H e all í . Y junta fe 

^ nominad yo , y acufativo. Ufamos del no folo 

auttorques , ve! m o n i í e , íivé ornatus. Aíst fe 
l l aman los Gigantes , que lanzaron de si los 
Chananeos. Num. 13» f i l a Enac .Vertí po te í l 
etiam íilii Gigantum, i . proceri admodura , & 
i n f r a , Scirpem Enac , pro Stirpem Gigantum» 
Deuter. 2. de Enacim ftirpe. Judie, l Delevic 
tres filios Enac, i . tres fílios Gígan tum , i . tres 
potentifsimos tyrannos. Jof. 11. ínterfeci t Ena
c im , í. Gigantes , íívé tyrannos fortifsimos. 

Enarro, rras. Contar, y relatar perfedamente, y 
hafta el cabo j declarar, y exponer. Joann. i» 
Ipfe enarravi t , B. Hinc Enarrationes , fe l l a 
man las Expoíiciones , y Commentos. 

Enato , tas , pe. Salir de el agua nadando. A d a -
rum 27« 

Encsenia , orum , p l . G . Quafí . innovationes, feu 
in i t i a l i a , i . Feftura Innovationis Templi .^fSig-
nifica la Solemnidad de Aniverfario. Fadafunc 
ene «n i a apud Conftantinopolim , & recóndi ta 
funt lipfana Andreae, 8c Lucse Apoftolorum, 
Paulus D í a c . Jib. 1 6 . Balfamon la l lama Ancc-
x ium de la voz Griega Anoixion. >$< D d u m á 
Csenon,novum,encseneo,innovo,ijiitio>declico. 
Et feribitur non pei^e, fed per, se. Donofa ety-
melogia , la del que dice d i d u m ab, en , quod 
eft i n , & neos, novum , que ce, eft adjedio i n -
tenfiva >J< Joan.io. Llamafe afsi la Fiefta de la 
D e d i c a c i ó n del Templo, y Al ta r que hizo Ju
das M a c h a b e o , á veinte y cinco de Deciembre, 
el qual havia fído enfuciado con los Idolos por 
Ant iocho, i . Mach.4. >{< Erafmo dice,cue era 
efta Fiefta i n memoriam inftaurationis T e m -
pl i poft captivitatem Babylonicam. Dedicatip 
Terapli , fecundüm S.Thom. fuper Joan. lo.fuic 
ter fada , p r imó á Salomone i n auturano ; fe
cundó fub Efdr. 19. M a r t i i : te r t ió fub Macha
bais i n hyeme. Y dos veces fué purgado de 
los Machabeos : la primera vez, dequa l .Ma-» 
chab. 4. un año antes de la muerte de Antio-í 
cho : la fegunda ( de qua i n fecundo Macha-
baeorum ) dos años defpues de fu muerte. 

^ Encauftum, t i , n . G . Materia adufta para p in
tar los Pintores, y tinta para t e ñ i r , ó eferivir. 
T r . dixi t Bernard. i n ferm. qui incipit : Ave 
Mar ia , deliquore fpinei corticis fit encauf
t u m . 

Enchir id ion, d i í , pe. G . L i b r o manual, y que fe 
puede traher en la mano. Afsi in t i tu ló S.Aguf-
t i n un l ibro fuyo. Enchir idion de D o d r i n a 
Chriftiana int i tu lé yo otro m í o , que los años 
paliados fe impr imió , dirigido ai Serenifsimo 
Rey de Portugal D o n Juan el I I L Irem, fígní-
íica d a g a , ó puña l , y la e m p u ñ a d u r a del remOo 

* Enchi r ium, i i . Qualquier cofa manual fe puede 
llamar afsi. Ve í t idura Sacra entre Griegos,y el 
p a ñ o de m a n o s , ó toalla, con que Pií atos fe en
jugó las manos lavadas en la extenfion de la 
condenac ión de Chn íku Enhiaum, qupd eft 

¿a 
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1 6 6 E. ante R & O. 
ín zona, l ínteum eft 5 quo manus exterfic fuas. 
D . Hierpn. ín Theor. i n denominatione Efpi-
gonatn. 

•[[ Encolpium. En Griego Egcolpion^ue fignífica 
Cruz con Reliquias , las quales folian traher 

• ios Obifpos atadas al cuello. Significa t a m b i é n 
qualquier Relicario que fe puede traher con-
íígo. Impofuit fuper colla no í l ra encolpium, 
ítíeft , Crucem cum preciofo Ligno , vel Rel i -

- quiis íufpenfam ex eolio Imperatoris , & Epif-
coporum , Synod. 8. A d . 5. Mit t imus encol
pium aureum 5 cu)us una facies cryftallum ín-
clufara, altera p ida nígel lo 5 & intus habec al -
íerum encolpium, in quo funt partes honoran-

• di L ign i i n figura Crucis poíitae. I n a d . Con-
ciíí Ephef. fué efte Relicario mandado de N i -
cephoro Patriarcha Conf tan t inopol í t ano á 
L e ó n 111. t amb ién llamado Phylader ium , y 
Crux Pedoi alis. 

Encomium , m i i , n . G. Alabanza , ó loor de al
guno por fus virtudes, >J< y no por fola unaj 
porque fi alguno loaííe á Ariftídes folamente 
de juí lo , efta loa no fe llama encomium» Y 
propr jámente fe llamaba entre los Griegos En-
comion la o rac ión , ó verfos que fe feacían ai 
vencedor por fus v a l e n t í a s , ( que t ambién fe 
dice E p i n k i o n ) en que folian pedir el premia 
para él. Hinc adagium : encomium ante v i d o -
ríara canisí Nazianz. Monodia. 

* Encratita2, arum. Unos hereges, afsi llamados, 
porque afirmaban, que era pecado comer car
ne , por otro nombre Tat ian i á Tat iano. 24. 
quasfi-. 3. can. 39. E l rnífmo error tenían los 
Paternianos, á Paterno eorum Haerefiarca dic-
t i , que creían, que las partes inferiores las for
m ó el Diablo . Ib ídem. 

>J<Ende'cchifmys5 mi3 G. Lar. Juge, & quotidia-
num Sacrificium. De quo Sacrificio Numer. 
2$. Daniel . 11 . 12 . Hac voce uíi funt Septua-
ginta, & C h r y f o í t H o m i l . 2 . adverfus Judseos. 

E n e r g í a , x , pe. G. Lat . Vis , & effícacia , feu 
operario. Et e ñ qusedam quaíi adio3 & opera-t 
tíjo in te r io r , quae eíi veluti v í a , ac dux ad ex-
te r ío rem corporis adum 1. Prol . B. cap. 2. 
E ñ e nombre con todos los que en Griego fe 
eferiven con el diphtongo ei en la penuí t . 
acuunt i l iam j pero ü coa fola i o t a , breviant. 

Encrgumenus, n i , pe. G . Interp. adivus. Propr ía -
mente es, fegun S .Thomás , el que por tener hu
mor me lancó l i co ter re í l re , pierde la r azón . Y 
a efta femejanza fe l laman Energúmenos los 
Endemoniados. S. Mar t in i , & in Pontifical i . 

E n e rgu m en u m 5 q u i ab e r rá t ico Spiritu exagi-
tatur, hu)usnomcn, ñeque ad altare cum obla-
.tione eífe recitandum> ñeque permiten;!om, ut 
fuá manu in Eccle í ía miniftret, Conci i . Elibe-
r i tao. Can. 29. I tem , Arreptitius es llamado 
del Conci l io Conf í an t inopo l í t ano ; Arrept i -
t íos fe Amulantes , & qui m o m m improb í t a re , 
eorum figuram%& habitum fimwlaté prxferunt, 
vifum eír o m n í m o d o puniri . Conci l . Conftant. 
3« cao. 6. m T r u l l . Todqs los Cateclaumenos 

fon ( fegun eí mefmo Santo T h o m á s ) Enero-u-
menos , por la pote í lad que el Demonio tiene 
fobre ellos 5 y por efto deben exorcizarle. 

Enerviter , adverb. pe. Flaca, ó enfermamente 
fegun Rod. Gregor. H o m i l . Sabbati in Albis! 

Enervo, vas. Quitar los nervios, y fuerzas. Gre
gor. in ferm. poft Pafcha. 

Engad í ( í m ó Enghedi ) accent. in ult. Una C i u 
dad en el T r i b u de J u d á , d ida alias Hafafon 
thamar , B. Vide Cyprus. 

E n i m , confund ió caufalis. Porque. Componefe 
con vero,y íígnifica cer té , ut: En im vero feren-
dum hoc non eíi . I t em, con partículas adverfa-
tivas A t , & Sed, ut: A ten im, fedenim^ quae & 
ipfa adverfandi v im habent, B. 

Eniteo, tes. Refplandecer mucho , y mas que to-; 
dos. S. Stephaní . 

Eni tor , teris, enífus, vel enixus. Parir la hembra. 
Enixa puérpera regem. A l g . apechugar, y for
cejar acerca de alguna cofa. H y m . A folis ot-i 
tu. 

Enixius, adverb. Con mas conato, y fuerza. Gre-j 
gor. in homil . 

Enodo,das, pp. Defenredar, ó defañudar. Tr .De-( 
clarar , y explicar. Ambroí^ i n homi l . 

^[ Enophotius. Lampara con fola una mecha , a 
pavilo. Voz compuefta del Griego Enospljotos^ 
ideft, unius luminis , afsi como Eme aphotius, 
íígnifica de nueve mechas. Obtu l i t caniftra 
enophotia ex argento purifsimo. Anaft. i n Be-
ned id . 111. Caniftra enneaphotia. Idem i n 
L e ó n . I I . 

Enormis, me. Cofa muy grande, fin medida5qua-' 
fi normara, & menfuram excedens. >¡< Hieron . 
Gerontise. >%< Hinc enormiter adverb. D i c c i o 
nes ufadas de Canoniftas. 

Eüfís. lis. C u c h i l l o , ó daga, ó efpada, B . 
Entecha, ese, ín Decretis Canonicis , ídem quodi 

apoíheca , & horreum. ^ [ Dif t r ibucion , ó def-
penfa, que defeiende de un nombre Griego^que 
fignifica defpenfa. Cumque totam cnthecam 

. cecnobii fuam credat eífe fubftantiam. Cafsiod. 
l ib . 4. cap. 14. 

Enumero , ras , pe. Contar por numero muchas 
cofas juntamente. Job. 7. 

Enuntio , as. Pronunciar, ó declarar. I tem, traher-
menfage, como fu fimple Nunt io . I t em, defeu-
brir los fecretos á los contrarios. Pia lm. n 8 . 

Ecut r io , tris, t r i v i , tum. Criar , mantener, B. 

E . ante O. 

O , ís, iv í , vel i i , i í um. I r , andar. Efte verbo 
( como también Que o ) con fer de la quarta 

conjugación , tiene ei futuro en bo, aunque alg. 
fe halla Eam. Sus compueftos (con fer el fimple 
neutro ) fon a d i vos, B . 

E ó , fign. Tan to , ideó , vel propterca. Ufque í l luc 
I d ,Cvel ufque ad i d . Exempla quaerc i n Cale
pín . 3. Machab. 2. 

Eous, Eoa> Eoum. G. Cofa orienta!. H y m , N o x . 
Eoufque, adverbio. E n tanto, Prolog. epift.Joan. 

E an-
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ante P* 

E. ante P. 

^ T ^ P e n d y t e s , t í s , G» Lat* Indufíum ( imó I r t -
J t j tuí ium ) & Subucula. E l l veíHs intimaé 
O es la camifa, ó el fayo , ó ropa, que imme
diatamente fe v i f te íobre la camifa* Bueno efta 
R o d . en decir fer ropa propria de Mondes , y 
hafta en pies, y errar en la Orthographia ^ y 
dec la rac ión . 

^ L a v i t ependytem fuum. I n v i t a Antón* capí 
23. Pelliceum habens ependytem* Hieron. i n 
vi ta S. H i l a r i ó n , cap. 3* 

Epha, H . Fílius Madian fiiíi Abrahse. Gen* 25. Ab* 
eo Ara bia felíx i deferta 3 fivé pétrea, d i d a eft 
Epha. I f a i . 6 0 . 

Epliebus, bi j pp. G . Lat . dicitur Púber . Mozo que 
comienza á barbar , y íal ir le el bozo , vulgo 
barbiponiente. D i d u s ab Epi» ( que es cerca ) 
& Hebe, i . pubertas contra RodericO. S. Ger-
v a f í í , & Prot. 

Ephebia , se , pe* L a edad de los tales. I n 2 . Ma* 
chab. 4. pro Ephebia eft i n N . T . Ephebium. i . 
pars PaiaeftrsE , i n qua juvenes exercebantur* 

pudet hic referre Rod . interpretamentum. 
^ Ephemereuta. Oficio en la R e l i g i ó n de los Ef-

fenos 5 de cuya vida eferive por menudo F i ion 
Hebreo j y muchos p e n í a r o n , que havian fido 
Chriftianos, como afirma San Geronymo. Efte 
nombre parece fe deriva del Griego , Ephme-
ría) ideft vicifsitudo, porque afsi tocaba el car
go, aora á t i , luego á m i . U b i vero convenere 
candidati, & laeti cum fumma gravitate ad í ig-
num datum , á quopiam Ephemereuta, priuf-
quam dí feumbant fiantes una ferie decen t í $ 
fublevatifque i n Coelum maní bus , atque ocu-
lis j his quoniam didicerunt cceleftia , i l l i s ut-
pote íncorrupt is a muncribus, & á quaeftu i l l i -
c i to i precatur, ut placeat Deo i n conviviunie 
Phi lo de vita contemplar* 

Ephefusj íi 5 pe. Vulgo Folie , o Ephefo. Ciudad 
iní igne de Joma en la A fia Citerior* A quien 
eferivió San Pablo. 

Ephetajimperativo Chaldeo pafsivo, í. adaperire* 
Ten tu las orejas abiertas y y que oygan. Marc . 
7» Acui t u i t im. Debefe eferivir Hephethah» 
>í< Aunque Nebr i í íen . feribit ( 8c forté veré ) 
Iphta , quod dicitur futurum indíca t iv i : quia Ó 
eífet imperat ivi , dixiflet í p a t a , acc . in fíne* 
^P^J fivé Epha3 n. Hebrseis erat menfura a r í -

dorum, de la mefma capacidad que Batus, ( f i 
no que Batus es de cofas liquidas ) y que A m -
phora : quae habet t r ia fata , feu modíos , fivé 
bucellos. Y fegun Rob . hace tanto, quanto un 
hombre en un dia puede comer de harina 
amaí fada , y cocida* Y fegun él mifmo la déci
ma parte del Ephi hace tanto como 43. cafca-
rones de huevos, Ephi . ( como Batus) hace la 
decima parte del Corus , ó Homer. I n N . T . 
declinatur Epha, Ephae. De hoc Exod. 29* Le -
vi t . 5. 19. Ezech. 45. 

Ephicauftorium , que pone Rod . i n vi ta Sanáfeí 

Thomáe Apoflol í , ní es Griego, tú La t ino , fino 
H y p o c a u í t u m . 

Bphod* Mi G . Epomida* Lat* Superbumeralea 
Era una ptincipal veí t idura , ó habito fin ínari-
gas , corta , y que andaba fobre la otra ropas 
como para apretarla, hecha a manera de fan-» 
beni t i l io ( fegun entiendo) entre los Jildios. Y 
era de dos maneras, como fe colige de San Ge-» 
í o n y m o en díveífos lugares* Uno fe llamabá-
Ephod fuperhuñieraie , que era hecho^y íex ido 
de oro , hyaCÍnthO j y Otras varias mátef ias , ^ 
colores s que la Eícr i tu rá feñalá. ^ < En eíle ef-
taba el Rationale , in qüo erat {Júm^ 8c Thü^' 
ftnm* Y todas las veces, que en el Levi t ico , y 
Exodo fe lee fuperhumerale, entenderñós t ñ ó 
Ephodi >J< De e ñ e podía ufar folo el Sumo Sa-*' 
cefdote* Ot ro fe llamaba Ephod bad ( i * fupef^ 
h ü m e r a l e lineum ) que era de fólo l ino blan-i 
quifsimo, de la hechura del otro, abierto tam^ 
bien acia los brazo% aunque no en todo feme^ 
jante á él. De efte ufaban los Levitas , y tani* 
bien otros algunos, como Samuel, y los ochen-4 
ta y cinco Sacerdotes , y David ante el A r c á 
del Señor , B. >}< Judie. 1^. f. & i8* per Ephod 
inteli iguntur omnes veftes Sacerdotales. Vida 
etiam de Ephod* Lud* Vives in Auguft* Civir* 
l i b . 17. cap. 5* 

Ephrata, H . pp. ubi locatur accentus. L a feguncÍA 
muger de Caleb hijo deEfronjy madre de Hur* 
De efta vino la R e g i ó n de Bethleherri , ó 1^ 
mefma Bethlehem á llamarfe Ephrata. Mi-* 
chaeae 5. &: Pfalm* i3 l*Ecce aüdivimus eani 
i n Ephra ta , i . i n Be th lehemí y no (como pien-; 
fa Roder .) que Ephrata fe tome pro Silo* 
H i n c Ephratasus fuit Ephraim , Dav id j & Sâ » 
lomen. . . 

Ephraim* H . acc. in penult. E l hijo fegundo def 
Jofeph. Interp. Frugifer , aut crefeens* Jer. 7* 
accipitur pro decem Tribus . Eft & nOmert 
montis, I . Reg* 9* I n 1. Reg* 13* pro Ephra im, 
Heb. eft Ephra. Quod pro Ephraim alicubi le-, 
gatur Ephraem , errore fadum putat Nebriííen* 
qui ín l i b . de aCcentu péregr inarum diéíioiiuní 
(¡C ait í Cum GIÍECÍ i c o n í o n a n t e m non habe-* 
rent, qui dicciones Hebraicas i n linguam Grae-
cam verterunt , loco i confonantis / vocalem 
fuppoífuerunt , imponentes i l l i apicem duorunl 
punf torum, ne cum vocali precedente i n diph* 
thongum coiret,quam nos verteré confuevimuS 
i n noftram a. Et errore ( opinor ) deinde fac^ 
tum eft , u t , expundo ápice , quafi diphthon-
gus proferretur , á Grscis primum , deinde k 
Latinis* Itaque pro eo quod Hebra;i dicuíiC 
I f a i , folutis ai litteris ( hoc eft triíTyllábicos ) 
atque á Grsecis eodem modo per ai folütas 
proferendura eíTetjCx negb'gentia forté primíírrt 
feribarum , quia apicem e x p ü n x e r u n t , dein--
de l edorum ignorantia cceptum eft pronun-
tia Jelíae per ai dipht* Grsecam, 6c á Lat iniá 
per Latinam* Y lo oiefmo de Éphrseím , dd 
quo Pfalm. 77. Í07. Eccief* 41* Joan, I I * 

* Ephron , peifedoj Ephran, imper fe to . ComOj 
y por* ^ 
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l ó S E.' anre P, 
y porque fe m u d ó en Ephran , Hieron . qua 
Hebr. adcap. 23. Genef. P o í l q u a m p r e t i o vu: 
tus fuít Ephron , ut fepulchrum venderet , Ji-
cet cogente Abraham j V a u li t tera , qua? apucl 
i l lospro O leg i tu r , ablata de ejus nomine t-it3 
& pro Ephron appelJatus cft Ephran j íígilifi-
cando Ja Efcritura 5 que no fué de confutada 
vir tud , pues vendió la memoria de los nnu r-
tos. Apud Gratian. can. poftquam n . Q i x i l z . 

^ [ Epicombia. Eran algunos bolfiilos, ó embue í -
tos llenos de d inero , que el Emperador Conf-
tantinopolitano , en el día de fu C o r o n a c i ó n 
arrojaba al Pueblo. D í e , quo Imperator unétus 
c r a t , exit é Templo , ab aliquo ejus optima-
tum , quem ad hoc deiegeiic i n populum |a-
ciuntur Epicombia : funt autem fafctculi feg-
mentis linteis i l l iga t i habeníes numifmata áu
rea tr ia 5 totidem argéntea , aut plura, 8c óbo 
los aéreos tot idem 5 ípa rguntur hujufmodi faf-
c icu l i c í rca decies mii le i n veí i ibulo prsecipué, 
Cantacuceno > l i b . 1. cap. 41. Curopal . de 
Offic. A u l . 

Epicurus, r i . E l Autor de la Seda , que poniá el 
í u m m o bien en el deleyte, no del cuerpo,como 
A r í í l i p O j fino del animo, que es en la aufencia 
de todos los dolores. Hinc Epícureus ; a , um, 
pp. Cofa de Epieuro. Con haver íido Epicuro 
cominent i fs imo, quedó tan infamado por el 
nombre del deleyte , ut ab eo homines volup* 
t a r i i , Epicuiei dicerentur. A d o r . 17. Rab. ef-
crive Epicuraeus > a, um 5 pp. 

J I Epigcnation. E í i e e í lá hecho al modo de la 
bolfa de uueftros Corporales , ufado de todos 
los Obifpos Griegos en la M i í í a , y de algunas 
Dignidades, l levándolo alado al lado íinieftro, 
y pendienie fobre la rodi l la , llamado Epigona-
t i on , ó Hvpogonat ion , Griegos 5 ideft fuper-
gejmale j fignifica fegun Ballamon la toal la , 
con la qual fe c iñó nue í l ro Señor Jefu C h r i í l o , 
para lavar los pies á los Apol lóles en la u l t i 
ma Cena, fegun Simón Theífa lonicenfe , f igni-
fica la Efpada de la Div ina Pred icac ión propria 
del Obifpo.Efte í ígnif icado fe conforma mejor 
con el lugar en que lo llevan , y con las pala
bras 5 que fe dicen mientras fe lo ponen : Ac-
cingere gladio tuo fu per fémur tuum 5 y por 
efio fe fuele en él mifmo fixar un Querubin, 
fymbolo de la Sabiduría. O y en la Iglcfia La 
t ina lo ufa folamente el Pontíf ice , quando ce
lebra Pontificalmente , y efiá hecho en forma 
de un pequeño Manipulo , l lamado del Cere
monia l , Subcindoriunij del quai fe t r a tó fupra 
verb. Cingulum. 

flí Fpilepticus mor bus. M a l caduco , voz Griega. 
Phron imi i igitur Agathenfis Epifcopi famulus 
cpileptici morbi acteí íu fatigabatur , ita ut 
plerumque cadens, ac fpumans, linguam fuam 
propnis dentibus lacerare!. Gregor. T u r ó n , 
m v i t aS . Nice t i i . AÍVi fe debe corregir otro 
T e x t o de d mifmo Autor : quod í^enus mor
b i epilepncum , & c . l i b . 2. de M i r í c . S. Mar t . 
cap. 18. en donde algunos míf. t en ían ephí íen-
t icum y vel epilcnticum. 

Epimanicion. M a n í p u l o de la Iglefía <Sne*aj 
s en forma de media manga , ha í l a el codoj 

ufan de dos , en cada brazo el fuyo : era ant i 
guamente veí l idura propria del Obifpo, como 
dice Ballamon , y S imón Theífa lonicenfe 5 el 
qual d ice , que eítas mangas fignifican los cor
deles , ó ligaduras 5 que tuvo C h r i í t o en fu Sa
grada Pafsion. Oy ufan della todos los Sacer
dotes Griegos, aunque me parece, que por P r i 
vilegio t ambién las traben los Arch id iáconos 
Patriarchales de Conf tan t inop ía . 

>J< Epilogusj g i , pe. G . Lar. Conc lu í io , íivé pero-
ra t ío . Es la poftrera parte de la o rac ión , y 
platica , en que para ayudar á la memoria del 
oyente fe recoge en fuma todo lo dicho. Et fo-
l e t í í e r i tripliciter , f. enumeratione, amplifi-
c a t í o n e , coir miferatione. Hieron . Apolog. i n 
RuíF. Ambr. Hexam. l i b . 6. cap. 4. 

>J< Epigraphe, phes, pe. G . Lat . T í tu lus . inferíp-
t io . jBáííl. Pfalm. 74. l lama afsi al t í tulo del 
Pfalmoj y Gagneio, ala Salutación en la Epi í -
to ía . I t e m , cenfus ( i . dinumeratio civium ) Se 
lu í l rum. 

Epiphania , se , f. pp. G . Apar ic ión , ó manifefta-i 
cion. Inde Epiphania, o r u m , p l . n . Unas Fief-
tas de los Chr i í t i anos , que fignifican apa r i c ión . 
E í k s fon la Fíefta de los Reyes , el Bautif-
mo de Chrif to , la converfion del agua en vi-, 
no en Cana, el banquete de los cinco panes , y 
dos peces. Porque en eftas quatro cofas fe ma-
nifeftó Dios en un día mefmo , aunque en d i -
verfos años . Itaque dicitur hoc quadruplex 
feftum Epiphania , fingulari numero, 8c díes 
Epiphaniorum, pl . Otros nombres les da tam
bién San Aguft in ferm. de Epiphania. D i d u m 
Epiphania ab Epiphaenomae, i . oliendo me i p -
fum, appareo, in lucem prodeo. «[f E í la f i e f t a , 
antes triplicada folemnidad , fué infi i tuída de 
los Apofioles. L a Iglefia Lat ina celebra p r in 
cipalmente la Adorac ión de los Magos,de don-i 
de fe dexa el aco í lumbrado invi tator io , poc 
no imitar el pérfido Herodes , que fímulada-
meute m o í l r a b a querer adorar al nacido Rey . 
Alcu in . de D i v . Offic. Dexafe t amb ién e l 
H y m n o , fymbolo de los Perfedos , por no fer 
entonces perficionada, mas folamente empeza
da la converfion de los Gentiics. E n e í l e día el 
Sacerdote vellido con Pluvial fube fobre e l 
Pulpito , para anunciar al Pueb ío las F?eftas 
movibles de aquel añojafsi lo ordena el Pon t i - ' 
fical Romano, y el Conci l io Aurelianenfe I V . 
Canon.1. La Iglefia Griega en elle dia celebra 
folemnifsimamente el Bautifmo de Chrif to , la 
qual celebración es bien llamada de elNazian-
zeno Feflum luminunt^orque fe folemniza con 
luces encendidas. En efte dia los Griegos con 
muchas ceremonias bendicen el Agua , en la 
qual meten tres veces la Cruz, en memoria del 
Bautifmo de Chrif to : con aquella agua def-
pues, no folo bendicen las cafas, mas fe guar
da para las enfermedades, concurriendo el Se
ñ o r con mila^rbs , entre los quales es prodí-
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[Mofo aquel experimentado de mochos, que la Epi ícopus, pu pe. G. Interp. SpíCüíatpT > fi-vé ex 
tíícha agua fe conferva. por muchos años i n 
corruptible 3 de que es buen te í l igo de vifra 
M a c r í , y como lo refiere un lugar de San Juan 
C h r y f o í i o m o : Fitque miraculum evidens, dum 
m'hil temper ís lor.gmquitate aquarum il larum 
natura vi t ía íur , fed integro anno, atque adeo 
biennio, & triennio, qnx hodie fuit hauí la . in
corrupta r & recens permaneat. H o m . de Bap-
t i f m . Chr i í l i . Aquella gracia eftá concedida á 
Jas aguas del Jo rdán , íantifícado con el fagra-
do contado de! Verbo Encarnado, que defpues 
íe confervan por muchos años incorruptibles, 
como muchos Peregrinos la trahian. Prodigio-
fo es el milagro, que refiere S. Epifanio, de dos 
fuentesjiablando de la conver í ion del agua en 
vino en las Bodas del Cana de Gali lea, por ef-
rá§ palabras : Quapropíer etiam in multis Jo-
cis ufque in hunc diem hoc fit, quod tune 
faátum eft j D iv inum fignum in te íHmonium 
incredulis, velut teftantur in multis locis fon-
tes , ac fluvii i n vinum converí i . Cibyres qui-
dem urbis Car i s fons, qua hora hauferunt m i -
nif t r i , & ipfe dixir , Date Archi t r ic l ino , t e í l a -
t u r , 8c in (Serafa Arabíae fons í imil i ter . Nos 
bibimus de Cibyres fonte j fratres vero noftrí 
de eo , qui eí l i n Mar ty rum Templo. Sed & 
m u l t i ín ^ g y p t o de N i l o hoc teftantur. H x -
ref.51. Era la Fíeí ia de la Epiphania en la Igle-
íia Griega de tanta eíHmación , que el Empe-

, rador fíempre afsiítia á los Divinos Oficios, de 
donde Juliano Apo í l a t a , aunque cruel enemi
go de los Chriftianos , defeofo de cumplir fu 

. maldad* esforzanclofe mientras cfiaba en Fran
cia, hallabafe preTente para gozar de la Fief ía , 
como refiere Ammiano Marcelino, l ib . 21. L a 
mifma d e m o n ñ r a c i o n hicieron los otros A u -
gufí:os, aunque íueiTen Arrianos; de donde pía-
dofjmente T h e o d o í í o eftab]eció,que fiete ch'as 
antes de la Fiefta , y íiete defpues , fe cerraíTen 
ios Tribunales 3 Leg. 2. Cocí, de Feriis, Los 
Egypcios^ cuenta Cafsiano in col, l e . celebran 
en e ñ e día erronicamente la Nat iv idad de 
Chr i f lo . 

Epmicion, íive epinicium , cii , G. n. Quiere de-
Clr Ia celebridad , y regocijo , que fe hace por 
•ja v ic iona ganada, como fon hogueras, procef-
í iones ? y otras m i l fuertes de alegría. I t e m , el 
premio de la v i sor ia . D i d u m ab E p i , & N i -
cao , que íignifíca vencer. >{< Chrif . ia Pfalm. 
46. Obrulerunt Judsei epmicion', dicentes ; 
Camenuis Domino, & c . de Theodor. i n Cant. 
>r" 2. Machab. S. En el 1. del Paralip. 15. en 
Hebreo hay otro fentido. 

* Epi r l ied ium, i i . Carroza, ó coche pequeño , ó 
cafefí . Quem etiam opprobrio Chrif t ianorum 
,n dt« prwceísionis fuíe ante pirhedia fuá pro-
trahi fecit nudum , ^"l igatum'. í n vita S. Mar-
c d ü P a p c c ^ & M a r t . 

Epsf:opatns, tus , m. & Epifcope, pes, f. acc. ín 
p e ^ j t . . a O b i í p a d o , ó Dignidad O h Í B d j 6 
P-mcipado. B. Del genitivo Epifcopes, Chryf -
l d \ I . de Sacerdor. 

ploratoi ;, ab Epifcopeo heonfidero >Jí inrendoj 
Se curam ago. N o n autem ( ut 1). Áug. & A l -
phoníus Caílrenfis opinantur) interp, Superin-
tendens. ^ En romance Atalaya,, Proveedor, 
.Veedor, A lmotacén , ,y cofas íerneja:nres.,>{< Y, 
afsi no es. nombre de Dignidad, fino de oficio, 
ut 3 Epi feo pi opemm. Conforme á lo qual el 
Interprete i . Pet. 2. por llamar á C h r i í l o P a í -
torem, 8c Curatorem ( nam Epfcopi dicuntur, 
qui pro íp ic íunt de necaTariis) dixo Epifvopum 
animarum.>J< Fué éntre los antiguos,nombre de 
Mrgi f t rado , y Oficial de la RquiH-ca, que. te
nia cuy dado' de Jas viandas. Pafsofe ya íefte 
nombre á íos Prelados , porque fu principal 
oficio.es atalayar , y proveer fobre Ja vida- de 
fu ganado, B. >Jí' Y nota., que S. Pablo P h í J . l . 
l lama Epifeopos , a'los,Sacerdotes l impies , d i 
ciendo: Cum Epifcopis, qui íuot Pliilippis,(por-
que en una Ciudad no havia mas que un. Obií^ 
po) y t a m b i é n Aélcr . 20. los mifmos Miníftros 
de ia Ciudad de Eplieíb fe llaman Prebbyteros, 
y Epifcopos. Pero aunque en los nombres bu-
vo efta comunicac ión entre Sacerdotes, ó Prei-
by teros , y Epifcopos , en Ja Dignidad liem-. 
pre huvo diferencia5 y ainique todo ObiTpo era 
Sacerdote, y Pre&bvtero, noi por'el contrar io» 
Vidc Sacerdos. ^J"G;ceciim.eft eoim, atque.in-
de dud:um vocabulum , qupd iíle , qui p r s í i -
c i t u r , fuperintendit , curam fciíicet eoruai 
gerens, Epi qiuppe, fuper,/copos vero, í n t e m i ó 
eíl: : E 'go Epifcopein , fi veiimus. Lat iné fupe-
rintendere poíTumus dicere , ut intel'gat., ñor» 
fe Epircopum eííe , qui príEeíre d i l exer i t , noo. 
pro de fíe. Aug . l ib . 19. de Givic. cap. 19. Pala
bras dignas de fer eferitas en el corazón de l o s 
Paftores EcJefiafHcos-á los qualesno fe dexa de 
dar un óp t imo acuerdo/del- otro celarstifsimo 
Prelado de Mi lán :.. Quid aliud interpretatur 
EpifcoDUs,niíi fuperinfpeóior, máxime cum fo
l i o i n Eccle í ia editiore relidea.t, & ita cunaos 
jefp ic ia t , ut & cundorum oculi in iprum re í -
pteiant. Ambrof. l ib . de Sacerdot. digo. cap.ó« 
Siéntale el Ob i ípo en el lugar emínente , íegur i 
el Decreto de S. Clemente , como Paftor v i g i -
laníifsimo de fus Ovejas. Solían los Ob'fpos, 
como oy el Papa, celebrar el d ía de la Consa
gración, llamada de Jos Griegos Eorte. que es 
Fieí la; y de los Latinos Nata l í s Poniif icum, a 
annua fefta Pa í lo r í s jde S.Leon,Nata]Í!Íus dies, 
de S. Ambrof io , ratalis Sacerdoti í j de S. Aguf-
tinjdies foleranis Epifcopatusvdjes Aniverfaríus 
ordinationis í de Enoodio , qies Dedicatioiits|: 
de Gregorio TurOnenfe , folemnitas nata l i r i i ; 
de S.Pedro Chryfologovnrít,aiis Pontsíicis, Era 
tan celebre,efta-Fieíla., que (e comparaba- a las 
primeras Fieftas de la Igiefia. Leo, dige Anaf-
ta í ío en la vida.de Ajidriaoo I . con f l i t u i t , uc 
quatuor vicibus in anuo. i.pft.írn pharura accen-
derenr,idefl:, in Nat.ívitate Domjsii^ in Pafcha, 
i n natali A p o í l o l o r u m 5 & in nárali- Pontificis. 
Ea ella combidaban todos los Obifpos á los 
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otros c í rcumvecinos 5 y a perfonas femejantes, 
doaas, y de gran nombre. E l Obifpo Regular 
debe rezar c i Oficio D i v i n o íegun el R i t i i de 
íu Ob i ípado , y no conforme la Regla de fu 
I n í U t u d o n . Sacra C o n g r e g . R i t . i l . Juhi 1605. 
con el qual fe pueden conformar fus Capella
nes. De cíte nombre fe forma el verbo Epifco-
pare, 8c Epifcopari, que es elegir, y fer eledo 
Obifpo. I n t e n d i t E p i í c o p a r e fratrem Comitis . 
Blefeh. epií t . l ó . Lex Div ina nul lum praecifa 
aure Epifcopari permitt i t . Epift. 23. >i< H i n c 

de S a l o m ó n : el qual es Canto al modo de una 
Efpofa ( que es el A l m a , ó la Igíefia ) llena de 
un celeftial amor para con fu Efpofo el Verbo 
D i v i n o . Adonde él mifmo t ambién le dice á 
ella grandes requiebros. 1. Prolog. B. cap. 7. 
>J< Pctrns D a m i á n , l lama epithalamium al 
Pfalmo Coeli é n a r r a n t : forte quód memini t 
Sponfi procedentis de Thalamo fuo. Hinc epi-
tnalamus, a, um , ut videtur ufus Gregor. N i -
cen. de Sanóto Baptifmo , Nuptias (inquiens ) 
epithalamiis cantinelis celebramus. 

Epifcopalis, ie. Cofa que pertenece al Obifpoj >J< Epithema , at is , pc. 'G. Lat . Additamentum, 
8c Epifcopium, p i i , n . La cafa Obifpal. S.Mar 
t íní Papa-ySc Martyr is , 8c S. Joan. Eleemofyha-
r i i . Algunos dicen 5 fignifica t a m b i é n e l O b i f -
pado. 

Ep i í ly l ium j l i i , n . E l chapitel, que fe pone fobre 
Jas columnas, B. 

5 f Epií tomiurn. La canilla de bota, por donde fa-
ie el v ino , u otro l icor ,de la voz Griega Epif-
tomion^ quafi oris obturaculum 5 de donde í ig-
nifica propriamente aquella llave , por donde 
fale el agua. Obedientiae flamma fervens obla
tas Ep i í tomium obftruere pernici curfu ab Bea-
tum Virura preparavi t , vertibulum manu te-
nens. I n vita S a r d í Columbani . 

Ép i í io la , las, pe. G. Carta menfagera , B . H i n c 
Epif tolaris , re, >J< & Epiílolicus , a , um. ( de 
quo Hieronymus MarcellsE,) >j< Cofa de carta, 
& Epiftolium , l i i , diminut. Car tec í l l a . H i c -

1 l o n y m . ad Gaudentium. % Significa t a m b i é n 
mandato , ó comifsion. C á n t a l e por t rad ic ión 

appofitio. Es medicina , que pegada a ajgun 
parche, fe pone fobre la parte l a í l imada . H ie -
ron. Fabiolae. 

Epitaphium, p h i i , pe. G . La t . Supra fepulchrum. 
T í t u l o , ó letrero de fepultura , ó Sermón , y 
O r a c i ó n eferira en loor del muer to , defpues 
de enterrado. Que fi antcsjliamafe Epicedium. 
Hie ron . de morte Nepot iani . 

* Epi thema, atis. Cobertura j pero tomafe por 
qualquier aroma cocido, que deípíde olor^quc 
en I ta l i a l laman Pittima. Infundens oleum 
confola t ionís cum vino mordaci epithemati?. 
I n vita S. Gui l ie lmi . 

^ Epi t imium. Pena, ó penitencia. V o z ufada de 
los Eciefiafticos , derivada de ella voz Griega 
Epitimion , ideft, mulé ta . 

Epi togium , g i i , G. n . Una veftidura de fobre la 
otra ropa, como capa, ó manto, ab E p i , & T o 
ga , quod fupra Togam feratur. I n Ciernen. 2. 
De vi ta , & hon. Cleric . 

A p o ü o l i c a j y quando fe dice , que Alexandro Epitome, mes, f. & epitoma, mae, pe. G . Lat .Bre-
Papa, o rdenó fe cantaíTe en la Miífa, fe entien 
de , que confirmó por Decreto el tal ufo. |Et ta 
palabra Epiftola , propriamente íignifica las 
carras de los Apol lóles , y con todo eífo todas 
Jas Lecciones de la Miífa, fe entienden debaxo 
del nombre Epiftola. S. Geronymo dif t r ibuyó 
todas Jas Epiftolas, y Evangelios por todo el 
a ñ o , la qual diftribucion confirmó defpues San 

v ia r íum, abbrcviatio, compendium. Hieron . in 
epift. >J< ad Paulin. 1 . Prol . B. Nebri ífen. prue-
va que también fe dice epitoma , atis , contra 
Calep. Nos edidimus fuperioribus annis 
brum hoc t i tulo , Epitome Sylveftrinae Sum-. 
mae , non fine ingenti labore, qui t a m e n , cre-
pante jam praelo , nobís perí i t , amici cujufdam 
neg ledu , & incuria. 

DamafoPapa. Amigamente no era oficio del flf Epitrachelion. A f i i l lamaron los Griegos la 
Subdiacono cantar la Epiftola, fino del L e é l o r , 
por l o que fe quita en Ja Quarefma la Cafulla. 
M i n i f t r i Cafula fe exuunt, quando Ledor is Of-
ficium aífumunt, A m a l . l i b . 3. cap. 15. el qual 
R i t u obferva la Igíefia Griega5cantando el Lec
tor la Epiftola, la qual es del Nuevo Teftamcn-
to , no del Viejo . Los Latinos en los Domingos 
leen la Epiftola del Nuevo Teftamento , por 
fer dedicados a la Refurreccion de Chr i f to , 
para fignificar el eftado de la gracia. Durand. 
l i b . 2. cap 18. 

>í< Epitafis, fis, pc.G. Lar. In ten í io , ílvé intent io, 
exaggeratio, vehementia. Encarecimiento de 
una cofa. Hier. l i b . 1 . i n Jovin. & D i a l , t, i n 
Pelag. & epift. ad Oceanum. 

Ep^halamium, m i i , pc. n . G . Lat . Sacer hymnus, 
qui in fponfahtus canitur, five carmen nuptia-
le q u o d m íponfalitiis c an i tu r , quafi jUxta 

Eftola Sacerdotal, quod nomen proprié fi^nífi-
cat collare. Efta fegun Balfamon alude a los 
cordeles, con que fue Chrif to nueftro Señor 
atado en fu fanta Pafsion. Significar, torquem 
i l l u m , quo vi ta ad mortem t raé ia eft. S imeón 
TheíTalonicenfe dice, que denota la Gracia del 
Efpir i tu Santo , y que concuerda con las pala
bras, que dice el Sacerdote mientras fe pone la 
Eftola : BenediBus Deusy qui effudit gratiam 
ftiper Sacerdotes fms. Según San G e r m á n , la 
parte dieftra de la Eftola fignífica U C a ñ a , da
da al Salvador por efearnio ; la finieftra deno
ta la Cruz , que l levó en fus Sagradas Efpal-
das. 

>J< Epomis, idís, G . Lat . Cervix , aut fuperhume-
rale. Gregor. Nicen. l i b . de Oratione , parece 
tomarlo pro fuper humeralibus, quibus Sacer
dotales T ú n i c a conftringitur. 

thalamum. Cantar de Boda , ó Defpoforio. Epoto , tas, pp. Vaciar, y agotar bebiendo, Pro-
Llamafe afsi en Griego aquel C á n t i c o M y í H c o verb. 23. 

Epu-
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Epulor , pe. epulafís. Comer en combi te , ó ban-
' qiieie , banquetear. Hinc epulatio, Onls. Lá tal 

• €0m'uh' 'Snpknt. 19. 
Epulo 3 ónh. Epulones fe llamaron entre los A n 

tiguos los T r i u m v i r o s , que ten ían por oficio 
aparejar las comidas á Jos Dioles : quorlim 
etiam raeminit Auguft. l i b . de Civ i t . I t em , 
epulones, c.ualefquíer combídados , que comen 
en combite. Y parece que Jo.toman en mal 
í ign i f ícado , y por garganton Jos que al K íco 
de L á z a r o llaman Epulo. Naz. Menodia. 

EpulsR j arum , p!. ( autiquitus etiam epuía 3 a>. ) 
| ; Maujarj ó comida quot íd iana , afsi de hombres 
'•; como de beftias. M y m . Sacris folemniís. 
Epulum, H 5 pe. n. Propriamente es banquete he

cho eíl publico, á ios Ciudadanos en aiguna 
, * fiefta. • ; ; - " 1 " ' ' '-''."I 

• E . ante • Q. 

T J Q u a n t i u m . Manada , ó rebabo de- Cava* 
" J L I J líos. Qu i í t a t im hinniens, arque ia íc i -

víens , ex ducentium manibus fe excufsit ? St 
curfu velocifsímo ad equaritium properavit. 
Caefar. l ib . 7. cap. 39. 

Eques, tis, pe. com. Quien anda, ó va a caVallo* 
Afsi fe llama en la Guerra la gente de á cá-
val lo , como Pedites la de á p ié , B. Eques en
tre Romanos era una dignidad caíi igual á Ja 
Senatoria. Y en Efpaña íe l lama afsi el Cava-
lJero,de quo in Coiloquiis noftris Mifcellaneis 
Hi fpan icé editis, egimus. V i r g i l i o l l amó eques 
al Cavallo. ' 

Equef íer , tr is. Se eque í lns , tre. Q ü ó d per t ínet ad 
equitem. ü t equeftres copíse. Los de á cayalld 
en el Exercito. 3. Machab. 1-

Equ ídem , conjundio affirm. Cier to , c iér tamen* 
te , en verdad. Algunos dicen , que fe compo
ne de ego, & quidem, porque muchas veces fe 
halla junta con verbos de priíuera perfóna. \ j l 
apud Virgil .* Equidem merui. Adonde parece 
í ígn . ego quidem. Pero eí la opinión no es cier
ta , n i fu r azón convence. Y afsi equidem no 
fignifica mas que quidem , B. 

>í< Equifo , onis. pp. É l cavaiierizo de cavaíloSi 
que los rige y y enjaeza. Los Antiguos l lama-
van Equifones á los governadores de otras co
fas , ut Equi íbnaut icus . Chryfoft . hom. 24, ad 
populum. . . . 

Equi ta tus , tus. E l a d o de cavalgar a cavallo. 
Item,efquadron de gente de cavallo, como Pe-
ditatus el de gente de pié. 

Equuleus, l e í , pe. Potro hijo de cavallo , y ye
gua. I t em, un ingenio,con qué daban tormen
t o 5 para facar la verdad. Unos dicen, que era 
de forma de cavallo j otros , qué una plancha 
ardiendo. >J< Pero que no fea p!anchavconftat 
ex Hieron. dicente : Corpus equuleo appen-
f u m , & extenfum, i n Apolog. R u f f Se in epif-
to!. ad Innocentium. >f< S. Víncent í i , & . K . 

Equus, equi. E l cavallo B. I n Zach. cap. í . Equi 
pro his3 qiú equis inlidebaiK, £0* á cavallo» 

>í< Equaj ê L a yegua. Híer . qusef!:. ín GeneC 
Hinc equinus, a , um. Cofa de caval lo , ó ye
gua. Ecclef. 2 3 .>í<& EquiIe5 lis. CavalJeriza, 
ó feílablo de cavallos. Rob. 

E. ante R . 

ER r a d í c o . , as, pp. Arrancar de raíz. T r . def-
truir una cofa de todo punto, B. 

Erado , dis , d a r é . R a e r , teftar, y bor rar , B . 
Erratum , t i , n . Y e r r o , y pecado. Hieron. Pam-I 

machio. Ecclef. 12. ubi pro Errato, Heb. legí-j 
tur Abfcondito. 

E ' egione , adverb. Enfrente de algún lugar , B . 
Eremus , m i , £ pp. Yermo , ó defíerto. Deute^ 

ron. 1. Dos errores havia aquí , el uno eferivír-
hy con h. y el otro pronunciar la pe, contra 
Nebriífen, Se dod}Tsimos. Verdad es, que en e l 

. H y m n . O nimis felix, con ip i tu r j ed metri ne-
eefsitaré potius, quám ventare. Hinc Eremita, 
áe. E l H e t m i t a ñ o , ó morador del Déí ie r to . 

^ [ Eremita. Derivafe de Eremites voz Griega, 
que fignifica el folitario. DiíHnguefe el Ere
mi ta de e l Anacoreta, porque aquel, apartan-
dofe de la humana conver íac ion , vive foli tario 
en el de{¡er to ,comiendo yervas ,ó algunas fru
tas vilifsi mas-j imitando la vida del gran Bau^ 
tifta. Anacoreta fe llama aquel , que fe aparta 
en el proprio Mona l l e r í o de los otros Monge% 
éftandofe en fu celda retirado. l í idor . l ib . 2. 
cap, 16. Et Eremit ieus , a , u m , atque E r e m í -
tanus, a, um. Cofa que toca al defíerto^ 

Eremodicium, i i . Caula, ó pleyto, defamparado, 
y dexado de los que antes le defendian , quaí i 
treme dke Cra?c. í d e í l , caufa deferta. Deilú 
vocablo claramente trata el Emperador, iíi le-
ge P r o p e r á n d u m , Sin auiem reus , y a l l í 
Acurfío , Alexandro Genial, cap. 15. l i b . 4. 

í i rga praepofitio.accufativi. Cerca, ^ Luc. .10* 
Va l l a mavuk , dici eirca, quám erga p lur íma, 
quia Erga ad perfonam refertur , Circa a á 
Omni a i ••'•Ji 

> ^ Ergaftenum , r í i , G. í n t e r p . Officina, ubi ab 
artífice aliquod fit opus Nam ergon i inquic 
Nební í i m Léxico J u n s ) eít opus, l i v e o m -
c íum. De ergallerio mentio íic non fohiai i a 
Jare C i v i l i , íed Se C a n ó n i c o , nam in Dccretis 
dlíh"n¿l. 44* prohibentur Gierici habere caber-
nam , aut ergafteriumé Donofa e tymoíog ia i a 
Léxico utriufque Juris , f. ab erga , & Sterion. 

Ergaftulum 5 l i , pe. n . G. Of ic ina , ó tienda , en 
que los forzados, y efclavos hacen oficios,, 
A l g . fignif. el efclavo mefmo aprifionado en Ja 
mazmorra, y ergaftulo. >J« T r . carnis, feu cor-, 
poris ergaí íu lum. Exod. ó. ubi pro , de ergaf
tulo i É g y p t i o r u m , juxta Hebr. e í l , de fub one^ 
ribus iEgypt iorum. D i d u m ab ergazomse G , 
La t . operor. Y no ( como dice T o í l a d o ) ab 
Ergo , Se termino. 

Ergo Xüativa, íivé copulativa conjundio eft, quas 
mmoribus adhibetur elaufulis, fííüt ígicur. 
Quiere dedrj Afsi que. Pues, Luego. Aiiquau-

Y 2 dQ 
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do íncep t iva eñ, conveniens m á x i m e indigna-
t ion i . Aliquando hortativa. O tras veces fe to
ma por efte nombre Caula , íive gracia. Y en
tonces la o es círcunflexa , y larga. Ut Brevi-
tatis e rgó 5 i . Gauík brevitatis. Chryfo í t . hom* 
4.defide A n n a ? ; D e e r g o , B . 

^ Ergodiodes. G. LaL Opeas exador. Efte t i 
tulo dio San G e r o o y m ó ín Epit. Nepot. á Ne-
potiano , porque fiempre importunaba al mef-
nio Ge ronymo , que efcnvielíe algo. Or ígenes 
en una Eptftola de el mifmo t i tu lo á Ambro-
fio 5 porque le importunaba á lo mefmO. Hie-
i'dn. ín Catal* 

Ergone, es in t e r rogac ión , como quien dice, por-
ventura es afsil Y tiene el acc. en la 0 , 6 . Hie -
ron* Abdise. 

E r i g o , g i s , x i , eredum * Alzar. Tr . Confolari. 
íub jevare , 6 . 

Erinacius. Vide Herinacius. 
Er íp io 5 pís, pe. Arrebatar, y quitar por fuerza la 

pofa de las manos, y l ibrar. M y m . Ad ccSr 

E. ante R. & S. 
Eruo 5 is. Sacar a fuera lo efeondido. Ais;, def-

t ru i r del todo. I t em j prefcmtando inveai rc , y 
facar alguna cofa á luz , como de profundas 
tinieblas, B. Hinc erutus , a, u m , pe. Cofa la 
cada , o librada. S. Nicoia i y & ferm. L( 
i n Nata í i* -eoms 

E. ante S. 

nam. 
í ^ r o , rras. Andar de acá para acullá errando. 

A l g . pacer. Alg* tener por verdadero lo falfo, 
y por faifo lo verdadero , ó lo cierto por i n 
cierto , ahora fea verdadejo , ahora falfo¿ 

Erro , on i s , pp. E l Vagabundo., erradizo. S. V i n -
cént . 

E r ro? , orí?. Prop, Es, perder el camino , por no 
faberlo. T r . autem eft exiftimatio , vel appro-
batio veri pro falfo , & c e n í pro incerto , vel 
éconverfo fecundum Aug. Error , y erratio d i 
fieren fegun Donato a en que error eíl: an imí j 
erratio p e d u m B . 

¿J* Err3ticu$,a,um. Gaf i lo mifmojque Vagabun-
dus. Cofa que no teniendo afsiento cierto, an
da de acá para aculiá . U t Oves e r rá t i ca . Bafii 
i n P f a l m . 15 . 

Erodius. Vide Herodius. 
E r o g o , gas, pr¿ D i f t r i b u i r , y expender, y dar al 

quQ ruega , B . 
Brubefco,fcis. Propriamente fígnifica pararfe e l 

,roftrocolorado. Y porque ellees efedo de la 
vergüenza , tomafe por envergonzarfe. En la 
B . íe pone t r an f i t ivé , y rige acufativo impro
priamente, contra la condic ión de los neutros, 

• B . 
Eruca , x. Oruga > gufan©., que roe las plantas, y¡ 

t ambién oruga , yerva como m o ü a z a , B. 
E r u é t o , das. Echar fuera regoldanda T r . Echar, 

ó botar afuera como quiera , B . 
Erudero, ras, pe. Limpiar , y echar fuera eafcajo, 

vaííuraj y fuciedad. Sunt. n . rudera purgamen-
ta. Ambr . i n hom. B. ̂  Idem de ob í tu Theo-
dofii 5 obítrufos puteos eruderavit, 

Erudio , d i s , pe. q. Enfeñar coc í r i ñ a , & ex rudi 
d o d u m faceré, ¿fc Secunda, & tertia perfona 
pr^ientis mdica t ív i í ingul . que i o n erudis, 
e rudi t , pe. quia defeendit á rudis. 

Erumpo ,_pis. Salir con Ímpetu , B . A l g . inven í -
t u r a é h v e poí i tum cum aecuía t ivo á tergo. 

Eruptus, a, um. R.0d. dice, que es cpfa derrama, 
4a, Ffíilra. 441. ' -

ESalas, ae. Nunca fe debe eferivir , n i pronun
ciar fino Ifaias , ( íi queremos conformar 

con los Mebreos ) Jefaias. Es uno de los Pro
fetas mayores que l laman. 

Efau.H. U n hijo de Ifaac,al iás diéhis Edom. Ge-
nef.36. >5< Efau di í íyl labum eft. Nomen impo-
fitum ab eventu i quia n , ex ú tero matris pt-
lofus erupit, como un hombre ya hecho, di¿ius 
eft Efau , i ; fadus. 

Efca,c3e> ab edendo d í d a . Manjar de hombres, y 
animales. I t em , el cevo con que engañamos 
las aves , y peces , B. Mine efearius, a , um. 
Quod ad efeam pert inet , 8c efeulentus, a, um. 
Cofa comedera, ó de comer, >J< ut, omnia ef-
cuJenta obfefsis. Hieren , l i b . i . i n Jovinian. d í -
x í t efeulentas dapes. Theod. in Hi í tor . Sané to-
rum Patrum d i c i t , efeulentas herbas. 

>Jí Efculentia , x. Pro eomeftione dixi t Mier. iú 
epift. ad Salvinam. 

Efchematifmenos, pp. ( no Schematifmenos) © . 
La t . dicitur F igura tum, quod non fit í implex 
oratio. Participium eft Graecum. I n 1. Praefa-i 
t ionc Job. 

5 f Efophorium. Veft ido interior. Derivafe del 
Griego e/epborion. Expoliavit fe efophorium 
fuum. I n vi ta S. Joan. C l i m . cap. 2 1 . 
Efox. Es un genero de pefeado g r a c í o f o , l l a 
mado de algunos falmon. Ad primum j adun i 
ret i pe rmodíco immanem E í o c e m Diaconus 
extraxit. Sulpit. Sever. l ib . 3. D i a l . cap. 1 4 . 

EíTxi , pp. Eran unos Philofophos de los j ud ío s , 
antes de la Santa E n c a r n a c i ó n , que vivían en 
c o m ú n vida religiofiísíma. De los quales ef-
crive P h i l o , referido por Eufebio l i b . 6. de 
Prasp. Evánge l . Eflasus interp. Sanaos. Entre 
los Judíos huvo eftas fedas, Eí íeos , Pharifeos, 
Sadduceos , Gal i leos , Nazarees. 

E f t én t i a , « . ( q u ^ G . UÍia. ) Es cofa que tiene 
ser, ó es aquello que l ign. por la diíiiiicion de 
la cofa. A u g . l i b . 12. C i v i t . >J< Derivatum á 
fum , es. Mine Eí fen t ia l í s , le. 

;>J< Eífedum, d i , n . & Eíreda3ds3f. pe. Britannica 
vox eft , ufurpata jam á Lat in ís . Significa un 
cierto genero de Carro de Francefes , y Fia-
meneos. Mieron. Apolog. i n Ruff. l ib . 2. Idem 
l i b . i . i n Jovin. 

« [ Eííeni . Una de las Sedas Judaicasjeftos hacfan 
vida muy eftrecha, divididos de los otros, pe
l ó tenidos por Scí fin át icos , no queriendo fa-
crificar en el Templo , g lor iandoíe ellos de 
ufar ceremonias fantas. Bien es verdad , que 
fon celebrados de todos , en quanto á las cof-
tumbres. San Epíphan io los anumera con los 

Sama-
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Samar í t anos | aceptando folo cinco Libros cíe 
Moyfes , y (iefpreciando los otros Libros de la 
JEfcritura, no creyendo Ja refuí reccion de los 
muertos 5 pero aquellos , de los quales habla 
P h i l o n , fon diferentes de eitos, porque en fen-
t i r de San Geronymo > habla Phi lon de los 
Chriftianos de EgyptOjDifcipuIos de San Mar
cos , dcbaxo del nombre de EíTexios, penfaado 
alabar fu N a c i ó n 5 viendo aquella Igleí ia tam
b i é n Judaizante. 

>J< Ef t , pro f igníSca t , more Hebraorum, u t , Eft 
autem h^c parábola . Luc. 8. Pero eft in Con-
fecratione Euchar i í l ias , no tiene íignificado 
( como afirman i m p i a , y tontamente los mo
dernos Hereges) fed accípi tur fubílantivé. De 
quo vide Ho í ium , Ruardum Tapper, caeterof-
que Orthodoxos Antagoniftas. 

>J< "Efther. H . Una feña lada muger Hebrea , de 
quien un L ib ro de la B. fe int i tula . Cuya H i f -
tor ia , y hechos acaecieron en tiempo del cap-
tiverio BabyIónico 5 quando todos los Judios 
andaban deserrados entre Pe r í a s , Medosj Af -
fyrios 5 y Cliaideos. 

>5< E í l o 5 adverb. concedentis. Demos cafo que, 
ut efto ego te laeíerim. Hiero i i . Apolog. i n 
Ruff. 

* Eftoverium, i i . Afignacion, ó provi í ion de ren
ta para el fu (lento , y veftir de pupillos , v i u 
das y (&c. Et viduse maneant i n domo marit t 
fui 5 & habeant rationabile e í lover ium. Ma t th . 
Paríf . i n hift . 

Efur io 5 ris > pe. efuriví, i tura > iré , pp. q. Haver 
hambre. Es verbo abfolutOjaunque alg. fe jun-? 
ta con acufativo , B . 

Efuries, efuriei, pp. i n obl . £ q. L a hambre. Deu* 
ter. 28. L o m e í m o fign. Efuricio, onis, & Efu-
f igo 5 ginis. 

E , ante T . 

ET . Y , Gonjund io copulativa 5 duplicaturque 
interdum 5 ac completiva e í t i n díveríis re-

bus. Modo accipitur pro E t i a m , modo indig-i 
nativa. Algún , fe pone pro Hoc eft , íivé Ideíh 
Otras pro Quia . Otras pro adverbio ordinan-
di . I tem 3 pro Quamvis , íivé Tamen. Morum 
exempla vide i n Calep.Ejus compoí i ta funt E t -
fh Tametf i , B. >J< Origeries, & Auguft. dicen, 
que es Hebraifmo ufar muchas veces de E t 
( como quando la Efcritura de algún Profeta 
comienza : E t d ix i t Dominus ad i l i u m . E t fac-
tum eft Verbum D o m i n i ad Ezechiei. Et fe i -
tote quoniam mirificavit Dominus , 8CQ. ) fin 
para que j pues que la cunfuncion no fe fuele 
contar con las palabras í igu ien tes , fino con las 
precedentcs.que aqui r*o hay. Pero San Grego
r io dice , que no eitá ociofa la conjuncion3íiao 
que refpoade á la precedente habla inter ior . 
Hecha por Dios al Profeta 5 y afsi la junta con 
la exterior. Euthy. O Ecumen. & AngufK d i -
c u n t , quod Et Hebraico idiomate frequenter 
abunda^ adeó ut detraóla pianam fadat iateL 

ligentiam , ut Joan. 5. Pfal. 24. &: 91. & aJiís 
l o c i s , de quibus vide Cantimpr. i i b . S. cap. g» 
Hypot . I t em , Et al iq. omittstur in B. ut joéí» 
2. Exod. 17. Pfal. 131. Colof. 1. I t em, Et pro 
E n i m , aut Quia ponitur alg. i n B . fecundüra 
Theoph. u tLuc . 1. Et benediftus, i . quia be* 
ned. I f a i . 64. Et nos pecavimus , i . quia nos 
pee. Joan.8. Et mandata i . quia mandataiLuc. 
2. E t i n térra pax, i . quia io terra.&c. 1. Joan. 
I . E t vita , i nam. vita. 1. Joan. 3. E t pecca-
tum eft , i . nam pee. eft. A d . 26. Et .mul tos , u 
imm multos R o m . 1 Et mutaverunt , i . nam 
mutaverunt, 8c iterum. Et íicut non probave-
runr, Joan.4. E t qui congregar, i . nam. M a t t h . 
7- Et exeunte?. Luc. 1. Et mul t i . Item3 Et pro 
igí tur , aut ergo} ut 1. Joan. 2, Et í lcut docuir. 
Heb. 3 E t videmus, & c . Mat th . :2 v E t ibunt.. 
& c . Aár i o . Et mit te j ac cap. i2.Ec Petrus, ac 
cap.13. E t i u m c . Marc .9 .£ t íaciaraus. Rom.8. 
Et haereues. Gal . 4. E t hieres. í t e m , E t eft de-; 

•• clarativa -paríicula fig. Ideft. ut Mat t . 13. Ec 
eos 5 & c . G e n . 2. Et fant i f icavi t , & c . Gen. 3. 

- £ t fernen tuum:, & c . Rom., 2. Et j u f t i , Scc. 
Match.5. E t i g n i , Aét . 19. Et curn impofusífec, 
& c . Rob. I tem , alg. ponitar loco r e i a t i v i , ut 
Ephef. 1. Ec Paier D o m i n i , <Scc. i . qui eft Pa-
ter, occ. I t em, alg. fig. ídem quod Uc: Gen.20* 
Orabi t pro te, & vives, pro ut vivas. I t em, í ig . 
T u m . ut Luc. 2. E t i píe accepit, pro T u m . 
I t e m , fig. Prasterea, ut 2. Reg. 19. E t Siba. 
I t e m , íig. Nam , ut Marc. 9. E t ve í t imenta . 
I t e m , fig. V e l , a d . 10. Et immundum. I t e m , 
í ig . Ad5 Marc. 12. E t fígnum. I t e m , fig. C u m , 
Exod. i . E t Jofeoh qui fuerat , Scc. pro cum 
Jofeph 3 & c . Si geminatur valct pro T á m , & 
Q u á m , ut 3. Reg. 1. Et Cercthi Phe í e th i , 

• A l g . eft -témporis nota:,'Se íig, reí geftse ceieri-
tatem , ut Gen. 3, Et aperientur , i . tune , vel 
ftatim aperientur. A l g . eft adverfativa , ut 1. 
Cor. 16. E t adverfari i , Scc. i . fed adverfariú 
A l g . valet Hebrseis ídem quod Et iam , Quo-
que , ut Joan. 1. Etjudicare. A l g . Itaque. Luc. 
I . Et ecce. A l g . pro E t tamen , ut Luc. 1. Ec 
non erat. A l g . fig. Propterea, ut Joan. I . Ec 
teftimonium, & c . A l g . fig. Síc, ut Joan. 20. Ec 
ego mi t to . I t e m , E t pro Etenim , ut A¿1.23. 
Ec tu fedens. Vide plura d idorum exempla 
apud Cantimpr. i n praedido loco. 

Etenim , pe. Porque ciertamente , eft conjun&io 
caufalis. Vale leí mifmo que Nam,En im Quia, 
Quoniam , B . 

E than im. H . E l mes de Setiembre , s.Reg. S, 
Ethecce, p l . ( n o n Hethecce ) Ezech. 41. Son cier-¡ 

tos edificiosjfundados en el A t r i o del Templo , 
o pegados á fu muro. Judsei ángulos vocant,ac 
í l a tuas . Aunque en Rob . juxta Heb. efta ExeW 
dras , vel Gazophylacia. S. Geronymo Ezech* 
42. traduxo Porticus. Rabbi K i m k i dice , ique 
Etheca es nombre general á C á m a r a , y Gazo-
,phy lacio. 

>J< Etefixv G . Lar. Annui . Son unos vientos, qu« 
; cad'i año en cien© tiempo del verano correa 

qua-; 
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quarenta dias. Strabo los l l áma Sul)folanos 51. 
Euros 5 Hier. ApoL in KuíF. * 

^ Evhice, es, vel EtHica, x) ?c . Lat . Morahs. Bs 
^ l a parte de Phi loíbpl i ía , que .perece^^s 

l u m b r e s . H ie r . ApoL i n Ruff. Hioc E t h i -
cus , a , um. Cofa moral, y que pertenece a 
formar buenas coftumbres5iit Echicus Pfalmus, 
Hie ron . Paul* 5 fuper obitu Blefíl^. H inc 
etiam Ethica , orum. Ob^a que trata de Philo-
fophia MoraL Afsi in t i tu io A n ü ó t e l e s un L i 
bro a y Bafiiío otro. . ^ 

Ethnicus, pe. G. Lat . Gentil ísi Há l l a l e adjedivos 
y fubítántivo. B. & Hier. i n Jovinianum. 

Etiatt i conjundio. T a m b i é n A l g . fignifíca A d -
huc. Otras PraBierea. Et iam es relpueíta afir
mativa 5 como lo es í t a . A i g i afirma fin prece
der pregunta. T es lo metmO que fie. Et iam 
atque etiam fígniííca 3 E n gran manera. De 
etiam vienen etiamdum 3 etiamne, etiamnum, 
e t í amtum , B . 

E t y m o l o g i a , se, pe. 6c E t y m o n , e t y m i , pe. G . 
L a t í n . Vér i loquium fonat¿ Cicero la llama 
mas propr íamente Notar io 3 quia notam facit 
rem , de qua prasch'catur. Ariftoceles la l l a 
ma Symboium, oíros Originationera.S; A n n ^ , 
éc Prol . Hier. i n Commentar. Joéi is , & i n Ca^ 
talogoi 

E . ante V í 

EVa. Vide Heva. 
* Evacuarium 5 i i , feü Apoclia evacuátdria* 

Es una apocha v en que fe haila la paga del 
acreedor. Marculph. i n ejus formulario. T a m 
b i é n S. AguíK de cura pr© mor tü is j dice: V h l 
eíTet recautum , quo i l l a eaüt io vacuata fuerat, 
índ icav i t . 

BvacuÓ 5 as , pc« Vacíar3 evacuar , üt . Evacuare 
a l v u m , B. 

Evado , dis , ñ fum 3 pp. Efcapar , falir hecha al
guna cofa. I t e n i , llegar al cabo, ó tener para
dero. I te in , hacerfe 3 u t , Evafi dóéhis , B . 

Evaneo, pe* cvanes, pp. ( k quo Evanefco , quod 
: eft pereo ) Eteívanecerfe , defaparecer, B . 

Evaiigelifta, íise. G¿ E l que evangeliza^ anuncia^ 
no foío efcrivieíido, más predicando^fegun Eu-
thymiojes nombre de oficio, como BaptiftajBi 

^vange i ium, l í i , n. Gi Lat. ^ Bonum nuntiumj 
aut bona annuntiatio : aut rei latae, ac faluta-
íis nuntium , fivé rei bonae renuntiationes. E i i 
romance buenas nuevas, buen menfaje. Y no 
•coitiprehendc ( como mal dice F a u ñ o ) foío la 
Pred icac ión de Chrifto , fino tanibien fu E n -
-carnacion para nueftra falud,y los demás Myf-
terios de fu Humanidad:pues que todo fué bue* 
fias nuevas para nofotros. >5< Y afsi entre Ca-
tholicos, no folo íe toma por los quatro Evan
gelios ( aunque fégun Toiladc» antonomaftici 
fe toma por ellos ) en que fe tratan las buenas 
nuevas del Salvador nacido , y de la remiftion 
de los pecados hecha por é l , y las otras Efcr i -
turas Sagradas : mas por todo aquello que el 
Predicador dice alPuebio p ^ a & a . i c ^ 

¿a r k G lona ,y emmendar la v ida ,ó declaran
do las eferituras , o reprehendiendo los vicios. 
HSEC ex Joanne G á g n e i o . >£< Y afsi Pauius 
R o m . 16. dice : Evange l iúm rneum , i . quod 
ego annuntio. Ec 2. T i m . 2. Sccundíim Evan
g e l i ú m meum , i . í ecundum quod doceo. 
Conc i l i um genéra le vocatur aliquando Evan
gel iúm i n B. fecundíim Tof í a tum : "uc pa-
tet Gal . 2. ubi dicitur , quod non arabu-
laverunt ad veritatem Evangeln. M i e n 
tras fe lée el Evangelio , todos por reveren
cia eftán en pié; Juxta Decre tüm Anaí ta í l í 
Papse non fedetur , dura Evange l iúm legitur, 
quáí reverenda, üt a iuní jác Apoí lo i i c^ le¿Ko-
n i exhibetur apud Grecos , Míc ro log . de Ec-
cleüaft . obíervat . cap. 9. Antes ios Obifpos en 
l a Igle í ia f r i e g a , en el tiettipO que fe llevaba, 
t i Pal io , fymboló de la Oveiuela perdida , i ó 
en t r egabán ai D i á c o n o , mientras fe leía el 
Evangelio i pór lo qual dice Simeón The í í a lo -
jiicenfe , fe fígnificaba , qué mientras C h r i í í o 
apacienta con fus divinas palabras las O veías, 
eftá exento el Prelado dérte cuy dado". Los M a -
xonitas,que eftán en la íg le í iá con la cabeza cu
bierta fiempre, folamente fe dfefcubren en e i 
tiempo de la Confagracion , y mientras fe lee 
él Evangelio. E l D i á c o n o léyéndo el Evange
l i o 3 bolvia la cara á ia parte Mer id ional , 
en dondé é í l abah los hombres. Micro iog . de 
Ecclefiaíl . pbfervat. cap. 9. el qual dice , que 
por abufo fe c o m e n í ó á bol ver acia el A l q u i 
l ón <, pófvei• al Sacerdote bueí to acia aquella 
parte, mientras decía el/ Evangelio, que no ef-
taba obligado á obfervár efta ceremonia , no 
haviendb al rededor del Al t a r mugeres, mas 
que folamente Miniftros EclefiáíHcos. Prece-
dia al D i á c o n o la Cruz 3 quandó iba á leer el 
Evangelio, para denotar, qué predicaba Chrif-
to crucificado. Dur. l ib i 4.'cap. 23. la qual ce-
Jrémonia obfervan oy los Dominicos , como fe 
3ée en lá Rubrica del Míííal 5 añade t amb ién , 
que fe lera fobre una Aguila de piedra , como 
a l fin fe ven oy en muchas Iglefias antiguas de 
R o m a algunas Aguilas dé piedra fobre el Pul
pi to: y en Mal ta fe obferva én la íg le í ia Con
ventual d é l o s Cavalieros, leyendúfe allí fobre 
una Aguila béllifsima de bronce. E i D i á c o n o 
antes de empezar á leér , y t a m b i é n todos' los" 
jeircunftantes fe perfígnah con la Cruz en ia 
frente, bocá , y pecho , por moftrar el afedo, 
qué tienen dé oir el Evangelio de la boca, por 
confeífarlo en el co razón , y para que diabóli
cos penfamiéntos no les impidan el fruto 
3Evangeiico.En la Iglefia del Santo Sepulcro de 
Jerufalem ? leyendo el D i á c o n o en I a folemni-
dad Pafqual ei Santo Evangelio , quando pro
nunciaba aquellas palabras Sixnexit, non eí l 
hic * enfeñabá con é l dedo el Santo Sepulcro, 
como afirma Rolando Obifpo en Ui H i í l o n a 
m a n u í c r i t a el año de 1349. leftimonio de vif-
ta. Para denotar que la Predicac ión E v a n g é 
l i ca , pafso de Judéa á la 'Gemil idad > fe paíTat 

el 
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el l ibro ¿e la m i n o díeftra a la parte finieftra Evangelizo 3 zas. Evangel izar , anunciar > y dar 

buenas nuevas, ó mcnfages, Ma t th . 11. ubi I n -
terpres more Grascorum dixicj Pauperes Evan-
gelizantur. Y eí lá pafsívo, fon Evangelizados, 
reciben la buena nueva dei Evangelio. Y no 
como declara Rod. >5< Aunque mas es de ef-

del Airar . Quod Evangeiium á dextra parte 
ad í in i í l ram transfertur, & i b i leg i tur , íig-
n i f í ca t , quod , Judaea refpuente Verbum D e i , 
Apoí lo l i tranfierunt ad gentes.Hugo de S. V i d . 
ín Specul. Ecclefiaft. cap. 7, A l fin fe befa el 
L i b r o por alcanzar la Paz de Chr i í t o > mas 
fi eí luviere prefcnte alguna Dignidad de las 
que eftán efcrítas en la R u b r i c a , no befará e l 
Sacerdote el L ib ro 5 fino fe le dará befar á la 
perfona mas digna , y no á otro , aunque fea 
igual , porque Chrifto es uno folo, y no fe pue
de dividir . Gavant. p. 2. t i t . 6. eí te es el ufo 
Romano^que aunque eftén muchos Cardenales, 
folo á uno fe da á befar: antiguamente fe daba 

pautar de Val la , que quiere mas que fe diga 
Evangelizant , que Evangeiizantur, como íi 
quiíieífe Chrif to decir , que los pobres predi
caban el Evangelio, y no que lo reciban. Luc . 
I . MiíTus fum híEC tibí Evangelizare, i . ut hunc 
tibilaetum nun t íum perferrem. Luc. 2. Evan-
gehzo vobis gaudium magnum , Hebraifmus 
c l t , pro Affero vobis iastum nuntium 2;audií 
ma^ni. 0 

el L ib ro á todo el Pueblo, para que le befaífen. Evangelicus 5 a, umi pe. Cofa del Evano-elio a 
Gem. Üb. 1. cap. 119. Soliafe llevar t a m b i é n tocante al Evangelio , ut fermo Evangelicus. 

V i r Evangelicus. S. D o m i n i c i . 0 * 
Eucharis , pe. G. com. La t . Facetus, gratiofus. 

Ecclefíaftic. 6. ubi dicitur L í n g u a Eucharis. L 
gratiofa. Aunque N . T . pro Eucharis , habec 
Difcreta. Dic i tu r ab E u , 1. bonum, & Charis, 
i . gratia. 

E ü c h a r i f t i a , as , pe. fecundíim Defpauterium, l i -
cet Va l l a alí ter fentiat. G . Efte nombre Grie-» 

en la Procefsíon, y particularmente en la D o 
minica de las Palmas, en laqual con la mayor 

' fo lemnídad del ordinario , fobre una vara muy 
adornada era llevado el L i b r o de los Sacrofan-
tosEvangelios fobre los ombros de los D i á c o 
nos , para reprefentar á Chrif to triunfante. 
Alcuia . de D i v . Of f i . cap. 24. E n Roma . al 
prefente celebrando el Papa Pontificalmente, 
mientras fe dirige del Throno procefsionalmen-
te al Al t a r , para comenzar la MiíTa, el Subdia-
cono Lat ino lleva ante el pecho el Evangelio 
rodo eubierto de plata, y afsi fe hace t a m b i é n 
quando \el Obifpo celebra. Cserem. Epifcop. 
l i b . I . cap. 10. Los Griegos no folo ufan de 
llevar el l ibro quando el Sacerdote entra en el 
Al ta r j pero t a m b i é n en qualquiera Procefsion. 
E n la Iglefia Conf tan t ínopo l í t ana , era llama
do Praefedus Evangelii , aquel que folia llevar
le en la Procefsion. E n la gran folemnídad ha
c ía efte Oficio el Arch id i ácono . Efta fué tam
bién coftumbre univerfal de la Ig le f ia , en la 
conftitucion del C o n c i l i o , erigir en medio de 
la fala un throno, fobre el qual fe pon ía el L i 
bro de los Evangelios, y era tanta la reveren
cia, que ten ían los Chrif t íanos á efte l ib ro , que 
no llegaban á é l , fin lavarfe primero las ma
nos. Evangeiium quidem dum capere oportet, 
«aanibus l o t i s , & cum multa reverentia, & re-
ligione, tremens, ac t ímens fumis. Chryfoftom. 
hom, 7. ad populum. Los Mofcovitas antes de 
tomar el libro en la m a n o , hac ían la feñal de 
i a Cruz, con la cabeza defeubierta. Con gran 
reverencia ufaban llevar los Chri f t íanos pen-
cientes del cuello los Evangelios, como pre-
ciohlsiraa Reliquia. N o n cernís , ut mulieres, 
& parvi puen prae magna cuftodía eolio Evan-
geha fufpendunt ? Chryfoft. hom. 19. ad po
pulum. 

H Evangelia, orum , p l . Sígn. t a m b i é n los facri-
ficios, que fe hac ían por las buenas nuevas. 
I t em, lo que fe daba de albricias por ellas. D i -
C1tur autem Evangeiium ab E u , í. bonum , 8c 

go pufíeron los Theologos al Sacratifsimo Sa«i 
cramento del Cuerpo , y Sangre de Chr i f to . 
Los quales figuiendo la fímple compoficion de 
E u , y Charis , dicen que quiere decir buena 
gra t ía , y que le compete el nombre , porque 
contiene á Chrif to fuente de la g r a t í a , y por
que con fu gracia da la vida eterna. Pero fi-i 
guiendo la legitima der ivac ión , como no pro
ceda fino del Verbo Euchar i f t éo , quod cít Gra 
das ago, Eüchar i f t ia es gratia rum a d í o . Y por 
ventura fe l lama afsi;porqueen aquella ofrenda 
debemos dar grandifsimas gracias á Dios , por 
todos los beneficios, que nos ha dado, y en ef-
pecial por el que recibimos en el Sacramento 
mefmo. Sic And . Placus, ac e t íam Fr. D o m i -
nicus Soto D o m i n í c a n u s vi r exímius , i n 4̂  d. 
8. art. 4. L o mefmo fíente Ofsíus cap. 41-
E l qual contando la r azón de los nombres del 
Santifsimo Sacramento ( que fon Sacrifícium, 
Synaxís , V i a t í c u m , Eücharif t ia ) dice : Voca-
tur Eüchari f t ia , ídeft, g ra t ía rum a d í o , quod i n 
hoc facríficío grata quadam recordatione pro-
fequítur , cüm a l i a , tum prsefertim ímmenfum 
i l l ud redemptíonís noftrae beneficium. Idem 
vídetur fenfiífe vetuftifsimus Tertulianus l ib . i . 
adverfus Marcionem. De quo B. Rhenanus fie 
ait alcubi. Euchariftiam ( quam plerique ho-
die bonam gratiam ínterpre tantur ) v ídetur 
Ter tu l ian , á g ra t í a rum adione d í d a m putaíTe, 
& c . Y afsi el Sacerdote haviendo deConfagrar, 
remedando á Chrif to , d ice : Gradas agamus, 
& c . Antiquifsimo nombre es Eücharif t ia . I n 
Paulo Grseco ad Ephefios 5. pro g ra t í a rum 
a d i ó eft Eüchar i f t ia . 

^ l l o 5 i . n u n t ¡ ° 5 a s . B . L a p r í m e r a u f e d e . f E l Sacerdote debe llevar en la Procefsion la 
bJ Pronunciar como v confonante, como fe ha Eüchariftia en la mano, no en los ombtos. co 
«^ho en W i o n o m i u m . mo fe vé claro por la Congregación ^ o r 
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lUt.2. Jun. 1618. Mientras eftá expnefta fol>re 
el A'car , ocurriendo ei celebrar el Sacerdote, 
no ío lo no fe Java las manos en el Al t a r 

., apartandofe 5 í íno que ha de bolver la cara al 
;. Pueblo. C^rem. Epifcop. l ib . 2. cap. 23. lo qual 

no es bien ob íe rvado de algunos, fíendo contra 
, el ufo áe la Igleíia Romana. Euchariftia H i e -

rarchicajllama S.Dlonyfio el Sy mbolo de la Fe. 
E vedi o. Viao-e, ó Paífaporce. Datis l i t tens, & 
pueds deíb'natís cum evedione publica. Qre-
gor. Tur . l ib . 9. cap. 9. eí qual ufa la voz 
Evcdus en el m i í m o fignificado, Evedu nava-

. l i 5 l ib . 5. cap. 3. 
Eveho, hís, pe. .Llevar afuera. T r . extollo. Alzar 

arriba , encumbrar 5 levantar á las nubes 3 y 
C íe lo . S. Francifes. 

Evel io , ü i s , eveJli, & evulíi y fum. Arrancar a l 
go de lugar. B. T r . Eveilere íibi fcrupulum ex 
animo. 

Evenio , nís , pe. Venir , allegar, acontecer. A l g . 
; evaderej.que es allegar por.qualerquier dificul

tades á alguna cofa ó paradero. Pero mas 
comunmente fe toma por acontecer. A i g . eít 
Obven í r e , forte ajicui obtingere, B. 

Eventilo , l a s , pe. Limpiar con viento. Aventar 
en Ja era. Y oxear. Hier . ad Marcellam. Prol . 
Erdrae. 

Evergetes , non Everges , como pienía R.od. pe. 
Interp. Benefador , i ive b e n e í i c u s , aut be-

nemeritus. Sobre nombre de Ptolomeo Rey de 
Egypto , que fucedio á Philadelpho , llamado 
afsi por los grandes beneficios, que hizo á Gre
cia. Pro!. Ecclef. 

Everro., rris, rri^ everfum. Barrer. T r . ex. expilare. 
Luc. 15. ubi mendosé legebatur Evert i t do-
mum , pro Everri t domum, i . feopat domura. 
Val la , & Eraf. 

Everto, tis, t i , fura. Rebol ver, ó t r a í l o rna r , fub-
vertir , aíTolar, deilruir. Y íiempre fign. ruina 
y caída de alguna gran cofa. T r . d ix i t Hiero-
nym. Nepoitano ebrietate ftatum ment í s ever-
t i . Inde Eveif io , onis, B. 
EveíHgio, adverb. Luego, á gran pneí ra ,u t , te 

profedum eveftigio fequar. Q. 
>J< Eumenides. Las tres furias infernales. Hier»ad 

Onaf. 
Elige. G . i n t e r j ed ío aíTentientis, laudantisi& con-

gratuiantis. >f< De hoc fie ait V a l . fuper Euge 
ferve, & c . Mat th . 1 5. <Sra>ca vox eft euge, qua 
nonnul l i n o í h o r u m utuntur , quod plerumque 
veí i ron icé , vel aífertorie, íivé lauda tor ié ufur-
patur: interdum etiam in fígnificatione gaudii, 
u.t i n Pfal, A t hic, & apud Lucarn n ih i i honmi 
D o m í n u s facít , fed feveré laudar fervum. Aun-

en el texto Griego no eftá EugeJino Eu,Io 
mj lmo í igmíican , que es ber-e, feu bene íkné , 
rede.^ Quas vox ( inquit Eraf. ) eO: collaudan-
t i s , oc applandeutís ei , qui be^e fuudus eíl 
ofhcto. Como (i el Español le dixera : O que 
bien, bueíio , Imeno , bien eftá. PhiJippus í ib. 
í . m Job. Euge ( mquit ) d i a tu r in bonum. 
uc ciim Dominus ait i n Evangelio, Eu^e ferve, 

ante V. 
& c . A l íquando i n contrarium. ut Pfal. 69. 
ge ? euge. 

E vícíno. De cerca. Son dos partes. 
Evidens, pe. evidentis , com. Vií ible , claro , y 

, manif ieí lo. Ev íden t ía , se. Aquella clar idad, o 
manífeftacíon. Evidenter , adverb. Ciara , y 
manifeftamente, B . 

Evig i lo , gilas , pe. Defpertar , y velar dcfpues 
del fueño. A l g . fign. hacer algo velando, B . 

Evinco , cis. Vencer , convencer. I n ferm. Nat , 
Maríse. 

^ Eviro , eviras, pe. a. Caftrar , y capar. T r . 
rnoilem , & dfosminatum reddere. Hie ron , ad 

, Geront. Hierophaníse evirantur, i . cañ ran tu r -
Evi to , ras, pp. Efquivar, y dar de mano á alguna 

cofa , B. 
* Evi tudo, inis. Evidencia, ciencia ciara. i E m u 

los tuos ingenti Evitudine vibrar. I n vita S. 
Theodori Ducis. n . 13. 

Eunuchus , chi , pp. G . Prop. íig. Cuños cubi-
üs . Camarero , y guarda de la C á m a r a , ü n d i 
Archieunuchus , i . Princips cub icu ia r ío rum. 
Camarero mayor : pero porque en las Cama-
ras fe folian poner por guardas ( y mas á mu-
geres ) capados, vino Eunuchus á íig. caftra-
do. Y t amb ién á llamarle EiiDUchi, qui funt k 
cubículo regís, lícet non ím caí i ra t i . I n 4.Reg. 
8. accípítur pro Principe , quia eunuchi raag-
nae authoritatis erant apud Principes. Et 4. 
Reg. 20. puede í ígmíicar lo mefmo. Elfo mef-
mo dice Toftado, diciendo,que en efte fentido 
fe llama Phut íphar eunucho , Genef. 37. Y los 
dos eunuchos de Pharaon prefos , Genef. 40. 
Eunuchus dicitur eb eune , & echo , quafi cu-
bilis cuftos, & non ( ut interpretatur Comef-
t o r ) ab eu , & nuche. Eunuchifmus eft triplex 
juxta Mat th . cap. 19. Los unos nacidos afsí 
fríos naturalmente , é impotentes , oíros caf-
trados , y otros que guardaron voluntaria caf-
t ídad por Dios. Hinc Eunuchinus , a , um. U t 
facies eunuchinae. Hie ronym. ad Euftoch. >J< 

E u n u c h í z o , zas. Caftrar. Hier . i n Jovín . ^ 
Evolvo , vis. Sacar bol v i en do. Evulvere l i b rum, 

es leerlo con diligencia. Evol vere,meditari , B. 
Evomo, mi s , pe. Lanzar vomitando, B. Levi t ic . 

18. T r . 
>J< Evo lo , las , pe. Bolar acia fuera, o acia lo 

alto. Ecclef. 4 2 . Jerem. 4 9- T r . eripere fe. L i 
brar fe, acogerfe, efeaparíc. I t e m , Evolo , as. 

• Robar, arrebatar. 
>J< Evoco, as, pr. Extra voco. Atraher, y llamar 

afuera, T r . avertere, m evocare á vo lún ta te , a 
ífndiis., Scc. ñmrScat & alia. 2. Mach. 4. 

'>J< Euripus, p i , pp. Es un eftrecho de mar, ín ter 
Aulidem BcevOtiae portum , & Euboeam infu-
lamj adonde hay dentro de un día natural fíete 
veces marea , de tanto ímpetu de corriente, 
que lleva tras si un Nav io con viento frefeo 
en popa. De donde vino a decirfe de los hom
bres mudables en proverbio : H o m o Euripus. 
L o mefmo fe puede decir de las mudanzas de 
fortunas, Chryf . i n Pfal. 7. & Hier . ad Rufh 
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mim. T a m b i é n íe llatiían Euripo's Uiios C a ñ o ^ 
por donde el agua e n c a ñ a d a fu be. 

>̂ < Europa, SE, pp. Es la tercera parte del Mundo 
( que e l m u í t d o todo fe divide en AfiajAfrica^y 
Europa) la qual fe divide de Aíia con el r io 
T a ñ o , y de Africa con el Mar Med i t e r r áneo . 
Híer . ü b . 2. in Jov ín . 

Eutrapelia, se, G. Lat . Urban í t a s , lepor, fef t i -
vitas , facetia , vel ( ut Ar i f t . interpretatur ) 
eruditum convicium. Et fecundíim S. T h o m . 1. 
2.q.6c. & 2.2.q.72.& aliis locis, efl: virtus circa 
ludos, 8c pars moieftise- Y aunque entre Phi lo-
fophos fe toma en buena parte por Jos donayres, 
que í i rven á buena converfaCion , y buen pa-
laciosy honefto paí ía t iempo : pero S. Pablo ad 
Ephel. 5. in Gradeo lo toma por chocarrer ía , y 
donayres indignos de graves perfonas, ubi pro 
Scurrilitas, Grase é eft Eutrapelia. 

>J< Eulogia, ae, G. Lar. B e n e d í d i o , munificencia, 
beneficentia , vel etiam rationabilitas. N o sé fi 
hay Eulogium. I n Léx ico utriufque juris Eulo-
gium ílg. teftamentum. I t em 3 benedidionem, 
ut 1. q. 1. c. N o n liceat. I t em , E u l o g i a ^ r a n 
prefentes y fervicios que los Metropolitanos 
trahian a l Conci l io P r o v i n c i a l , ut 18. dift. C. 
Eulogiis. E r a í m . i n annor. epií l . Judae fie aic, 
Eulogiae Chr i í l i an i s dici coeperunt munufeuia 
ex charitatis affeécu mifsa. 

.^1 EuiogJa , fe llama ei Pan, Bendito, que fe da
ba al Pueblo acabada la Mií ía .Ut de oblat ionl-
bus, qua: oíferuntur a Populo , & confecratio-
n i fuperfunt, vel de panibus,quos deferunt fi de
les ad Eccle'íiam, vel certé de fuis,convenienrer 
partes incifas babeat in vafe n í t i d o , de conve-
íiientij(Sc poft Mii íarum folemnia, qui commu-
n íca r e non fuerint para t i , Eu logias omni die 
I ) o m i n i c o , & in diebus Feftis exinde accipiant. 
Ex decret. P i i Papas c.4. De donde era ferial de 
union , y comunión entre los Fieles el recibir 
aquel Pan, el qual fe negaba á los defcomulga-
dos, por la qual caufa S.Mekhias Papa o r d e n ó 
que los Clér igos de las Parroquias de Roma , 
tomaí fenen feñal deComunion el Pan del Pon
tífice bendito para diftribuirJo defpues al Pue
blo, embiando á los dichos Clér igos , por me-
OÍO de los Acól i tos , como refiere Innocencio 
I I I .Theodoro Papa,recibiendo á la C o m u n i ó n 
CatHolica al penitente PyrrhoPatriarcha Conf-
tantJnopo]itaBo,que havia fido pertinazProtec-
tordelos Monothelitas,defpues de convertido, 
y convencido en publica dífputa hecha en A f r i 
ca de S. Maximo,no folo le reft i tuyó la Dio-ni-
dad Patr iarchal , fino que en feñál de mayor 
u n i ó n , y comunión le hizo poner fobre la Ca-
thedra vecina al Sagrado Al t a r , y dif tr ibuir al 
Pueblo Jos dones, y pan acoftnmbrado. Bar. 
ann. 645. Eífe defgraciado fe bol v io luego á 
íer Heiege. Antes los m i u r os Obifpos , por fu 
mano daban eíle Pan, fymbolo de caridad, y 
C o m u n i ó n . Panem Campanum de cellula nof-
tra t i b i pro Eu logia mifimus. S. Paul, in epift, 
I . Panem unum^quern unanimitatis indicio m i 

fimus chár i ía t i tuáé, rógámuá acclpíendo bene-
dicas. Idem Paulin. inter epií lol . D . A u g u í h 
epiftol. 3 1 . el qual eferiviendo á San Paulino 
dice defta comunión : P a ñ i s , quem mifímus, 
uberior b e n e d í d i o fiec di ledione accipientis 
Veftrse benignitatis, epift. 34. Ordena el Con
ci l io LaudicanOj en el Can. 4. fe haga eí la dif-
tr ibucion deípues de la MiíTa, exceptuando e l 
dia de Pafqua, en el qual todo el Pueblo debía 
rec ib i r la Eucha r i í l i a , y el tiempo Quarefmal 
por el ayuno. Quando el Sacerdote daba e l 
Pan, decia la O r a c i ó n fobre ei Pueblo , coma 
fe acoftumbra halla oy defpues de dar la C o 
m u n i ó n , haViendo el D i á c o n o pronunciado ef^ 
tas palabras: humiliate capita veí l ra Deo. Los 
Catechumenos no participaban del Pan Bendi 
to. Qua» i n Sandorum ufum confumuntur , 
Cler ic i dividunt", & nec Caiechumenus ex iis 
bibat, aut comedat, fed fclíim C l e r i c i , & qui 
cum eis funt fideles fratres , Teoph. Alexandr* 
A la fobredicha dodr ina fe oponen al paracer 
Jas palabras de San Agu í i in , el qual hablando 
de los Catechumenos dice: Etquod accípiurtr , 
quamvis non írt Corpus Chr i f t i , f andum el t 
tamen, & fandius 5 q u á m cibi , quibus al imur, 
quoniam Sacramentum eft. Mas eft as pala-. 
bras , fegun la inteligencia del Obifpo Albaf* 
pina en fu obfervacion de los Sagrados RJtus, 
en el l i b . 2. obfervat. 25. Se 36- no fe entien
den del Pan Bendito,fino fojamente de la f a l , 
leche,y mie l , que bendecido fe daba á los Ca 
techumenos, para denotar aquella infancia,que 
tenian en el efpiritu. HalJandofe prefente en e l 
Conci l io AureJianenfe, celebrado el a ñ o de 
540. S. A lb ino Obifpo Andagavenfe, y fiendo 
rogado, que bendixeífe t ambién algunas Eblo-; 
gias, para embiar á un excomulgado , las qna
les havian ya bendecido los otros Obifpos,díxa» 
al Sacerdotal Conci l io : Etf i ad imperium vef-
t rum ego fignare compeJJor, dum vos caufam 
D e i recufatis defenderé , ipfe potens eft v ind í -
Carej como fucedió defpues , que el excomul
gado antes de recibirlas fe mur ió . Sur. 1. Mart -
la ceremonia de deftribuir el Pan fe obferva 
oy en Ja Iglefia Griega, y en algunas partes de 
la Latinaj y finalmente efta voz Eulogia figni-
fica Ja Jímofna. Ex parva Ealogia, quam bonus 
Monachus acripir. Greg. i i b . 9. epift. 42. 

m Evoehia. Combite publico j es voz © r í e -
ga. I n CaeJis eft hoc coeleíle convivium, quod 
Evoehia. Gríéce dicitur. Gleml Alex. Iib.2. pae-
dag. cap. i . . . . . 

Eupator , pp. Eupatoris , pe. Films A m i o e h i , 
i . M a c . 6. . , 

f E u p h f a t é s , t i s , pp- U n gran R i o úe SynM 
de Mefopotamia. Gen. 2. 

Euroaquilo., Nombre de un viento. A d . 27. N o 
aca r r eó efte lugar poca dificultad á ios codas , 
( y entre ellos á Erafmo ) fobre como efta dic
ción fea compue í ia de dos nombres de vientos 
tan contrarios, como fon Eurus,y Aqui lo . Sed 
breviter dicendum , que en los textos Griegos 
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por Eüroaqt i í lo , eft £ u r o c l y í í o n . Yo^creo, que 
eJ interprete , viendo que no fe pod ia .^ íen ex
plicar la fuerza de aquel vocablo en La t ín . , fe 
Jo dexo afsi en Griego 5 como otros m u 
chos 5 el qual defpues fe depravó como otros. 
Pues como C l y d o n en Griego quiere decir 
P r o c e ü a , fivé tempeftas maris , Euroc lydon 
quer rá decir Euro tempeftuofo. Vide latms 
Nebr. in 3. Quinqua. 

Eufebia 5 se. G . Lat . Pietas i n Deum, Se R e l í g í o . 
Aug. Ü k 10. de C i v i t . cap. 1. & S. T h o m . 2. 
z. Se Greg. Nic . l i b . de homine cap. 

Bu tych i i s , G . Nombre de un mancebo , á quien 
refucitó S. Pablo. A d o r . 20. interpretatur 
Fé l ix , aut bene fortunatus. 

>J< Exadvo é a t u s , t i . El que tuvo ya oficio de 
A b o g a r , como fe dice Exconful , ut Ambro> 
fíus Exadvocatus. Ang . C i v i t . l ib . 22. cap. 8. 
fegun lo que fe junta . Vide exem pía i n Ca-
lep.B. 

E x a é t i o , onis abexigendo. Pedida , ó pedí mien
to de alguna cofa. Prol . Tobiáe. ltem3cobran2a 
de moneda publica: y E x a é l o r , ¿1 cobrador de 
ella. Tiene eñe nombre general debaxo de sí 
muchas efpecies, que aunque convienen en fer 
exacdones,difieren en otras cofas. Todas ellas 
fe Uaman rentas, pechos , derechos reales, y 
exacciones: Vide Utalora de Nob í l i t a t . 6c B. 

Exacerbo, bas. Moleftar , exafperar , y provocar 
á i ra . H i n c exacerbatio, onis, B. 

EuvajS. Ley , ó conftitucion. Secundíim legem, Exacuo, is. Aguzar. T r . ad hominem, es inci tar . 
Se euvam il le , cui d.omus fuerit i n f ra f t a , & 
fpoliata, i n t r ip lum c o m p ó n a t . I n ConlHtut . 
C a r o l i Magn i , üb . 2 . cap. 65. 

E. ante X . 

EX , praepofitio. De. Conforme á las dicciones 
con que fe junta,tiene las fígnifrcaciones.Por-

que unas veces í ign. lugar, otras t iempo, otras 
perfona, otras caufa. Y otras fe toma pro cum, 
u t i l l u d Plau. Re í i na r a ex melle? ide í l ,cum me
l le vo ra tó . Ufan lo Jos Médicos . En la B. fegun 
Driedo commuiter fervit ei , á quo eí l exitus, 
feu egreflus quidam, aut fluxus, fivé fecundum 
locum fivé fecundum tempus. Infinitas otras 
fignificaciones tiene entre los Autores. >J< Rur-
fus addendum ex Euthy. Se Bafil io , quod ex 
a l íquo dicitur , vei ratione creationis, ut Ex 
quo omnia , vel ratione natura , juxta i l l u d : 
Operario r o í l r a ex nobis eí l , vel ratione gene-
rationis : E x ú te ro ante Luciferum , Sec. Rur -

i fus, nota quod in B . Ex accipitur pro propter. 
T i t . 5. Non ex operibus juf t i t íae , Sec. Se Pfal. 
l ? 8. Mirab i l í s fada eft feientia tua ex me, & 
Ezech. 15. ex ómnibus lignis nemorum. I n 
epift. ad R o m á n . Ex fíg. originem , cum d i 
citur ex fide v iv i t . A Erafmo i n annot. Matr . 
I . |e parece fría ( y con r a z ó n ) la d i f t inc ion , 
que algunos nuevos Theologos ponen entre 

. Ex , y De, queriendo que fiempre fe diga, Con-
ceptus de Spiritu San d o , natus ex M a r í a Virg í -
ne, fiendo entre los Griegos una mifma propo-
íícion. De manera, que como fe dice, De Spi
r i t u Sando, fe d i rá , Ex Spiritu Sandoj y como 
fe dice , ex M a r í a , fe podrá decir de M a r í a . 
I t e m , fentit Va l la . Auguf i . d i c í t , quod omne 
quod eft de a l íquo , eft ex i l l o : fed non quicquid 

ó inflamar. Exacuere animum, es avivarlo, B . 
Exaggero , ras , pe. Amontonar una cofa fobre 

otra, multiplicar. I tem , T r . encarecer mucho 
una cofa con palabras. Aug. i n ferm. Chry fo í l 
h o m i l . 2. de Fide Annae. 

Exagito, tas, pe. C o m m o v e r , moleftar , contur
bar , y enojar , ó provocar á i ra . 1 . Rcg . 16. 
Ponitur & p r o excutereapud C í e . 

E x a l t ó l a s . Levantaren alto. >j< Y es buen voca
b lo . Exaltare de portis mortis , eft erípere á. 
morte ímminen t i . Pfalm. 9 . Joan. 3. Exaltare, 
pro ín altum tollere. >J< T r . Alabar grande
mente , B . 

Examen, pp. examinis, pe. n . Enxambre, no fo
jo de abejas, mas de otras cofas, puta pi fe ium, 
infant ium, fervorum, & c . >¡4 J udk . 24. H ie ro -
n y m . ad Rufticum lo toma por innumerable 
numero. >{< I t e r a , el fiel, ó lengua del medio 
del pefo. Hinc T r . fignifica la diligente averi
guac ión de alguna cofa , que llamamos exa
men , ó e x a m i n a c í o n . I n homi l . de S. T h o m , 
Apof t , 

Examino, ñas , pe. Examinar , juzgar , pefar , B . 
Examufsim, adverb. Reglada , y diligentemente. 

Quia AmuTUs, es la regla de los Carpinteros. 
S. Nico la i , Se H ie ron . Marcellse. 

Exengyefis , G . Lat . Vadimonium , pignus. San 
Joannis Evang. ex Abdia . 

Exanguis , gue. Cofa fin fangre , ó defangrada. 
i S. Vincent i i , Se Anaftaf i i . Tomafc t a m b i é n por 

cofa amaril la, porque los que eftán amarillos , 
parece que no tienen fangre. Porque de reco-
gerfe la fangre adentro , quedamos amarillos, 
como vemos en el miedo. 

Exanitnus, a, u m . Se Exanimis, me, pe. Se Exani-
matus , a , nm. Cofa defmayada. I tem , cofa 
muerta. Judie. 15. E í lh . 13. De manera, que 
eftos tres vocablos fignifican lo mcfmo , aun
que Servio quiere que álfiemm. 

fia Conftanti-

eft ex aHquo , eft de i l i o . Ex Deo enim funt 
omnia, ideft, ab eo condita : fe.d non de Deo, 
Jdeft, ^ ípfius fubftantia. Efta d i f t inc ion exa- f f Exarchus, G. Oficio de la Igleíís 

nopolitana. Y era como un Legadr 
^ E x a d u s a, um. ab exigo. Cofa que ya pafsó, 

. ut Menfibus tribus exadis, veni t i l l e . Hier . i n ' 
epift. PauJ^, Exada hyeme. Iiem,cofa acaba
da, y pudla en todo punto de perfección. Q. 
Exade. Perredamente. 

c h a i , á quien fe encomendaba el recoger los 
diezmos , y hacer otros negocios de la Iglefía. 
Efta palabra fignifica propriameme el Princi
pe, ó Cap i t án . T a m b i é n era Dignidad Secular, 
de- donde el Éífarco de la I t a l i a es tenido en 
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mucha eftimacíorij y era Vicario del Empera-
dor-

Exardeo , des. Mucho arder. T r . ad multas res, 
ut cxardere i raní i n aliquo. I t e m , exardere 
aliquern i r a , íivé exardere in i r a s , B. 

Exarefco, fcis. Secarfe. 3. Reg. 13. io mifmo Exa* 
reho. 

Exaro, ras , pe. Sacar á fuera arando. Itera, exa-
rationepercipere. T r . efcnvir3B.&S. Bonifaci í . 

Exafpero 3 ras , pe. Prop. es hacer afpa a alguna 
cofa, exaíperar , Hieron. ad He l íodo rum. I t em, 
enfañar á otro. Pía i ra . 6$. 

'Exaudió j dís. O í r bien , y perfeftamente. I t em, 
concederlo oido en la pet ic ión, B. Exauditus, 
a ^ üm , pp. Partic. ut 3 clamores exaudid, 1 

>J< Exarmo, mas. Ü e í a r m a r lo armado. Ghryfoí l , 
2. Cor. 1. homi i . 3. 

>J< Exautoro , í ive Exaudoro , ras , pp. Quitar al 
Soldado de la ob l igac ión M i l i t a r , y alzarle el 

jurameDio , que fobreello ha vía hecho. Unde 
exautorati milites. Y aunque efto fe hace mu-

. chas veces con afrenta de los exautoratos, 
otras muchas no. Chryfo í l . l i b . contra Gent. 
Exautoratio. Es para con los mayores voz 

para denotar la degradac ión , ó depoíicion , 
quando un Mir.íftro de la Iglefia fe depone por 
a lgún delito del oficio , y exercitacion de las 
Ordenes. 

Excandefco, fcis, excandui. Encenderfe, é infla
mar fe. T r . ayrarfe. Sapient. 5. A b excandeo. 
Inde excandefeencia , l i s . Encendimiento por 
i ra . Greg. N ic . l ib . de Bcatí tudinibus. 

^ [Excancnico , as, & Excanonicor , aris. Depo
ner y y fer depuefeo del Canonicato: Teque per 
eafdem facilé Excanonicari políe, íi jfignificenc 
S ü m m o Ponti í ic i cum aliís enormitacibus tuis 
damnaíae ufurpationis O ü i c i u m , quod exerces. 
Blef. epiíl. 11. 

Excantator, oris, ab excanto, tas. E l encantador, 
y que con fus encantamientos hace d a ñ o , y el 
que por encantamieoto,mueve de un lugar á 
otro. Hieron. ProLCommentar . Joeiis. 

>J< Excanto , tas. L o mifmo que Incauto. Ene an
ta r ,y hacer daño con fus encantamientos J t em, 
alg. mover de un lugar á otro con encaota-
miemos. Hieron. ApoL i n Ruf í inum. 

>$< Excarnifico, cas, pe. Partir ,-y defpedazar las 
carnes, como hacen Carniceros, Verdugos , 
y Anatómicos . S. Catharina?. T r . excruciare. 
Como decimos quando nos importuna, ó que 
me moléis los hígados, ó que me matá is . 

Excavo , vas. Cavar como piedra, ó madera. Job 
14. K inc excava t ío , t i on i s , verbale. Aquella 
obra ce cavar aísi. 

EXCSBCO 5 cas - pp. quia dipthongo feribitur. M u 
cho cegar, B. 

Excedo , dis , pp. Panir , ó falir de algún l u p r . 
I t em, fobrepujar. Inde exceífus, fus. La falida, 

• y la ventaja, y la muerte,, B. '-}< A d i . i c . M e n 
tís exceífus, MQ ábí t raé t io , vel abduéfcio,:i. ab-
dudus foit fpfrítas-ejus-á corof/rc. Exceflus ( l i 
cúe <Sc exrtiis) i . myz acc ip i t ^ m B. ( ut 

Luc . 9 . ) Se apud Authores profanos. Quod 
multis exemplss probat Val la . 

Excel lo , llis, f e i exceí io, les, luí , excelfum. So
brepujar. Inde excellens. Cofa aventajada, B . 

Excelienria, x. Sobrepujanza, Grandeza, N o b l í -
. za , Eminencia. I n Coliédia . 
Excelfus, a, um. Cofa alta, levantada, y enfalza-i 

da, B . H y m . O Glo r ió l a D o m i n a , Excelfa fu-i 
pra íidera. 

- >J< Excelfum , íi. Es propr. in B. un Al ta r para 
ofrecer á Dios Sacrificios, bien labrado, y pan 
alto , que fe íubia á él por gradas. Rob. dice, 
que en Hebreo fe llama Bamach. Laqua l dic
ción los Interp. bol vieron en excelfum , y en 
plur. excelfa, ó porque ( como ella dicho ) ef-
tos Altares e í l aban hechos al tos , o porque fe 
edificaban en montes altos, y fierras. Acerca de 
lo qual , (porque fatisfagamos á los varios guf-

• tos) dice el Comentador de las Coplas de M e 
na, en la Copla 24a . Todas las cofas altas fon 
mas apropriadas al culto D iv ina l . De aqu í 
leemos muchas veces en los Poetas , H í i f o n a -
dores , y Cofmografos , fer edificados T e m 
plos á los Diofes en los montes, lugares altos,' 
y excelfos. Eí'ios ion ios excelfos, que leemos 
en la Sagrada E f c n í u r a tantas veces, que unos 
Reyes los coní i ru ian , otros los deftruian > &C, 
Sic i l le . Y nota, que en la B. excelfum', fe to 
ma en buena parte 3 alg. por Airares bien la
brados , ordenados para ofrecer Sacrificios a l 
verdadero D i o s , ( de -que en los Libros de los 
Reyes,y Pa ra l ípomenon fe hace mención) co
mo t ambién los Gentiles Idolos tenían los fun 
y os. Y el Al tar principalifsimo eftaba en Ga-
baoo. 3. Reg. 3. Salomón, i n 3. Reg. 3. no es 
reprehendido , " porque Tacríficaba en ios ex
celfos, ( aunque parece que í i ) porque enton
ces l i c i to le era, por no poder ir á faGrificar, 
al Al ta r M o f a y c o , que el'aba en Gabaon. Y 
quando la Efcritura reprehende al Rey A f i i , 

. que' no qui tó los excelfos 3. Reg. 15. en t iénde
le de los Altares particulares, aun de aquellos, 

• en que (aerificaban á Dios,poique en el i .Para l» 
15. fe íigniíica, fuiíTe dupiieia excelfa, í. pübli-. 
ca, & privata j y porque defde que fe edificó e l 
Templo de Sa lomón , no fe podía faoificar a 
Dios fuera del. De Jo mifmo es reprehendido 
Joas 4.Reg. 12. Otros muchos lugares hay en la 
B. ( como 2. Paral. I . l ía?. 36. Ezcch. 20. & c . 
en aue habla de los excelfos tomados en buena 
parte, f. por ^ l t a r , para facrificár al verdade-
ro Dios. A l g . fe toma excelium en mala parte 

. in B. ( como 2. Paraiip. 2S- y en otros lugares) 
por Altares fuperíb'ciofos, y de idolatr ía , ó de 
Genti les , ó de Judíos Idolatras. E l primero, 
que entre ios Judíos edificó eílos excelfos, fué 
Salomón , 3. Reg, 12. Y afsi fué ocailon, que 
el Pueblo fuelle á los exceifes. Hsec ex Rob. i n 
variis locis. 

Exceptor , oris. E l que eferive lo que otro eíta 
¿ ic iendo . S. Adr iao i . De excipio, que íignífica 
eferivir io que otro dicta. 
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Exceptor íum , r i í , n . ILeceptacuIo en que algo 

v fe recoge. Ecclef. 31. 
Excerebro, as3 pe. De íca l ab ra r , ó quebrar los íeC-

fos, ó privar de celebro. I f a i . 66-
* Excerebror, aris j atus fu i , paíT. de exeerebroj 

íig. prívarfe de celebro , o Per^erle ^ 6 ^ ^ -
brando fe. I n quacumque ob íbmt ia ruendo ex-
cerebrantur. Petras Bleíen. íerm. 47. 

>J< Excetra, ae, pp. © . L a Mydra, y Serpiente Ler-
nsea , que ios Poetas fingen haver fido muerta 
de Hercules ( que es el uno de fus trabajos ) d i 
cha afsi, porque cortada una cabeza ie n a c í a n 
tres- T r . H í e r o n . ad Sabinianum. I d c m i n epíft. 
ad Julianum Diac. vocat obtredatorem exce-
tram, Nebr. feribit exhedraj vel excepra. 

Excidium , d i i . C a í d a , ó deftruccion 5 como de 
Ciudad puefta por tierra. Ambrof . i n homi l . 

Excido, dis, d i , pe. excafum, ab ex & cado. Caer 
de alto. T r . excidere animo j es olvidarj inter-
dum DiíTentire, B. 

Excido , dis5 d i , pp. excifum, ex Caedo. Cortar 5 
tajar, ronoper , deftruir , efeulpir, B. Dicimus 
excidere lapides ex térra. Sacar piedras 5 y 
cortarlas de la tierraj & excidere urbem. Def
truir la Ciudad en la Guerra. 

Excipio , pis, pe. Recibir , y traher para sí. I t e m , 
ex e p í a r , y facar del numero. Hie ron . A p o l . 
i n Rufíin. Aüquando ídem eft quod RecipiOi 
praecipué affliétos. Sí^. 6c a l i a , B. 

B x c i t o , tas , pe. ab e x c i o , cis. M o v e r , defper-
t a r , 3. Machab. 1. excitis copiis. Haciendo 
o;ente. 

Exclamo, mas. Llamar dando voces , g r i t a r , B. 
Indc exclamatio, onis, el vocear, I t e m , es una 
figura rethorica, familiar de los Predicadores, 
con que manifieftan la fuerza del afefto, ó de-
mafia de fentimiento , ut , O mulier , magna 
eft fides tua. Aunque fe e n g a ñ a n los que pien-
fan , que no es exc lamac ión , fino a donde hay 
O . >J< E x c l a m a c i ó n es ( como Erafmo dice ) 
quoties impotens affcéfcus erumpit in vocem, 
qual es aquella de S. Pablo , & c . Rom. 7. Y 
como no todas veces lleva O , afsi n i í iempre 
eftá en vocativo la perfona, con quien lo have-
mos. En nominativo , y fin O ella apud D . 
Hie ron . i n i l l o epitaphii Nepotiani : Mi fe r i 
Ifraeiira; ^&c. Y mas adelante : Félix Nepo-
tianus. q u i , & e . Exc l amac ión es aquello de S. 
Pablo : Infelix h o m o , quis me iiberabit de 
corpore monis hu)us. R o m á n . 7. 

Exciudo , dis , pp. e x c l u l i , exclufum. Echar á 
fuera.Tr.liberare. I t e m , facar el avecluecalos 
pollos. A l g . cf :ulpir , y entallar. Unde exclu-
fores, los Plateros. I t em, negar la petición^ B. 

-fc.xcogito, tas. Ha l l a r algo pen íándo , y penfar al-

go con ahinco. Proverb. 21. 
Excolo , Jas, pp. de ex , y co ló , que es colar bor 

co adero. Mat th . 23. >J< ubi p a r t í c pr^f. Ex
colantes pormur pro indicativo , í. Qu i perco-
Jans vmum , fi m íllud inciderit culex. T r . eft 
f d. Qu i m minimis fuperftmofi eftis , 
maxnms negligentes. 

E x c o l o , lis , f C. exéoluí, exeuítura^ Compaoner^ 
ornar, dolar. Ef th . 2. 

Excomunico , cas, pe. Defcomulgar , que es 
aparcar, y excluir á un Ghrif t ianode la comu
n icac ión de los Fieles, H i ñ e excommunicai io, 
onis. Defeomunion. D i c c i ó n , aunque nueva, 
muy ufada de Eclefíafticos. A los defeomul-i 
gados llama Cypriano Abftentos, con elegan
te vocablo , ab Abftinendo. Excommunica-j 
t i o , ideft, extra communicatio. 

E x c o n f u l , l is, pe. i n o b l i . E l que fué C o n f u í en 
algún t iempo, íi a c a b ó fu confuiado ( n q íi l o 
dexó , ó íe lo quitaron ) qui & Confuí aris di^' 
citur. Sand. Joannis Papae. 

Excoquo , i s , ere , pe. a. Cocer mucho. I fa í . 1, 
E x c o r i o , as. Defollar. Michaeae 3. H i n c excoria-

tus, a, um, ut excoriafus Bar thoiomíeus . 
Bxcorsj dis, com. Defeorazonado, loco, fin feflb, 

ó ageno de corazsn , B . Ladran, l i b . 3. N o n 
excordes í a n t ü m füiíTe a rb i t ro r , fed etiam i m 
píos. 

Exc reo , as. Efeuptr con í m p e t u , ó gargajear. 
H í e r o n y m . ad Euft. de culi:, v i rg in . I n d e , 
& e . Inde excreatio, onis. E l tai efcupir.Sand. 
Erancifci. • 

Excubo, bas , pe. e x c u b u í , b i tum. V e l a r , hacer 
la guarda, como hacen de noche en el campo 
lOs Soldados feñaiados para cfto , B . Inde ex-
cubias, arum. Los que a l i i velan de noche , y 
firven de efeuchas, y velas , ó centinelas. Di- , 
ficren Vigiliae, & Excubias en que aquellas fon 
de noche , y eítas de noche , y de dia . 4. Re-
gum 11. Inde etiam Excub i to r , pe. oris. E l 
velador. Excubare animo , pro vigilare. Cice
ro. 

Excudo , d i s , pp. d i , fum. Cudendoelicio. Idem 
cudendo coníicio. H i ñ e T r . componer obra, 
ó l ibro. L a d . de Opif. Y el . imprimir l ibros. 
I rem, v i , vel precibus aiiquid extorquere. 

>J< Exculpo , pis. Efeulpir. í t e m , facar, ut excul-
pere oculum , excuipere veritatem. Aug . i n 
h o m í l . Mat th . 14. d i x i t , excúlpete inteiiec-
tum. • 

E x c u r r o , rris, excurri, excurfum. Correr á fue
ra , ó correr primero , 4. Reg. 4. I t e m , hacer 
la gente de armas alguna cavalgada. I t em, ex
ceder , ó fobrar mas de cierta fuma , ó pefo 
mayor. 

>J< Excufo , fas , pp. Difculpar á m i , ó a otro , 
purgándome de la culpa , que fe me c a r g ó , 
y echándo la de m i . Item , alg. fignific. traher, 
en mi efeufa lo que me dio caufa de pecar, l o 
qual fe devíera antes decir por aecufo, que 
por excufo. Y afsi dice Hier . Juliano : Nec eft 
quod excufes nobil i tatem , & e . N o ay para 
que des por efeufa de no dexar el mundo , t u 
nobleza. U b i Erafm. exeufamus ( inqu i t ) l i 
l i , cui negamus, quod pe t i t : Exeufamus eum, 
pro quo refpondemus, exeufamus rem ( üt va-
letudinem, oceupationes, « t a t e m ) cujus p r « -
textu nos exeufamus. 

Excutio , t i s , pe. f s i , íTum. Derr ibar facudieo-
* do . 
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E. ante X. 
do. Excuties praedam, i . Reg. 30. Quitarles 
de las manos la cavalgada. 

Execramentum , pro nefas, ponitur Ecdefiaft ici 
15. cíim díci tur , Omne execramentum odit Do-
mínus . 

* Execratus, í. Degrado. I n diví í lone eft non 
confecratus, fed execratus Epifcopus, Can. pu-
dendse 28. quxíh 1, T a m b i é n fig. defpojado, 
derribadoj defechado de la Dignidad. Can. ait 
Coeleftínus 24. quaeft. 1. . - ; ; 

Execror , pe. aris, d. Abominar , y maldecir 5 yf 
orar mal á alguno. Inde execrabiiis , le , 8c 
execrado, onis? B. & execrandus , a. um. Hier. 
ad Furiam. 

^ Exedo, edis. Comer , y gaftar mucho alguna 
cofa. Hinc exefus , a , um , ut exefum corpus. 
H i e r o n . i n vi ta Hí l a r íon i s . 

Éxedrae , pe. G . Son Jugares que tienen en torna 
muchas filias , para aíTentarfe c ó m o d a m e n t e , 
como era entre los Gentiles un portal de mu
chas filias para difputar 5 y entre nofotros fon 
C a p í t u l o s , y Choros. 4. Reg. 23. Exedra fe 
toma por Cenácu lo . 1. Paral . 9. pro exedras, 
N . T . habet Gazophylacia. Annotar io vero 
R o b . i n margine habet Cubicula , vel exedras. 
Jere. 25. parece eftár por celda , ó c á m a r a . ^ 
Y Hie ron . ád Euftoc. Auguft. C i v i t . D e i l i b . 
22.cap.8. accipic exedram pro Choro. Toftado 
dice, que exedra es c á m a r a , ó cafa. Y que efte 
es nombre ufado 1. Paral.zS. & i n E z e c h . I t em, 
que exedrae eran unas calillas por los lados 
del Templo de Sa lomón , metidas dentro d é l a 
pared del atrio , para guardar los teforos, y 
veí l idos del Templo, y apofento , de los Sacer
dotes , y Levitas por el tiempo , que mimbra
ban. 

>J< Exegefis, fis, pp. G. Lat . explanatio. Hinc Exe-
gematicus, a, um, Lat . Explanatorius, a, u m . 
Hier . i n Catalogo. 

Exemplar , aris , pp. E l dechado, y el modo por 
donde fe faca, y contra hace otra cofa. Exod. 
25. I t em, exemplar, aris , fivé exempla r íum, 
r ü , n i 8c etiam exemplum , p l i , quanto á la ef-
critura , es fegun Govarruvias, lo mifmo que 
copia , ó tranfumpto , facado del original , y 
Protocolo. Prol . D a n , Toftado dice, que tam-
bien fignifíca eferituraoriginal. Ipfe viderit . 

Exemplum, p l i , n . Allende de fignificar traslado 
ce eferitura, fignifíca en las cofas morales v i r 
tud , ó v i c i o , ü otra cofa qualquiera , que en 
otro fe nos propone para le i m i t a r , ó huir. Y 
el que tiene eftas cofas fe l lama exemplar. B . 
I tem , exemplum, alg. fígnifi. grave pena , y 
caftigo, para efearmiento de otros. 

Exentero , ras , pe. D e f e n t r a ñ a r , y facar Jas t r i 
pas, y cofas inferiores. T o b . 6. T r . d ix i t Plaut. 
exenterare marfupium. Y el mifmo toma 
exenteror, por congojarfe, y fer atormentado. 
Aunque exentero fe dice propriamente de 
ios peces, ya fe toma por todo.defentrañar. 

Exeo , exis. Salir afuera , JB. Tr . liberan'. Item, 
vitare , erumpere, Exitur imperfoíiale. 

m 

ExequisE, arum. Exequia . Honras de los muer
tos. 2. Reg. 3« exequiaiis, le , com. Cofa 
de exequias. S., Eíifabeth.. D ícun tu r exequias, 
quod homines pofflpam poft íequuutur. % Et 
quia defundi voiuntatem exequuntur hsere-, 
des.: 

Exaequo, exaequas, pp* Igualar una cofa con otra* 
B . 

Exequor , queris, pe* Acaba r , poner en execií-
cion. Algún , perfequi, ut exequor injurias, B . 

Exerceo , ees,, c u i , citum. Apremiar , y fatigar. 
I t e m , hacer trabajar, ut exercere tamos. A l g . 
t radare. Otras, habere* .Otrasj lucrari . Otras, 
labrar bien la tierra. Otras , perieguir. Inde 
exerc i t ium, t i i . Ipfe adus , & ufus exercendi-
operandique. L o mifmo fig. exercitatio oniss 
B - -vi. 

Exerci to , tas, pe. freq. Exercirar. Pfalm. 76. 
Exercitus, pe. La Huefte , el Exercito, y Campo 

de gente de Guerra , ab exercendo , quia exer-
cendo fit melior , B. í n tertio L ib ro Regum 
22. per exereitum Coeli intelige t an tüm A n 
geles bonos. I n 2. Efdr. 9. per exereitum Cee-; 
¡orum > Hebrsei in íe l igunt univerfalem mui tH 
tudinem ftellarum. Chrif t iani vero ny j l t i t u -
dinem t ám ftellarum, quám fpirituum coe!e&' 
t i um. Rob . l a Veter. Teftament. fecundími 
Tof ta tum , Hebr. phrafi dicitur Exerc i tus , 
mult i tudo virorum etiam non pugnatorum. 

Exero , exeris, pe. exeru i , exertum. Sacar á fue-1 
ra, Ezequiel.4. & Sand. T h o m . Mar t . >¡< Hinc 
exertus, a , um. Cofa facada fuera. Tenu l i an . 
l i b . 4. in Mar. dixit Confefsionem fidei exer-
tam , i . publ ícam. 

Exaeftuo, as. Herv i r , ó haver calor. Inde exasftua-» 
tus , a , um. Inflamado , o quemado. Sand. 

. . C h r i í i o p h o n . 
Exefus, a , um , ab excedo , por gaftar, comer, y¡ 

confumir. S. Hieron. . 
Exforn icor , pe. ans , i n epift. Judas eftá por co

meter vicio nefando.-
Exhalo , las , pp. Echar de sí vapor , a l i e n t o , o 

baho, evaporar, ó refolverfe en humo. Exhalare 
animam, es morir, S. An ton i i . Hier. Océano.^ 

Exhaurio , r i s , íi , exhauí lum. , q. Agotar. Y d i 
ce fe afsí de el l icor , como de aquello en que 
eftá, ut exhaurire vinum, & exhaurire dol ium, 
T r . eleganter ad multa , ut exhaurire aeraríum. 
8cc B« 

Exheredo, das. pp. Desheredar. Bernard. epíí t . 
& Hier . i n epit. Paulae. 

Exhibeo, bes,pe. bui. bi tum. D a r , y prefentar, 
traher publicamente, B . Sand. Lucias. HinC 
exhibi t io , onis. Grecor. in homi l . Probatio d i -
l e d i o n i s , exhibitio eft operis. Exh íbe te n e g ó -
t ium, es dar trabajo , ó moleftia. 

Exhilaro , ras , pe. Alegrar á otra perfona, B . 
Exhonoro , ras, pp. Denoftar, deshonrar, 6 vitu-í 

perar , fegun Rod . B . -
Exhorreo r rres. Temer mucho efpeluzaadofc los 

cabellos. S, Nico la i . A l g . fe pone a d i v é , B . 
Exhor to i j taris. Inducir mucho COÍI razones,. A lg -

UNED



fe toma pofs ivé , B. Inde exhor ta t ío y (mis. E l 
, tai inducimiento. Hoc t i tulo ( idef t > exhorta-

tío ad prasdicatores commigraturos ad Indos ) 
edídimus íuperioribus annis opufculum , cjuod 
& amplifsimi Cardinalis Alphoní i Manrics 
Aruhiepifcopi Hifpalenfís , deque fideí Inquif i -
toris fumíTii, aufpicíis invulgavimus. 

Exúbero , ras. Abundar 5 henchirfe. AJg. fe t o 
ma aftivé , fci l icec, pr® uberem faceré , vc l 

, redderej B. 
Exicco y cas 5 pp. Sécar 5 ó enjugar , ó confumir, 

B. : - 5 
igo, gis, ye. exegi vexadum. Echar fuera , ut 
Babylas Irnperatorem Templo exigit.Chryfof-
rom. Übr. contra gentes. I t em 5 pedir lo que 
fe debe. A i g . convenienter poftulare, agerc, 
leu t radúce le 5 perdifeere , inquírcre , facercj 
fínire, coníUtiiere , complere. xj* De hoc u l t i 
mo Hieronym. i n epit. Paulae, Exegi monu-
mentum, i , oerfeci. Vide exaftus, B. 

Exiguus^ a5 um. Cofa pequeña. Ecclef. ó . Exigui-
tas, atis. Pequenez. Hieron. ad V i r g i . 

E x i l i o , i lis. pe. ab ex, & Salió. Saltar para fuera. 
Tomafe también por regocijarfe 5 y faltar de 
placer B. 

Ex i l io , lias. D c ñ e r r a r . Bárbaro es. Sand. Joannis 
aíite Portam Lat . 

ExiÜs , le, pp. Cofa delgada, ó flaca. Ambrof . i n 
homi l . 

E x i l i u m , H i , n. E l deíHerro. 1. Efd. 7. 
Eximius, a, um. Cofa grande, excelente^ y aven

tajada, Tomafe en buena, y mala parte. Sa-
pient. 14. 

Ex imo , mis, pe. exemi, exemotum. Exceptar, y 
facar afuera. M a í t h . 26. Hinc exeraptio, onis. 
Dicimus eximere reum, eximere diem, exime-
re numero , eximere metu. Horum explicatio-

, nem vide i n Caíep . 
Exinam'o, is, q. Vac i a r , adelgazar, a n n u l í a r , y 

deshacer > ó deftruir , B. Exinanivi t fe , & c . 
Deshizofeen fu au tor idad ,y e í H m a e n t r e ios 

, hombre?. 
Exiode, ÍIvc, exin, per apocopen, adverbia ord i -
, nis. Defde, u defpues , pp, 

Exinuatus, a , um. Rebuelto , enredado , em
barazado. U t VTX rudentem at t iger i t , cum ve-
Jum viderct jam exinuatum i n contos fuos. 
Paulin epiír. 54. 

E x i i l i m o , as, pe. Juzgar, 6 penfar eftimando, B , 
Luc. 7. pro «f t imo, ponendum exi í l imo. Hinc 
Exi íHmat io , onis , & Exifi-imator ,-ons. 

E x i l i o . , tis, Eftar, íér, aparecer, 
Ex i t i um , t i i . E l fin tomado en mala parte , y la 

muerte cruel , y defaltrada j y qualquicr tor-
m e n t ó , mi fer ia , y de fa í t r e , B. 

hxiw.s ' tus y pe Salida , 6 p a t í o , ó fin, B . I t em, 
^ « t u s . La muerte , non folíim apud Q u i n t i l . 
^ Plln- íed & apud Sacros Authores. Eccl . 
3 5« 

E x l e x , gis. Cofa que eíU fin íev , ¿ vive contra 
ley. ChryC nom. in S;Crucis. 

, f ExocatacalL Eran . f . i liamados a| s o f i -

E. ante V. 
cros de la Iglefía Confiant inopol i tana , de la 
voz ©r iega ExocatacoiLi^ porque trafnochaban 
fuera del Patriarchado , fiendo Pár rocos de la 
Ciudad , y por tanto havian de dormir en fus 
Parroquias. Eran feis, f, Magnus Oeconomus^ 
•Magnus Sacellarius , Magnus Scevophylax, 
IMagnus Chartophylax , Praepoíitus parvo Sa-
cello, feu SaceIlion, & Protecdicus. Balfamon 
rrumera cinco folamente Í porque el u l t i m o le 
j u n t ó el Patriarcha Gregorio Xiph i l ino , deba-
3Co del Imperio de Aiexo Comneno , gran 
M a e í t r e de la Orden C o n í l a n i i n i a n a de San 
Jorge. Eran perfonas d o d i í i i m a s , y de gran 
autoridad, tanto que en las publicas concefsio-
nes precedían á los Obifpos, í lendo ellos coma 
Cardenales de aquella Igleí ia , y como tales 
fueron tratados del Papa en el Conci l io F lo
rentino , donde fe d ice , que befaron la mano, 
y la palma del Pontíf ice , y no el pié Patriar-
chai. Patriarcha Papam ftantem ofeulatus eft 
i n gena 5 nos vero cum Exocataccelis fedentes 
dexteram, (& genam oículat i fu mus. E n el Pa-i 
triarchado exercitaban el Oficio de D i á c o n o , 
•en donde ufaban la planeta : de que fe prueva 
el manifieíto error , y calumniofa querella de 
algunos Griegos modernos , los quales repre
henden á los Latinos, porque permiten, que los 
Sacerdotes hagan ei Oficio de D i á c o n o en la 
Mijíía. Contra efto eferivio Emanuel Caleca, 
en el l i b . 4. cap.21. trayendo allí las mas óp t i 
mas, y eficaces razones, para repugnar efta ca-

* lumnia. 
Exoculo , las , pe. Quebrar , ó facar , ó cegar a 

otro los o}os. T r . cegar el j u i c i o con alguna 
pafsion. I n Pro l . hujus l i b r i : quibus omne )u-
dicium exoculatur. 

>J< Exodium,di i .G.Lat . Can tus fecundum Erafm. 
Hieron. l i b . 2. Apolog. i n Ruf í inum. Aunque 
a l l i parece tomarfe Exodion pro Commenta-
rio i n Exodura. 

Exodus, di 5 pe. G. interp. exitus. Es nombre 
que los ye . Interpretes pufíeron al fegundo 
L i b r o de la Ley : porque trata de la deCeada , 
y efpantofa faiida de los lixaelitas de Egypto, 
en H . fe llama Veelle ícn io th . i . 5t ha'C funt 
nomina : porque afsi comienza. Y los Hcbr . 
(como los Juriftas fus L ib ros ) in t i tu lan a l 
gunos de fus l i b r o s , de los principios, 1. Pro!. 
B . 

>J=í Exolefco, feis, luí, vel l ev i , ¡etum ) antiquitus 
exoleo.) Crecer mucho , llegar a la debida ef-
tatura , y termino del crecer. A l g . es hacerfe 
viejo , deferecer, defufarie. C h r y í . l ib . contra 
gentes. 

^ Exoletus, a, um. Cofa ya defufada de vieja,ut 
exoietum vocabulum. I tem, el mozo ya barba
do, y que creció lo que havia de crecer. Hier . 
O c é a n o . Exoietotum greges. I tem , exoleti , 
los Bardages de mas edad, que conviene para 
fer amados. 

Exolvo,vis . Defatar. I t em, pagar, y fatisfacer, b . 
Exomologefis, pe <S. interp. C o n f e í s i o , ^verbo 
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E. ante X. 
e x n m ó l o g é ó m a e , , veí e m m o í ó g e ó . Confí teor . 
A k i l laman oy los polidos á la Confefsionj y 
afsi la l lamaron los antiguos , S. Cyp. ü h . 4* 
epiíK 2. Se H í e n l ib . 1. i n J o v í n i a n u m , 8c Ter-
r u l l íb. de Poenitentia, Se a l ib i . ^ ] " Los Santos 
Padres no íign'fícan la Confefsion Sacramen
ta l , fino la publica , y los aétos figuíentes de 
Jos Penitentes p ú b l i c o s , los qualesen la puer
ta de la Iglefia, con habito v i l , confesaban fer 
miferables pecadores , pidiendo perdort de los 
Fieles^ y recomendandofe a fus Oraciones, de 
donde S. Cypriano : U t quí llibelos a M a r t y r í -
bus acceperunt, ñ incommodo al iquó . Se i n -
firmitatis periculo oceupati fuerint, non expec-

nores, <íe la voz Cnega ExorcífleSj que es con
jurador ^ porque Tu Oficio es de apremiar con 
conjuros fagrados los cfpiritus malignos, f Ta
carlos de los cuerpos de los e n e r g ú m e n o s , ó 
endemoniados. Refiere Beda, que Salomón or
denó en el Templo algunos Exordflas , á los 
quales enfeñó el modo de conjurar , en un l i 
bro compuefto por é l , llevando la autoridad 
de Jofeph Hebreo- Ama!, de Ecclef. Offl l ib. 2* 
cap. 9. y Prudencio in Apoth. contra Judaeos, 
lleva algunos verfos, en ios quales fe Condene 
l a formula ufada en aquel tiempo 5 mientras 
íe exorcizaba á los endemoniados, y fon los 
ííguientes. 

tata praefentia n o í í r a apud Presbyterum Intonat Antijles Bomini , fuge Callide ferptnSy 
quemcumque praefentem , vel íí Presbyter re- Exue te membris , & /piras folve latentes* 
pertus non fuerít , & urgére exítus coeperít, Aíancipium Chrifl fur corruptifsime yexas. 

fieftamente no fignificar efta palabra otra cofa^ 
que una nueva reconci l iac ión con la Iglefia de 
los públicos Penitentes. T a m b i é n fígnifíca efta 
voz exomologeí i s , propriamente aquel u l t imo 
afto de el publico Penitente , quando cumpl ía 
fatisfaccion impuefta , y era llevado del Obis
po en la Iglefia, adonde poftrado en tierra de
lante de todo el Clero, y del Pueblo, confeíía-
ba la paííada culpa, prometiendo de no come
terla mas. T a n t o operefior probado eftjut non 
íola confeientia piíeferatur , fed aliquo etiam 
adu adminiftretur. Is s&us , qui magís Grseco 
yorabulo exprimitur, & frequentatur, exomo-
logeíis eíl: , & c . Te r tu l . de Pcénit , cap. 9. y 
baftante , y claramente S. Cyprian. ^ f t i m a t o 
jnfto tempere , pofteá exomologefi fada ad 
Ecclefiam redeat, l ib ro 1. epift, 11. 

Exorbatus, a , um. Dice Rod . fer el huérfano de 
padre , y madre. S. Nico la i . 

* Exorbi ta t io , onis. D e v i a c i ó n , y dif t raccíon de 
c a m i n ó l o de argumento, ó converfacion. I d e ó -
que & á primordio exorbitationis capacem. 
Ter tu l . de A n i m a , cap. 4. , 

E x o r b i t o , tas , pe. quaí í ex ó rb i t a ( que es el 
carril) recedo. Declinar, ó errar, ó fal i r fuera 
de elcam,*no? Auguft. i n Tnventione S.Stepha-
mj> ^ & ofiginaliter C i v i t . l ib . 22. cap. 8. dí-
x i t : Cum in área luderet, exorbitantes boves, 
<xc. >J< 

E x o r c i f m u s , m i , G. Interp. Adjuratto. Hifpa-
m e é Conjuro , Enfalmo. Y es quando á a lgún 
hombre, ó demonio fe le pone necefsidad con 
algunas palabras fantas , ó de hechicer ía , de 
refponder. Llamafeafsiel del Bautiimo>y agua 
bendita , >J< adonde el Exorcifta echa el de
monio del catechumeno con los conjuros antes 
del Bautifmo. Y es el exorcifmo tan antiguo, 
que hace de él m e n c i ó n T e r t u l . 

Exorcifta, fta?, com. E l tal conjurador , ó enfal-
mador. La t . Adjurator. A á o r . 19. Y es la ter
cera entre las Ordenes Menores. >{< 

I T Exorcifta. Es una de las quatro Ordenes Mff-

^ [ E r a también Oficio de el Exorcifta exorci
zar a los Catechumenos antes de recibir et 
Santo Bautifmo , como per fon as fujetásal i m 
perio d iaból ico 5 de elle modo de exorcifmo 
habla Cyprian. epift. 76. Optat. Mi l ev i t . Ca-
techum. myft. 2 . Nazian. l i b . 4. Bafil. Orau 
de Baptif. Ambrof. ad A m p h i l o c Chrifoft. de 
Sacram. l i b . 1. cap. 5. Se debe t amb ién notar, 
que los Exorciftas de los quales habla Ülp ia -
no , enemigo de los Chrift í anos , eran ciertos 
engañadores , que andando por la C i ü d a d , p r o -
feífaban por el lucro tal arte , firviendofe de 
fuperfticiones, y encantos , de los quales * co-: 
mo él dice 5 no fe debe hacer menc ión : N o n 
famen fi íncantavit, fi impreCatUs e f t ) ÍÍ ( uc 
vulgari verbo impoftorum utar ) exorcizayit, 
1. 1. ff. de var. 8c extraord. cognit. Llama i m -
poftores I los Chr i f t í anós , con el qual nombre 
eran llamados de los Gentiles por defprecio, 
como dice S. Geronymo epift. IO* 

Exorcizo , as. Adjurare, ut exorcizo te c réa tura 
falis, <Scc. Auguft. C iv i t . l i b . I C . cap. 22. Ec 
Mat th . 2 6 . pro Adjuro t e , Gríecé eft exorcizo* 

Exordior , pe. dírís. pp. exorfus. U r d i r , y comen
zar alguna cofa. Prol . Ezech. 8c Amóf. Inde 
exordium, d i i . P r i n c i p i o , y comienzo. í n A n -
nunt. Dominica . Ergo exordium Redemptio-
nis noftrae , 8cc. I tem , el Proemio de la Ora 
ción entre Rhe to r í cos . 

Exorno, ñas. Componer, afeytar, y ataviar d i l i 
gentemente, apare} 
veer. H inc exornatus, 

ar magmhcarneme, y pro-
a , um. Ter t . l ibr . de 

cultu fcem. ufurpat Exornatus pro ornatu def-
í i tu tus , & fpoliatus, como Exarmatus. 

Exoro , ras. Alcanzar lo que fe pide en ruegos, 
y vencer á la perfona rogada. Algún , rogar 
mucho 5 B. 

Exors, t í s , com. Cofa fuera de fuerte , contra
r ío de Confors. Sapíent. 2. Livius d i x ^ 
Exor tem Punics amicitise , ideft r í 

J partíqpem ejus. Ambiof. ín 
non 
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X. 
Explano, ñas 5 pp. A p l a n a r , y alíaiiar. Item^ de* 

clarar, manife í tar j y exponer. Habacuc 2. 
E x p í e o , es. Henchir , hartar, AJg. Complco, per-

fiero, c o n í o ' o r , exonero. Exod. 5. 
Expl ico , cas , pe. cui, & c a v i , expiícitum3 pe. & 

explicatum. Prop. defplegar , y defeoger lo 
plegado. Dic i tur & de aliis rebus,. Y T r . de
clarar las cofas obfeuras 5 y difíciles 3 2. Efdr. 
8. 

>5< Evplodo, d is , pp. explofí, fum. Patear en dif-
favor , echar con eftruendo , como hacemos 
quando condenamos con eftruendo una cofa 5 
que nos de íag rada , como una l ic ión , ó platica. 
H ie ron . adEuftochium. 

Exploro , ras , pp. Significava antiguamente g r i 
tar, como quien llora. Ahora fign. bufear, ave
riguar , efpiar 5 y facar en l impio la verdad. 
A l g . obfervare, deliberare, í iccare , B. Inde. 

Explorar, oris. Explorador, efeucha , ó guarda. 
Judie. 10. 

Expol io , as. Defpojar, B . 
Expol io , l i s , i i v i , l i t u m . Mucho po l í r . H y m n . 

Urbs beata. H í e r . i n Helv id ium d i x i t , expoli-
re faciem. 

Expono, nis, pp. t. Poner, y facar afuera. Algún , 
echar por puertas , y dexar á beneficio de la 
natura!eza,ut exponere infantem. Otras decla
rar lo obfeuro. Unde Expoí i to res , los gloífa-
dores. Otras gaftar, ut exponere pecunias, B. 

Exporr iso, gis. E í l ender lo encogido. Ecclef. 14. 
ambos números . M a i t h . 18. fe toma expedi t , Expofco^ feis. Pedir con in f tanc ia , é importuna-
pro melius eft , quia Hebraei carent compara- cion. H y m . Jam Chrifte. 
t ivo . I t em, expedio,eft etiam eventum habere. Expoftulo , las, pe Demandar con in í lanc ia . A I -

dixít Gentes eicortes ventatis extra 
fiam. 

Exortus, a, um. De exorior. Cofa nacida, B. 
Exolío , íías. Defoííar , ó facar los huellos. Álg . 

íig. quebrantar los hueílbs. Hser. 50^ 
>J< Exofus, a, um. Comunmente fe dice a d i v é , 

por cofa aborrecedora, ó que aborrece. A l g . 
pafm-é, por cofa aborrecida. 2. Reg. 13. Prov. 
1. & B . 

* [ Expalmatus , & Palmatus. Abofeteado. Vide 
d i m in horto l igatum , i n atrio Pontificis ex-
palmatum , fputis i l l i t u m . Petras Blef. ferm. 
18. E t ferm.3. Colaphis expalmatum, pro quo 
& ferm. 24. ait , Palmatum colaphis. 

ExpalJeo, es. Pararfe amarillo. Sand. Vincen t i i , 
8c Ai)aftaf. 

Expando, dis, d i , fum. A%nr , eftender , defple-
g a r , B . 

Ex parte. Son dos partes. En parte. 1. Cor. 13. 
Expaveo , ves, pe. expavi , pp. íívé expavefeo , 

feis. Temer con pavor , y aíTombramiento , B. 
Expedo , tas. Aguardar lo que vendrá. I t em, de-

fear. I t em, feparare, Cícer . pofuit pro metue-
re, B. Inde expedatio, onis, B. 

Exped i t io , onis. E l hacer gente para la guerra. 
Judith. 2. 

Expedio , dis, pe. Defembarazar , defpachar, ex
pedir. A l g . explico, extra fero, profero, extol-
l o . I t em , expediré , es fer cofa ú t i l , ó buena, y 
neceí íar ia . . Y efto es en la tercera perfona de 

B . H i ñ e expeditus , a, um. P r o m p í o , y apare 
jado, y fuelto. 

Expedité3 & expeditius, adverb. Ligera, y fácil
mente- Hier . in epift. ad Pauiinum. 

Expe l ió , iiis , expuli. Expeler , y echar fuera, B. 
Expendo, dis, d i , fum. Pefar, medir al pefo. Gaf» 

tar, y confumir. Confiderar, y examinar bien. 
Hilar ius in homi l . Ma t th . cap. 7. A l g . luere, 
exolvere. Hinc expenfa, fsE. El g a ñ o , B. 

Expergefacio , cis. Defpertar á otro del fueño. 
Expeigef ío , fis. & expergifeor, e r i s , experredus 

fum. Ser de íper tado , B. 
Exper ior , iris, expertus. P robar , tentar , experi

mentar. Inde exper imentüm , t i , & experien-
t i a , se. L a experiencia, B . 

Expers, tis, com. Cofa fin parte alguna. Hebr. 5. Exprobo , bras , pe. Zaherir el beneficio. I t e m , 

gun. quereí iarfe á quien hizo injuria. Y tiene 
ordinariamente, defpues de si ablativo de la 

• perfona, con prepoficion cum i y alg. otro abj. 
de la cofa, fobre que es la quexa , con la pre-
pof. de, ó aecuf. dependiente de la prepof. ob, 
vel propter fubaudita , ut expoftalare fecura 
l ibet laefae amicitiae , & expoftulabo tecum 
ínjuriam hanc , idelt , ob, vel propter injuriara 
hanc. Gen. 2 0 . Ber. epift. 2 . Hier . Pammach. 
expoftulare tecum libet. 

Expr imo, mis, pe. Sacar exprimiendo. I tem, de
clarar, y manifeftar. I t em, retratar, y contra
hacer al natural. I t em , facar, y dar la cofa ef-
tru)ada, y por fuerza, como acaece en los efea-
fos. Prov. 3c» 

Expelo, t i s , pe. ( como los otros compueftos de 
Peto) Defear mucho. A l g . acontecer. B . 

Expiat io , onis, & expiamentum, t i , de expió , as, 
que es purgar, ó limpiar por íacríficio, B. 

* Expilo , as, a. pp. a v i , atum. R.oJbar, affáltar. 
Gloff. i n Can. Aut fada , de pcenit , dift. j . 
Expi ía t io , onis. El ado de robar , y a l i s t a r 
Expilator ,or is . E l robador, y aífal tador. 

Expionas ,pc. Allende de la dicha fígnifiacion, 
fi gmficat puniré , fi fe dice expiare fcelera. 

Expiro , ras, pp Soplar , efpirar , ó embiar mu
cho a fuera el e lpmtu . Por morir decimos ex
pirare animam, o ío lo expirare, B, 

baldonar con qualquiera culpa , ut exprobra-
v i t fugam m i l i t i . A l g . dar en roftro con algu
na culpa, no con palabra, fino con la obra, B . 
Luc. ó . exprobraverint , ideft, probris affece-
r in t vos. Inde exprobratio, onis. 

>J< Expromo, mis, pp. Sacar afuera, poner en me
dio. H inc expromptus , cofa facada afuera, 
puefta á punto. U t exprompta memoria. Me
moria prefta. Bafi l . i n regulis brevioribus. 

Expogno, as. Tomar , y rendir por combate. Y 
aísi en el Pfalm. Saepé expugnaverunt,vertirec-
tiüs poífet forte , impugnaverunt , pues dice -
N o n potuerunt mih i . A d o r . 9. expugnavit , 

r pro-
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E. ante X. 
pro depopulatus eft , i . perdídít 5 & Galat. 1. 
expugnabam, pro oppugDabam. 

Expuo.^Ercupjr , B. Y no folo efcupír fal iva, 
mas otras colas , ut expuere reliquias cibij 
dentes, exedam Iii)guam5 & c . 

Expurgo, gas. Linipiar j ó perfedamente l impiar , 
. 1 . Corinth. $. 
Exouiro , ris 5 pp. Bafear con diligencia, B. Inda 

exquiíitus , a, urn. Cofa efeogida , rara , y 
perfeda. Hieron . C e l a n t í x ' D i d u m quaíi dil í-
genter quáeíitus. 

Ex quo. Defpues que. Son dos partes* B. 
Ext a, orum, pl. n. Las en t rañas , inteftinos 3 aíTa-

dura y y las otras cofas de dentro del cuerpo 
del animal, con que los adivinos folian agorar. 
Ezech. 21. Extales , Ex ta l íum, es lo m i í m o fe-
cundiun Nebr. i.Reg.5.ubi extales ponitur pro 
inteíiino redo , q es ia tripa mas baxa de todas. 

Exrabefco , cis. Podr i r fe , marchitarfe 5 confu-
mirfe, Thren. 4. ,. 

Extafis. Vide Ecilafis. 
E x t e m p l ó , adv. A deshora , luego. Prov. 6. 
Ex tempere. De improvifo. Son dos partes. Na-

z íanzen . i n Monodia . A l g . íignifi. pro tempo-
ris conditione. 

>%< Extemporalis5 l e , & extemporaneus , a , um. 
Cofa fubita , y ar iebata í lamente , y de impro
v i f o hecha, ut extemporalis Epi í to la . Hieron. 
ad Julianum. 

Extendo, dis, d i , fum, vel extentum. Efi:cnder,B. 
E x t e n u ó , as. Adelgazar lo grueíTo , ó futiiizar. 

Exod. 39. Extenuare rem aliquam verbis , es 
abatirla 5 y hacerla menos de lo que es. H i e -
ronym. ad Julianum. 

Exterreo, res, r r i tum. Efpantar. Lo m i í m o l ign i -
fica, que el. í imple Terreo, B. 

Extergo , gis , íí fum , 8c exrergeo , ges. Limpiar 
fregando. Luc. 10. 

Extermino, ñas , pe. Sacar de términos. A l g . der
ribar , aíTolar , deftruir, B. Matr . 6. pro exter-
minat , juxta G. eft , De fo rman í 5 aut obfeu-
rant facies fuas. 

Extcrnus, a, um. L o que e í l á , y cae por defuera, 
cuyo contrario es Internus, B . 

Extero , r i s , pe. Tr i l l ando facar en l impio el 
grano. Ecclef. 6. 

Exterus, a , um , pe. fivé exter. Eftrangero , que 
es nacido en otra parte, ó venido de otra par
te. Hebr. 11. 

E x t i m e o , es , vel potiíis extimefeo , ifeis. Mucho 
temer, B . 

E x t i n ^ u o , guis. Prop. Apagar lo encendido. T r . 
oprimir , ut extingue flammas l i t ium , & dif-
cordiam. A l g . matar , y deftruir. Otras per-
fede diftinguere, B. 

Ext i rpo, pas. Prop. Arrancar de raíz. T r . quitar, 
y deftruir del todo. Ecclef. 47. 

Ex to l lo , l l is , e x t u i i , elatum. Levantar en alto, 
T r . engrandecer. Hinc extolent ia , se. Levan
tamiento , B . 

E x t o r n s , is, com. Por el deílerrado de fu tierra. 
I n homil. C h r y í o f c 

Extorqueo, qüe i , extórfi,, ex to r tuS . Sacar algu
na cofa por fuerza. S. T h . Mar íy r . 

Extra , praep. aecufativi. Defuera. Algún, fe pone 
por Prseier , ut I . Reg. 2. N o n eft alius extra 
te , i . praeter te. 

Extraho , h i s , pe. x i , d u m . Sacar afuera, B . 
* Extraiegalis, le. Gent i l , infiel. Nunquid Pa« 

gani extralegales, poíTunt cantare Deo? Optat 
M i l e v i t . l i b . 2. 

>J< Extraordinarios, a, um. Cofa fuera de orden 
hecha. Hier . Fabioía?. 

Extremitas , atis. L a orla, el remate, el fin de a l 
guna cofa. S. Chrvfogoni . 
0 • ' O Extremus, a , um. E l ul t imo, y poí l rero , A l g . el 
mas perdido, y eftragado'de rodos. A l g . % . 
el principio de la cofa , B. I n extremis eft , id-
eft , in extremo vitse diferimine. Marc. 5. 

Extrico, cas, pe. Deíerabolver , ó defenhetrar, y 
librar. T o b . 6. poni videtur pro fugare. 

Extrinfecus, adverb. Defuera, B . 
Ext rudo , dis , pp. Echar fuera forcejando. A l g , 

vender, y enagenar. 2. Machab. 5. 
E x t r u o , is. Por edificar, ó levantar a lgún edifi

c i o , y componer. Jof. 22. T r . extruere Eccle-
fiam dixi t H íe r . in Catalogo. 

Exturbo, bas. Derrocar de lugar, ó echar confun
diendo. Jof. 7. fe toma por conturbare. P i i i v 
d i x i t , Radieem afparagi, in vino albo potam, 
exturbare cálculos, que es echar las piedras de 
los r iñones , y bexiga. 

E x ú b e r o , ras , pe. Mucho abundar, ut Arbor 
exuberat pomis. Ofee 10. D i d u m ab adjedivo 
Uber, quod plenum , foecundum, & fertile fíg. 

Exufflo, as, aví . Soplar para fuera. Aggari i . T r * 
dixi t Cv prianus in Serm. Coense s Judas , qua
íi palea de área exufflatus eft. Vide infufflo, 

E x u l , lis , pe. com. El defterrado , y echado de 
fu patria. Num. 35. Díc i tur exul , quaí i extra 
folum ejedus. H ú i c exi l ium. 

>J< Exulo, las, pe. n. Eftár defterrado de fu paria. 
Y dicefe de dos maneras , f. del luga r , en que 
efí á defterrado, ut Exul a t per externas oras, 
y del lugar de que eftá privado, IU domo exiH 
lo H'er . in Luciferianos, & in epir. Nepotianv 

Exulcero , iraó exaulcero , ras, pe. Llegar. T r . 
exafperare , vel exacerbare. Aug. i n fer. 8c 
Hier. ad Pammach. 

Exul to , tas. Prop. Es faltar para fuera. Item,ale-' 
grarfe , moftrando el regocijo con feñales ex-i 
teriores. Y es numero , aunque 2. Efd. u l t i m , 
fe toma a d i v é . H inc exultatio , onis, B . 

€}[ Exultet jám , «Scc Benedicion , que fe hace al 
C i r io Pafqual , corapuefta fegun algunos de 
S. Ambrof . Dur . l i b . ó- cap. 8c. Pero me
nos el principio es muy diferente de la A ru
bro fian a. Otros dien , que la compufo San 
Aguft in. Otros cue San León Si culo. Canta 
efta bendic ión el D i á c o n o , eftando prefente 
el Sacerdote , porque toca al inferior anun^ 
ciar la Refurreccion de Chrifto , la qual fue 
promulgada de las mugeres, que fon de débil 
naturaleza , á los Apoí loles de naturaleza, ^ 

A a gi-a« 
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85 E. ante Z. E* ante A. 
graco mas fuperior, Rupert. l i k ó . cap* j o . E l 
D i á c o n o t omará el Man ípu lo en el principio 
de Ja Bendición , y no antes , deviendo en la 
Procefsioa llevar el triangulo fía Manipulo. 
Caerem. Epifc. cap» 28. 

Exundo j das. Aventar el R i o , y falir de madre 
con la creciente, y avenida. Amb . i n hom. 

Exungulo , Jas, pe. Cortar 5 ó arrancar las uñar . 
S. Cypnan. & JuíHnae. , 

Exuo 5 is 5 e x u i , exutum. Prop. Es deinudar loá 
veltí os. AJg. defatar, defeubrir. T r . dexar, 
ut exuere verecundiam. 

Exupero , r a s , pe. Vencer 5 ó fobrepujar á otro. 
Inde exuperantia, ae. La preeminencia, & exu-

, peratio , onis. PhiJ. 4. 
Exurgo , gis. Levantarfe, B. 
Exuio, risj pp. exufsi, exuí tum. Abrafar, y con-

. fumir con fiiego. Inde exuftio , on i s , B . 
Exuviae, arum , f. pl. Los dcfpojos tomados , y 

cogidos al enemigo roto, y desbaratado con la 
viótoria. Ezech. 26. A b exuendo fie didae. Y 
no íblo las cubiertas de los hombres, mas de 
los otros animales fe l laman exuvium , exuvi i , 
n . & exuvise, arura. Ü t exuvium Leonis. 

. f ~ " E. ante Z, 

EZechias, Ezer , y Gtros nombres proprios def-
te jaez dexamos de póner aquí ( como en 

otras partes ) remit iéndolos á los índices de la 
Bibl ia , ne Ledo'rem gravaremus* 

Ezechie l , lis. H . Nombre de un Propheta , que 

F* ante A . 

eferivió. B. Interp 
henfio Dei . l í e m 

Forritudo Dei » fivé a 

chaziei , de 
Deum. 

ppre-
, noraen v i r i oiéti Hebr. La -

quo Efd. 8. Et interp. VidenS 

'>J< Ezras. H.Nombre de aquel famofifsimoEfcri-
b a , y Doé lo r de la Ley , del qual fe in t i tu la 
un L ibro en la B. Porque los Setenta , y los 
otros Interpretes de Ja B . en lugar de Ezras, d i 
gan Efdras , como al revés en lugar de Afdod, 
H . digan Azotus , mudando allí la z. en fd, y 
aquí la fd en z, t rá ta lo NebriíT. i n 3. quinquag. 
Y la razón es , porque fe^un Jos Griegos la z, 
es compue í t a de fd, fecundum pronuntiationem 
iEo l i cam ( nam fecundum communem ex ds ) 
y vale tanto como ellas dos , y pertenece á la 
í iguiente v o c a l , con quien fe junta , y no a la 
primera, como t ambién la 2, de Azotus, 

De l i t tera F . 

>Í<T7 Lit tera á Prifciano, ín ter mutas numera-
• tur, ab aiiis inter femivocales. Tiene en

tre nofotros fonido de Phi de los Griegos (que 
es Ph ) Los ant iqui ís imos ufa van de £ por h 
( como huvo otros dellos , que de b. por f . ) Y 
afsi decían Fordeum, y Bruges, pro Hordeum, 
y Frnges. Los nueíiros antiguos Efpañoles ufa
ban t a m b i é n de f , por h , diciendo, fallar, fa
cer, fijo. Pero ya á ia f. fucedió la h . 

FAba s bas. La haba, legumbre bien conocida. 
B . H a y entre los herbolarios muchas deí íe 

nombre , f. Faba i íEgypt ia , Graeca , Suilla. >J< 
Hinc Fábula , se, d imim HabilJa. Fabinus, ^ 
um. Cofa de materia de habas. Fabarius,a3um. 
Cofa perteneciente á Jas habas, FabaJia, Jiura. 
Las cañas de habas* FabaJis, Je, de haba. >í< 

flf Fabanus* Sobrenombre ant iguo, dado á Jos 
Cantores j Jos quales por tener c la ra , y fono-
ra Voz , comian muchas veces habas. A n t i q u í 
bridie , quám cantandum erat , cibis abftine-
bant, pfaJientestamen leguminibus, caufa vo-i 
cis, a fs iduéutebantur . U n d é & Cantores apud 
Gentiles Fabarii diel i funt. l í idor . de Ecclef-. 
Off. Jib. l . cap. 12. 

Paber , b r i . Es nombre general de O f i c i a l , que 
labra materia dura con marr i l lo , ó mazo. L a 
qual ancha fígnificacion fe efpecifica con el 
ádjeétivo Ferrarius, Lignarias , Aurarius , &C-
Y afsi no confia dei Evangelio, que S. Jofeph, 
l lamado f iber , haya fido Carpintero, mas que 
Herrero > ó Cerrajero, >J< Platero , Labrador 
de pedrería. ( porque faber es nombre genér i 
co á todas eftas cofas, ) Digo del Evangelio 
La t ino , M a t t í 13. y ayuda á la duda, que H i l a -
r io jy Beda dicen, que era Herrero, por donde 
l i o ha lugar lo que el doólo Cantapetrenfe dice, 
que ios indo¿tOs fingen haver fido Herrero , y] 
i i o Carpintei o¿ Con todo efto es mas cierta la 
op in ión de Juftino, y de S. T h . con caíi todos 
Jos Efcolafticos D o ^ o í e s , que fué Carpintero. 
Ayudan las pinturas a efto. Y mas que Valla 
dice, que fe faca del texto Griego. >J< Los que 
labran en materia blanda , JJamanfe plaftae. 

Fab ré adverb* Artificiofamente, Exod. 36. Su 
contrario Infabré . 

iPabrefacio, is. Edificar j y Componer artificiofa-
mentei Exod. 31* Unde fabrefadum opus, i . 
artificióse faélum. 

Fabrica , cae, pe. Prop. E l taller , y oficina del 
Carpintero. Aunque t ambién fe dice de otras 
oficinas. Ponitur etiam pro arte, & fabr íca t io -
ne alicujus rei. Y afsi llamamos al edificio Fa
brica , y a la machinacion. Tomafe t a m b i é n 
por Ja c reac ión , ut cum dicimus, Mundi , í i ve 
naturáe fabrica. Ezech. 44. 

Fabr icor , pe. aris, d. & Fabr ico , cas, pe. a. Fa-
b r i l i arte aliquid conficío. T r . ad animum, u t 
multa fabricatus fum ingenio, 5cc. B . 

Fabrilis , le, pp. Cofa de fabro. Uc opus fabrile. 
Fabrile fcalprum , Fabrile erratum , Fabrilis 
manus. Hora t . T r a & a m fabrilia fabri. P r o l . B . 

Fatu la , las, pe. f. Prop. Habla , ó nueva del pue-
hlüy y cofa divulgada entre todos, aunque fea 
verdad , a fando d ida . Hier . i n epit. Nep. 
I t e m , la confeja, ó p a t r a ñ a compueftas de co
fas , n i verdaderas , n i verifimiles para paífa-
tiempo , y provecho B . H m c Fabclla , x. d i - , 
m i n . >J< Hier . Apolog. i n Ruffín. Jib.2. EtFa-
buJaris , re. Aug. C i v i t . • l i b . 2. cap. y Et fa-

bu-
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bülo íbs , a J u111- H ie ro j i . la i íse . l t f abu la t ío , 
oiiis. Pfalm. 118. Et fabulator, orís. Baruch u 
Sixtus Seneníis Praedicatoriíe Fami i i s , i íb . 8. 
BibKoth. Sanét. fie deíendí't D . Hier. appellan-
tem f á b u l a s , quafdam h-í torias líb. Daníel ts . 
Refpoodebimus, Hier. Fábula: nomen non a 
fabulando , fed á fando deduxiííe. N a m & q u i 
vera nai r a n t , comm-uni gen i íum locutione fa-
buiar i dicuntur , ficut L u c 24. dicitur dum 
fabülarentur j & c . >j< 

Fabulor , pe. aris. H a b l a r , y platicar. Luc. 24. 
í t e m , chocarrear., y decir vaciedades, y pa
t rañas . Chryfoft . Pial , 96. 

FaceíTo, f,ss facefsi. Prop. es voy á hacer. A l g . re-
tírarfe , y a parrar fe. Hier. in epift. ad Puiiarn: 
FaceíTat invidía . Defviefe Ja embíd ia . 

Face tus, a, um. Cofa falada, ó dorsofa en pla
ticas. £ t facetior , oris. Chryf. l i b . contra 

• Gen. Faceté adverb. D o n o í a , y graciofamente.. 
E t facetía , se. E l donayre de palabra. De fa
ce ti a Báíi l . C o n í l . exerc. cap, 12. Faceto{us,a, 
um. Cofa muy llena de facecias, ut facetoíi 
fermones, Baíil . epií l . 1. 

Fací es, ei , f. q. La cara , ó ro í l ro , que coní la de 
frente , ojos, narices, mexi i las , boca , barba. 
Sumitur tamen facies pro totius corporis for
ma , diciturque etiam de rebus ínanimat is . B. 
>^< Algunas maneras de hablar de facies , hay 
ea la B. dé las quales quiero tocar las que fe me 
ofrecen. Pfa!m."i04. ubi dicitur : Quaerite fa
ciera ejus, facies ejus ( fubaudi De i ) es la 
Arca , fecundíim Rod. Cum Dominus aux iüa -
tur , dicitur in B. faciera fuam exhibere , fivé 
confpieiendam praebere. Panes propcfií ionis 
dicuntur etiam juxta Hebraeum panes facic-
rum , i . qui ponebantur faciei D e i , i . Arese. 
O fegun ot ros , porque tenian ciertas figuras 
jmprclTasen Jas haces por mano de los Panade
ros Leviticos 5 ó fegun Lyra , porque eran fe-
me)antes de ambas haces. Faciera, feu vulturn, 
pro ira ufurpant H e b i í e i , quód i b i m á x i m e 
indicatur i ra , Levi t . 26. Faciera meara, & c . 1. 
gravifsimé irafcar vobis. Facie ad faciera (fivé 
juxta Heb. ocuío ad oculum ) videri Deurn á 
populo, eft c laré , <&c.Num.i4. Cognofci M o y -
fen á Deo facie ad faciera, es conocerlo de vif-
ta, y tener trato fami l ia r , y converfadon con 
el. Deur. 34. Rever t í faceré" faciem alicujus, 
five ( ut Vulgata haber) avertere faciem al i -
cujus , eft eum rejicere, & repeilere , y defpe-
di r lo manvacio Í cui contrarium eft fufdpere 
faciem ejus. 3. Reg. 2. P o n e r é , vei firmare fa-

i c iem, fig. firmum, & fixum habere proooí i tum 
aliquidfaciendi. Jerem.42. Et eíl Hebraifmus. 

- P o n e r é Deum faciem fuam contra urbem, vel 
. perfonas , es enojarfe délla para hacerle mal-
• Jerem. 21. Ezech. 1$. Et eft Hebraifmus. Fa

ciem , vel per fon a m peccatorum fumere , vei 
íucipere ( de quo Pfalm. 81. Facies peccato
rum fumitis ) es juzgar contra juí l icía en fu 

• favor. Facies pro per íbna , M a r c í 2. >p 
Facihs, le. Cofa que ligeramente fe puede hacer.. 

A l g . exórabíií 'sj Se ád ígtiotceháümpáratus. B ' 
Facilitas , atis* Una inc l inac ión ^ y habito paiai, 

hacer 5 ó decir algo promptamente* Y co
munmente fe toma en buena parte í porque i a 
promptitud á lo malo, prociivitas fe fuele de
cir. Jerem. 3. 

Facinerofus, a um. Cofa defalmada, y eftragada 
en pecados graves, y perjudiciales, 2. Maeh.4* 

Facinus, noris , pe. n. La h a z a ñ a en buena, y en 

mala parte, á fació dedudum^ B . 
Fado , c i s , feci, d u m . ( cujus pafsivum eíl Fio . ) 

Hacer. A l g . Scribere , i . componere. Otras 
e l t ima r , ut Magni fació te , n i l i i l fació te* 
Juntafe también con los genitivos, lucri,furnp-
t i . Tiene ello verbo infinitos otros modos der-
ufarfe. B. >J< Faceré , pro oíferre, Hebraifmus 
frequens i n B. quod & á Virgi i ío legimus 
ufurpatum. Sie faceré agnos annicufos i n Ex6cf¿ 
Faceré hircum pro peccato, i n Le vi t ico, face-, 
re turtures , i n Numeris , faceré h s d u m r i n li-» 
bro Judienm, faceré ho locau í tum, i n llbris Re-
gum , facete 7. arietes, & 7. vitulos , i n Eze
ch iele íegiraus. Denique Luc. 22. dixi t C h r i P 
tus : Hoc f icite i n meara commemorationem* 
E l qua! teftimonio es baftantifsimo contra los 
modernos He reges,que afirman no ha ver man
dado Chr i í í o , que ofrecieííemos , fino fo'.a-
mente , que comielTemos fu Carne, y Sangre, 
í^ues en las dichas palabras , no folo manda* 
que fe deftribuy a el Sacramento de fu Cuerpos 
y Sangre ( porque del venia na blando quando 

. dixo : H Q C EST CORPUS M E U M ) fino 
que también fe bendiga, y confagre, y tras ef-
to fe facrifique, y facrifícado fe coma. A fac ió , 
fadusja, um. Cofa hecha, Joan. 1. Ora r í a per 
Jefum Chriltura fada eft , pro coepit eííe , feu 
orta eft, aut exti t i t . Joan. 13. Cosoá f a d á , pro 
coeptá, feu parata, fecundíim Aug. como en la 
B. fe dice , Dies f adus , quando el Sol fale , y 
no quando el dia fe acaba. Rom. 1. Filius D e i 

. dicitur fadus, pro coepit eífe homo, conforme 
á aquello del Evangelio : Ante me fadus eft, í-
PríEcefsit me , porque el que nunca c o m e n z ó á 
fer Dios, comenzó empero a fer Hombre. Fac
tura, d i , fubft. La cofa hecha , el hecho , Jof. 
20. Jud. 6. 8c B. Face ré , pro permitiere Deum, 
frequens i n B . Apud Ecclefiafticos Scrip-
tores figaífícat facrificare , como fe denota. 
Placuix ínter eos, qui poíl fidem Baptifmi falu-
taris , adulta secare ad Tcmplum idolarraticus 
accelTerú ¡ & feceric , quod eft crimen pr inci -
pale , & fummum ícelus , placuit m fine eum 
Coramunionera accipere. Conci! . Eiibefi tan. 
E l mifmo verbo usó el Evangeiifta, para figní^ 
ficar el Samo Sacrificio de la Mif la : HXQ quo-
tiefeuraque feceritis. Luc. 22. 

j ^ i Fadalis. El lienzo. Hic Sandus , ufque ad ho-* 
rara obitüs fui , n i l lineum geftavit extra fa

cía! 11. Pallad, in Laufiaca cap. I . 
*- pac i i e rg íum5& Faciftergium, i i . Lienzo, ó pá» 

ñizuelo . Dicefe de facies , la cara , y tergo, 
l impiar enjugando. Acu p ida nunquam , 
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ín mapptilis , ac fac i t e rg i í s , i n qtn'kus ju í í en t , 
fiant. I n Regula S. Caefarii ad Virgií iescap.42. 

Faé t io , onís . Aunque aniiguamente era bonefto 
vocablo, acra fign. vando, y parcialidad en la 
Repúb l i ca , ^ Mach . 3. Hieron . i n A p o l . i n 
Ruff. Hsereticorum f a d i o . Inde fadiofus, a, 
uní . Vanderizo. A l g . Fad io fe toá ia por el 
valor 5 y autoridad de alguno en la Ciudad. 

, Otras eft Ídem quod confedio. 
>5< Fador , oris, nomen verbale. E l que hace algo, 
. el hacedor , uc fadorem Coeli , & Ter ra j , & 

Deut 3 2. Dereliquit Deum fadorem fuum 5 & 
B . Sic fadorem vocamus, qui v inum, oleum, 
8cc. facir. Fador legis, apud D . Paulum. R o m . 
2. & Jocob. 1. & 4 . durum verbum Latinis fe-

. cundüm Erafm. Porque prop. faceré legem, es 
condere, y allí tomafe por los que k aguardan. 
Sic etiam fieri voluntatem, Mat th . 6. non ftne 
tropo dicitur. Vide Fio. 

Fadura, rae. Hechura. H y m . A Parte ü n i g e n i t u s . 
F á c u l a , IEB, pe. P e q u e ñ a hacha de tea5 ó de cera, 

para alumbrar. D o m i n . de Fax. B . 
Facultas, atis. Prop. L a facilidad de hacer. Cuyo 

contrario es difíicultas. Algún, fe toma pro po-
teftate, feu commoditate, u t f i daretur facultas 
e l igend i , & c . Facultates , p l . Las riquezas. S. 
Laurent i i . Dichas a f s i , porque el r ico íac i l -
mente hace lo que quiere. 

Facundus, d i . Eloquente, y bien hablado, á fan-
do. S. Nico la i . >J< Et Hier. i n Luciferianos, 
adonde hace diferencia , inter loquaces, & fa
cundos. >J< Hinc facundiaj se. U n poder hablar 
con buena gracia. 

Faliacia, 3B. E n g a ñ o . B. Fa l l ax , cis , com. Cofa 
e n g a ñ o f a , que fuele e n g a ñ a r j ut fallax inter-
pres, fallax gratia, B . 

Falcaftrum, t r i , n . Inftrutnento , ó arma, á ma
nera de hoz. Greg. Dia log . l i b . 2 . S. Benedid. 

Falcat i , currus, i . Falcibus i n f t r ud i . Carros herra
dos, y armados como con hoces. Ju<}.i.& 4. 

Falcifer, r i , pe. E l que trahe hoz. Sand.Chryfan. 
& Darise. 

J f Faídif lor ium. Es una fil ia baxa para el Obif-
po, quando celebra folemrtemente fuera de fu 

Falx, cis, f. H o z de fegar, o podadera. I t em, un 
ingenio de guerra con un hierro acorvado, B . 

Fama , m s , á fando. Es qualquier cofa , que c!e 
uno fe divulga, en mal , o en bien. I t em, fama 
fe dice de alguna cofa ya envejecida, y confir
mada en la opin ión de los hombres, aunque no 
fea cierta. B. H inc famofus, a , fum. Cofa fa-
mofa en buena, ó en mala parte, ideft, ó infa
me, ó clara, y nombrada, B . L o mifmo es ru
mor , que fama , fino que fama es Griego , y 

. rumor Lat ino . 
Famen, minis, pe. La obra de hablar, ó la habla. 

H y m . Antra defertí . Aunque Morales emmien-
da flamíne, pro famine. 

Fames 3 m i s , f. La hambre , y gana de comer. 
Tomafe t a m b i é n por la careí t ia , y falta da 
mantenimientos. Hinc famelicus5 a, um. Ham
briento, B. 

Famil ia , genitivo familiae, pe. & familias, occen. 
n i antep. more antiquo ( ant iquí tus n . nomina 
i n a, prímae decl. faciebant in genit ivo, as,) & 
deciinationis Graecae. L a familia, que compre-
hende hijos, y jfiervos, fujetos á uno, que l l a 
mamos Patei familias. T a m b i é n fe hayaef-

tendido efte nombre á los que fon de una pa
rentela , ut Scipionum familia. I tem , famil ia 
pro feda , apud Cic . qui ait. Peripateticorum 
famil ia . I t em , famil ia , apud J« re Confultos 
accipirur pro pecunia , rebufque haBreditariís. 
Vide NebrifT. L e x i c . Juris. H inc fami l io la , lae 
Hier . i n epift. Paulae. Vide ct iam Mater fami
lias. >J< 

Fami l ia r i t é r , adverb. Familiarnieme, y comode 
cafa, y amigablemente. Judie. 9. 

F á m u l o r , pe. aris. Servir el que es l ibre. Indefa 
mulus, l i , 5r fámula , IÍE. EÍ fiervo, y ia fierva 
B. & i n Col iedis . 

>J< Famuli t ium j t i i , , & famulatus, tus. L a fervi 
dumbre, ó fervicio. I tem , famuli t ium. Copia 
de Ciervos. Cliryf- Ephef. s.ferm. 7. 

>J< Familtaris, re. Cofa que pertenece a la fami
l ia . U t famiiiaria negotia. Familiarius , r i í , 
fubftan. Familiar , ó amigo. I n c o l l e j a de-, 
fundorum, Deus veniae largitor. 

Obifpado, la qual fe pone al lado de la Epifto- Farcio, is, farfi 5 fartum, q. Cevar , y engordar á 
la , con la cara bueka al Pueblo: fuele t amb ién 
ufar de e í la filia en fu Obifpado, en prefencía 
de otro Prelado fuperior fuyo , y quando da 
Ordenes, para fentarfe en el Al t a r ; finalmen
te ufa defta filia defnuda en el Viernes Santo, 
queriendo celebrar , y entonces bo lverá la ca
ra acia el lado del Evangelio. Caerem. Epifcop. 
Jib. 2. cap. 25. 

Fallo , l i s , fefelli , falfum. E n g a ñ a r . Ponitur & 
pro Lateo. Fa l l i t me, i . Ignoro. Inde falfus, a, 
um, nomen fidivé accipitur por engañador , J 
que no es verdadero. Quando es participio, 
tomafe por e n g a ñ a d o , B . 

Falhloquus, a, um5pe. Quien habla falcedad, y 
mentira , Job 16. L o mifmo fignifica falfidi-
cusj a, um, p. 0 

Falso adverb. Mentirofamente, Jerem. 29. 

alguna cofa , ut farcire aves delieatis efeis. 
T r . embutir, rellenar, ó recalcar. Ambr . H e -
xa m. l i b . 6. cap. 4. d ix i t : Ovis fe pubulo fai> 
ci t . Farcire alicui centones, Plautus d ix i t . 

^Fanon.Signific.propriamente un velo pendien
te de una hafta, como Vandera, ó Eftandarte, 
dicho Confanon. Algunos dicen fignifiea e l 
Manipulo , el qual no era otra cofa , que un 
velo blanco para enjugar las lagrimas, y el fu-
dor,como fe dirá en fu lugar. A d extremum Sa-
cerdos Fanonem in finiftrum brachium ponir, 
qui & mappula, & fudarium vocatur. Gem.l ib . 
I , cap. 208. En el Ceremonial Romano fign. 
«n velo de fecia fubtil ifsimo, y entretexido de 
varios colores , que fuele ufar el Papa quando 
celebra Pontificalmcnte , el qual íc le ata al 

. cuello , defpues d.e la camifa >y fe le pone en 
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Ja cabeza á modo de capuz , hafta tanto que 
acabando de vertit'fe , lo pone á modo de Ma
ceta fobre la Planeta, puefto defpues el Palio. 
Eí re velo de Inocencio I I I . y de otros fué lla^ 
mado Orale. Sané Romanus Pontifex poíl a l -
bam, *5c cíngulum , aífummit óra le , quandam 
videlicet í índonem5quod capti quaí i i n modum 
vel i imponit , & replicat fuper humeros , & 
ante peólus. Dur. l i b . 3. cap. 9. Otras veces en 
el Ceremonial fe l lama Favon: Et M i t r a m ha-
bens in capite fupra favonem. De las quales 
palabras fe colige evidentemente, que el d i 
cho velo no fe doblaba fobie la efpalda , fino 
fe tenia en l a cabeza) poniendo fobre él la M i 
tra. En el dia del Vicines Santo no fe ufaba 
déi celebrando. Paratur confuetis paramentis, 
exceptís Sandaliis, Subc in í lo r io , Pavone , 
Chirothecis. Cser. R o m . 
Fanaticus error. I d o l a t r í a ; derivado de Fa-

. num , que quiere decir Templo de los Idolos. 
£ 0 tempore miiltaB Eccíeíise á Clodevei exerci-
tu depi aedatae funt, quia erat i l le adhuc fanati-
cís erroribus involutus. Greg. T u r . l i b , 2. cap. 
27. Se llama t ambién fanaticus morbus, la en-
fei medad ocafionada de falfos Diofesj ó de los 
Demonios. 

Fanum j n i , n . Templo donde/e daban refpueíias, 
B . Algunos lo efcriven Phanum. Hinc adjeót. 
Profanus, vel Piophanus, a, um. 

Faf j larris, n . Antiguamente fígn. todo frumen
t o , y panizo. Pero propriamente es farro 3 ó 
efcandiaj 6 efcanda, ó efcaña, B . 

F a r i ñ a , se , f. La harina, B. Hinc farinula , la?. 
Ha r in i l i a , 3. Regum 17. F a r i ñ a , á farro de-
dud;um tradit Plinius. 

* Farinarium , í i . M o l i n o de tr igo , ó gnMio fe-
mejante. Qnap rop t é r praefentem audontatem 
noftram , quam perpetual i tér manfuram eífe 
jubemus, ut farinariis, adjaceñti is , appendiciis, 
& c . Marculf. l i b . 1. farmul. cap. 14. -

f ^ F a r / i i t a P/almorum, Rec i t ac ión prefurofa de 
Jos Pfalmos. Quid qusBÍb dulcedínis , aut devo-
tionis invenies apud eos , cjuibus verfa eft i n 
naufeam numerofa atque confufa iterado , & 
farfura Pfalmorum ? Blef. epift. 86. Buena no
ticia para los EclefíaíHcos que pienfan, que \¿L 
Ig le í ia no quiere mas, que leer, y pronunciar 
el Ofic io D iv ino . Por Jo qual afretandofe de 
preguntar, como fe lee, no coní ideran la o b l i 
g a c i ó n , que tienen de orar, y alabar al Señor , 
no fojamente con la interna devoción , mas 
t a m b i é n deben tener el decoro , gravedad , y 
paufa debida , y necel íar ia . 

Fas, nombre defedivo, tiene folo tres .cafos, y en 
fo loe l Ungular, f. nominat ivo, acufativo, vo
cativo. Sig. l o que es jufto por re l ig ión. Et ad 
déos refertur, ficut )uílum ad homines. Su con
trario es Nefas, ideft , impium , 6c execrabile. 
Quando decimos fas e i l , quiere dec i r , es l i c i 
t o , 2. Reg. 13. 

F a í c í a , « . La f a x a , ó fayfa^ Y fafciola , Jse, pe. 
d i m i n . de fafeia, Hie ronya i . Nepotiai i . pro

priamente es Ja m a n t i l l a , que c ü t / é ' I á s p i c r -
nas, y píes. Fafcia pedora l i s , la que cubre l,Os 
pechos á Ja muger. tfái. 2. 

Fafcio, as, a. Faxar, ó embolver al cuerpo la 
xa. Ezechiel. 30. Spa r t i anüs .Tabu l i s i n pcc to¡e 
poí i t í s , fafeiabatur, ut reéiius incederet. 

Fafcfs, feis, m . Haz , emboltorio , y carga como 
de l e ñ a . T r . pro onore.ProLEfd. l t em,fa íces .p l . 
Los Magiftrados de Romanos. S. Agner. A faf-
ce, fafeieuls, l i , diminut. pe. Hacecko , B . -

Facifno, ñ a s , pe. Aojar con mal o j o , o daña r a. 
alguno con alguna peftifera lifonja. Galac. 
Inde fafeinum, n i , n . G . Fafcinus, ni,m.(Sc íaf-
cinat io, onis, f. O j o , y aojamiento, encanta
miento, hechizo. Sapient. 4. T r . dixi t Paulus, 
qui vos fafeinavit i Duplicem eífe fafeinum, f. 
naturalem , & diabolicum , habet i n Biblioch. 
Sand. Sixtus Sen. 

>5< Fa íHdio , dís, a, q. Tener haftio. H íe ron . Ne -
p o í i a n o . 

>J< Fa íHd ium, d i i . E l faí l idio , ó haftio. Sophio-
nius hom. i n laúd. S. Crucis. 

Faflidiofus, a , um. E l que tiene haftio. I n feí lo 
Corpor. Chrif t . Faftidiofos divites dimiíi t ina
nes, & Prol . Efd. 

Faft igíum , g i i . L a cumbre , cima , y remate de 
alguna cofa,que fiendo ancha en lo baxo,^" va 
aguzando. I tem,ef tado,utCives ejufdem faftl-
g i i , ideft, ftatus , fortis , condi t ionis , aut d ig-
nitatis. A l g . profundidad , ó hondura, ut Sero-
bis faftigium , B . T r . el fin de qualquier cofa, 
y la ul t ima mano que fe pone á la obra. T r . 
©tiam altura de dignidad , ut Apoftol icum faf
t ig ium. Hier. Demetriadi. 

Faftus, tus, m. q. L a fobervia, y al t ivéz acompa
ñ a d a de palabras jaélanciofas. Y propi la
mente es indigna eftima de sí imfrao, con deí-
precio de otros. 3. Mach. 6. Inde faftuofus, a» 
um. E l que con gran fobqrvia defprecia á 
otros. 

Faft i , orum, p l . Eran los Libros de Los Anales, 
en que eftaban eferitas las cofas de cada un 
a ñ o del Pueblo Romano , y en que fe decla-

- raban Jas caufas de las fíeftas. 1. Paralip. 27-
efta Fafti , pro Annalibus. ^ f E r a voz ufada de 
los Gentiles , con Ja qual íigníficaban fus fief-
tas. Habes tuos cenfus , tuos Faftos: n ih i l t i b i 
cum gaudiis feculi j i m ó contrariura debes. 
Ter tul ian, l i b . de Coron. M i l i r . cap. 1 3. De 
eftos faftos tiene origen el Martyrologro , co
mo n o t ó el Eminen t i í s imo Baronio. O v ú ' . hb. 
I . I rañ. S a c r a recognofees Annalibus eruta prif-
cis. E t quo fit mér i to quaque notata dies. inve
nies i ü i c & f e f l a domefiiea pobis:S£pé t ibipater 
e j i . f á p é kgendusavus. Y el mifmo Ovid . l:b. ¡. 
Fa íh l i l e nefaf luíeri t^ perquem tr ia verba fílen* 
tur: Fafius er i tper quem lege í i c e b i t agv 

% Fata l i tas . E ñ a v o z d e l o s E í c r i t o r e s Edef ia í l í -
cos fué bien ufada, para fígniíicar el defti^ <> 
natural de Ja Divina Providencia, Gratias ago 
Deo , qui adverfus necífarjíE fataüratis i'u-pc'v 
tias 3 benigne pro affíiélis excipiens, fnfcK.-u, 
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juxta veJrbitm Ofeac 5 de fiiiis Prophetas , & de 
jLivembus Nazarxos. Pet. Blef. epift. 128. U t 
jficut tuvbato fatalitatis ordine , filius vos prae-
cefsit ad mortem j fíe ordinato hujus mor ta i i -
tatis excarfu 5 cuteros precedatís ad v í t am. 
í d e m epsft. 2. J 

Fateor, eris, faíTus. Confeí íar por fu voluntad, y 
conceder fer verdad alguna cofa, B . 

Fatidicusj a 5 um5 pe Quien dice , y declara los 
hados , que fon la de te rminac ión D i v i n a , co
mo hacen los Profetas. Augiift,. ín ferm. L o 
mifmo es fa tüoquus. Declinatur e í i am fa t i -
dicus, c i , pe. Qui nobis fata, 1. dcorum decre
ta exponit. 

FatiVo, gas , pp. AcoíTar , ó canfar , ó fatigar á 

F. átite A. & E. 

F. ante E . 

FEbrís, í s , f. Fiebre , calentura. Que es fegun 
los Médicos , cordis,& fanguinis íncení io . G 

es deftemplanza calida de todo el cuerpo. D i -
citur á feritate. Eft multiplex. LUCÍE 14. pro 
febribus Graece eft febri, ín fíngulari. De febri-
bus , & earum remediis , infcripfit l ib rum 
(quem & noftro nomin i dicavit , dum Priorem 
agerem apud Marantum Portugailise ) Si moa 
Francifcus Medicus Phyficus erudidfsimus, 
fícut l ibebit videre. Hinc feb r í cu la , se. Calen
tur i l la . Hinc febríüs, bri le . Cofa de fiebre , ut 
febrilis color, Chryfoft. P h i l . I . ferm. 2. 

011036. Alg . íign. percut ió , perturbo, commo- Febricito, tas, pe. Eftár con la fiebre, y calentura, 
veo, excito, cohibeo. ó accefsion, B. 
Fatigium , i i . Trabajo , c a n í a c i o , y fatiga. Fascatus, a, um. Dice Rod . fer cofas , en que ef-
Numquam fat igi i montis hujus afcenfus, nimis tan haces, S. Chryfan. 
tune erat clivofus , a i d u s , 8c horridus. I n 
Chron. Ca í in . l i b . 3. cap. 28. 

Fatifco 5 is , ere. Heiuierfe , ó abrirfe mucho, S. 
Mar t in . Artüs febre fatifeentes, cScc. 

Fatui , ficarii. de quo Jerem. 50. fon dos diccio
nes. Juxta Hebr. fie Jegitur : Z i im habitabunt 

Dariae. Según efte íx-
culentus, a, um , fe fuele decir , y no faecatus. 
Si dice bien , ipfe víderí t . V i n u m fecatum no 
es apurado. 

Feciales, fecialium. Los Jueces de la guerra , en
tre Romanos. Hinc fecial is , & feciale. ü t fe-; 
cíale jus. Chryfoft . in Pfalra. 143. 

cum .íim, i . beftiae fylveftres cum ululis. I n V u l - Fcecundu^ a, u m . Cofa f é r t i l , y que lleva fruto, 
gata tamen eft: Fanuí ficarii. • I t e m , cofa llena, y abundóla . H y m . O g lor io -

Fa íum , t i . ' E l hado. E l qual propriamente es fa Domina . 
( fegun San Thomas i . part. qu . i i ó . ) difpofi- Fcederatus, a, utm Cofa confederada, y aliada, ó 
cion de las eftrellas, en que algunos es conceb í - ligada con otra , con paétos , y pleytefias. 3. 
do, ó nacido. Pero impropriamente es la pro- Regum 20. 
videncia de Dios. Y por ello la hay en las cofas. Foedero, ras, pe. Ayunar , y a c o m p a ñ a r en paz, 
Apud Poetas capí tur pro mor te , y afsi fe to- y concordia fegun Rod. S. Francifci. 
ma 3. Machab. 5. I t em, pro natura. I t em, pro Foedo, das. En íuc ia r , ó afear lo hermofo, 2. Pro-
deorum oráculo . Tomafe fegun Rod. por acae- log. B . T r . fe toma por denoftar. Accipirur 
cimiento, i n fermon. Circuncifionis, ó por ad- etiam por dilacerare, frangere, vel corrumpe 

re. Mine foedus, a, um. Cofa fea , y disforme. 
A l g . fe pone pro execrando , & pro erudeli. 
Gen. 14. 

Fcedus, deris, pe. n . Propriamente la paz, ó tre
gua hecha entre los que entre sí tuvieron guer
ras, ó diferencias. Tomafe t ambién por confe-
deracio-n , o alianza , y qualquier vinculo , y 
travazon de alguno. Unele fcedera amic í -
tisE , llamamos aquella un ión , que hay entre 
amigos. B. Arca foederis vocatur , 2. Paralipo-
menon 5. quod i b i eííent tabulae continentes 
fcedus, quod Dominus inierat cum i f ra t l ius . 

mirable acaecimiento, S Anaftaf. 
Fatuus, a, Um. Defabrida, y defguftofa cofa. Y 

prop. fe dice de los manjares. T r . ad homines 
íignjfica bobo en fus palabras, y t ambién def-
graeiado, y fin fal de donayre , B. Et fatuitas, 
pe. atís. Boberia. P r o v e í b . 14. 

Faveo , ves, f a v i , fautum. Favorecer , y defear 
bien á alguno. Inde favor, oris , pp. Hier. He-
l iodoro . Faverefaucibus, dixeron los antiguos 
pro íilere. Favere linguis, fe toma por lo mif
mo , y es muy ufado. Inde fautor, oris. E l fa
vorecedor. Kíer . Nepotiano. 

Favil la , se , pp. La pavefa , y centella del fuego, 

ya muerta, y t a m b i é n en qualquiera ceniza B. Fel^fellis, n . L a hiél . E l humor qu£ eíla-en aque-
Faufíus, a, um. Cofa dichofa, profpera,y de bue- Ha bexiga, fe llama fel 5 y la h^xiga eiftuia 

l « a ventura, i . M a c h . 5. fellis- Algún , fel fe pone por amargura del ani-
Fávus , v i . Panal de miel . Prov. 5. ' nio. B . 
Faux, cis , f. vel potiíis pl . Fauces. L a garganta, Fél ix , icis, pp* com. Profpero , bienaventurado, 

tragadero del animal. T r . entradas e íhechas h k n andante, venturofo. Algún, fignificat pro-
pi t ium, q«i , f alios felices reddir. Otras u t i -
lem , fivé commodum. Otras pinguem , foe-
cundum, feracem, ferti lem, B. 

Femen , i n i s , pe. n. E l muslo por la parte de 
dentro, Deut. 28. Canr. 7. Vide fémur. ^ 

Fosmina, se. L a hembra , no folo de hpm-
bres , y bru tos , mas de plantas, B. Hmc , 

ice-

ce algunas cofas , como de Valles , R í o s , & c . 
B . De aqui fe derivan fegun Calep. SuíFoco, 
Pracfoco, Obfoco, diphtoniro, au, in ó lonpum 

• mulata, de quibus fuis JOCÍS. 
Fax, cis, f. Hacha, que es raja de madera apareja-

da para hacer lumbre, y alumbrar, B. 
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F. ante 
fcemíneusj & foemínínusj á3 uní* Cofa de hem-

• H 

bra, B. 
Fcmínaíia, ium j pí. Las Bragas. Hier. Fabiolae, 

dícít eífe bradxas, ufqué ád genua pértingen-
tes. Era veiHdura del Sacerdote díchá en He^ 
breo , Michnefe. >J< 

Femoralía, ium. Bragas , Zaragüelles $ muslos 
de calzas* Éccler. 45. 

Fémur , oris, pe. in ob!. n. El muslo pof la par
te de fuera* Femen, minís. El muslo por la 
parte de dentro* Femora funt anteriores par
tes 5 femina pofteriores* >{< Gen. 24. Pone ma-
num tuam íubcer fémur meum , i . tu es fervus 
meus 5 Se mihi fubditus. Sic folebant fervi ag-
nofeere obedientiam ínter Judíos. >{< 

tos 5 á fero , 1* Regum 3. Iteni , feretra, fe de-
cian en qué llévabaii manjares s o defpojos ia 
pompis. 

>J< Feréj adverb* acc*iapnma¿ Vidé fermé^Sand:. 
Nicblai* 

Ferio 5 ás 3 & ferior , arís 3 di Eftár mano fobre 
niano, y defocupado de alguna obra5 ó exer-
clcio por algún tíémpc. Vide feriatus 5 a, um, 
Qui otiofus cft 5 & nihil agit. Feriati dies, in 
qmbus feriae aguntur, 2* Macliab* 5. 

>J< Ferentaríus 5 tarií* El que en la Guerra firve 
de traher la comida5y bebida á los que pelean, 
ó el que armado de armas livianas 3 va allí en 
ayuda de los cáafádos. Diétus á frendo. Hie« 
ronyrn. ¡ib. 1. ia Jovinian. 

Fcenero , ras , pe* & fecneror , aris, d. Dar á fo- Fer!aí 3 arum. Los dias de huelga, y en que no fe 
gro , ó renuevo, B. Luó ó- fe pone por preftar. 
Inde fcenerator , oris. £1 logrero, ó renovero, 
,B. 

Tazmis., oris, n. pe. in obl. Renuevo, logro. Hie-
rony. Epir. Pammach* Didrum á foetu, quód 
lit partus pecunise. Otros quieren qué á fundo4, 
vel á ferendo : diciendo , foenus efl;, propria-
mente el fruto de los campos, que dan mas de 
10 que reciben , aunque defpues contra la na
tural la pecunia comenzó á parir pecunia. 

Feneftra, eftrs. La ventana. B. Alg. entrada,vía^ 
11 ocaílon, ut apérire feneftram vitlis. 

ÍFoBnum , ni. El heno , que es yerva fegada pará 
parto , B. >J< Matr. 5. & Joan. 6. ex fcripíur^e 
confuetudine fcBoum pro gramine , ac Iierba 
poíitum eft. Hinc foeneus , a, um. Cofa de he
no, ó yerva, ut Caro foenea, fíng. in Pfal. 102. 

Ferse , arum , pl. Las beftias bravas , y fieras. 
Gen. 37* 

Feralis, le. Cofa mortal, crtiel. Maximus in ferm. 
S. Laurentii, Ferale tonnentum, &c. 

ferax, acis. pp. comí Cofa fért i l , y fecunda. 
Hinc feracifsimus , a , 11 m. I n converíione B* 
Pauii, ex ChryfoíL 

Ferramentum, t i , n. Fíerramíentá , ó ínílrumeri-
to de hierro. Greg. Diah in vita S. Benedióli. 

Ferratus, a, um. Cofa herrada , 1. Paral. 20. 
ferraría, ge, á qua Concilium Ferrarienfe. Ferra

ra, Ciudad Iluftre de la í íomania. 
Ferculum , H , pe. n. Manjar , ó cofa que fe lle

va , y firve á la mefa. ítem, áridas, ó carro, en 
que >5< trahian Idolos de una parte á otra, 
diftum á G. Phero, i . duco , y en que fuele ir 
alguno con pompa. Hier. Kuftico. Kuffin. 
Pompaticus ferculis, & c . >J< Cantic. 3. ubi pro 
Ferculo, Heb. legitus Appirjon, i . Leética, vel 
fella , fivé umbraculum ? aut rentoriumi Grs-
cé autem Phorion , á verbo Phoréo^ i . gefio. * 

* Ferdinandus, i . Es nombre Arábigo, corspuef-
to de fer-din-banda, que íig. gaudium fidei ha-
bet ipfc , fivé gaudium fidei apud eum. Por 
eífo fe llama con elle nombre el primer San 
Rey Fernando de Efpaña , porque él proprio 
libro la Efpaña de la ryrania de los Sarrace
nos. 

Fcrecrum, t r i , pe. Las andas para llevar muer-

trabájáva. >J< Prudentius in Hymí dixi t : Sunc 
poénarurn fénae. GeíTacíon de penas. >J< Entre 
los aotigiios havlá muchas fuertes de tedas. A ' 
feriis d id i funt díes feíli feriad , i . ín quibus 

• feris, celebraotur j ferise etiam dicuntur dies 
íeptimaiias íoter É'cckfiaftí falvo Sábado, y 
Domingo. Levit*- 23. Has ftmt ferias, i . Feíli 
'dies; 
Feria , x. Eñe nombre-fe deriva dei Gentilif-
mo. Fué de los Chriftiados aplicado á todos 
los dias de la femana , porque Ja ígiefia quifo 
quitar los nombres de Sol, Lima, y Marte, &:c. 
a quienes eran dedicados los dias, y para dac 
á entender que las perfonas Ecieíiaflicas todos 
los días de la femana debían feriar, ó aparrar-
fe de los negocios , y atender fojamente al fer
vi cío, y culto Divino. No fué inventado de S. 
Sylveftre, como ulgunos pienfan, efte vocablo 
feria j porque fabida cofa es , que Tertuliano 
llama muchas veces feria quarta , y feria iex-
ta á los miércoles , y viernes, ea los quales 
dias los ChriíHanos folian ayunar liafta á hora 
de Nona, como oy ío ufan hacer todos los dei 
Orientej.en la feria quarta, porque en efte día 
fué traído el Salvador por Judas vendiéndolo á 
los pérfidos Judíos 5 en la feria fexta , en ho
nor de fu Pafsion , y Muerte : el quai di a tan
to veneró Conftantíno Magno,que ordeno fu eí
fe de todos guardado, como la Dominica, afsi 
lo afirma Eufebio Sozomeno, y Niceforo. 

Ferio , ris, iré, fine prser. & lupino. Herir. Item, 
eftablecer, y confirmar, ut ferire fosdus. Hay 
otras maneras de ufar efte verbo, B. 

peritas, atis, á ferus. Fiereza , braveza , ó cruel
dad. S. Joan. BaptiííEB. 

Fermé, fivé feré, adverb. Cafi , ó poco mas , ó 
menos.-Alg. Fácilmente. Pro]. Ecclef. 

Fermento , tas, a. Lleudar, a fermentar Ja maífa 
con levadura , B. i . Cor. 5. pro corrumpíc, 
G. eft fermentar. 

Fermentum , t i . La levadura de la maíía. Tr. fer-
mentum PharifíEorum , fu doólrína , qui a in
flar. Marc. 8. También era el Pan Bendito, 
que fe daba al Pueblo , llamado aísi por fer 

v- con levadura, con el quail fe Confagrava. Vi Je: 
Eulogia. 

Fe-
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F. ante E. 
Fero, fers ^ t u l i , latura. P ropr ía tnen te traher 5 ó 

llevar. A l g . tolero, patior, duco , d i r ígo . M u 
chas veces ( efpecialmente en terceras perfo-
nas) fe toma por decir, ABquaado Exibeo, 
Concupifco, E x t o l l o , G í g n o > Habeo, AíTcro, 
Confero i D i í i u r b o , Oftento, Confu lo , Aufe-
ro 5 (como lo ufa Virgí l 5 citado de Geron. ad 
Nep- ) Aííequor. Horum omnium excmpla y 
vicie m Calep. Y f i con efte verbo fe junta Prx 
me 3 Prse te, Prae fe , íignif. raoftrar > ó confef-
íar algo con d icho , hecho, ó ge í lo . Uc Prae fe 
fert i ram, B. Fertur, diccfe E í i h . 10. Inde La-
tor, orí5. Qui fe r t , ut La tor Leg i s , Lator l i t -
terarum, qui & tabellarius, el Cartagero. 

Ferociter , ferociüs, adverb. Sobervia , y cruel
mente, B. 

Ferox, ocis, pp. Soberv ío , b ravo , y fuerte con 
deHuino, y cruel. 2. Machab. 10. 

Fern i i s , le, pe. Cofa fértil , abundante , y fruc-
tuofa, B. 

Ferveo, ves, fervi, vel ferbui. Piopriamente her
v i r con fuego. T r . á lo que fe calienta por 
cjualqmera vía , y bulle fin a^gün calor, B . • 

Fervefacio, cis , a. Hacer hervir. Hinc fervefeo. 
Herv i r . S. Mar. Pct. & Erafm. 

* Ferrugo 3 inis. No folamente ítg. el o r í n , fino 
t ambién el proprio hierro. Giadios ferrugi-
nis perfeótae. Te r iu l . de refur. carnis. 

>J< Ferrum , r r i . E l hierro. A l g . ( ut. S. Mar t in i ) 
ufurpamus ferrum pro gladió per fynecdo-
chen , como los Griegos alg. ufurpan Argen-
tum pro pecunia. Hinc ferreus, a , um. Cofa 
de hierro , y per T r . cofa dura , é inexorable, 
B . Et ferrams, a , um. Cofa guarnecida de 
hierro. Ambr . Hex. 1. cap. 5. l lama ferratos á 
los armados. 

>5< Ferrugo „ ginis. Herrumbre , or ín del hierro. 
Chryíof t . i n Pialm. 117. 

^ < Fervidus , a , um. Cofa caliente^ y ferviente 
. Hier . Ruf. 
Ferocia, ferocía?. Braveza, fiereza,.Hieron. ¡n v i 

ta Hilar ionis . 
>%< Ferocstas, atis. L o mi fino. Idem i b i . 
Féru la , ae , pe. La c a ñ a h e j a , yerva conocida. Y 

porque con bordones deíla folian los Precep
tores dar palmatoriadas en las manos á los 
difcipulos, tomafe por palmatoria. Hier . Pam. 
Aug, C iv i t . l i b . 22. cap. 22. 

fl" Férula. Era afsi llamada aquella parte de afue
ra de la Iglefia , deíh 'nada para los públicos 
Penitentes, dicha F l e t u s c o m o dixe f i ipra?y 
t amb ién Narthex, que es vos Griega. 

Ferus, a , u m . Soberv ío , bravo, cruel. 
Fefcenuini, orum , m . ex Nebriff. Parece tomar-

fe por los cantares , que á los n iños fe cantan 
arrul lándolos en la cuna. I n ferm. Aífump-
t ion. >J< Pero Hieron. ad Demetriadem lo de
clina, o. pi . Fefcennina procacia , ubi Erafm. 
digit eííe curmina nup t i a i i , á Fefcennia H e -
tnmx urbe. Idem Hier. ad Gcrontiam dixi t , 
Fefcennino carmine 5 ubi videtur eíTe adje<ai-

F e í l i n o , n a s , pp. ApreHurafe. A l g . t emer , y 
tur bar f e , B. 1 ' 

Feftinus, a, um. Cofa apreífurada. Hier . O c é a n o . 
FeíHvé., adverb. pp. Bien criada, y donofamente. 

I t em, de fíefta. I n diéto ferm. 
Feftivus, a , um , pp. Cofa bien criada , y dono

sa, y alegre. I t em , cofa de fieíla. Sand. Vin-j 
centii Ferrer. 

Feftuca, ese , pp. M o t a , argucro , pajuela, pa l i 
l lo , ó femejante cofa menuda. 
Fefla S a n Ü o r u m . Dicha t a m b i é n Nata l i t ia de 
Ter tu l iano, l i b . ó. de Corona M i l i t . porque en 
ta l día nacieron á !a vida immor ta l , y eternaj 
Fueron fin duda las fíeíhis introducidas de los 
Aportóles , como dice Baronio, y defpues acre
centadas de los virtuofos. En el primer figlo 
no fe celebraban fino los dias de los Martyres,-
y afsi el primer dia feíl ivo fue en honor de S, 
E í l e v a n . C o m e n z a r o n las fieítas en honor de los 
Confeffores en el Conci l io de Maguncia el a ñ o 
de ochocientos y trece , como eferive Bel ar
m i ñ o í ib. 2. de M i l f . cap. 20. mas porque l a 
Igiefia no tiene tiempo de poder folemnizar l a 
Fe í t iv idad de cada Santo de por s i , o r d e n ó 
Bonifacio I V . fe celebraífe en Roma el primer 
d ía de Noviembre la Fiefta en honor de todos 
los Santos Mar ty res , en el qual día la Iglefia 
fol ia ayunar, como nota Ifidor. Defpues Gre
gorio. I V . la propagó por todo el Occidente, 
como lo ha eferito Sigiberto en fu Chronica, 
a ñ o ochocientos treinta y cinco. Los Griegos 
folemnizan la F i e ü a de todos los Santos en e l 
primer Domingo defpues de Pentecoí les , en 
el qual dia celebran los Latinos el diadela San-
tifsima Tr in idad. Antiguamente no fe celebra
ba en la Qunrefina Feflividad de Santos 5 el 
qual R i t o obferva oy la Iglefia Ambrofiana,y 
la Griega , la qual en dicho tiempo celebra 
folamente la A n u n c i a c i ó n denueftra S e ñ o r a , 
y la de los Quarenta Martyres. Los Obifpos no 
pueden poner Feí l ividades en el Kalendario,f i 
no es con licencia de la Sede Apoftolica. Sa
cra Gong. R i t . 8. A p r i l . 1628 : antes no pue
den ordenar Feí l ividades de Precepto, excepto 
una por cada Ciudad , ó Caf t i i lo del Santo 
PrcKeétor , y otra por todo el R e y n o , ó Pro
vincia: Afsi lo ha decretado el Santifsimo U r 
bano V I H . el a ñ o de 1642. con una Bula , 
que empieza : Univerfaper Orbemí en la qual 
ordena á los Prelados , que no concedan afsi 
fác i lmente licencia de trabajar en los dias Fef-
tivws, y fíendo por nccefsidad concedan ia d i 
cha licencia gratis, fin n ingún genero de paga. 

Feftum, t i . La Fiefta. Las F i e í b s de !a Ley Vieja 
( como agudamente lo colige S. Tho . del cap. 
28 . y 29. del Lev. á quien añadimos a lgo) 
fueron ocho : una continua, y fíete tempora
les. La continua era el Sacrificio del Cordero 
cada m a ñ a n a , y tarde. De las temporales el 
Sábado , que es el dia 7. cada í e m a n a ', por la 
creacion.La Neomenia in novilunio cada raes, 
por la governacion Div ina . E l Phafe, en el 

p r i -
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F. ante 
primer mes del a ñ o pro llíjeratione ex ^ g y p -
to. E l Pentecoftes, i . Quincjuagefima dies, pro 
lege data. I n hoc Fe í lo agebantur ctiam Deo 
gratííE ob meíTem confeélatn , fecundísm Rob . 
Las otras tres en el feptirao mes ? el qual cali 
todo era folemne, como el feptímo c ía . E l pri
mer día crat Fe í tum tubarum , pro J íberat ione 
Ifaac. Alü d i cun t , Feftum hoc fuiííe Parafce-
venjf.praaparationem Scenopegise. Rob. Luego 
Feftum expíationis pro propitiatu peccati adora-
t í v i tu l i . Scenopegia, i . Tabernaculorum^ fep-
tem diebus, pro divina p r o t e ó l i o n e , 8c deduc-
tione per Defertum, Feftum c e t ü s , arque col -
leélae od;avo d i e , pro aduna t íone P o p u l i , 8c 
pace praeftita in térra promífta. Co l l ígeban tu r 
á Populo neceíTaria cuitui divino. Hasc ex S. 
T h o m . i . 2. q. I02. Y nota quod Scenopegia 
celebrabatur 15. & colleéi:. 2 2 . die 7. men-
í i s , Rod . N o t a , quod nomen Fefti fímplicí-
ter 5 pro Pafcha accipi folet in Evangeliis , ut 
Ma t th . 26. non in die Fefto; Luc.z. Secundíim 
conf. diei Fefti. Joan. 5. 13. 

Feftusj a, um. Cofa de Fiefta, que es de guardar, 
B. 

FeíTus, a, um. Cofa canfada , y fatigada, afsi en 
el a lma, como en el cuerpo. Sanéí. Vincen t i i , 
& Anaftafii . 

Foeta, ae. H e m b r a , prop. de ganado menudo, 
p r e ñ a d a , ó parida. 1. Reg. 6. Declinatur foe-
tus , a , um. Cofa hembra p r e ñ a d a , y parida, 
propriamente en el ganado menudo , ^ aun
que t amb ién fe fuele decir de otras hembras. 
Ambrof . homij . Luc. 1. Mar ía D o m i n i Verbo 
foeta. Hieronym. i n Apo l . ad Domnionem, 
fceta fcropha non gruníet . T r . ad alia. 

Foeto, tas. Pa r i r , y t a m b i é n concebir. Pfal. 77. 
ubi foetantes, i . fostas. 

* Foetorofus, a } um. Cofa hedionda , ó corrom
pida. Qui foetorofis prandiis cadaveribus facri-; 
ficant mortuorum. S. Zenon, ferm. 49. 

Foetofus, a, um. Latinií is , foetuofus, a , um. C o 
fa paridera , y que abunda en generación. 
Pfal. 143. ^ 0 

Foetuofus, a, um. Quod eft plenum fcetu, ut fce-
tuofa L i a . Mier. i n Jovin. Y retiene efte nom-
ore la u , porque foetus eft qnartse declin. 

Foeteo, tes. Heder , 6 mal oler. B. Inde fcetídus, 
a, um. Cofa que hiede. E t fcetor, oris. E l he
dor. B. 

Fcetus, us. E l fruto, no folo de animales, mas de 
cofas inanimadas, ut fetus mulierum, quadru-
pedum , pifcium , a rborum, terrae. T r . dicitur 
an imi foetus, 2. Regum n . 

F. ante I . 

F 
Ibrae, a r d m , f. L a parte cabera de todas las 

cofas. Y afsi lo poftrero del h ígado , cora
z ó n , livianos , y de todas las otras entrañas,-
fe llaman fibras, H v m n . U t queant laxis refo-
nare fibris, i . praecordiis. Item, Fibra:,. ías r a i . 
pes menudas de k s yenas. 

E. & L i p j 
Fíbula , la?, pe. í ,a hevflla de la c in ta , o veftidu^ 

ra. I t em, argolla de metal. Si^nií ícat , 8c alia. 
• | f F íbula tor ium. Heví l ía . Fibulatoria majora, & 

minora quinqué. Anaft. in León . I V . 
>J< Ficedula flx , pe. Una ave que engorda con 

higos. Nebri í íen . dice fer tordo. Fue entre 
Romanos regalada comida. Hie ronym. i n Jo
v in . 

Ficetum, t i , n . pp. Higueral , arboleda de higue
ras. Amos 4. & 1. Paralip. 17. 

FiéHíís, le, pe. a fíngo. Cofa hecha de barro, por 
mano de O f i c i a l , que labra de barro. B . Por-s 
ta fidiJis, apud Hier. 19. Heb. dicuntur Harar-

í fit , ideft , Orientalis plagae. 
F i d í o , onis , 8c fidor , oris. Vide Fíngo. 
F í c u l n e a , neae , pe. L a higuera. Mat th . 21. ubi 

Val í . >J< 8c Erafm. dicunt fícuíneam pro fico 
( fícut Se arborem ficí) eífe vocabulum pa-
ríim probatum Latinis. Podriafe decir , arboc 
í iculnea , como lígnum.fículneum. Porque fi-
culneus, 8c fieulnus , a , um , eft adjeéüvum á 
íícu. Cofa de higuera. 

Ficus, fignifica tres coías, f. higo, higuera , y una 
enfermedad, ó llaga , con que la carne crece 
como higo. Quando fe toma por h ígo fruta, 
es de la fegunda, y quarta decl inación : y en 
l a fegunda es mafeul. y fem. mas en la quart. 
folo fem. Quando por higuera , es de ambas 
deeiin. y de ambos géneros. Quando por en
fermedad , es mafc. de la fegunda. B. 

Fidenter, adverb. Confiadamente, con ofladia, y 
buena fiducia. Bern. i n ferm. Aífumption.^ 

>J< Fides , fidei , pe. i n gto. multipliciter dici tur , 
8c varié íignifícat vox fides, t á m apud L a t í n , 
quam i n B. Aíg. accípítur pro conftantia i n 
praeftando , quod ante promiferas. Y de aqu í 
en efta lignificación fe diee fidelis, el que es 
firme , y confiante en cumplir lo prometido. 
Sic accipitur fides R o m á n . 1. Fidem Dei eva-
cuavit < Et 1. Timoth.5 . Primam fídem.i. veri-
ta tem,& conftantiam,quam debebant fponíio-
n i fuse. Et Mat th . 25. Reliquífti fidem , fub. i n 
promífsis , i . non ftetifti promífsis. Et Genef. 
36. I n argumentum fidei pa l l i um, Algún, 
aceipitur pro confeient ía , etiam apud Cíe . i n -
tus judieaíi te , quid verum, quid fucatum, quid 
fyneerum, i n his , qux aguntur. De hac R o m . 
I . Omne ouod non eft ex fide , i . ex ventare, 
8c fynceritate confeientiae , fie veluti reh'gtose 
perfuafum habentis. Alg . pro eo,quod fide crer 
d i t u r , f i v é apprehenditur, i n Symboio. Hxc 
eft Fides Catholica , i . h^c funt Fí-ie Catho!. 
credenda. A l ^ . t ambién fe toma Fides en ei 
mifmo Symboio , 8c apud Paulum , de fuerte, 
que lo que á la mifma Fe fe le atribuye , no 
tanto le venga por r azón de ella , en qlianto 
es qualidad con que el alma conoce, y da con. 
fentiai iento, quanto por razón de lo que pOj. 
la Fe es c r e í d o , y puefto en nofotrós. De la 
qual manera lo toma San Pablo , cafi fiempre 
que pone diferencia entre la Fe , y la L e y , uc 
Rom. 3. Arbi t ramur luftificari hominem pe£ 

Bb fidem. 
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fidem, i - p^P ea 3 quac fide cretluntur , & intel-
Jiguntur nobis donata per C h r í í l u m , fine ope-
ribus Jegís , i* fi"e obferva t íonc eornm , qux 
Lege M o í a y c a prsefcrípta fun t , aut obfervan-
tur Legis t rad í t ione . Afsi t a m b i é n fe entiende 
l o que dice, Abraham juftificatum per fidem, í. 
per ea, qux fide apprehendit ex revelatione fi-
b i fafta j como es la Omnipotencia de Dios , 
ja venida de Chr i f to , de fu linage5&c. De ma
nera, que el habito de la l e folo, y el creer fo-
lo no iuítifican. Efto conviene advertir fe para 
huir muchas dificultades de la Efcritura, L o 
quarto, fides fe toma por fiducia, ó confianza, 
que es cafi lo mifmo que fpes. Sic accipitur, I . 
Cor in tb . I I . n empé pro conftanti in Deum fi
ducia. Q u i n t ó accipitur fides, pro aífenfu eo-
rum, quae creduntur, tám apud profanos, quám 
apud facros Amhores, i . pro habitu, feu quali-
tate ment í s , qua a í íent imur i s , quae fupra cap-
trum noftrum f u n t , vel al ioquin nondum cog-
n i t a á n o b í s , folummodo propter authorita-
tem , fivé veritatem refcrencis , aut revelantis, 
aut docentis. Hsec feré ex F. Sonnio. E t i n u l 
t ima ifta í ígníficatione fides adhuc accipitur 
duplicirer, f. fides humanajfivé h j í í o r i c a . & P i 
des Catholica. S. T h o m . in 3. d iñ . 23. d ic i t , 
quod fides dicitur 5. modis , f. opinio vehe-
mens , omnis certitudo per rationem huma
nara, fidelitas, confcientiaj 8c Fides Catholica, 
Sic i l le . Pro fidelitate , feu fidei confefsíone, 
aecipit fidem D . Ambrof . cíim d i c i t , Petrum 
íidem amifi í íe , fecundum Canum. Hinc fide-
l i s , le. Cofa que pertenece a la Fe, tomada de 
las dichas maneras. Y aunque prop. fidelís eft, 
qui fervat fidem, cumpliendo lo prometido , y 
de quien fe puede fiar; pero entre Catholicos 
También fe llama ya fidelis , qui habet alteri 
Fidem , como fomos los que creemos á Dios. 
De quo Joann. 20. Sed fidelis,í. credens fi
delis fermo , pro certus apud Paulum , fi
delis Deus , pro fidus. 2. Cor in th . 1. Fidelis 
pro fidenti ufurpare folemus. Fidelis pro 
fidus d i c i t u r , ut fidelis fervus , & prudens, 
& c . 

^ Fides, fidiuin. ( y alg. fídis, dis , finguL ínter 
Poetas. ) E l inftrumento mufíco de cuerdas. 
I t e m ,135 cuerdas fuyas. Ambrof . i n Oratione 
funebri de obi tu Theod. Imperat, adonde de
clara la e tymol . de Fides. 

$ Fides Athanafti. E l Symbolo de S. A t a n a í l o , 
que fuete recitarfe en la D o m i n i c a , en la pr i 
mera hora. Die Dominica , dum ad príltiam 
ftarct, & Choius pfalleret fidem Athana f i i , 
i l l a de Myfter io fummae Trini ta t is cogítans. 
Caefar. l ib . 9. cap. 39. 
Fideicommilfum , fsí. Cofa que el Tefiador 

dexa en confianza á alguno , para que muerto 
el Teftador la dé á otro. Híer . Nepot. 

• F i d e l i s , Je. F i e l , que guarda f e , y lealtad. 
U t rum fidehs dicatur infans poí l Baptifmum, 
& ante ufum rationis? Affirmativé refolví tur 
i n Can. parvuh fídeles, de confccrau dift. 4. 

>J< F i d e l i t é r , a d v e r b . Fielmente, 2. Paralipomen. 
19. & B. 

>J< Fidus, a, um, Cofa fiel, de quien fe puede fiar. 
Su contrario ínfidus, pe. 3. Machab. 5. 

>í< Fido, dis, fifus. Confiar en alguno, darle c r é 
d i to , y tener puefta en él la efperanza.Y conf-
truyefe afsi con d a t i v o , dic iendo, fido t ib í , 
como con ablativo , diciendo , fido ín te. Ec^ 
clcfiaft íc 3 9 - & S -

Fideijuííor , oris. Fiador de alguna perfona. B . 
>J< F ide icommi l ía r ius , r i i . E l que rec ibió a lgún 

fideicommiífum , que es cofa que fe comete á 
la f e , y confianza de otro. Hier . Nepot. 

Fidicina, na?. La que canta á a lgún inftrumento 
de cuerdas, como fidicen, i n i s , pe. el que afsi 
canta, H í e r o n y m . Demetriadi. Idem ad Fu
ria m. En las addiciones del Vocabulario de 
NebrifT. fe dice fidicen , y fidicina, es e l , y la 
que t añe tal inf t rumento, pero yo no veo co
mo fea verdad . pues viene de Cano, nís. >}< 

>í< F idamen, minis. Quid fit apud Cyprian. de 
laude Crucis D o m i n i , nondum m i h i comper-? 
tum eft. 
Fidiculse. U ñ a s de hierro , con las quales mal
trataban las carnes dé los Santos Martyresj fon 
afsi dichas á findendo, quafi findiculae, Barón» 
i n Annot , M a r t y r o l o g . Ungulas d iá :« , q u ó d 
cffodiant hae, & fidiculse ,,quia iis reí ín equu-
leo torquentur , ut fid^s ínvenia tur . Ifídor. 
l i b . 3. de Or ig . & Prudentius ait , Sulcofque 
acutos , & fidiculas transferat. H y m . l o . 

Fiducia , x. L a fiducia , ó confianza. B . I t em¿ 
fiducia fe l l amó la cofa vendida al quitar. U n -
de fiduciaria eraancipatio. Efta venta. 

F iducia l i té r , adverb. Con fiducia,ó confianza.B. 
Figmentum , t í . Obra de barro , a fingo. Pfalra. 

1 G 2 . ubi pro figmentum Heb. eft Jezer, ideft, 
opus figuli, q. d. Ipfe Deus f e i t , q u á m fragir 
les fimus. Sapient. 1 0 . 

Figmentum fal is , pro ftatua falís. Habla de la 
muger de L o t . v 

Figo , g i s , x i , xum. Hincar. T r . Firmare , fivé 
ftabilire. A l g . percutere , ferire , B . 

F í g u l u s , l i , pe. E l que labra de barro 5 como 
O l l e r o , ó Alfaharero. B. 

F igu ro , ras. Hacen figura. E t figura, rae. L a fí-! 
gu ra , ó imagen de alguna cola. B . 

Filiafter, t r i , & filiaftra , ftrae. H i j o , ó hi ja , ávi
dos del primer mando de la cafa, 30. quseft» 
Si quis filiaftrum. 

Filius, filii. H i jo . Y filía, lije. H i j a . B. Filias en 
la B. fe toma por difcipulo, como fe vee en los 
Proverbios , y en aquello del Pfalm. ? 3. V e n í -
te filii, audite me, >{< ^ 4 . Reg. 2 . & 9« FiH* 
Prophetarum, funt difeipuli Prophetarum : u t 
Patres pro Magiftris accipi folent , como al i í 
l o moftró Elifeo , diciendo : Pater m i , í -
Praeceptor. Et ut filius ílgnifícat difcipulum ín 
B . fie & filia difcipulam , ín Pfalm. 44. A u d i 
f i l ia . Algunos Hebraifmos hay de filius en la 
Efcritura , como fon filius m o r t í s , i de f t , reus 
m o r t í s , filius militiae, i . Buen Soldado. 1 . Reo' 
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F. ante L 
14. filíse pharetrse. Las faetaí . TliereD. 2. Fi l ia 
SÍon 5 los que moran en S?on. Mat th . 2 1 . ¥'ú¡x 
T y r i j los de T y r o . Pfalm. 4 4 . ¥'ú¡x Mgyptii 
los Eo-ypcios. Jerem. 43. Sic etiam Thren .2. fi-
Jia Jerufalem , & Sion , 8c IfaiaE l . >j< E t L u c . 
23. filiáB Jerufalem 5 i . Jerofolymitaiise mulle
res. F i l i i Thalami nuptialis ( que aísí ella en 
el G. Macth. 9 . Marc. 2. Luc. 5. ) pro i i s y q u i 
verfantur cum novo m a r i t o , & interfunt nup-
t i í s . i . Pe t . i . F i l i i o b e d í e n t í ^ i . F i l i i obedientes. 
Ephef.5. F i l i i lucís, i . lucem habentesj & cog-
n í t i o n e m volunta t í s D e i j filius pacis ( dequo 
M a t t h . 10. & Luc. 10. ) idcft , aliquis dignus 
pace : F i l i i r e g n í , Mat th . 5. los Predeíb 'nados. 
Pero M a t t h . 8. fe l laman filii regní los Judíos , 
( & non per Hebraifmum ) porque fegun la 
carne fon hijos de aqueüos j á quienes fe debía 
el Reyno 5 fegun Cayetano, filio o leí ( idef t ) 
pinguifsimo , Ifaí. 5. Fi l ia D e í dicitur mulier, 
quíE colít Deum 5 Malach. 2. F i l i i De i ^ Gen. 
6. dicuntur filii Magnaturn , vel Principumj 
ac Patcntum j a l i i dic unt5quod homines Deum 
t ímentes . I n Job 1. fíe dicuntur Angel í bon i . 
Prov .30. Filfas duaE faguífugac, idef t , dúo fu leí 
línguae fanguífugae , quibus fanguinem exugit, 
haber enim l í nguam biífulcamj fiííus gehenng, 
ideft, dígnus fupplícío asterno, Mat th . 23 . F i l i i 
dífFidentíae, alias ínobedíent í íe , de qüo Ephef. 
2. & filius períi ínonís , de quO Joan. i g . Hc-
brai fmi funt etiam. >J< I t em, nota que filii, & 
filias en B. fe toman por Jos que defeíenden , y 
re fquíebran de alguno por larga gene rac ión , 
ut Ma t th . 1. Chriftus dicitur filius D a v i d , 8c 
Ozias dicitur geni tus Joram , cum fit ejus ab-
nepos, & Luc. 1. Elifabeth dicitur de filiabus 
Aa ron . >J< Y que entre los Hebreos filii fe l l a 
man los nietos patet Genef.31. ubi Laban di
citur ofeulatus filios , 8c filias , idef t , nepotesj 
y afsí Abraham á Ja nieta de fu padre llama 
íb ro r . Jof.15. Filius, ideft , nepos : licet al íqui 
dicant, i b i accipi pro fratre, feu cognato. Y en 
algunos t í tulos de Pfalmos fe l laman filii Core 
fus nietos. V i d e Core. Nota ex Numer. 1. 8c 
aliis locis , que én t r e lo s Hebreos efte vocablo 
filius, con el nombre del padre, firve de fo-
brenombre. Y algunas veces el filius no eftá 
expreífo, fino fubintel ledo, y el de! padre ex-
preíTo, ut Simón Joaunis, fub. filius. Joan. 21. 
Judas Jacobi , fub. filius. A d o r . 1. I t em, nota, 
apud Judaeos dupiiei ratione dicí filios , juxta 
legem, & juxta naturam. Mandaba la ley, que 
muriendo un cafado fin hi jos , el hermano ca-
faííe con la viuda, y el hijo que de ellos nacíef-
fe,fe llamaífe hijo del difunto. De manerajque 
el nacido tenia dos padres, uno natural, y otro 
l ega l : Efto ayuda para entender una dificultad 
dé la genealogía de Chri f to , que eferiven San 
Matheo, y San Lucas. Nota contra op ín íonem 
Chryfof tomí , quod Angelí in B . appellantur 
filii 3 ut d i d u m eft ex Genef. ó. Se Job 38. >J< 
I t e m ( como nota Cyr í l lo fuper Joan. l i b . ó . 
EaP' 6.) en la mífma B . filii fe dicen aigunos 

de otros 5 por Ja imi t ac ión en íímilítud , ut i n 
Ezech. 16. Pater tuus Amorrhaeus , 8c mater 
tua Cethxa. 

F i l í o l u s , l i , & filióla, ¡x , pe. H i j u e l o , y hijue
la. B. 

Fi lum , l i . E l h i lo que fe hila. T r . ad fty lum , 8c 
phrafim orat íonis . B. 

Fimbria , ae. L a o r l a , franja, randa, cortapifa, y; 
extremidad de la veftídura. B . 

F ímus , m i . E l eftiercol. B. 
Findo, d í s , d i , fifum. Hender. Deut. 14. 
Fingo, gis, x i , d u m . Componer , formar. Un de 

figulus, 8c vas fidile. A l g . fign. fi muí are , que 
es fingir , ut fingere fabulam. Luc. 24 . 

Finio , nis, i v i , ímm. Fenecer ,y acabar. 
F i n í s , m. & f. E l fin , 6 t e r m i n o , ó cabo. Finís 

varié accípitur i n B. Eft enim finís t empor í s , 
opera t íonís , mofíis, ambu la t í on t s , fpatii. H o -
rum exempla víde i n D r í e d o , l íb . 3. I n Calep, 
etiam fie habes. Eft finís t e r m i n a t í o n í s , finís 
c o n f u r a m a t í o n i s , finís ín tent íonís . B. 

* Finetenus, adverbio. Hafta el fin , ó del todos 
lo cierto es, que es d icc ión compuefta de fi
n í s , y tenus. Sed auxiliante Deo , iHud, quod 
práedicamus, finetenus obfervandum cenfemus. 
Zachar ías Papa epíftola ad Bonifacium Epífc. 
i n tom. 3. C o n c í l . edif. Paríf. de ann.1583. 

Finí tí mus, a, um, pe. Cofa cercana, ó comarca-. 
na. B. 

^ Fio , fis, fadus. Verbum neutrum pafsívum. 
Ser hecho. I t em, alg. fer e f t ímado, ut Q u a n t í 
quífque fe ípfe f ac í t , t an t í fit, ideft , aeítíma-
tur ab amícís . I t em, alg. i n 3* perfona aconte
cer 5 fiet t ibí acceptum , pro referetur 5 fiac 
par t ícu la eft p e r m ú t e n t í s , ac concedent ís , aut 
annuent ís aliquidj fierí poteft, pro pofsíbíle eft, 
ab ora tor íbus ufurpatur. Nota quod in B . fierí 

' yoluntatem alicujus ( ut cum M a t t h . d i c i t u r , 
fiat voluntas t ua ) non fine tropo , feu figura, 
dicitur pro fierí, quod aliquis vult. P rop r í é 
enim non fiunt verba noftra 5 niíii quum jube* 
mus: nec facit íe rmonem , nífí qui loquitur: 

•' nec fiunt vota, feu defideria noftra, nif i quum 
datur volendí facultas. Pero efta manera de 
hablar tomada de los Hebreos (que es hacerfe 
Ja palabra de los defeos , y la voluntad, quan-
do fe hace lo que fe dice , lo que fe defea, y 
lo que fe quiere ) es muy c o m ú n en Ja B. 

Firmamentum , t í . Firmeza. 1. T í m . 3. A lgún , 
fio-níf. el C í e l o en común , ó en efpecial él Ef-
trellado. Pro Firmamento, Genef. r. & Pfalm. 
i s. in Heb. eft R a c h í a . i . Extcnfio, vel expan-
fio, accípiturque pro Cce l í s , & aere , qui funt 
expaníi velut pelles juxta. Pfalm. 103. 

Fi rmo , as. F i rmar , fort i f icar , fundar , eftable-; 
cer. B. Inde firmus, a , um. B. 

Fifcína, nx, pe. Efpuerta texiua de efparto, v i m 
bre, juncOj ó femejante materia, Y Rod. dice, 
que fe toma por faco. S. Vincent i í . Inde d imi -
nut ivum. 

Fifcel.Ia, ae, pp. Cincho de hacer quefos, capa-
* pho, y bozal para a tapar la boca á Jos bue> eŝ , 
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l $ 6 F ' antc 
ó beftias. T?omafe también pro vafe vimíiieo) 
vel júnceo, aut fimili maiería contexto, ^< 
Item , un capacho 5 o cefto , ó c oía fem ej ante 
texida , en que fe echan las aceytunas molidas 
pará las exprimir en el lagar , y íacar el acey-
te. >J< Exod. 2. Hier. Rui tico. 

Fifcus 5 fci. Lo miftóo que fifcina. Item , unas ef-
puerras para echar gran fuma de dinero. Item, 
ía hacienda publica, ó perteneciente al Rey. 
l .Efd.7. , . . T 

Piftula, \x. L a flauta , o cana para tañer. Item, 
caño, ó atanor del aquedudo. Item, dolencia 

L. 
tadores de las alas de pavón , van avantando 
las mofeas, y con garbo, y deftreza van re-
prefentando el temblor de los Serafines. L a 
mifma ceremonia refieren deia Iglefía de Mef-
fina, celebrando pontiíicalmente el Arzobif-
po. En el Ceremonial de los Dominicos, n. 6. 
fe hace mención de efte inftrumento, con las 
palabras: Tempore quoque mufearum debet 
eas Diaconus Flabello amoveré , ne moleftenc 
Sacerdotem , & abigere a Sacrificio. 

Flacceo,ces, cui. Marchitarfe, enflaquecerfej, 
emmagrecerfe j defecarfe. Ifai. 19. 

en las llagas, de qua in inventione S. Stephani. Flagello, Has. Azotar, u hoíb'gar. B. >fc Inde fía-: 
Fixura, r«. £1 agujero hecho del clavo. Joan.20. 

>J< Übi vetera, & vera exempiaria habent fi-
guram, non fixuram, 

F . ante L . 

f 'Labellum, li, diminut. á flabro. Mofcadero, 
ó aventador. 2. Prol. Job. 

^[ Flabellum. Era un mofqueador hecho de alas 
de pavón, y de una futiiifsima tela, con que 
el Diácono aventaba las mofeas del Altar en 
el tiempo de el Sacrofanto Sacrificio.Duo Dia-
coni ex utraque parte Altans,teneant flabellum 
ex tenuibus membranis,vel ex pavonum pennis, 
vel ex velo , quibus leniter abigant praetervo-
lantes beftiolas , ne in pocula incidant, líb. 8. 
cap. 19. Conft. Apoíl. de donde los Griegos, 
además de otras cofas que le ordenante ponen 
en la mano eñe inftrumento , que ellos llaman 
Rhipidion. Alude á los Serafines , que eftán 
temblando á la prefencia de la Divina Magef-
tad , por lo qual fe hace de las alas llenas de 
ojos de pavón i y los Griegos aqui pintan un 
Serafín en medio. Flabella vero, & Diaconi 
indicant Seraphim fex alis praedita , & multi 
oculorum Cherubim effigiem , S. Theor. Ger
mán, interp. Ecclefiaft. Otro fígnificado mo
ral reconoce -aqui S. Hidelberto , que afsi co
mo con efte inftrumento fe aquedaban las mof
eas del Sacrificio 5 afsi fe debian echar de Ja 
imaginación los aííaltos de las tentaciones con 
el aventador de la Santa Fe. Dum igitur defti 

gellum, li. E l azote. Nahum 3. fe toma por el 
azote dfe los cavallos, que fe ufaban antes que 
huvieífe efpuelas. Item , flagella , orum. Los 
pámpanos tiernos , nacidos de las vides nue-̂  
vas. Afsi lo toma Hieren, ad Ruftíc. dicens. 
Pampinorum flagella. . 

Flagitium, tii. E l -pecado muy grave, feo , y, 
afrentofo. Genef. 44. Alg. fign. peligro. Hinc 
flagitiofus, a, um. Cofa afsi pecadora. Et fla-ri 
gitiosé, adverb. 

Flagíto , tas, pe. Demandar con importunidad. 
Prol. Jofué. Tiene mas fuerza, que Poftulo, 
y alg. fe ûnta á folo acufatívo. 

Flagrantér, & flagrantiiis, adverb. Ardíentemen-? 
te. Aug. 8. Trinit. 

Flagro, gras. Arder, ó fer encendido , T r . al de-
feo del amor, odio , ira , virtud , ó vicio. 
Num. 11, 

Flagrum, gri. n. Azote cruel para efclavos. 2 -
Mach. 7. Inde flagellum, diminut. E l azote.B. 

Flamma, mae. L a llama del fuego. B. Tr . alg. el 
peligro, >J< ut illud Hier. prudens in flammam 
manum mitto, i. feienter expono me difcrimi-i 
n i , malifque objicío. Y es adagio. ^ Preci
pitare fe ex fumo in flammam , es íaliendofe 
de un peligro menor , meterfe en otro mayor. 

Flamen , minis , pe. in obl. n. E l viento , de fio, 
flas, por foplar. Pero flamen , inis , m. es el 
Sacerdote >J< Romano. Didus á filamine, que 
es borla de hilos de lana, vel fecundum alios 
á Pileamine, por el píleo. Hier. ad Geront. 5c 
lib. 1. in Jovin. 

nato tibí flabello defcendentesfuperSacrificia ^ Flamina, a. La Sacerdotisa de Romanos, 
mufeas abegens, a íacnficantis mente, fuper- Hier. ibid. 
venientium incurfus tentationum , Catholicae Flaminia via! Es una via Romana puerta en lia-
Fidel ventilabro exturban oportebit epift. 7, no ? como Apia Sacra, y las demás. Hier. in 
Los Moronitas ufan dedos aventadores hechos Apol. in R u C 
de futiiifsima, y eftendida plata, ó azófar re- A Flammeum , mei. Velo con qüe las mugeres 
dondos, con muchos cafcaveles al rededor, los 
quales fon movidos con cierto temblor délos 
Clérigos de la una, y ía otra parte del Altar, 
tras el Cekbrantej y el mifmo Sacerdote, pro
nunciando el Sai!¿í:us, reprefenta con el tem
blor de las manos aquel de los Efpiritus Bea
tos. E n Malta en Ja Conventual de lo? Cava-

0V- fe oficia con t5!ccoro 5 7 niageftad ex
traordinaria, mientras celebra fokmnementc 
el Prior, que fuele ufar todos los hábitos Pon
tificales, los Clérigos de rodillas, con los aven. 

fe cubren la cabeza. Item , velo de Monjas, 
quod & Chrifti flammeum vocat Hier. in epit. 
Paulas. 

* Fíamineatus, i. Sacerdote adornado de los Or
namentos , y Hábitos Sagrados. Eo autem ra-
tíonabilitér Flaraineato, accedit ordmaté om-
nis procefsio. Abbas Rotaldus, in ejus Caere-
mon. M. S. ^ 

Flammo, mas. Encender, o inflamar a alguna 
cofa. Algún, arder, ó inflamar fe. Y afsi lo to
ma Gregor. ín hom.Pentccoftcs, 

, Flam-
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F* ante 
Fjammefco, ĉ'lS' ^et encendido en llama. Hym* 

Nunc fan £te nobis. 
Flammeus, a, um. Cofa refplandeciente, ardien

te 5 y que echa de si l lama. Gen. 3. Aug . i n 
ferm. Annunt . 

Fia tus, tus. E l í o p l o , 6 el v i en to , que corre. B . 
Fiavefco , fcis. Venir rubio , ó roxo , como los 

panes, o fembrados, q ü a n d o maduran. Pro-
ver. 23' 

Flavus, a , um. Cofa r u b i a , ó roxa. Lev i t . 
cap. 13. ; . . . 

Fledo) d í s , x i , xum. Doblegar, acorbar, o i n c l i 
nar , ut fledo genua. B. Inde flexura, ae. D o 
blez , plegadura , y encorvadura. Nehemiae 3. 
fe pone por efconce, ó r incón . T r . Fledere 
animum , i . attendere , & advcrtere i fledere 
aliquem precibus, es traherlo á nueftro que
rer , ó parecer , con ruegos. 

JFleo , fíes, fie v i , fíetum. Llorar . B. Inde í letus, 
tus. E l l lo ro . B. 

F l e b í l i s j l e . Cofa digna de llorar fe. Sap. 18. E t 
fíebilifsimus, a, um. Cofa dignifsima de l lo ro . 
3. Mac. 6. 

[>J< Flexuofus , a , um. Cofa que tiene muchas 
bueí tas . Hier . Marcellae. 

Fio , fías. Soplar , refpirar. B. A l g . acuñar , por
que lo que fe a c u ñ a , fe calienta con un foplo 
del fuelle. 

Floccus, cci. E l á t o m o , ó pequeñi ta vedija , no 
de provecho , que buela del copo , ó vel lón 
de lana. I tem , el flueco del paño , que cubre 
los hijos.^Greg. N i c . l i b . de Beat. d ix i t floc-
cos nivis incidentes. Y porque floccus no vale 
nada, venimos á decir , flocci fació , & flocci 
pendo , & etiam non faceré flocci, por tener 
en poco. Chryf. hom. 72. ad Pop. 

F l o r a , rae. Una Diofa de Romanos , Patrona de 
las Flores, que fué gran Ramera , cujus me-
m i n i t , B . Auguft. l i b . C iv i t . De i . 

F lo reo , res, n n . Florecer. T r . Eftár en alguna 
prosperidad, ó tener alguna ventaja. B . Inde 
floridus, a, um. Cofa florida. B . 

Flos , floris, m. L a flor. B . T r . Pro ornamento, 
& decore. I t e m , pro virginitate. >%< Flofculus, 
d imin . Pequeña flor. Florulentus, a , um. Co
ja llena de flores. Üc florulentum pratum. 
¿ i * * hom. i n Jaudem S. Crucis. 

F luduo , as. Ondear , ó hacer ondas en el a^ua. 
H»eron. Euftochio. Inde fluduatio , onisf E l 
a d o de ondear. Ec fludus , dus. L a onda. T r . 
A d animum , quando uno anda dudofo , ó i n -
coní tan te . B i 

;>í< Fluens , entis. Cofa que afsí corre , ut t é r ra 
fluens lade , & mel l e , de quo in B . eft autem 
Hebraifmus terram fluere lade , & melle , pro 
cííe optrmam. Lev i t . 20. Inde fiuentum , t i . E l 
r io p e q u e ñ o , ó corriente de el agua. N u m . 13. 
& B . Inde etiam fluxus. 

Fluidus, a, um. Cofa l i q u i d a , y que corre como 
agua. Hymn. Sandorum meritis. 

F lumen ^ minís, n. & fluvius, v i i , m . E l rio cau-
aalofo, y natural, que fiempre corre, contra-

L & O. t$y 
. r io de Tor rens , que fe Teca én Verano. Sed 

quando hoc nomen flumen genitivo jungitur^ 
capitur pro cur fu , feu fluxu. B* ̂  Nota e% 
R o b . quod nomen fluminis 5 vel fluvii, Sí am-
nis, alg. intelligitur Euphraies in B. ut GeneG 
3 i . Ex. 23* 2 . Reg. 10. I n Gen. 41« a. i n t e l l i 
gitur Milus* 

Fluo, ís , x i , xum. Correr ía cofa l íquida. B . I n 
de fluxus, a, um. L o liquido que Corre. Et flu
xus , us. Corrimiento de lo l iquido. B* A u n 
que T r . fe toman eftas dicciones por otras co
fas. >J< Fluere, n . alg. fígn. latiíis 5 atque ube-
ríüs excrefeere. I t em, det ícere. Itera, procede-
re , nafei. L a d . l i b . 2 . C h r y f hom. 4. de fide 
Annx , á las cofas defta vida llama res fluxas. 
Se prseterlabentes. 

F. ante O . 

TT 'Oca r i a , as. L a Cocinera. 1. Reg. g. ubi pro 
JU focarías j u x u Fíeb. eft Cupedinarias, ,vel 

focarías, coquinarias. R o b . 
Focus , c i . E l hogar , do fe hace el fuego, B. >J< 

Hier . ad Pammachium , parece tomarlo por 
el fuego, d. E í l o l igna concidas, focum inf-i 
truas. Idem i b i dici t fuccendit focum. 

>J< Foci l io , as, pp. & alg. focil lor, depon. Calen
tar, y recrear, reftaurar. Hier . Marcellae. 

>J< Follis, lis. Fuelle para encender el fuego. U f 
Pulmo eft i n homine inftar follis. Theodore-
tus, de Prov iden t í a , ferm.2. I t em, pelota t am
bién de viento. I tera, bolfa de cuero. 

>J< Fo l l i co , as, pe. Refoplar con las narices, re
cibiendo , y echando ayre como con fuelle» 
I t e m , imitar la anchura , y concavidad de 
los fuelles. Unde Caligas follicantes l lama 
H í e r o n . ad Euftochium , las caifas anchas, y 
fíoxas, trahidas afsí al defprecio, al c o n t r a r í a 
de los pol idos , que andan juftas. 

Fodio , dis, d i , foflum. C a v a r , o horadar. B . 
Fol l iculus , l i . E l hollejo de la legumbre , í ign. 

& alia. Ex. 9. 
Fo l ium, l i i . L a hoja. B . I t e r a , chana l i b r i . 
Fomes, m i t i s , pe. i n obl . L a yefea , ó aftillas , y 

ferojas para encender ei fuego. N u m . 28 . Fo
mes peccati , i . incendium líbidinis , fecun-
dum Nebníf . i n vi ta S. Agnetis. I tem , fomes 
dicitur á Theo log í s inordinata i l l a , & habi-
tualis concupifeent ía appetitus fenfitíví confe-
quens abfentiam originalis juftitiae. S. T h . I -
2. q- S2. . . . , , 

Fomentura, t i . Emplaftro para mit igar Jos dolo
res, y qualquier cebo, y mantenimiento. Dic-
tum á fovendo , i . nutriendo , vel calefacien-
do. Gregor. hora. 34- i n EvangeI; T r - dlxl£ 
Bafilius epift. 80. Confolatioms fomentura , 
> J < & H i e r o n . ad Oceanwm , d ix i t , majons 
ardoris ( i . devotionis) fomenta. 

Fons, fontis, m. Fuente. T r . Origen , y caufa de 
akuna cofa. B . Lev i t . 20. foí^tem vocat flu-
xum fanguinis. 

For, fáris, fatus fura. Hablar . Ifaie 
^ Fo-
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Ip8 F. ante 
Foramen, minis, pe. in obl. n. El horado, ó agu-

jeró. B» 
Foras, 8c foris , adverb. loci. Afuera, de fuera. 

Diflerunt autem hsec duo adveib. ut foras mo-

o. 

tum importet ad locum , 
ía loco., & de loco fígn. De foras, Piaiítus: 
foras tacitus exeo. De foris, Terentíus : quae 
foris funt, &c. B. Ador . ló . foras portavi, pro 
extra portam ( eíl ením adverbium ) dken-

. dum annotavit Valla. 
* Forbannum , i . Dellierro , que llamaban-pro-

feriptio. Con eíte caftígo perdían los delin-
quentes el derecho para Ja Toga , y les veda
ban fgua, y fuego , por donde les defterraban 
ignomíniofamente. Ut Comes latronem in 
forbannum miferit, viciáis fuis , Sc aHis Co-
mítíbus no tum faciat eundem latronem á fe 
cííe forbannítum, ut ilh" eum non recipiant. In 
cooft. Caroli M?gni , !ib.5. cap. 50. lude for-
bannio verbum , & forbannitus nomen, ideft^ 
exu o } & exüíatus. 

Forcípes, pe f. Las tenazas , ó inftrumcnto para 
afir. B. DÍÍSÍE quaíi forvi , ideíl:, calidí capa
ces 3 porque con ellas fe toma Jo caliente. >J< 
En fígn. Tr. lo ufa Geron. in vita Malchíy di
ciendo : Fórmica oris forcipe, &c . Por tixeras 
lo ufa Bernard. in epift. 42. 
Fórceps. Tenazas con que muchas veces ator
mentaban á los Santos Martyrcs. Eran de tres 
fuertes. La primera eran con cortes , como de 
efpada, que trinchaba la carne , de la qual 
muchas veces hace mención el Martyrologio. 
Cordubae in Hifpania natal¡$ Sandi Pelagü 
adolefeentuli , qui ob confefsionem Fidei, juf-
fu Abdarameni Saracenorum Regís forcipi-
bus ferréis membratlm praecifus Martyrium 

' fuum glorióse confummavit Martyrol. 6- Jun. 
La fegunda fojamente apretaba. Nífi forcipes 
auribus apprehendentibus 5 aut labiis obtor-
quendis parato inftrumento, Synen. eptft. 58. 
La tercera finalmente tenia tres dientes agu
dos, apretaba , y arrancaba pedazos de carne. 
De efta fuerte fe conferva una en Roma entre 

r las preciofas Reliquias de Ja Bafiüca Vatica
na. Los Griegos antiguamente ufaban de ai-
gimas tenazas.de oro para tocar la Eucharif-
tia en feñal de reverencia, nombradas de ellos 
Z í f t ó í , de donde San Theophan. en la epifí. 
3. Hamo á efta fagrada tenaza The/em labt-
dam, i . Divinam forcipem j defpues por transí, 
fígn. la cuchara 5 con que dan la Euchariftia á 
a los Seglares. 

foris autem motum 

f Foreftarius. Guarda de Ja felva , ó 
Unde conceperis. fuperbíendi materíam ; nifi 

florefta, 
'«.m j n 

quia cum foreftariis addiñus , ut tyrannic as 
re-exaétiones , quibus pauperes opprimuntur 

digas in ferípturam. Blefenf. epift. 2 1 . ' 
^ ^ i V " * Plleíta? COn<JUe « í r n o s l a cafa. 
L t in pl. fores 5 fonum , B. fores fon las que 
íe abren para fuera Valva., las que pira 
dentro propnamentc. Aunque ya todas ePfta$ 
puercas fe dicea fores. ^ Por p r i n c i p é y en-

trada, Tr . lo toma Geronym. lib. 2. in Jovin. 
d. In foribus Evangelii 5 i . in Exordio. 

Forinfecus, pe. De fuera , o de parte de fuera, 1, 
Paral. 24. 

Forma , mae. Figura, ó imagen de alguna cofa. 
Item , hermofura , á qua tormofus. Item, una 
parte eífencial de Jas cofas compuertas, que 
Jes da ser. Item, regla. I tem, la idea délo que 
el entendimiento conoce, B. Forma futoris, 6c 
forma calcei. Horma. In Jure. 

Formella, f. pp« dimin. Videtur a formula. I . 
Reg. 17. fe toma por quefo , juxta Heb. 

Fórmica, cae. pp. La hormiga, B. Dicitur á ferenH 
dis micis. Vel fimpiieitér á ferendo , porque 
no hay animal, que lleve mas cargas , ni ma-i 
y ores. 

Formido, pp. dinis, pe. Miedo , ó temor demafíañ 
do. Et formido , das , pp. Temer afsi. B. 

Fermidolofus, a , um. Cofa que teme , y que es 
temida. B. Porque fe toma ad ivé ,y pafsivé. 

Formo, mas. Formar, dar figura á la cofa. B. 
Formofus, a , um. Cofa hermofa de forma. B« 

Formofulus, a , um , dimin. Hermofillo. Hier, 
lib. 2. in Jovin. 

Fornax, cis, pp. f. Momo, ó hornaza. B. >J< For-J 
nax férrea , vocatur Regio iFgypt i , porque 
alli fueron los Hebreos probados,como en fra
gua, probatione durifsima , Jerem.i 1, & Deu-i 
ter. 4. vocatur fíe durifsima fervitus, Rob. 

Fornicor , pe. aris , d. Fornicar , ó andar en def-
honeftas carnalidades, y ramerías. Tr . en la B. 
idolatrar. Amos 7. >j< & Lev. 10. Scortari, n . 
five fornican pro idola colere, frequentifsi-
mum eft in B. In Num. 14« fornicatio fumi-
tur pro infidelitate , qua Judaei defecerunt á fí-
ducia in Deum, >J< es d. y no pafsivo , contra 
Rod. Inde. 

Fornicatio, onis. Que propriamente es una efpe-
cié de luxuria diftinfta de las otras, i . folutí 
cum foíuta. >J< Fornican , pro illicita uti l i -
bidine , & fornicatio pro ftupro , fivé feorta-
tione , dice Erafmo, que no fe halla entre Au
tores muy Latinos , aunque Fornix por burdei 
fi fe halla. 

Fornix, nicis, pe. Arco, ó bóveda , ó cofa femé-1 
jante labrada á modo de cámara , en los edi
ficios, Chryf. in Pfalm. 13. I t em, elburdel. 
I t em, el arco triumphal, hecho á los vence-í 
dores , I . Reg. 15. Proverb. 20. Heb. habetuC 
Rota , que era cierto genero de tormento en
tre Hebreos. 

Foro, ras. Horadar. Hinc Perforo, ras, pe Ho-: 
radar trafpaífando, B. Bern. ferm. Pafsion. 

Forfitan, pe. adverb. dubitandi. Signific. lo mef-»' 
mo que forte, forfan, fortafle. Por ventura. B. 
>í< De quo fie ait Auguft. forfitan dubitatioms 
verbum eft , quando dicitur ab homine ^rdeo 
dubitante, quia nefeiente. Cum vero dintur a 
Deo verbum dubitationis, cum Deummhil la-
teat, illa dubitatione argnitur infideliras, non 
opinatur Divinitas. Veluti apud Joan. S' n f 
feiretis ^ forfitan > & Patrem mcum f -retís. 

Tam-
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F. ante O, & R. 
Tambíe r i acaece 1 loslioiii l jres n o cludan<los 
poner palabras de duda por vía de reprehcn-
í ion , como fi el Señor dixeíTe al efclavo: Con-
temnís me ¿- Confidcra forfítan D o m í n u s tuus 
fura. Y afsí el Apoftol I . Cor in t . 7. diciendo; 
Puto quod y & c . aunque parece hablar dudan
do ^ habla reprehendiendo. L o mifmo Chrif-
t o , diciendo : Putas inveniam fidenij Bcc. Por
que Dios en la B. habla como dudando , vide 
Cantapetren. l i b . 5. Hypot . cap. 6. I n Mat thé 
I I . Forte manfiffent, &c* Forte pro utique po-
fítum ab interprete. L o m e í m o 3 Joan. 4. 8c 5. 
F o r f í t a n , pro utique. 

r$< Forte, fortuna. L o mcfmo que fortuito. Aca-
fo , ó por ventura. Fors, fortuna, eí l fecundí im 
Donatum , eventus fortunae bonus , Chryfof t . 
hom. 2 2 . i n var. M a t t . loca. 

Fortitudo , dinis. Fortaleza vir tud del animo. 
I tem , fuerza. B, 

For t i t é r s adverb. Fuerte, y esforzadamente. S. 
Catharinae Senenfís. 

Bor t i s , te. Cofa fuerte , y dícefe afsí del cuerpos 
como del animo. Pfal. 41. S i t iv i t anima mea 
ad Deum fortem ( forrera enim , non fontera 
legendum ) vivura. Y dicefe afsi á diferencia 
de los Idolos , que fon flacos para ayudar , y 
f in vida. >£< Hinc forticulus) a ^ um. d íminur . 
Hie ronym. Pararaach. 

Fortuita , pe. Muchas veces fe lee en lugar de 
fortui to, adverb. Acafo, ó por ventura. Nu.3 5. 

Fortuitus, a, um, pen. indiferente. Cofa que vie
ne acafo, y fortuna. Hier . l i b . 2 . in Jov. Idem 
ad mag. orat. vocat fortuitam inferiptionem 
i l l am : Ignoto Deo. 

Fortuna , nse , eft accidentium rerum fubitus , & 
inopinatus eventus. N o hay Fortuna Diofa : 
mas en los acaecimientos fola hay la voluntad 
de Dios. I d quod latius probavimus i n Co l lo -
quiis noftris Mifcellancis, Hifpanicé editis. >J< 
Fortuna multiplex apud Romanos, f. fors, for
tuna, fortuna praeneftina, & fortuna tnuliebris. 
D e hac ul t ima Hier . l i b . i . i n Jovin. ¿fa T o ^ 
mafe t amb ién fortuna en ambos numeros, por 
las riquezas. I tem , fortunae, arum , p l . pro fe
l icí ta te . De fortuna, I f a i . 65. Inde fommatus, 
a> Urn. Profpero, y feliz. 

r o r u m , r i . E l lugar de mercado , y de ferias. 
I tem , el Gonfiftorio , y Audiencia, adonde fe 
o y e n , y fentencian Caufas Judiciales. Inde 
forenf í s , fe. Quod ad forum pert ínct . U t Cau
fas forenfes, i . Judiciales. Inde etiam d i f t i n a i o 
i l k Ecclefíaft icorum : forum confeientiaí 5 8c 
j u d í c i a l e , B. 

Foífa, x. E l hoyo , de donde fe facó tierra» I t em, 
es termino m i l i t a r , que íignifica cava, con 
que íe fortalece la Ciudad, Fortaleza, y Exer-
ci to acampado. De hoc Hieron , epift. 1. L i á 
b a n l a los Soldados Trinchera en c a m p a ñ a . 
Los quales llaman t ambién foífa á una hoya, 
en que fe meten para tirar de al l í . 

ST Foflarius. E l Sepulturero, ó el que tiene cuy-
dado de enterrar los muertos. Clerici > quibus 

i d officii e m t ) enjetum linteo cadáver cbvo l -
vun t j 8c foííam humanum lapidíbus con i t me
tes > ex móre tumulum parant* Mieron* de mu* 
liere fepties i d a . 

* FoíTata , se. F o í í a , y fepultura. Illas queque ex-
pen fe, quae íiunt pro foíTatis., 6c alias pro'ter.ns 
aedificandis, ut uberíores fsiiclus p roducán^ 
Extrav. comm. de decímís , §. Llse quoque.. 

FoíTor, oris. E l cavador. Folfiis^ a3 um. Cofa ca« 
vada. B . 

FoíTaríum 5 r i i . A z a d ó n , ó azada» I n ltiventio4 
ne S. Crucis. 

Fovea, veas, pe. a fodiendo. H o y o , o cava. B* 
Foveo, ves , v i , tum. P rop r i amen té es tener cofa 

caliente , calentar. I tem , emplaftar. A ! | . 
fignif. N u t r i r é , provehere , conftituere, tueri , 
ampleéH 5 B. 

IT Algunos diphtongos de ce, que ven ían aquí , 
hallaras en F* ante, E . 

F . ante R . 

FRaopr 5 orís .> pp. E í eftallido de ¡o que Ce 
quiebra. í t e m , el gran fonido. 1. K.eg.7* Ec 

fragofus, a, um- Cofa que hace aquel eltmen* 
d o , y ruido. 

Fragro , gras. Echar de si olor* Inde fragrantiaA 
x. E l olor. B* 

Framea, SE, pe. En lengua G e r m á n i c a antigua ífga 
una arma, como lanza con un hierro ancho, y, 
pequeño (pero agudo, y manual} con que pe
leaban de cerca : y t a m b i é n de lexos, quando 
era menefter. N o obftante e í l o , S. Aug, PfaL 
9. toma framea por efpada de dos filos. Y ert 
otros lugares de la B* fe toma t a m b i é n por eí« 
pada , o cuchillo , y en ninguna por el alma* 

>J< Francia, SE. La Francia* Nombre nuevo j Cd*' 
mo t ambién Franci. S..Liidovici. : 

Francus , a 5 um. Cofa de Germania 5 fécundum 
Hier . i n vita Hilarioois , ut FrancOfum lingua* 

Frango, gis, fregi, fraélura. Quebrar, ó quebran
tar. T r . ad animum , & incorpórea ^ B . Inde 
frafturavS. Quebradura. S. Becediéi i , 5c frag-
raen, minis, (& fragmentum , t i . EJ pedazo, dé 
coía quebrada. B. Inde etiam fragiiís, le. Go* 
fa quebradiza. B. T r . debilis , fluxus, feu caw 
ducus. Et fragílitas, tatís. Fragilidad, 

jXe Frater, tris. Hermano. L a íigniíicación deí le 
vocablo ( quod fie dicitur , quall feré alr^r > 
fe eíb'ende mucho en la B. Porque como dice 
Ger. i n Helvidiura , dicefe frater en quatro 
maneras, f. natura, gentej cognatione, affedu, 
ü v é reiigione. Natura , los que fon hijos de 
unos mifmos padres como Jacob , y E fau , y 
los doce Patriarcas. Gente,todos los Ifraelitas. 
Deut.i5.22.& Rom.9-Optabara anathema eíTe 
pro fratribus meis. Cognatione , los parientes, 
como Abrahara, y Lo th . Gen. 12. I J . SicGeiu 
31. Vccav í t Jacob omnes fratres fuos , i . cog-
natos. De hoc etiam , 1. Par. 7. 8c 2. Par. 30. 
f ra t rem, i . patruum. De manera , que t ío , y 
f©brino fe l laman fratres ( y . muy ordinario 
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entre Hebreos) y la í b b r i n a foror del t í o , y 
Jo mefmo los primeros hermanos, y los otros 
deudos, i . cogna t í . D e í l a manera los parientes 
de C h r í f t o e n el nuevo Téf t . fe llaman fratres 
ejus. M a t t . 1 2 . Luc.8. Joan.7. A<ft . i . (Sal.2. N o 
parque fueííen hijos de una madre,fino porque 

* 1 tendor, orís. R u i d o , que fe forma de rechi--
híir los dientes con rabia. Docui íH cakandos 
cííe frendpres diaból icos . S. Athanaí ius in ep. 

Luc jferum Epif. 
Fr a?iio, ñas. Enfrenar. Nazianz. Monodia. Tr . 

< obibere , continere. 
ellos Difcipulos llamados fratres Chr i íH, eran t ^ r i u m , n i , n. in íing. I n plun veró m . & n. E l 
fus proprios hermanos , hijos de hermanas de freno. B. >5< Fraenum r i u i , dicitur ab Hebraeis 
N u e í t i a Señora . AíFeébi^fivé religione,quos af- acjuaedudus, 2. Reg. 8. 
feólus veré germanus, & eadem profefsio con- Frequenter, adverb. Frequentadamente, muchas 
jungir. De eitos fe efcrive Pfal. 132. FL hitare veces , á menudo. B. 
frktres i n unum, & Pial .21. & Heb 2. Narrabo Fieqoént ia , x. Qualquier mult i tud de hombres 
nomen tuum fratribus meis. Efte affedus, que ay untada en uno. 2. Paral. 30. ^ Mier. Ruf^ 
hace hermanos, en dos maneras nos hace ta 
Ies, ó e íp i r i tua lmente , ó comunmente. I f p i r i -
tualmente llamamos fratres todos los Chrif-
tianos frequcntifsimé apud Tcr t . 8c veteres: 
como fraternitas pro Collegio C h n f i i a n o í u m , 
íive Ecclefía. Cypr. Hier . A m b . Fratres fe l l a 
man todos los Chr i íHanos . Y como nota Eraf. 
todas las veces que en el nuevo Tcf t ?men tó fe 
pone frater abfoluté , intel l igi tur Chriftianus. 
2. Cor. 11. I n falfis fratn'bus, i . Chriftianis 
falíis. Que los Religiofos fe llamen fratres, y 
en romance Fray les, antiguo es como lo prue-
va Sonnius authoritate D . Auguft. Frater pro 
ü o m í n e utcumque , fivé pro p róx imo , more 
Hebra ico , Mat th . 5. Frater pro fimili , Prov. 
18. Frater pro domeíb 'co , I f a i . 13. 

SFratcrnitas, atis. Hermandad. >J< Bern. epift. 1. 
Thef. 4. De c h á n t a t e fraternitatis, pro frater
na, >J< Ter t . contra Phyficos. Danie l cum fuá 
frarernitate jejunat. L l ama sfsi á fus compa
ñeros, í t e m , Ja I g í e f a , ut díf tum eft. 

t ico. Quid deí ideramus vi rorum frequentiam,' 
& c . 

Frequens, e n t í s , com. L o que muchas veces fe 
hace , efpeí ío , frequentado. Urbs frequens, i , 
freauentada : porque acudían a ella muchos, 
I fa i . 2 2 . >5< Turba Monachorum frequens, i . 
ccpiofa, & multa. Hier . Pammachio. E t nota 
ex Val la , quod frequens dicitur de loco, & í i g . 
quem frequentare mul t i folent. Dic i tu r & de 
perfona , vel de re animata * 8c hoc dupliciter, 
f. vel de fola, vel de turba. De fola fie, Sit m i 
les frequens fpedator praeliorum , f. creber, 8c 
afsiduus De turba fie, frequens populus , í . mul -
tus : frequentes Senatores , i . mul t i . Pero hay 
diferencia , en que quando fe toma primo mo-' 
d o , accipitur pafsivé frequens, i . locus, quf 
frequentatur 5 quando fecundo , a é H v é , i . per
fona , vel populus, qui frequentat. 

Ffequento , tas. I r muchas veces á alguna parte. 
I tem , geminare, vel frequenter repetere. A l 
gún, frequens reddere, B. 

Fratrea, éae, pe. G. Con ju rac ión , ó ]jo;a, y conf- Fretum, t i , n . Prop. E l eftrecho de mar entre dos 
tierras. A l g . E l mefmo mar ^ entre Poetas. 
Aunque también la B. lo ufa por mar , fivé 
pro l acu , aut ftagno. 

Fretus , a , um. Cofa que confia , y eftriva , ut 
Humanitate tua fretus , Hieron. i n ferm. A f -
fumpt. 

>}< Frico, cas , f r i c u i , f r i f tum. Fregar , ó tratar 
una cofa con otra. Chryf. in Pfalm. 5. 

>J< Frigídus, a, um. Cofa fria, ó frefea. A!g.Co
fa floxa, dexativa, y r emí í í á , y (como acá de
cimos) f r iá t ica : ut homo frigídus, & Jorus f r i 
gídus. Sic Apoc. 3. Calidus e í í es , aut frigídus. 
Frigídus pro perniciofus anguis apud Virg iK 
Fr ígida, E l agua f r í a , fin poner, Aqua. 

F r í g o , gis , x i , xum , & f r ídum. Freír . B. Indc 
Fr ixor ium , r i i , n . S a r t é n , ü otra cofa para 
freír. 

jga j y con 
piracion, vedada en el Conci l io CaTcedonenfe. 

Irraudo , das. E n g a ñ a r , v tomar alguna cofa por 
e n g a ñ o a alguno. > ^ Et f e c u n d é Erafm. 
Fraudare ahquem prep. eft privare i l lum re de-
b i t a , ficut frufirare , eft privare i l l um re fpe-
r a t a , 1. Cor. 7. Nol i te fraudare. Alo-, pide 
acufativo. B. * . 

Fraus , dis. Fraude, y engaño, ¿fc A l g . fig. dam-
num ( eft enim ambiguum ) ut primo^Cor. 6. 
I t e m , antiquitiis ufurpabatur pro crimine , B. 

>í< Frauduíentus , a, um. Cofa e n g a ñ a d o r a , llena 
de e n g a ñ o . Proverb. 12. M i c h . 6. 

Fraudulentia, áe. E n g a ñ o . Job 13. D a n . 11. Frau-
dulentér adverb. E n g a ñ o f a m e n t e . Genef. 27. 
& B . 

Fremo, mis, m u í , mi tum. Bramar , y hacer foní-
do , qual es el de la brava mar. Aunque mu-
chas veces fe toma por moftrar ind ignac ión , Fri^us, oris , pe. E l frío , ó frefeura. B. A lgún , 
e i ra con murmurac ión , y palabras á r egaña - miedo. 
dientes, como dicen. 

^ Fremebundus, a,um. Cofa que mucho brama, 
y mueftra ind ignac ión . Chryf. in Pfalm.96. 

* tus. Por aquel bramido, e indigna
ción. Proverb. 9. & B 

Frendo, des, d u i , freífum. Quebrantar , y moler. 

>J< FrígoIus, a, um, pe. Cofa vana,y de poco pre
cio, ut fermo frivolus , Chryf. in Pfal. 95. 

^ [ Frígoritícus. Enfermo de calentura fría. F r i -
gori t ic i quidem cum fide venientes, cánde lam 
i n votis o í fe run t , 8c abrafum fepulchri pn 1 ve
ré m funiunt, quem aqua mixtum b íbun t , &: fa-
nitatem hujus Sandi meritís adipifeuntur. Flo-
doard. l i b . Hi f to r . cap. 14. De donde def-

pue« 
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F. ante R. & U . 
pues fe llama Typus frigontlcus el t e r m i n o , ó 

' accefsion de efta caieatura : N a m íí quis typos 
frígorit icos incurrens, node una ad ejus tu-
imi lum deprecans vigilavefíc i mox compre í ío 
acceíTu, adípifcicur Medicinan!. Greg. T u r o -
nen. l i b . de gloria ConfeíTorum , cap. 15. 

€ [ Fng i l l a , íivé Fringi l la . Es ave dicha afsi, por-
) que canta con el frió. Mart ial is 5 l i b . 9. Nunc 
• - í turnos inopes, frigillarumque querelas audit. 
5r Fringult io, eft fufurrare , ó hablar quedo, to

mado de la f r ig i l la . A u t Presbyterorum fané 
paucis angulatim fringultientibus. Sydon. l i b . 
7 . epift. 9 . A b ipfa quoque fr ig i l la dicitur f r i -
g u t i o , t i s , t i v í , eft minutum fubfilere. P ía . i n 
Csef. Quid frigucis % 

Frondeo, des 5 dui . Echar hojas el á rbol 5 no fru
ta , como píenfa Rod . 

>J< Frondofus, a, um. Gofa que abunda de hojas, 
ut locus frondofus. Frondofus ramus5 Deut , i2 . 
& B. 

Frons, tis, f. L a frente. I t e m , la parte delantera 
de alguna cofa manimada. I t e m , el ge í to , y el 
afedo. B. 

Frons, dis, & frondis, dís, f. Prop. La hoja de los 
arboles , como Fol ium , es la de los arboles, 
yervas 5 y flores. B. Hinc frondofus , a , um. 
Cofa cargada de hojas. B. 

¿fc Fruduofus, a , um. Cofa f é r t i l , J cofa que 
trahe f ru to , y de provecho, ut fruduofa jcju-
nia, fruduofus ager. I r i G o l l e d í s Ecc ie í ix . N o 
sé fi fe dice bien latinamente fruduofus , co
mo ínfruétuofus. 

F r u d i f i c o , cas5pe. L l e v a r , ó dar fruto. B. E t 
fruótus , dus. E! f ru to , o fruta. B . 

Frugali tas, atis. Templanza , y mode rac ión . S. 
- M a r t i n i . 

Frugaiis , le. Cofa templada. S. Aug. Menfa f ru-
gah , 

Fruges, & frux 5 gis , f. Es generalmente el fruto, 
y efqmlmo de la tierra , no folo en cofas de 
mantenimiento, mas en otras cofas. Re cipe re 
fe , eváde te , rediré ad frugem bonam , es cm-
mendarfe, y hacerfe bueno. Te r tu l . l i b . 4. ad-
verfus Marc* 

F r u g i , com. & indecl ín . Nombre derivativo de 
fruges, fíg. el út i l , nece í fano , moderado, bien 
cnado, templado , a b í H n e n t e , inocente , y no 
perjudicial, ut homo f ru^ i , Ecclef.3 i.>J< Amb . 
l i b . de Cain . cap. 5. H ie r . ínfcripfit l ibrum: 
De frugi , & luxuriofo filiis. 

Frumentum, t i . Los panes, t r igo , cevada, cente
no , &C. I tem , frumenta , los granillos del h i 
go. B. 

5r Frumentarius. Soldado deftinado á feguir las 
ordenes Imperiales. Cum perlatum ad nos 
fuiífet j fratres char i fs imi , frumentarios eífe 
mi í fos , qui me utinam perducerent, Cyprian. 
epíft. uit. 

Frunitus. Vide Infruní tus . 
Fruor, eris, fruélum, & fruí tura. Tomar gufto, y 

fruto en a lgo , y gozar del fruto. Los Theoio-
gos dicen 3 que jfruqrj e$ tornar delegación en 

2 0 1 
alguna cofa por sí t r iefma, y Ucor en orden á 
otra cofa. B. 

Fruftatim, adverb. En piezas , y tajadas. U t fruf-
ta t im fecat. S. T h o m . Martyr is . 

Fruftra, adverb. Ea vano , y por demás, B . 
Fruftro , as. E n g a ñ a r , y burlar , y faltar en lo 

prometido. Idem f m f t r o r , aris, com. B . 
Fruftum, frufti. U n pedazo, ó pieza , ó parte , ut 

fruftum pañis. B. 
Frutex,tÍGÍs,pc. m. L a planta, que no fube a gran

deza de á r b o l , y es femejante a muchas yer
vas , falvo epe nunca fe agofta , y feca. A l í -
quando pomtur pro ílirpe. Ecc í . 3. T r . Hier . 
ApoL i n Ruíf. De tanta l ibrorum fylva , ut 
fruticem , & c . lude frutetum , t i , lugar donde 
hay muchas matas deftas. ( Qnod , & frutice-
tum , & frudetum dicitur , >J< M a t o r r a l , bre^ 
ñ a , y maleza.) I fa i . 7. S. Benedidi . 

F. ante U . 

T p Ü c r o , cas. T e ñ i r , ó dar color. Tr .F ing í r lo que 
U no es. S. Francifci. A m b . i n Lucam, cap. 3. 
Fucus, i . Es una yerva para teñi r lana. Inde fu-

cus, qualquier color ? mayormente el poftizo* 
Y afsi los afeytes de las mugares fe l laman 
fucus. Y de aquí fucus, e n g a ñ o con m a ñ a , & 
fucum faceré , e n g a ñ a r , Chryf. l ib . contra 
Gentes. lade fucatus, ta, um. Cofa afsi t eñ ida , 
y afeytada. T r . lo fingido, y que tiene fola 
apariencia de bien j como unos moxigatos, 
Chryf . i n ferm. Paucis hodie. Inde etiam fuw 

' cofus, a, um, adjed. Cofa engañofa , adulterio 
n a , ó folapada. Hieron . I t e m , fucus. E l zan-' 
gano. 

Fuga, gae. L á huida, y corrida ligera. 
Fugio, gis, g i , g i tum. Huir . í t e m / i g . N o faber, o 

110 acordarfe, pero en foias terceras pe r íbaa s , 
ut me fugit. N o lo sé , ó no me acuerdo. B. 

% Fugít ivus, a, um. Cofa que huye, ut Joñas f i i -
gitivus urbes 'fugit ivorum. N u m . 35. & B*. 
Fugít ivus fervus ( que es el amontadizo, ó que 
fe amonta) dicitur qui fugit animo non re* 
deuadi. Contrario de Erro , onis» 

Fugó , as, a. Ahuyentar , ó hacer huir. B. 
Fuicio, CÍSÍ fi, Itura. Su í t en ta r , ó foílener , fortí* 

car , B. ut fulta fide Catharina , &C* 
Fulcimentum, ti . Su í ien tamien to , S. Tho . Aquí* 

natis. 
Fulcrum 5 cri . E l p ié de la cama. 3* Reg* t o , 
; Fulera vocantur , quae utramque partem gra-* 

dus , quibus afcendebatur i n domum D o m i n í j 
& i n Regiam fuftentabant. T r . Fidei fulcrum^ 
l í ama Nazianz. á S. B a f i l i o , y S. Bafilio á un 
Eufebio , Patrias fulcrum. 

Fulgeo,ges,fi, fum. Refplandecer. I t e m , relampa« 
guear.B. Inde fulgidus,a,um, pe. Cofarefplani 
deciente, y clara. H y m . Sandorum meritisé 

Fulgor, goris, pp. E l refplandon I t e m , el re la tó-
pago, B. 

Fuígur , guris, pe. E l re lámpago . B . 
>J< Fu!getruma t r i j n . <Sc fulgetra, trae, f* Lo -n^f-

mo 
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sos-

mo qne -fulgiu*} que es e l réfplandór del telam-
p a ^ B a f i K m í faú 

sX( Fúl ica , ± , pe. Líi cerceta , ave conocida» L) i -
cicur & fulix, A m b . l i b . de T o b i a , cap./* H i e -
ron . l i b . 2. i n Jovin. . , , 

A Ful igo , pp- gims, pe. £ H o l l í n de hoguera, a 
furvo, í. nigro colore d i d a . lherf L x t x . Idem 
i n epit. Nepoc. I tem,.ad Furiani d ix i t : Oculos 
fuliffl-inatosj i * nigtosfaclos ílibio* 

J L F u l m i n ó , ñ a s , pe Her i r con rayo del Gíelo^ 
ut fulminantem pejerant Jovem. T r . Amena
z a r , hacer caftigosi Hier . T h e o p h i l o , Chrif-
tüs non fu lmi r í ans , & c . Los Eclefiafticos lo 
hacen ad ivo , diciendo fulminare fententiam* 

>J<- Fumo , as. Hacer humo , humear, Hier* ad 
Pammachium , Gen. i 5. Exod. 20. 

>{< Fulmar iumjr i i . Humero del hoga^chimenea* 
Ofeíe 13. I t e m , era un lugar, en que los vinos 
fe adobaban con humo. I t e m , Neb* dice fer 
lugar difpueíto para fecarfe la leña* 

Fulguro , ras. Relampaguear. B. 
Fui iginatus, a , um. Enhol l inado , y negro; H ie -

ron y m . ad Furiam» 
Fulmen, minis, hi pe; E l rayo 5 que cae de arriba 

del ayre , Job 41 . 
Ful lo j nis. E i que l ava , ó pule los p a ñ o s , y vef-

tidos , y no ei Peiayre que l a b r a , y hace los 
paños . B. 

Fulvus, a j unt. Prop* Cofa de color leonado ro
sco. I t em, aquel Color, que tiene mezcla de ver-
mejo , y verde , en unas cofas, mas de lo uno, 
y en ocras, mas de lo otro* 3* Reg. 10. 

Fumidus, a, ura. Cofa humofa, Tr< Max . i n fernl* 
plur» M a t t y r u m . 

¿fc Fumofus, a , um. Cofa que echa humo , ut 
ligna fumofa. Mier . ApoL i r i Ruff in . 

Fumigo, gas, pe. Echar humo de sí. I t e m , fahu-
mar. B. Inde fumigabundus, a , um. Cofa que 
humea. Sap. 10. 

>J< Fumigandus, a , um , i n 2 . Par. 2» adonde d i 
ce : Fumiganda aromata, parece fign. fer que
mados los perfumes para dar olor á Dios. N o 
lo hallo en los Léxicos . 

Fumus , m i . E l homo. B . T r . Grandes promefas3 
que al f in no fe cumplen. Hieron* A p o l . i n 
RufF. parece tomarlo afsi. 

Funda , dae. Honda para t i rar piedras. B« í ígn. 5b 
alia. Inde fundarius, r i i . E l hondero, que t ira 
con honda. B . 

flf Funda. Bolfa. Inven í t i n v ia burfam magnams 
quafi plena effet, denariis tumefeentibus^uara 
ufitato vocabulo fundam appellant* S. Bonav. 
i n v i t a S. Francifc. cap* 7. 

Fundamentumjti . C imien to , ó Zanja de edificio. 
B . T r . Aquello fobre que algo eftriva. Unde 
C h n í t u s Jefus , & Apof to l i , atque Prophetae 
dicuncuT á D . Paulo fundamenta, f. F i d e i , & 
Ecclefíae. 

f Fundatum , y fundíitae TeJa de fondo de oro4 
Fecit ve la holoferica majora fígillata , haben-
t ia pericíyftm , Se Crucem de blattis , feu fün-
data A n a í r . m León , I I L 

Funditu$3adv. Defde c ímÍen to ,o hondo. Jud í th 7 
Fundoj das. Echar fundamento , o fundar. B. * 
Fundo, d is , udi v füfum. Der re t i r , fundir , y ha

cer algo de vaciadizo en los metales. Itenijder-
í a m a r , ut fundere preces. H í e r o n . Prolog. Da-
nielis. A l g . prof ternere^roí l igare jvel difperge-
re. d i e ron . Gerontise, d ix i t fufum exercitum* 
A b u n d a n t é r pr3ebere,largé loqui , demittere. B. 

Fundu$,di. L a heredadlo poífefsion de tierra.Jud» 
5. T r . el fundamento de qualquier negocio. 

Fungor, geris , fundus. Ufar de a lgún oficio , ó 
tener dignidad* Y conftruyefe con ab-'ativo, 
ut fungi Sacerdotio. B. 

Funebris, bre, pe. Se funereus, a , um. Cofa per
teneciente al mortuorio. A l g . Funebris accipi-
tur pro e x i t i a l i , Deur* ¿6. 

Funefi:us,a, um. Cofa perniciofa, mor t í fe ra , mor
ta l . I tem , cofá que fe aplica á los mortuorios, 
Ut funefta t i b i . S. T h o m . Mar íyr i s . 

Funis, nis, m¿ Se £ L a cuerda, corde l , ó foga. B. 
í n d e funiculus, i i , pe. m. d imin . Es t ambién 
funis, 8c funiculus , una cierta medida de cor
del para medir lá tierra de 60. eíladios* De 
éfta medida funis, Se funiculus ( llamado de 
los Heb. C h e b e l , y de los Griegos Schsenos) 
fe hace en la B. muchas veces mención* De 
la medida ( que entre los Paleftinos fe hacia 
de cuerdas, y varas, ut i n Jfofue videmus) v ie
ne á tomarfe muchas veces por cofa medida, 
ut Efth.13* Pfal. 15. 158* Deut. 12. I . Par. 16. 
2S' adonde fe toma funiculus por la tierra 
fuerte, ó heredad* Vide é t iam Virga* 

Fiinus, neris, pC. Las exequias del muepto , mor
t u o r i o , y pompa funeral. AJg. el cuerpo muer
to , la muerte, y el fepulcro. >J< Por lo prime
ro. Hier. Juliano. Por lo fegundo (digo el cuer
po muerto ) idem i n epit¿ Népo t i an i . 

Funalia, l ium. Hachas, ó antorchas de ce*a , ce-* 
vo , ó pez. Hier* i n epit* Paute. 

F u r t u m , t i . E l hurto.* E l qual fe comete , quan-' 
dd algún particular toma, ó poítee in ju í lamcn-
te alguna cofa particular contra la voluntad 
del d u e ñ o que no lo fabe* B. Quid furti no
mine inteí l igatur in 7. praBcepto D e c a l o g í , Se 
de multis furtorum generibus , & qüare proe-
ceptüm 7. fur t i nomine, non rapiña* (quá* gra-
vior eft fu r to ) notaturn fit, vide i n Cathecif-
mo P i i V. Papae ad Parochos. Los Antiguos 
l lamaron furíum ai todo lo-que fe comet ía en 
fecreto, ut adül te r ia c l a n d e í H n a , 6c co í tum. 

Fuftivus, a, um. pp* Cofa hurtada. Tob* 2» Pro-
verb. 9. A l g . cofa fecreta , ut furtivae littcra?, 
furtivae excufationes^ 

^ Furt im,_& fur t ivé , adverbía . t lur t iblemente , 
á efeondidas* Job 4. Gen- 40. 

Fur, furis, com. E l l ad rón que hurta de efeondi
das. B. Sign. Se alia. 

Furea, cae. L a horca, ó horqui l la de dos gajos, y 
puntas. S. Laurenti i . 

>5<Furc¡fer, feu furciferus, r í , pe. E l efclavo, 
que traxo acüeftas la horca* Porque folian por 
a lgún leve d e l ú o echar los amos al efclavo 
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una horca acueñas, atadas las manos á ella3 y 
anclar por puertas de los vecinos publicando 
fu pecado ? y avifando á los otros , que efcar-
mentaiTen en cabeza agena.Hiqr.in vita Malch. 

* Furfiío5 as, are, avi, atum. Enhornar, meter, ó 
poner el pan en el horno á fin de cocerle. Its-
venimus eídem conventui adornos convenien
tes, & neceflarias ad brafiandum , & furnian-
dum. Matth. Paríf. in hift. ad ann. 1258. 

Furnus, ni- El horno de cocer pan. B. 
FÜÍÍO, is. Comoyerfe mucho a i r a , eftár furiofo, 

y loco. B. 
Furo^oris, m. Prop. Es la faria,y el defatino, de-

fatentamíentojó defconcierto del animo,quan-
do el hombre fale de fu libre juicio , ó por ira, 
o por enfermedad^ ó por pafsion del animo» B. 
AJg. fe toma por el animo tocado de una vir
tud divina , como en los Profetas., y Poetas* 

>í< Furibundus, a, um. Qui vehementer furit , 3. 
Reg. 20. Furiofus, a , um. Loco furiofo , 1 . 
Reg. 21. Hier. lib. 1. in Jovin. d ix i t , furiofus 
AppolHnis vates. 

Furor, aris. Hurtar >J< de efcondidas. B. Item, 
entrar alguna cofa á efcondidas, y alzanzar-
la , ut furari v idor iam, quando con alguna 
embofcada , ó de noche fe alcanza. 

Fu feus, a, um. Cofa negra, 11 hofea, ut Se Pullus. 
Hier. in epift. ad Pammachium. Idem in epif-
tola ad Gaudentium. ,. \ 

Fufcina , nse , pe. El arrexaque de tres puntas de 
hierro, Fufcina fuic infígne Neptuni. Quo 
etiam retiarii in gladiatoriís ludis utebantur. 
Fufcinula, lae, dimin. 1. & 4. ,Reg.& Exod.27. 
TQ toma por inftrumento de dobladas dientes 
para facar carne de la caldera, 11 olla. 

Fu feo, cas,a. Ennegrecer a otra cofa.S.Francifcí. 
Fu fe us, a, um. Cofa de color obfeuro, y pardo, 

Canr. 1. Inde fufeíor, ius, comp. Hieronym. 
Afeilx. 
Fuíio , vide Indicio. 

Fu fus, fi. E! hufo, 2. Reg. 3. ubi juxta. Heb. pro 
fufo eft baculus. 

Fufilis, le , pe. a fundo, is. Cofa que fe puede 
fundir como oro , plata, eftaño , &c. 2. Reg. 
7-Et fuforius , a , um. Cofa ordenada para 
fundir, Exod. 32. 

Fuftigo , gas pe. Hoftigar como con vara, S. 
Sebaftian. 

Fultis, tis, i-n. Palomo vara como para hoftigar, B. 
Fufura, rae, hvé fufio, onis. La obra de fundir, 3. 

Reg. 7. 
Futurus, a, um. Cofa venidera, B. 

G 

De littera G. 

Litíera muta eft. La qual tiene tanta afi-
• nidad con la C , y la C con ella, que fu-

cpde muchas veces la una á la otra , ó por de
rivación,, ó por interpretación. >{< Por deriva
ción , ut quod á clade dicatur gladius. Por in
terpretación , ut pro. eo quod Graecé dicitür 
Ccjbior Cíiofos,,Guidos, Cincus, per c: Lati-

ni per g, dicunt Gobio, Gnófus, Cnídus, Gig-
ñus. Y al contrario por lo que ellos dicen Gor^ 
tynps, 8c G01 tynios, noíbtros Cortynos , & 
Cortynios pronunciamos, y eferivimos por c* 
Y afsi no es de maravillar,, que porque los La
tinos dicen Gaius ( que confta fer dicción La
tina, que algunas veces es praeoomen , y otras 
pronomen, 8c íignificat dominum ) en el nue
vo Teftamento fe diga Gaius. Román, ult. & 
I . Corinth. 1. & Ador. 19. 8c 20. & Joann* 
epíft. 3. Pero dado que los Griegos eferivani 
Gaius, los Latinos quando bueiven á interpre*» 
tar fu dicción de Griego, la deben eferivir coa 
G , aunque pronunciar por C , como lo ha-< 
cen en Gñeius , y Amurca. Item , nota que 
la G , tiene dos oficios : uno proprio , quM 
fuena con a, o : otro preftado , quando fe 
figue defpues della c, i , como en gentil, griou-
Y efta ultima pronunciación es de folo el ro« 
manee: porque las confonantes igualmente 
paíTan fus fuerzas , y voces á las vocales que fe 
liguen en Latín, Griego, y Hebreo 5 aunque es 
abufo dar otro oficio á la C, G, con e, i , qual 
con la o, u. í tem, quando la g- n, eftán juntas 
en unafy¡aba5algunas las pronuncian comon, 
con tilde en el romance : y afsi fuenan mag
na, como maña , 8cc. Otros en los. tales luga-( 
res pronuncian c , por g , y por magna dicen 
macna , &c. Los quales no fe apartan mucho» 
de la verdadera pronunciación, porque la g, 
( como eftá dicho ) fe pronuncia cafi como ík 
c, falvo que lleva el efpiritu mas blandojcomo 
dice NebriíT. in 3« Quinquag. & in.lib. De vi3(Se 
poteítate litterarum. Otros ya que la pronun
cien G , dividenia ( y mal ) de la fylaba de la 
n, y por pronunciar agnus, dicen ag ñus, &c-

. , , • G. .aílte , Á* 

JT^ Abalus. Cruz , ó Patíbulo. Verticem gá^ 
VJC bali fcandens fexta Sabbati, hoc eft Pa-
rafceve. Aldhem. de Virgin, cap. 3. De donde 
Helíogabalo Emperador, llamabafe Gabalus, 
como patibulo, ó horca : pero defpues fue l la 
mado Heliogabalus, que íigaifíca patibulo dei 
Sol, como refiere Servio, 

^ j " Gabatha. Vafo redondo,y concavo como Una 
vacía , que fervia de lampara. A l prefente fe 
ven en Roma femejantes lamparas en ciertas 
Jo-lefias , v en particular en la Bafilica Late* 
ranenfe. Óbtuüt in Bafilica S. Petri buttonem 
de argento purifsimo cum gabathis argen
téis pendentibus in catenulis feprem. Anaft. 
in León. I V . D i cele también Saxica, no por 
fer hechas de piedra , fino porque reprefen-
taban la figura de las conchas marinas, que fe 
crian en los efcoUos, y piedras del mar. Ga-
batham faxicam ex argento purifsimo , pep-
fantem labras tres, Anaft. in León. I V . Tam
bién fio-nifica, fi miramos la fuerza Hebrai
ca , lugar eminente. Joan. 19. aunque en ef-
te lugar efta con dos b b , ficuc iufra. 

" Ce 2 f G a b . 
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G, ante A» 
mr Gabbara.Voz Egypcía}que fígnifica el cadáver 

curado, y feco con diverfas aromas, dicho vul 
garmente 7 ^ « W M . iEgyp t i i ergo foi i credunt 
r e í u r r e a i o n e m 5 quia diligentcr curant cada-
vera mortuorum; Morem enim habenc ficcare 
corpora , & quafi aenea reddere, Gabbaras ea 
voiaot . b.Aug. t r a a . l . de Refurreót .mortuor , 
cap. 12. E l qual fe burla dePl inio , porque pen-
¿o era. nombre proprio de alguna perfona. 

G a b b á t h a ínterp. E m i n e n t e . ó altoj parece Chal,-
deo. Y era un lugar alto , enlofado , ó empe
drado de piedras quadradas en Jerufalen, apa-
reiado para Audiencia de caufas judiciales, >J< 
al modo que íuelen eftár altas las otras A u 
diencias , y Tribunales. >J< Grsecé dicitur L i -
tho í l ro tos . Joan. 19. 

Gabriel , pe. Gabriclis, pp. H . Pero quando es i n 
declinable j acuit u l t imam. Y lo mifmo es de 
M i c h a e í , R.aphael 5 ü r i e l . Es Gabriel nombre 
de un A n g e l , ó A r c á n g e l , B. >J< loterp. For-
t i tudo De i , vel R o b u í t u s De i . T o m ó el nom
bre ( como los otros Angeles ) del oficio. Por
que en la Enca rnac ión venia el Hi fo de. Dios 
á pelear con el demonio, fuerte con fuerte, v i 
no el Ange l , que tuvie/Te nombre de fuerte , á 
ánunc ia r á M a r i a , y Zacar ías efta obra de 
valentia. Efte A n g e l , fegun Geron. es prepor 
l i t o , y pa t rón de las batallas j y afsi es embia-
d o , quando la vi í ion es de batallas , ó de fuc-
cefsiones de Keynos. 

G a i b a n u m , n i , n . pe. ( Galbanon ) Es cierta 
goma vlagrima , ó licor como incienfo , que 
fe coge de cierta efpecie de cañahe ja , dicha 
Metopium. A l g . fe halla Galbanus,m. L a ety-
mol . de R.od. es faifa , B . , 

>i< G.aius' L - S¿§nifi^ Dominus, como Gaia D o 
mina , ut i n Sponfalibus contrahendis , ubi tu 
Gams , i b i ego Gaia , i . U b i tn áom'mus , i b i 
ego domina. Vide i n principio. G . 

Gala t ia , se , quae & G a l l o g r s c í a . G. Es una pro
vincia en la menor A fia , comarcana a Bi th i -
nia. >J< Hiei:. ad Gerontiam la nombra Gal lo-
gríEcia. Es parte de Grec ia , que ocuparon , y 
rindieron los Galios. Inde G a í a t i c u s , a , um5 
A d o r . 19. Sic enim legunt vetera pro Gala-
t iam. >J< Inde etiam GaJata^t^pc. com. H o m 
bre, ó muger de Galacia. Dicuntur etiam Gal-
Jograeci, los de Galacia , y fon m e ñ i z o s de 

_ Griegos, y Francefes. A eftos eferive S. Pablo. 
Galea, ieae. Qualquier armadura de hierro para 

la cabeza,E. Inde GaJeatus, a , um. Cofa ar
cada de galea. Gaieatum principium llama 
San Geronymo h un prologo fuyo , que quie
re fea puefto l los L i b r o s , que traduxo de 

^ H e b r e o , como armadura. 
n e t ^ - r V \ m * riVé .G¿llerUm' r i ' PP- E l bo-
g^lero0 re/? 5 0 gorra- U t moto a fronte 

¿LTOzUi- CapUí f u h m ' m ^ u s , Hier . F a b i o l » . 

1 ™ G e - " - > £ $ Z ^ J * * £ t 
periorem5 & inferiorem. L 

aeam Judaeorum , fu-
a primera (de quien 

Ifaias habla) era vecina a T y r o , y Sidon, Ciu
dades genuiieas, y por efto llamada Gentium, 
ó porque en ella eftaban las Ciudades, que Sa
l o m ó n dio á H i ram G e n t i l , ó porque en ella 
moraban Gentiles entre Judíos: la fegunda ef* 
taba cerca del mar de Tyber ias , en cuya cof-
ta eftaban Tyberias , Be th ía ida , Corozain, 
Capharnaum. En efta Galilea c o m e n z ó Chrif-
to a predicar. Galilaei fe l lamaron una de las 
feftas de los Judios, dichos afsi de un Ju das 
Galileo. C o n v e n í a n en la dodürma con los Fa~ 
rífeos:falvo que añad ían que no fe debia cono
cer fujecion á Principe n inguno , fino á folo 
Dios , y por la libertad debían padecer quanto 
huvieííe de mal . Dice el dodo Cantapratenfe, 
los Fieles al principio antes de llamarfe Chrif-
tianos fe l lamaron Galileos , y Nazarees. 

^ Galiteus. N o folo fué con efte nombre llama
do el Salvador , pero t amb ién los Chriftianosj 
dando efte nombre por defprecio. Quando au-. 
tem me Gaíilasus i i le convenit recalvafter, 
nafo aquilo , qui i n ter t ium ufque Coelum per 
aerem ingreífus eft , dice Luciano de San Pa
blo. Ac primum ve tu i t , ne Galilasi ( fie fidei 
Salvatoris noftri confecratos nuncupabant) 
Poé'cicam , Rjietoricam , aut Philofophiam 
difeerent. Theodor. l i b . 3. Hif tor . Ecclef. cap.' 
7. hablando del pérfido Juliano apóftata . 

G a l l é e l a , x , vel Gal l ic ía . Una Provincia de la 
citerior Efpaña , que por haver fido poífeida de 
los Gallos,)' Griegos entre si mezclados, fe l l a 
m ó Gallograeciajy defpues corrompido el voca
b lo , Gallecia,vel Ga l Í i c ia , aora Gall icia,como 
fus moradores primero Gallograesos , defpues 
Ga l l éeos , y aora Gallegos. I n vita S. Jacobi. 

Gal l ia , 92. Francia. Eft autem triplex , Togata , 
Com ata , & Braccata , K . Inde Gallicanus, 
a, um. Cofa de Francia. Bernar. epift.256. E t 
Gallus, l l i . E l Francés . >%< Gallicus, a, um, & 
Gallus, a , um , ficut 8c Gallicanus. Cofa que 
trahe origen de Francia. 

Gal l ina , ae. La Gall ina. Inde Gallinaceus, a, um. 
Cofa de Gal l ina , ó Gal lo . B. 

Gallus, i . E l Gal lo . Inde Gaí l icantusj tus , & Ga l -
l ic in ium , n i i . E l canto del Gallo. B. 

ĴJ Gammadia, & Cammadium, veftido laborea
do con ciertas figuras en forma de la letra 
G r i e g a , llamada Gamma. Efta fuerte de la-
bores ufan oy los Griegos en la Planeta del 
Obifpo , como fe ha dicho fupra j las quales 
labores defpues de unidas, vienen á formar 
muchas Cruces á efte modo. Fecit vela ferica 
de P ra í ino quatuor, habentia tabulas de CKry-
foclawo cum effigie C h r i f t i , & i n medio Cru
ces, & G a m m a d í a s de Chryfoclavo cum orhí -
cu l i s , i n quibus funt Imagines Apoftolorum. 
Anaft. in León . I V . 

Ganeo, onis. E l que anda por Bodegones , y T a 
bernas borracheando. L a d . l^b. 3. 

>{< Ganea, x , í & Ganeum , nei, n. pe. E l Bur-
del de rameras. I tem , el Bodegón de los go-
lofos , y Taverna fecreta. Bafil . Pfalm. 21-
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Et Chryfoíí:. I . C o r í n t h . hom. 6* d ixi t Gané i s 
* vacare. 

Ganymedes, d i s , pp. U n hijo de Tros 5 Rey de 
T r o y a , Chryfant. & Dariae. 

G a i m i o , n i s , n iv i 5 vel g a n n i i , ni tum. G a ñ i r el 
perro , ó rapofa. T r . ad homines: I f a i . lo^ S* 
Hilar íonís . 

Garganus, n í , pe. U n Monte en Aptilia* Vulgo 
monte de San Angel 3 porque apareció a l l i S« 
Miguel . S. Michaé'J. 

G a r r i ó , r r i s , r r i v i 5 vel garr i i . Parlar 3 y gorgear 
las aves.Tr. ad homines, por parlar vanamen
te 5 S. Agathae, & Hieron . Afellse. Inde Gar-
rulus, a, um, pe. E l que vanamente parla , de-
maí i ado , hablifta, y parlador. >J< Proverb. 7 . 
Hier. Nepotiano, & 1. Prol . B. Gá r ru l a , anus. 

» Inde etiam Garrulitas , pe. atis. L a tal parle
ría. Hier . l i b . 1. Jovin. 

>J< Garus , r i . ( de quo Hier. Laetae, fegun una 
l e c c i ó n , ) U n pece dicho Alache , fecundum 
Neb. I t em, Garum, r i , una fa i fa , ó falmuera 
hecha de las tripas , é inteftinos echados en 
fal de dicho Alache , ó de otros peces-

(gaí l r imargia ( non Caftrimargia ) x , pp. fecun
dum Difpauterium. G» G l o t o n e r í a , y tragan-
tez. Gaftrimargus. Golofo. >J< Marcus Eremi
t a , de lege fpirir. Cafsianus In í t i t . Ccenob. 
l ib . 5. Chryf. hom. 34. ad Pop. 

Gaudeo , es, gavifus. G o z a r í e , y alegrarfe con-
í igo. Inde Gaudium, d i i . E l gozo. B . 

G a ü d i m o n i u m , n i i . Por gozo íe toma Habac. 4» 
Vocablo poco ufado. 

* Gaviforius , a , uní . Cofa que alegra, y cauía 
gozo. Refonat tota Eceleí ia vocibus gavifo-
riis. I n vita S. Adelardi . 

Gaza.,Z3z. Ciudad de Paleftina. Huvo dos Ga
zas. La una antiquifsima, fegun la Efcr í tura , 
cuyas puertas l levó Sanfon. Ha viendo efta fi-
do muy fuerte, y rica, fué aí íolada por el Mag
no Alexandro , por donde parece , que A d o r -
8. fe llama Deferta. Defpucs fe edificó otra de 
nuevo, diftans á prior i quinqué circiter mi l l i a -
ribus , llamada luego Conftancia, y defpucs 
Gaza M a r í t i m a , y oy Gazera. >J< I t e m , Ga
za Perfica vox , qua ufi fünt & Lat í n i , fígnif. 
d iv í t i a s , serarium : Y ufurpan los Latinos e í la 
dicción barbara pro thefauro. • »-

G a z o p h y l a c í u m , c i i , n . Era una arca, ó cepo jun
to a la puerta del Templo por de fuera, coñ un 
agujero encima , en que el Pueblo ofrecía por 
fu devoción pinero para reparos del Templo , 
y mantenimiento de los pobres, ut 4. Reo-, 
12. & 2- Paral. 24. Dicefe de G a z a , que en 
lengua Perfica fig. Theforo,y Philatro, i . Guf-
todio. >{< Ezech. 3.40. uícjue 47. & Joan. 
8. accipitur pro majore atrio. 
G a z o p h y l a c í u m , voz Gr iega , la cafa donde 
Te confervan las riquezas, voz compuerta de 
la palabra Per í icana Ga^a^a^ que fign. A l a -
ha]a., y defta voz Griega Phylacion , que í ig-
nifica lugar de confervar, 

^ G a z e t u m . V i n ó preciofojafsi llamado de Ggzaj 

G. ante A. Se E. ^ o j 
Ciudad de Syna3de donde fe á e n ó m m a . t n die^ 
qua domino pro e/us anima delibaífet) femper 
fextarium gazeti v i ni prxbuit i n facrificiunl 
BafilicsE Sandsej fed Subdíaconus nequam, re-
fervans gulae gazetum, ace íum veheraentifsi* 
mum oíferebat in cálice. Gregor. Tur» cap.ója 

C . ante E» 

GEhenna, pp. Dicefe afsí de un valle cercana 
á Jerufalenjllamado en Heb. Ge hinnpmyfivé 

Ge ben hinnom , y alg. fe eferive Gehennom. 
% qua valle Jof. 15. & 18. En efte valle del 
h i jo de Hennom , ó H i n n o m ( que defpues fe 
l l a m ó Topheth) la impiedad de los Judíos 
quemaba á los niños á lós Diofes ágenos entre 
los brazos del Idolo Moloch . En el qual valle 
fe arrojaban los cuerpos muertos, y todas las 
cofas afquerofas, y abominables de Jerufalen» 
De donde c o m e n z ó Gehenna á tomarfe en l a 
B. p»r las penas infernales de las almas, y p o í 
el lugar dellas. Mat th . 5. & 18. Interp. autem 
Gehenna valiis deceptionis, vel triftitise, fivé 
d ivi t iarum, aut Syriacé ínfernus. Hsec ex Joan* 
Gagneio. Soto dice, que por el fuego, con que 
all í los hijos de Ennom quemaban á los facr i -
ficados , comenzaron ios Hebreos á llamar a l 

, Infierno Gehennam ígnis. Como quiera que 
fea, ella es metaphora tomada de aquellos he
dores, fuegos, alaridos, demonios , y triílezasjj 
para í ignií icar el infierno. I n Job 24. >Jí ut an-s 
notat Hier. i n M a t t h . l o . >J< eft dupiex gehen
na, f. ignis, & frigoris. Hinc Gehennalis,le, uC 
Gehennaies flammas. 

* G e i i n a , SE. Aceci41o , ó manOgillo de efpigaSa 
Archonium eíl acervus gelinarum inculma-
tus, in fummó ACUÍUS . Hug . Gard. i n pof* 
t i l l a ad Ru th cap* 3. 

Gelo , las , a. Elar á alguna cofa. Hallafe tam
bién neutro , pero pocas veces mas que en las? 
terceras perfonas. B. 

Ge!afeo, f e í s , ceíe. Elarfe con el frío. Greg. írí 
: Moral.- • ; ; 

Gemma, mae. Yema de! f a rmíenm, y á r b o l , que 
es el capullito de donde fale la flor. >fck H i e 
ron. Ruft ico. >J< I t e m , piedra preciofa. Inde 
G e m m u í a , IÍB , d imín. B . _ 

Gemmarius, r i i . E l Lapidario* Et Gemmar íuss 
a Cofa que pertenece á pedrer ía . Exod-
28'. Inde etiam Gemmatus, a, um. Cofa de pe
drería. I n ferm. Aug. poft miraculum. 

Gemmatim , adverb. Por m o i o de yemas, fegutt 
Rod . A m b . i n homi l . 

Gemellus, a , um , d imin . de Geminus. 
>J< Gemilio* Redoma , ó vinagera, ó vaüja á ef-

fe modo. Obtu l i t gemiliones o d o , penfautes 
fioaulps libras duas. Anaft. i n León . I I L 

Gemuius, a, um , pe. Prop. ídem quod d ú o , dua?, 
d ú o , ut Geminas ports. >J< I t . Conceptione B . 
Mariae. >í< Y de aqui los hijos de un partQ, ó 
.mellizos dicuntur Gemijoj in p l . Quandoque 
ponitur pro ílmiii . ItemjUno de los d«ce Signos 
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2 0(5 G. ante E. 
fe llama Geminí. Gemínus etiam es epítetho 
de /ano. Beníamin no fe llama fino Icminij 
contra Rod. Vide lemini. 

Gemino , ñas3 pe. ^Doblar 5 repetir alguna cofa. 
S. Joan. & Pauli. 

Gemo. mis, u i , itum. Gemir como doliente. In -
de Gemitus, tus, pe. Gemido. B. 

Geím, nae. El parpado alto , y baxo , con que el 
ojo fe cierra. Item , Genae ( qux & Malas ) fe 
llaman los carrillos, y mexillas, que es de los 

. ojos hafta la barba. S. Agneris. 
Genealogía, se, pe. La deferipcíon, ó linea de lí-

nage,ó generación,© la fucccfsion de linage.B. 
Ge.ieihiiacus, a, um , G. Cofa que pertenece al 

nacimiento, Bafü. ín Hexam. hom.6. : 
>J< Genediliaci, orum. Los Aftrologos de los na

cimientos, que del dia, y hora, en que uno na
ce , adevinan fu fortuna 5 y fuceífo. Auguftin. 
Civit. lib.22. cap. 18. 

Gener, r i > pe. m. El Yerno. B. 
Generalitér, adverb. Generalmente. Jerem. 25. 
Generado, onis, & Genitura, x. La generación. 

B. & Auguft. in ferm. Epiph. >J< In Matth. 2. 
pro Generado Erafmus minus bene vertit Na-

Í d vitas. 1. Timoth. 2. Generadonem pro edu-
cationem politam , putat Ghryfoft. 

Genero, ras, pe. Engendrar. 
Generofitas, taris. La noble, y buena cafta. Sa-

pient. 8» 
Genefis, pe. Genitivo geneíis, & genefeos, pe. G. 

La generación, ó nacimiento. Item, el punto 
de el tiempo del naciraierito de cada uno. In -
ritularon Genefis los 70. Interpretes el primer 
libro de la B. porque trata de la creación del 
Mundo, y de todo lo que hay en él. En Heb. 
fe llama Berefith ^ porque comienza afsi. Vide 
Phiionem, l ib . 1. de Abraham. 

Genieuio, las, pe. Arrodillar. Aug. in ferm. Poft 
miraeulum. 

Genimen, inis , pe. n. á Gigno. La generación 
6. . 

Genitalis, le. Cofa del naeimiento, ó generacionj 
ut genirale folum, genitales díes. Hier. Gerona 
dae. Ambrof. Hexa. lib. 4. cap. 4 . Genitalia 
membra. ( y alg. folum Genitalia.) Las partes 
vergonzofas de hombres , y mugeres. B. 

>J< Genidvis fubftantivis utuntur HebrsEÍ loco 
adíedivorum , ut Corpus humilitatis, í. hw-
mile , Spiritus fandificanonis, i . Sandorum. 

Genitrix, icis, pe. La Madre. Cant. 3. 
Genius, nii . El Angel >J< bueno, ó malo de cada 

uno. Cyr i l l . in Orat. de exitu an imi , lo to
ma por demonio , y luego alíi por Anoel ^ 
de la guarda. Ambr. contra Simmachum. Si^ 
&al ia . 0 

G e i m , indecli. &genua plur. Las rodillas. B. >U 
Inde Geniculum , l i , diminut. Hieronym*. m 
Lucí feríanos. 

f Genuflcxio. El hincarfe de rodillas. La oenu-
fíexion fbe introducida por inílitueion Apoflo-
hea : Fledo gemía mea ad Patrem. Ephef. 3. 
Y ücS. Eiteva^ fe lee, qac oró de rodillas por 

fus pcrregu'idoiesiísgmíicá eftá ceremonia^ado-
racion, peniteueia, humildad, porque con ella 
fignificamos Ja caída de nueftro Padre Adán. 
Los Domingos en el tiempo de Pafqua, ora
ban los Chríítianos en p ie , en memoria de la 
Rcfurreccion de Chr i i to Señor nueíiro. Díe 
Dominico jejunium nefas ducimus, vel de ge-
niculis adorare , eadem immunítate á die Paf-
chae in Penteeoíles ufque gaudemus. Tertul.de 
Corqn. M i l i f . tap.3. Quod vero die Dominico 
geniui non fíeócimus, fignum eU , & defignatio 
Refurredionis. Juíiin. Mart. in qLisEÍh & ref-
ponf. En la MiíTa, entonando el Diácono fíec-
tamus genua, todos deben hincarfe de rodillas, 
excepto el Celebrante , que reprefenta la Per-
fon a de .Chri i to . Amal. lib.4. c. 4. Por lo qual 
no debe arrodillarfe cantandofe en el Coro,In-
carnatus eft, mientras cftará aífentado con los 
Miniftrosymasfülameate al levantar la varrera 
inclinará l a eabezaj mas en el dia d é l a Anun-
ciaeion,y del Nacimiento fe arrodi l lará , como 
lo hace el mi fino Pontífice , defeendiendo del 
Sollozara denotar eí ha ver baxado el Verbo á 
encarnarfe en eííe dia.Mientras el Sacerdote di
ce la confefsion,los del Coro deben arrodillar-
fe, exceptúandofe los Prelados, que tienen el 
ufo del Roquete^ los Canónigos, íi eílán vef-
tidos con Ornamento Sagrado.Cerem.Epifcop. 
lib.2. cap.g. L o mifmo fe hará al SanduSjhaüa 
al Agnus De i , debiendofe la paz recibir en pié 
por fer fymbolo de la Rcfurreccion.Innoc.lib, 
6.eap.4. Finalmente en las MiíTas de Difuntos, 
de las Vigilias, de las quatro Témporas , y de 
las Ferias de Adviento, y Quarefma han de 
eftár genuf í exos , ó de rodillas los del Coro, 
mientras el Sacerdote canta las Coleótas, ex-
ceptuandofe las Vigilias de P a í q u a , del Naci
miento, y de Pentecoflesjcon fus quatro Tém
poras. Ocurriendo hacer la genuflexión, mien
tras fe canta el Evangelio , fe abí tendrá de ha
berla el Subdiacono , que tiene el libro , y los 
Acolitosjque afsiften con los eandeleros,deben 
eftár immobles. Csercm.Epifcop. l ib . I . cap.10. 
En las Horas C a n ó n i c a s fe hará la genuflexión 
con las dos rodil i as , diciendo aquellas pala
bras: Adoremus, & procidamus, &c. Te ergo 
qM.ífumus famuiis tuis fubveni , &c. Caerem. 
Epifcop. l i b . 2. cap. 6. Afsimifmo cantandofe 
Ja primera copla del Ave Maris ftella, & c . co
mo también del Veni Creator Spiritus, dcc. Y 
femejantemeote las coplas: O Crux ave fpes 
única , &c. Tantum ergo Sacramento, &c. 
pero eftando expueilo el Santifsimo Sacramen
to. En el Ceremonial de los Menores, part. 1. 
cap. 12. fe ordena la genuflexión en el Hymno 
delNacimient05pronunciandofc aquellas pala
bras: Nos quoque^ui fanótotuo redempti fan-
guine fu mus. Las otras genuflexiones de Ja 
M i lía eftán baílantemente .explicadas en las 
Rubricas. Mientras eftá expueflo el Santifsimo 
Sacramento en el Al ta r , fe harán las genufle
xiones con dos rodillas , que afsi io acoftum-

bran 
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G. ante É. 
ht&n los Camenales en Roma <, la quál genu
flexión deberá hacer en llana tierraj y no fobre 
las gradas del Al t a r el Celebrante > mientras 
fe parte ? o va al A l t a n A l Obifpo en fü D i o -
ceíi j mientras eftá en el t rono 5 fe hace genu
flexión con üná rodi l la dé todo él Clero 5 paf-
f á n d o por delante 5 exceptó los Ganón igos . 
Car . Epi ícop . l i b . 14 Cap. i ii L a íhifmá cere
monia fe hace á los Cardenales j mientras cf-
t án en fu Iglefía T i tu l a r en el trono^ haciendo 
Capil la en cierta foiemnidad* Las otrás cere
monias , que afsímilán á la genuflexión, e f tán 

- no ufan Los Griegos en la Rubrica general* 
de genuflexión en la I^leí ia ^ fino profundas 

En el día í b -inclinaciones 5 ó rodiilamientos 
l emné de Pentécoftes fe hincan dé rodillas en 
el Ofició > mientras fe recita el Evangelio. L o 
mifmo acoftumbrart los Car th i i í l anos , los qua-
les raras veces hacen génüflexiónj n i tampoco 
al Santifsimo S a c r a m e n t ó , l ínó profundas i i i -
c l inácionesj tanto en la MiíTa celebrando^ co
mo en otro t iémpdi 

Oenüinüs j á j Um. Gofa na türá í ^ y peculiar , ü t 
Genü tnüs fiiius. Báíil* épif t .ól . Augu íh fer¿ 6á. 
de T e m p ó r e . (Síenuinüs, n i . L a muela cordal. 
Hieronyrm ad Furiam, Be i n epííK Paüláe, Ce-
imino m o r d e r é , u mordaciter loquii Vide Ada-
g ío rum Ghih 2. Cent. 21 cap* 59¿ 

^fens* L a gente. í t e m , la gentilidadi B . Eft f , y 
alg. 1 

ent i l i s , I d Gentiles fe l laman los qué fort dé 
una mefmá f a m i l i a , y n o m b r é , y los qué fon 
del mifmó n o m b r é , áürtque ñ o dé la inifmá 
famil ia . I tem j Gén t i l é fe dice íó qué és pro-
pr ió de alguna génerációr i j ó nac ión . >J< H i e -
fon . ín vita t í i í a r i ón i s* (Séntili fer í í íonej &¿¿ 
£ n fu própí io lenguage* ^ff Hntre los Autores 
fagrados Gentiiis fe l lama el idólatra.- B. í n d e 
Gen t i l i t á s , atis. La genti l idad¿ Si M á r d n i i j u -
d i th 14. Gen t i l í t é r , advérbó A manera dé Gerí-
tilesé GaL 

Oenus , g é n e r i s , pe. n . í r o p . Es próprió dé q u a í -
quiera g e n é f a c i o n , ahora fea quien e n g e n d r ó , 
ahora el luga í de la generac ión . I t em, l inágé , 
o parentela de alguna mult i tud. I t e m , Genus 
eft fecundüm D i a í e d i c ó s cüi füpponituf fpe-
ciesw Itera á (Senüs fe l lama todo aquello , cori 
que fe mue í í r a la calidad de alguna cofa , ut 
Genus mor t i s , v i t « , marmoris , ¿fec. B. 

C e ó m e t r e s , & G e ó m e t r a , ae , pe. G . E l qué fabé 
el arte de G e o m e t r i á ? que es medir la tierra¿ 
Dicefede Geajvel (3¡,i, t é r ra , & Met réo j i .Me-
t io r , y no de M e t i o r , contra R.od.i . P r ó l . B. 

^ é r m á n ü s , á , um. Cofa verdadera, natural 5 n ó 
fingida y 6 ádul té radá , ut Germanus fenfus 
fcripfurae, Germani Hifpani , Germanus fillus, 
Ge rmanuá frater. Álgi Té póné Germanus , n i , 
& G e r m d n á , na, fin fratér ^ n i foror, por her
m a n ó , y hermana. Inde Cjermane , advérb . f. 
Sinceré , 6c ¡n modurii germani. i .P ro l . Páráh 
Germana , i . SÍncerá , y no cómo fueña Rod . 
n t f Hier . i n ep i íb Paulíé' voeat ipfám Paulánf 

Mar t i n p ro^en íem ge rmanam, i . genuinam. 
G e r g e n n á , íB. A n i l l o , afíllaj afsídcrojó córche
te. Quod illicó valdé conqürfum eft3gergénna-
queópercu l í per fuab iná foramina rétrüfájlpri* 
giüs projefta eítjOpercuítirii tér ra ténüs t ec id i t , 
'lac ex majór i menfurá i n folum defufum éfti 
Sanárus Adamartnius i n vita S. Columba. 

G é r m á n i t a s , pe. tátis¿ La l lérmai idad 5 ó ^rópíii^ 
quidad. Zach. i 1. 

>J< G e r m a n í a , x. A leman ia , Régior i dé Europa 
Y g é n é r á l m e n t é fe llama Alémártiá toda lá 
l i é g i o n ádonde fe habla . A l e m á n . Eí t áu tem 
dúplex. Sapériór qusé 8c M a g n á , 8c Vulgo Já 

' A l t a ) Danubio , Rheno , .Océano , & Vi l iü lá 
cenfetur. Inferior ( q u i ¿c Bélgica) tó tuñi 
Rheni c i réülum á Mofellá fluVio^ üfqüé ad 
Oceanum ó c C ü p a t , vulgo lá Baxa A-lémátiiáj 
con todos fus Eftadbs, y Señoríos ^ M. D é f i i 
e t y m o l o g i á hay varios pareceres; 

G e r m i n o , ñas , pe. B r ó t á r , y echar rénüevo los 
arboles. í n Germen, m i n i s , pci É l rénuévo d é 
la pianta¿ B . 

G é r ó , geris ^ gefsi , geftum. Própi Llevar , ó t r á -
hér . Interdum eft habere, f a c e r é , ádniiñif t rá-
ré . Con acufat ivó rec iprocó fignifica v i v i r , é 
haverfé dé e f t á , Ó dé áquel lá manera , ut m ó -
déra té fé gérere^ D e c i m ó s t ambién geréré cén¿ 
fu ran i , i . fungí éénfüra¿ Confuléni gerére j 
h o n ó r e s , inimiéi t iás ¿ iras geréré . B¿ 

Geron ^ Óntis ( no G é r ó n t á , ± . } G; Lat. Séiié^* 
ü n d e Archigerórt^ Princeps Séníórürh. C á n . d d 
Epifcóp; áudien¿ D i é t u m a G é rá s^ ^üé és vé-* 
jez; Gregoi:. hóm* Í5í. 

% GéfÓntOcomium¿ Hofpédage para los viejos^ 
dé lá vo¿ G r i e g á Gefóniocomeióhí Quin é t iani 
íuis M ó n a é h i s , qudrüm próptef féhiunl ^ & la* 
bofes lóngae éxerci tá t ionis fdlutá éra t vi¿ 
m e m b r o r u m , iis cum locó féparáto aptuoi ex-
irUxiflcc gé fon tócón i ium , id éis pérñlifít ád 
fecfeá t iónéni diuturnáe a f í l í é t ión í s , tár iquáni 
bonis v ia tór ibus longa v í a , & afpérá déféfsiss 
á c c ó m ó d á t u m diverftíriüm; Metapl l ra íb i n v i 
ta S. TheÓd¿ Coenobiafcháei 

G e r ü n d á , Gerundx. Girona^ Ciudad dé Ca tha íü -
édificadá dé D é á b o G é r í ó n , primer ' t y i ú A na. 

no dé Efpaña¿ A quá Cónc i l í um Geruodenféi 
(fíerüíüsi l i 5 pc¿ E l gariápáii , y quálqúierá otró^ 

qué lleva á lgó ácuéftásí A G e r ó . Ruth4. Ge-
rula, se. L a que trahe el n i ñ o éxi brazos, t i i e r i 
H e l i ó d o r ó . , 

Géf ta tór ium , r i i . Andas > o l i tera j ó fiilá pará 
traher. ¿ . Mach. 6. 

Geftatorius , r i á , mm Cofa para llevarfe algo eri 
ella y Ut geftatoriá feíla. 2. Mách . 3. 

Gef t iculor , pe. aris. Hacer g e f t ó s , y vifagés dé 
.¿ la cara. Bafih Exod¿ 14. 

Gef t ió , t!s>tiviJ& geftii.Prop. Es raoftrñf con gef
tós , vifages, y ménéós dél cuerpo la aiégriá del 
ariimo, ü otros afeóíos. A l g ; T r . códiciarjó dé-
f e a r d é m a í i a d á m e n r e ^ moftrár con géftos eííé 
défeo. H y m . >J< Virginis próIeS.Hierón.Ocea-
áó¿géftiebat e'rtimpére.ídém in épit-^íepótíárii* 
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G e í l o fías. T r a h e r 5 ó llevafacueftas muchas 

veces, Y cafi k la continua. B. * H m c gef-
U n s V a m i s , part. ^ a t í t.ahe ^ 1 1 ^ . 
Geí l ans , antis ? nomen vocatur ab Aug . qui 
vul^o Patrinus. E l Padrino de pila. 

GeftuS a, um, á gero. Cofa h e ^ a , o ya paíTada. 
Et fub¿ . Gef ta , orum. Los hechos gpandesi5 y 
de Principes. B . , , 

Geftus, ftus. G e í l o 5 y vifagc de la cara , y cuer
po. Chryfoft . i n fetm. 

G. ante í . 

I b l i i (non B i b l i i j como viciofamente fe leía, 
3. Regum 5.) fivé g i b l i i m . Son Ciudadanos, 

y vecinos de Gib l ia ; , que eran excelentes o f i 
ciales de canter ía . En Ezech. cap. 27. t a m b i é n 
fe hace menc ión de los Gibl ios , ubi pro Senes 
G i b i i i , & c . N . T . habet Senes Gebal 3 8cc. L a 
annotacion de efto dice : Gaba i i i inftruendo 
Templo Salomonis erant fabri peritifsimi.^ De 
manera , que parecen los mefmos. E n g a ñ o á 
Hebr i í í . la letra viciofa i n Léx ico Juris. ^ 

Gibbus 5 b i . Prop. La corcoba de efpaldas , o de 
pecho, contra l i o d . Pero alg. fign. qualquiera 
h i n c h a z ó n del cuerpo. >J< Sic Ambr . Hexam. 
Jib. ó. cap. 6. d i x i t : Frontis, malarumque g ib-
b i . >fc I fa i . 50. Gibbus, a, um. Cofa corcoba-

. 4a. Lev i t . 21. 
Gigas , gantis , G . Gigante , hombre de grandif-

fima ettatura, y fuerzas. B . Inde giganteus, a, 
. um, pp. & gigantinus, a , u m . Cofa de gigante. 

N u m . 13. Se Bcrn. epift. 239. T r . dici tur g ígas 
C h r i í l u s , por fer valiente,, y fortifsimo. 

G igno , nis, genui, genitum. Engendrar, ó parir. 
>£< Y no c ó m o algunos píenfan , que al Padre 
pertenece folameate gignere , y á la Madre 
concipere. T a m b i é n , pues , fegun V a l l a , per
tenece á la Madre gignere, aunque fu gigne
re eíl parere , & concipere. De gigno, B. H i e -
ronym. iq epift. quadam : Pinguis venter non 
gignit fenfum tenuem. Y es adagio. B. 
C i l i o , onis. Cang i lón . Si quis ig i tur gi l lonem 
fidilem, quem bucalem nuncupant, aut hujuf-
modi aliud cafu aliquo fregeri t , aut perdide-

. r i t aiiquid , non aliter negligentiam fuam, 
quam publica diluet poenitentia. Caíf. l i b . 4. 
cap.16. 

Gymnafium , íii . Es lugar , ó efcuela de a lgún 
exercicio, como luchar, danzar, efgrimir, & c . 
T r . fe comenzaron á l lamar afsi los Conven
tos de los Filofofos: y ahora fe toma por exer
c ic io , y efcuela de letras. I n 1. Mach. i . & i n 
2. Marc .^fe toma por el g y m n a í i o paleftrico, 
que era de exercicio de luchar. Inde gymnaf-
tes, ftae. £1 M a e ñ r o de tal exercicio, gymnaf-
ticus, a, um. Cofa que pertenece á Ja tal arte, 
i i t gymnaíHci labores. Bafi l . in Conc. ad ado-
k r c . Et gymnicus, a , um , pe. Cofa de hom
bres defnudos, quales falian los luchadores, ut 
gymmcaxer tamina . Idem in ferm. de grat. 
.aftione. ^ Diünm á gymaazis , i . exereciej 

I . 6¿ L. 
otros dicen., que de gyncs , í . nudus j porque 
defnudos luchaban, 

í jc G y m n a f t ó s , a d v e r b . (§. La t . A d exercitatio, 
nem. Hie ron . Apo l . i n Ruf í inum. A l i u d eft 
gymnaf t ic icós feribere, & c . 

Gymnofophif t^ . Eran unos Filofofos Indios, que 
andaban, y eftaban por las felvas defnudos. 
1 . P r o l . B . 

¿fc Gingiva , 32. La e n c í a , parte de la boca , en 
que los dientes eftan pegados. Hieron¿ Pr-di. i n 
2. Comm* in Amos : N u d i gingivis dentes. 

íî < Gynseceum, cei, pp. G . E l retraimiento, apo-
fento de mugeres en la parte mas fecreta de 
cafa. E í lh . 2. i n N . T . ubi innuitur fuiífe dúo 
gyngecea, unum uxorum , alterum concubina-
r u m . 

* Gingincus , c i . G e n e r a c i ó n , ó l i nea , y linage 
de Keyes de Lombardia del primero A g e l -
mundo. *-§ 

G y p f u m , p í í , G. E l yeífo. Inde gypfeus, a, um, 
pe. Cofa de yeífo. S. Agathse, & Hieron. Mar-, 
celias. 

G y r o , ras, r av i , G . Por arrodear, boltear, ó ha
cer bueitas al derredor. B . Inde gyrus , r i . La 
ta l buelta. B . 

Gyrovagus, a , um. Cofa que anda de acá para 
a c u l l á , y vagabunda. Afsi l lama S. Bern. á 
un Mongc a p ó f t a t a , epift. 240. 

* Gi í í l i s , is, & Geí i l i s , ís* Teft igo. L . Si quís resa 
de donationibus. 

>J< ®r th , n . indecl. Llamada afsi del interprete 
La t ino , I f a i . 28. y del (Sricgo Melanthion , y 
en el or iginal Mebreo Cefach, hay duda entre 
Méd icos , que femilla fea en Romance , no íiíi 
d a ñ o de la falud. E l D o d o r Laguna dixo, que 
en L a t í n fe llama Nigella , y en Romance 
Axenuz, y Neguil la. Aunque poniendo dos ef-
pecies de Neguil la ( negra, y rubia) dixo def-
pues en la margen de fu l i b r o : Creo , que la 
negra fe dice Neguil la , y Ja rubia Axenuz. Ne-
briíf. i n 3. Quinqua. dice , que el G i t h no pue
de fer Nige l la , ó Neguil la , cum Nigella íit i n 
genere zizaniorum, G i t h vero ínter fruges nu-
meretur. Y mucho mas difparate es lo que d i 
xo Joan. Bapt. Pius, que G i t h fea Z í thum, Es, 
pues, G i t h fecundum Nebr. lo que en CaftiJJa 
Axenuz. >J< Es una planta, que echa unos aftí-
les deJgados, y las hojas menudas, y cortadas, 
como Jas del hinojo , ó culantro. Echa una 
l inda flor b lanca , que t i ra un poquito á azul, 
á quien fuceden unas cabezas, caíi como de 
amapola , con una fímiente negra , como de 
puerro , y a r o m á t i c a , que parece un poco en 
el gufto á Ja pimienta. Hay la hortenfe,y cam-
pefina. Nace mucha junto á León, 

G. ante L . 

>¡< / ^ L a b e r , a, um. Cofa l a m p i ñ a , y fin pelos, 
VJC y rafa. Vide Libanus. 

Glacies, c i e i , f. Elada, ó agua elada, ó yelo, 
Hinc . 

Gía-
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G. áftté 
Glacialis , le. Cofa cjlie fe yeia, o fe puede elar. 

Bern. epift. 2 5 5. & Hier. Océano. . ~ 
Gladius, ciii. Cuchillo, ó efpada. B. In Pfal.149. 

fign. invidam potentiam. Icem5 cierto pece 
^ de mar. 
Clarea, reae, pe» El cafcajo , arena , ó tierra coa 

guijas, como el que hay á la orilla del mar 5 ó 
rio. >J< El que fe faca de ías hoyas. Por arena 
Jo toma Geron. in vita Hiiarionis. >J< Job 2 í . 
adonde hay otra letra,y fentido.Vide Cocytus. 

CJeba , hx. ( á qua gíebula , dimin. ) El terrón, 
ó cefped. Inde giebofus, a, um. Cofa llena de 
terrones. 

>í< Glisj griris, m. El lirón animal noto. Hieron» 
Pammach. 

GhTco, feis. Crecer, engordar, mucho deíear. 
Hymn. Sandorum meritis. Por crecer , Chryf. 
iib. de Sacerdotio, Febri giifcenrc , &c. ^ , 

Glcbus, bi, m , 8c globum, b i , n. Pelota, ó po
mo , u ovillo de hilado , ü otra qualquier cofa 
folida , y maciza, que elle redonda de todas 
partes. Algún, compañía, y muchedumbre de 
cofa recogida, u ovillada. B. ^ ; 

Glomus , m i , vcl mcris. Ovillo , ó pelota 3 ó 
montón, S. Martini. 

Giorior, aris. Gloriarfc , ó jadarfe por algún he
cho. B. 

Gloria, x. La gloría. Hinc glorióla, las, pe. GIo-
riezuela. Bern. epift. 23 3. Gloria Dommí 
vocatur praefentia numinis, 2 . Paral. 5. Item, 
fie dicitur nubes , i . íignum glorias Dominí, 2 . 
Paral. 7. Gloria Job vocantur e}us opes , Job 

s' 19. . • . • 
Gloria in excelfts, &c. Eñe Hymno fué com-
puefto de los Angeles en el Nacimiento del 
Salvador, en quanto á los primeros verfos 5 lo 
demás compufo S. Hilario Obifpo Piélavienfe: 
ordenó, que fe cantaííe en la Milía Teíefpho-
ro Papa, de nación Griego : mas defpues Sym* 
macho eftableció , que fe cantaííe folamenre 
en los Domingos, y en las feftividades de los 
Santos Martyrcs, que en aquel tiempo eran Jas 
mayores folemnidades. Alcuin. de Divin. Of-
fie. O mi tefe en feñal de trifteza en los Do
mingos de Adviento, y Septuagefima, halla la 
Pafqua. Bonifacio Papa ordenó fe cantaííe en 
el Jueves Santo, quando la Iglefía fe alegra, 
por Ja reconciliación de los públicos peniten
tes, que fe hacia en tal día. Dur. lib.ó. cap. 75. 
pero el Obifpo de Belén, en todo tiempo reci
taba eñe Hymno, hafta en la Miíía de Difun
tos, por haver ñdo compuefto , y entonado Ja 
primera vez en fu Obifpado. Epifcopus tamen 
Bethlcmitanus ex abufu omni die, & omni 
Mií ía , etíam pro Defundis , Gloria in excel-
íis decantat, pro eo, quod Hymnus il!e , Luca 
teftante, primo in Bethlemitana Regione can
tatas eft. Durand. lib. 4. cap. 13. llamado de 
los Santos Padres Griegos DoxologU, que en 
Griego fignifica glorificación, 

í í Gloria, laus^& honory &c. Hymno que fe can
ta en Ja procedíOÍ| de fe F4n^s ¡ S?01?'^^^ 

Lo & H 
de Thcodulfo Abad Flor facen fe, defpues fué 
hecho Obifpo, el quaí en Ja Cárcel lo caotój 
mientras paííaba el Emperador Ludovico, y 
obtuvo con tal ocalión la libertad. Sigib. iri 
Chron. ann. 854* Barón. 835. 

<f Gloria Patri y &c. Elle H jmnó es derivado 
en la ígleíía por los Aportóles , fegun lo que 
dice San Bafilio j pero no es verdadero , como 
nota Barón, ann.325. que el Cóncilio Niceno 
ordenalíe el dicho Hymno en el fin de todos 
los Pfalmos. Pero fi añadió el dicho Concilio* 
fegun mueftra el mifmo Baronio , aquellas pa-
Jabras Sicut erat in principio, &c. En pronun-
ciando Gloria Patri , deben defeubrir la cabe^ 
¿a, é inclinarla los que eíián en el Choro, pe* 
fo no Jevantaife , Caeremonial. Epifc. lib. 2-
cap. 1. La roifma ceremonia fe debe obfervar5 
fegun es collumbre digna de alabanza, qusn-
do entre los Pfalmos ocurren aquellas pala
bras : Sit nomen Domini benediaum , <SCCÍ 
Sandurn, & terribile , &c . Benedichun nomen 
majeftatis , Scc. Benediftus Dominus die qno-
íidie, &c. Benedicamus Patrem , & Fiiiüm, 
cum Sancio Spíritu. Fué liempre gloriofo ufo 
en la Igleíia , que el Predicador empezaífe^l 
Ser-mon , invocando la Santifsima Trinidad, 
con efta, ó femeíante glorificación. • 

Gloíía, (íx y G. Lengua. Y porque los Comenta
rios nos íirven de lengua , en declarar él libro 
que glofían , vinieron á llamarfe glolías, ut 
gloíía ordinaria. Bernard. in Sea!a. ídem glof-
fema5 atis. >J< La Ordinaria hizo Strabus, y la 
Interlineal Anfelmus Laudunenfis cognomento 
Scholafticus. Gloííematarius, r i i . El gloííador* 

Gluten, inis, pe. & gíutinum, ni , pe. El engrudo, 
ó cola para pegar cofas, 1. Prol. B. No fe tb*; 

' ma por Idolo, Ifai . 41. como pienfa Rod. 
Glutio, tss, t iv í , titum , q. Tragar , Job 7. 
Gluto, ronis. £1 glotón, tragón, gargaoton* Am* 

brof. in ferm. 

G. ante ' N« 

GNarus, & Narus > r i . Sabio , y experiñieíi^' 
: tado. B. Tomafe también pafsivé pro COÍS-

nito. 
Gnavus, Se Navus, v i . Pronto, vigilante, pref-

to. Inde* 
Gnavitér, adverb. Diligentemente. S. Gervafii, 8 c 

Protaf 
* Gnatho, onís. Carri l lo, ó mexilla, y Ja boca* 

En Terencio fe introduce cierto truan , Gna-
tho parafitus Je llama : pero propriamente íig-
nifica Alopum, el quai por un dinero, ó por le
ve paga, hinche los carrillos, para que le den 
muy gentiles bofetones , con rifa del Pueblo» 
Qui hís prsefunt múfleos, muíicas, faltatricu-
las, tibicínes, ridículos gnathones, paraíitOí, 
turbam vanitatís comitenij atque pediííequam* 
Afterius Epifc. homil. de divite, éc Lázaro. 
Gnoftici. Fueron unos hereges, fie didi ob ¡n* 

íignem erudiíionem^quam íibi vendieabant, 56 
Dd arca-
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areanam • q ü a m d á m feientíam. 
rín, a l íquot ín l o c k 

G . ante 0« 

Q&y& Magogv íón dicciones repetidas i n fe; 
^ Alguno5 Hebreos dicen 5 que Gog es notn-
^re de un Rey , que tiene por vaíTallo á Ma-
goo" , que es a los Scythas. S. © e r o n y m . dice, 
que ningünos Pueblos Ügnific. eftos dos nom-
lares , fino que fe deben entender per allego-
riam. Rofc Ezech. 3 8* d i c r , que fign. al A n t i -
% h n & & ) J fus miembros los malos, 

(gol^otha f v e l pótius 'Ga ígo í tha )• fí^o.; lo qué 
' l laman carnero 5 ó lugar donde e í ian las cala

veras de los muertos. >J< Gezerus d ice , que 
¿ g n . fimplícitér calvariani per fneton | :miám. 
>Jí L l a m ó f ? afsi el cerro á en que Chrif to fué. 

- crucificado 5 por eftár lleno de hueflos de los 
luft icíados al l í . I s fegun G a g n e i o í d icc ión Sy-
r a , con alguna mezcla de Hebre©, y Chaldeo. 

m GolgOtBa 5 t a m b i é n fígaifica el i r a n i o , cafeó 
' de la cabeza, ü b ién qwe eí ia corrompida, pues 

]a. quitan una letra 5 hav í endo fede pronunciar 
G o l g o l t h á 5 otros la truecan. Fué como cfta 
d icho llamado afsi el C a l v a r i o , adonde fué 
crucificado nueftro Señor Jefu C h r i f t o , por 
haver fido allí enterrado Adam nücftró primer 
Padre. Son dé eftc parecer O r i g . t r ad¿ ^ 5. i n 
Mat t . Ter tu lv l ib .2 i contra Marci cap^i BafiL 
i n Levir . cap. 5. Athan . fer*- de PaíB & CfUC* 
IDómin^ Epiph. b3ercf.46t. Chryf . i n JOÍ. ho. 84. 
A m b r . lib.9* ep^» A u g . de temp. fer. 91. Cyp» 
íer. d c R e f u t r e d í o n e Dominio E t dignum cratj 
fratres , ut íanguis illé prctiofus e t í»m corpo-
ral i ter puiverem antiqui peccatorfs, düm d ig 

Memini t . H i e - los ha viíl: o n ó Jo f reera. Muchos Padres por 
antigua t radic ión de los mayores afirman, que 
el Calvario es el mifmo Monte , adonde Abra^ 
ham debia fegun el mandamiento divino í a -
Orificar á í faac fu h i j o , y al prefente fe pare
c í en un lugar particular del dicho Monte, 
como refieren ios Peregrinos, que vienen de 
Jerufalém» 

Gomor ( i m ó gomer, feu homer ) es ima medi
da entre los Hebreos, de qua Exod. 19. H a r á 
fegun Mora les , tres azumbres y media en co
fas liquidas , y fegun Rob. ( que dice fer Co~ 
rus , y que cont iené diez E p h i ) quanto cabe 

• en Í290. Cafcarones de huevos. Y en cofas fe-
cas , ó á r i d a s , dos celemines y un quartillo 
nueftro, poco mas , ó menos, fegun ei mefmo 
Morales. Era G ó m o r , fegun San Geronymo, 
medida mas pa rá cofas fecas , que para HquiU 
das» Aunque San Ambfofio in epiftoía ad Juf-
tum 5 dice que era propr. medida de vino. 

ISórophus, p h i , G» Ayuntamiento , ó travazon 
de una cofa con Otra. S. Sébaftianí. 

>̂ < Got íh i , orum. ( iñio Gothi í implici tér . ) Los 
Godos , Pueblos barbaros. Hieronym. in epilt. 
*Nepor. & S, Gregori i . 

ante R . 

^B' I ^ R a b b a t u s , ( feü potiüs (Srabatus per fím-
• VJC plex b . ) t i , m. G . pp. LeéH genus feft^ 

feu leébicáe potius. C á m i l l a p e q u e ñ a , en que 
fe fuele dormir la í iefta, ó filia cancel íadá con 
fu cama , en que llevan alguno en ombros. 
Tomafe t a m b i é n por cami l iá dé pobres > y 
pordioféros. B. Cave híc á Rod i En Griego fe 
eferive dl ipl ici bb. ác pct 

j i a tü í í l i l lando contipgere, redcmiífe videatur) ^ G r a c ü s , fivé quod üfitatius cft , Graculus , l í . 
dice el ingenio agudifsimo de S. Agüíl in . D é 
contrario parecer es S.Geronymo, porque dice 
haver fido Adam fépül tado en Hebi Qn.Noínen 
Hebron ante vocabatur C a r i a t h - A r b é : Adam 
maximus i b i inter Enacim fitus eft. Jofué cap* 
14. de donde es de parecer ^ que el Calvan 
r io fueííe afsi nombrado , porque aquí los dc-
linquentes fe decapitaban j iñas el Baronio* 
hablando con la reverencia á tanto Padre de
bida, no aprueba fu pafecer, porqué no repug
na, que ta l Monte , adonde fé dice fer fepulta» 
do nueftro primer Padre, foeífe deputado def-
pues al füplicio de Jos condenados 5 adeihás 
que np fe halla) que efta pena de decapitar. Jos 
Hebreos, ni por ley, n i por coftumbre laufaf-
fen j pero los Romanos í i , mas no mucho 
tiempo antes que fe apoderaron de Judea 3 fe? 
debe advertir con todo eífo , que Adam , del 
quai fe habla en el texto citado de Jofue , no 
fue nueftro ^'nY¡er pa£|re) fm0 un Gigante af-
li nombrado hijo de Enac , que fe decia el G i 
gante Enacim , fepultado en Hebron , cuyos 
huellos como refiere Jo íepho Hebreo , l ib . 5. 
Annq. cap. | fe m o ñ r a b a n en aquel t iempo, 
haUados.m Hefeon tan grande wle ei que no 

E i Grajo ave. ChryfoíK Ephef 1. ferm. 1. 
G r a c i i i ^ Jé, pe; MagrO, fútil , delgado , Sapient. 

5. Inde «Sracilitas , átis. Delgadez. 
* Gradihgus , á , uim Gofa conft i tuídá én g r ^ o 

dé jDignidadé I n vi ta S. Fruétüofii Bracarenfís 
Ep i f cop i , para oftentár la nobleZa dé Bene-
di 6ta , fe d ice : Bénedi¿tá clara g e n e r é , atque 
g r a d i n g á . Reg í s ipoiiíav- ' 

Gradior , m s y p c í Andar pafío á paífoi I ndé Gra-
dus, dus, m^ Efcalon, gradas. A l g . E i andar, y 
paífeo* Gradus t amb ién decimos en ei paren-
tefcOi I t e m gradus dedmos de autoridad, ó 
feiencia. >J< I n 4, Reg. 20. Gradus, 1, linea i n 
Hóro log ió^ 

^ CraduaU, & Grádale* Afsi fe l lama cierta A n 
t í f o n a , que fe folia cantar défpues de Ja Epif-
tola en algunos días? i lamófe Gradual^úo por
qué fe cantaífe en las gradas del Al tar ^ como 
penfaron algunós , fino porque fe cantaba 
mientras el D i á c o n o fubia por las efcaleras del 
Pulpi to á cantar el Evangel io, Belar. Jib. 2 . 
cap. 16 . de Miíí . Compuí í e ron Jos Graduales 
San Ambrof io , San Gregorio, y S. Gelaí ío i Jos 
qlíales o rdenó Celeftino I . fe cantaí íen en Ja 
Miifa , como eferive Sigiberto 5 a ñ o 426. R u -

jerr. 
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pert. lib. 2. de í)ivin. Ofííc. cáp. n . Los-Ef-
pañoles tenían dificultad eíj aceptar el Gra
dual , como cofa nueva , porque el Concilio 
Toledano I V . ha vi a prohibido, que Ce cantaf-
fe cofa alguna entre la Epií-iola, y Evangelio: 
fignifica el Gradual la fatiga , y penitencia. 
Gradúale ad pcenítentiae refpicit lamencum, 
cantus afper, & gravis, adeo ut iliud excel-

. lentibus cíferre vocibus, nec ufus , nec decus 
íit 3 fígnificat enim non réquiem remuoerato-

i rum , fed laborem operantium. Rupert. de Di-
vin. Oftic. l i b . i . cap. 34. de donde en el tiem
po Pafqual y fymbolo de la beatitudo, y repo-

f¡i ib eterno, fe dexa de cantar; fo la mente fe dice 
. en la primera fe mana en el Oficio por los re
cien bautizados. Gradúale, quod eft cantus la-
borantium in hac peregrinatione , jam diétum 
eft, ad hos dies Refurreótionis ufque ad Pen-
tecpften non pertinere j fed propter baptiza-
tos per hanc hebdomadam in officiis addítum 
elíe 5 ita tamen , uc íicut his propter quos ad
dítum eft, militiae laborem, quem arripue-

, runt , praefens fublevet gaudium de recenti re-
mifsione peccatorum. Rup. de Divin. Offic. 
lib. 8. cap. 1. 

iT Gralator. Palabra ufada de Arnob!0> en el lib, 
2. para fignificar aquella fuerte de Charlata
nes, ó Comediante, ó Boíatin , que anda con 

. ciertas varas largas, íírviendole de pantorri-
$; lias para parecer muy alto : algunos llegan á 

jos texados, y andan , y danzan con tanta fa
cilidad, como íi anduvieran fobre fus pies fo-
lamente. 

Gramen , mints , pe. n. La grama yerva. Deut. 
32. Hinc Gramineus, a, um. Cofa hecha de 
grama , ut Corona gramínea. Aug. in ferm. 

. Aííumpt. 
Grammaticus. ci, pe. G. El que fabe gramática. 

Latiné dici poteft literatus. 1. Prol. B. 
Grando , dinis, pe. £ Granizo. B. índe Grandi-
. narius, a, um. Cofa de granizo. Bern. in ferm; 

S. Stephani. Item, Grando una enfermedad de 
ojos. , 

Grandsevus, va , vum. Cofa de grande edad. 1. 
Reg. 4. En el decreto , Grandsevus fe dice el 
de veinte y nueve , ó treinta anos. 

Grandis, de. Cofa grande en c á n d , en cantidad, 
ó en dignidad. B. >J< Hinc Grandiurculus , a, 
um. dimin. Cofa grandecilla. Hier. Laetae. 

>5< Grammatophylacium. Vide Archivium. 
>J< Granditér , adv. Grandemente. Gypr. de bo

no patíentiar. 
Granum5n!. Grano de íímiente qualquiera. Item, 

qüalquiera cofa menuda , y que en algo fe pa
rece al grano de fimiente, como el grano de 

, granada. Item 5 la grana, que nace en la cof-
coja, B. 

Graphium, phii, pe. G. La punta, ó punzón, con 
que los Antiguos fdlian eferivir en las tablas 
enceradas. Auíiuft. ¡11 ferm. Circumcifionís. 

G* ante R. > I t t 
níficar, fino andar con ímpetu, y vehemen
cia, pero comunmente fe toma por faitear en 
J»s caminos para robar, 2. Reg. 24. & Bern* 
in ferm. Petri, 8c Pauli. >J< Greg. jn Regiftro 
dixi t : Peftem gralfari. 

Gratia, La gracia. Et eft dúplex, f. gratis da
ta, <3e gratum faeiens.Vide apud Theoiogos.^« 
Gracia llama también S. Thom. al fotorro de 
Dios, con que difpone al hombre á la gracia 
habitua!3tocando:e. >{< Algún. Gracia fe toma 
por el beneficio recibido. Otras por el agrade
cimiento j de qua virtute agit S. Thom. 2. 2. 
quaeft. 106. Sigo, etiam benevolencia, y favor» 
Item, caufa, razón , u ocafion , y efto folo en 
ablativo, ut brevicatis graríá; veibi, feu exem-
ph gratj^ , &c. Los Poetas fingen tres Gracias, 
que llamaron Chantes. >J< Quiero tocar algu^ 
nos lugares de la B. de Gracia. In 1. Corint. 
12. Gratiarum , pro donorum gratuitorum, 
Gratiam faceré , Hebraifmus efí , pro o-ratifi-

. car i , que es hacer place?, y merced , Ad:. 34, 
25. Invenire gratiam in ocuiis alícujus, He
braifmus eft , pro eííe i i l i gratum , Genef. 27. 
Gratiam pro beneficio , 3c eleemofyna accipit 
Paulus 2. Corirnh. 8. & 1. Cor. 16. quia gra 

Amb. Hexa. lib. 1. cap. 3. 
V|aUQí 5 ans. Aunque de fu origen no parece fí 

tís eollatum. Gracias agebant Hebraeí ante 
prandium , i . Reg. 9. Luc. 24. 

Gratis, adverb. De gracia, ó fin mérito , ó pre-C 
cío. Aíg. voluntariamente. Otras de valde, B, 
I tem, Gratuito , adverb. 

Gratulor, pe. ans , pp. Alegrarfe con otro para 
fu bien , y gozarfe de algún bien , y dándole 
el parabién. Itera , dar gracias á Dios por al
gún buen fuceíTo. Inde Gratulado , onis , 3« 
Machab. 2. 

Gratuims, a , um , pe. Lo que fe da, 6 recibe de 
gracia , y fin interés , B. 

Graridus , a , um. Cofa cargada, ó pefada. Grá
vida , es la muger preñada , Ecd, 42. 

G.avis, ve. Cofa grave, molefta, y peíada. Item, 
cofa modefta, y no liviana, y conltante, feve-

• ra > llena de reverencia , y autoridad , ut Vír 
gravis, Hieronym. Ruftico. De muchas mane
ras fe dice gravis, B. 

>J< Gratus, t i . Ei agradecido á los beneficios. 
Colof. 3. Aíg. el que es agradable , y aceito, 
ut Moyfes fuit gratus Deo. A&orum 7. Gra^ 
tum faceré, es fervir. Gratum habeo quod pe-
tis , ( de quo Genef. 30 . ) huelgo con tu peti
ción. 

>J<! Gratiofus, a, um. El bien quifto entre todos, 
ó el que fácilmente grangea la voluntad de 
todos, Et eft dúplex , qui adhibet gratiam , & 
qui admittit. Proverb, 1 í. 

>J< Graveo.'ens, tis, com. Cofa Sjue huele mal, 
ó hiede. G ayeoleníia , ás. El mal olor , y he
dor, no íblo 4e la boca , mas de otras cofas, 
Chryf. z. Corint. 2. hom. 6-

>5< Grammatophorus , r i , pe. G. Latín, littera-
, rom bajulus, fivé tabellarius. Cartero, ó Ca.tr 

tagero. Baíil. epift. 1. 
Gra^o ? vas. Agravar, fer pefado, k otro, & 

Dd 2 O Í ^ . 
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G . ante R . 5Í 
Gravitas^ «atís. E l pefo. I t e m 3 la autoridad. T i t . 

GríEcia 3 ÍEJ Heb. Jayán . Es una gran Regton de 
Europa y fujeta oy al Turco. Htnc Grsecus 5 a, 
um, 8c Grsecanicus, a, u m , & Gr.fcé adverb. B . 
^ Et nota ex V a l l a , quod ín B. Grarcorum 
nomine íaspe vocari folent , c¡u¡ cum Graecisin 
Religione fcnticbanr. Y afsi efcriviendo Pau-
Jo á ios Romanos, quando hace menc ión de 
Griegos 5 fe entienden t amb ién los R o m anos. 
Las quales dos Naciones fon contadas de los 
Hebreos por Gentiles. I t em , fecundum Eraf-
mum GríEcus i n Litteris Apo í lo lo rum aliquan-
do pro gente , aliquando pro ethnico ponitur. 
I n Aót.6. a, Graecorum, i . Judasorum, qui nat i 
fuerant , aut v íxerant ínter gentes , loque^tes 
earum l inguisj como fe decían R o m a n i los 
Judíos difperfos , que eftaban en Roma. Sic 
Rob . 8c Cayeran. I n A d o r . 9. <& 11. fe toma 
t a m b i é n por los Judíos nacidos en Grecia aun 
no Chr i íHanos . I n A¿tor . 14. aunque L y r a 
cree , que Graecorum fe entiende de los Judíos 
nacidos en Grec ia , Gagneio , que no , fino 
de los Gentiles, y forte profelytos. 
Gregarius, a, um. Quod eft ex grege. Grega-

rius M i l e s , fe dice el Soldado común de por 
ahi cogido para hacer cuerpo. Hier . Pamma-
chio , 8c alib. Greg. Nicen. orat. 2. de 40. 
Mar ty r . 

Gremium , míi. Regazo. I n Off i . B. Marías. T u o 
g remio , i . ventre contulifti . E t Térras gre
mium, dicit Auguft. ín ferm. 67. de Tempore. 
Gremiale. Tela preciofa, Ja qual fe pone en 
el regazo al Obifpo, quando celebrando pon-
tificalmente fe í lenta en la Cathedra. 

Greffus, ííus^uí, q. E l paífo, ó ¡a obra de andar,B. 
Grex, gis. G r e y , ó manada 5y rebaño de ganado 

menudo , aunque aígun. de ganado mayor, 
que propnamente fe dice Armentum. I t e m , 
grex , junta de aves, y de hombres. 1 . Par. 9! 
De horum janitorum grege. • 

Gryphs , genitivo gryphis , declin. Gneca , vel 
Gryphus, p h i , declin. Lat ina. E l Gr i fo ani
mal de quatro pies, y con alas, y plumas, en 
todo parecido al L e ó n , fino en las alas, y na
r iz , en que fe parece al Agui la , Lev i t . 11. ubi 
pro, Gryphem , qu ídam vertunt accipitrem, 
aunque conceden, que puede eftar gryphem. 
Otros una efpecie de Agui la , que llamamos 
Ofsifraga. Hieronymus Ruftico pone el acu-
fativo pl . gryphas. 

Grifeus, a, um. Parece fer cofa de color leonado. 
Bernard. epift. 2. Va r í a , grifeaque pellicea. 

Gr i fogonus ,n i . Scribendum Chryfogonus. 
Grofitudo, dinís. fca groí ledad. j . ' R e g . 12.* 
* Groífefco , i s , ere , n . Crecer, y engroííarfe. 

.C0.ue fit, ut quotidie deteriores fianc, dum i n 
eis culpa grpífefeit. D . Greg. i n Regift. l i b . 7. 
epift. 53. D , 

Groífus, fsi. E l higo aun no maduro. Item* el ca
brahigo , que oo madura v B. 

^ Gri inmo , pe. grunnis , pp. Qruñir el puered. 

Hier . Domnion . T r . Bernar. ín Can t í c , fer.29. 
'•>%< Grunnius , n i i , á grunniendo. E l que gruñe . 

Hieronym. ad Ru í t i cum pufo efte nombre á 
un entonado , que facaba la habla del profun
do pecho. E l mifmo in Prolog, l i k i z . Comm. 
in I f a i . refiere haverfe llamado Grunnius un 
puerquecillo. 

>Í< G r u s , gruís. L a g r ú a , ó g ru l l a , ave, á fono 
vocis i ta d ida . Ambrof. Hexam. l ib .5. cap.i 5. 

^ [ G r u t a r i a . Algunos pienfan , que efta voz fig-
nifica dulces • manjares. Palladio dice de San 
Macario : Qui vendebat g ra ta r ía . E l interpre
te m u d ó : Qu i vendebat bellaria. Mas fi m i -
Tamos la fuerza del Texto G r i e g o , de que fa-
l e , dice Grytar ia , que fígnifica cofas frivolas, 
y de poco momento. 

G . ante ü . 

«Jf i O U b a , & Cuba. Cif terna , ó lugar hon-í 
V J C d o , voz Syriaca. I n cifterna veter í , 
quam genti l i fermone Syri cubam vocant, 
qu inqué caricis per fingulos dies fuftentaba-
tur. Hieron . i n vi ta S- Pauli Erem. cap. 5. De 
efte fué derivado el nombre Guva , en la Re
l igión Gerofolymitana , con el qual fígnifica-
ban la c á r c e l , en que por penitencia eran re
cluidos los Cavalleros, í íendo como era he
cha antiguamente en forma de Cifterna : efto 
fué mientras vivían en tierra fanta , de donde 
t o m ó origen efta voz. 

Guberno, ñas . Governar , ó r eg i r , B . 
Gubernaculum, l i . Governalle, y leme de la Nao . 

T r . la adminiftracion , y governacion, ut Ec-
clefiae gubernaculum. Hteron. i n Catalogo. B . 
Hinc Gubernator , oris. E l Pi loto de la Nao, 
T r . el que govierna, B . Et Gubernatrix, tricis. 
L a que govierna , ut Sanda Trini tas guberna
t r ix omnium. Gabernatio , onis. E l pilotage. 
I t e m , la governacion. 1. Cor. 12. 

Guerra , rrse. L a guerra. Bernarck epift. 225. 
Idem in fententiis. 

Gula , lae. La hervera, y garguera, con que tra-
•' gamos. S. T h o m . Aquinatis , 8c S. Hilarionis. 

I t em , uno de los fíete vicios capitales. A qua 
gulofus , a, um. Hier . ín epift. ad Rufticum. 
Idem ad Laeíam , vocat quorumdam gulofam 
abf t ínent iam. Bernard; epift. 42. dice 11 amarfe 
gulas , unos guantes de pieles de animales, 
teñidas con arte. 

Gumphus, phi. Qrtid fit i n vita S. Sebaftianí, 
ígnora t Nebri í íen. Morales lo eferive G o m -
phus. Vide Gomphus. 

Gurges , gitis , pe. P rop r í amen té lugar profundo 
en el r i o , aunque generalmente fe l lama Gur
ges toda congregación de agua, y t amb ién en 
el m a r , B. > 1 -

Gurguftium,fti í . Cafa pobre, o choza, o cabana, 
finalmente morada v i l , y angofta. I t em, fegim 
Servio una pofada efeura, y e íeondida. Job 
36. fe toma por ceftÜIa d©pefcadores para 
echar peces. Guíl,0, 
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G. ante U . & H . ante A 
Güilos tas. Gufta? probanáo el fabor con el prin

cipió délos labios. Tr . tocar livianamente , y 
experimentar,^. 

Guílus, ¿us. El güilo, con que diferenciamos los 
íabores, uno tíe los cinco fentidos. Item, expe
riencia, ó noticia, a labor. 2. Machab.12. 

Gutta, SE. La gota de lo liquido, que corre. Inde 
guttatim , adverb. Goteando. Gutta , es efpe-
cie aromática, EcclefiaíL 24. En el Pfalm.44. 
Gutta eftá pro aloe. 

^ [ Gutteria. Dolor articular, dicha también go
ta. Nulla enim hu)us generationis perfona ex-
ti t i t , quin clauda, vel aliqua pedum debilítate 
detenta , vel etíam dir* affefta gutterriá prae-
teritum luat faeinus. In vita Sanftae Gundulae. 

Guttur , turis , pe. El papo , ó garguero. Tomafe 
también •por la via , con que refpiramos , B. 

Guttatim , adverb. Gota á gotá. Bernard. epift. 

Gutturofus , a , um. Quién tiene papera , como 
acaece en ferranías. Q. 

^ [ Gynaecona, & Gynseceum. Lugar en la Igle-
fia deílinado para las mugeres, las quales co
mo fe dice , eftaban acia la parte aquilonar^ 
derivafe defta voz Griega Gynaiceion. 

* Gyrum, !• Rodeo, buelta en derredor, remoli
no, gyro ,.y vaguido. Et ficut, qui corporali-
ter faltatjvolubilitate membrorum fe exercens, 
gyrum fibi faltatíonis acquirit. D.Amb.fer.80-

De littera H . 

No puede fer final en la fylaba, falvo en 
• Ah^Sc Vah. Juntafe con todas las vocales. 

Y ( para que la dicción tenga mas recio foni-
do) con eftas confonantes, c, p, r, t, >J< La H 
no tiene fuerza de letra entre los Latinos, 
mas es un huelgo , con que engrueífa la vocal, 
ó confonante á quien fe allega. De no fer letra, 
fe ligue, que como decimos Patriarcha, y p.ul-
chra_, diremos Patriarchse , y pulchras. Y del 
haver de engrolíar la vocal,© confonante^fe íi-
gue, que yerran los que pronuncian hominis, y 
babeo, comoominis,y abeo. Mas en romance, 
mas es que afpiracion, y firve de letra alg. co
mo en hallo , hijo , hizo. Otras veces firve de 
folo demonftrar, quando la u, es vocal, y no 
confonante , como en huerto, huevo, vihuelaj 
porque fi la h , no fe antepuííera , quizá leye
ras verto , vevo , vívela por u , confonante. Y 
aora ni es afpiracion, ni letra. Otras veces no 
firve de mas que á imitación de los Latinos 
acompañar la vocal,que fe figue,como diciédo, 
honra, hombre, humildad, humanidad, honor, 
humo^&c. Nota, que quando la i,y la u,tienen 
h, antes de sí, ftempre fon vocales,y no confo--
«antes, Y afsi Hieronymus3es de cinco fylabas. 

H 

H . ante Av 

A Alma. Vide Alma. 
Habacuc. Vide Abacuc« 

2 

Habena , na?, pp. La rienda del frenQ. Tomafe 
también por el poder, y facultad. 2 . R eg. 22. 

Habeo, bes, bu i , bitum. Haver, ó tener, ó pof-
feer. Tr . pbnitur pro tenere , faceré, tolerare, 
detinere, credere, exiftimare , habitare, intei-
lígere, &c. B. 
Habeo. Significa también éntre los Efcritores 
EclefiaíHcos obligación , i . debeo. Habeat i n -
duere hominem. Viclorin. lib. 1. adveríus Ar-
rium. 

Habito , tas, pe. Morar. Inde habitaculum, l i . 
La morada. 1. Pro!. B. 

Habitudo , pp. dinis, pe. Difpoíicion de cuerpo, 
complexión , habilidad. Genef. 41* 

Habitus , tus. Es qualidad , y forma del cuerpo, 
y de qualquier cofa. >}< De hoc Hieronym. 
Marcellse : Idem femper habitus, i . vuítus fpe-
cies. >í< Item, el veñido, y atavio de la perfo-; 
na. % De quo illud : habitus íion fadt Mo-
nachum , &c, & AuguíK in Regula. N o n fie 
notabilis habitus. >J< Item , habitus eil: quaíi-
tas difficilé mobilis, quo homo poteíl uti cutn 
volueri t , reddens operationem deledabilem. 
S. Thom. 1. 2- q. 49- Y hay dos fuertes de há
bitos , adquiridos, é in fufos. 

>J< Hac , adverb. Motus per locum. Por aquí 
adonde yo elloy. Hieronym. Celantise. 

Haceldama , vocablo Syro. Interp. Campo de 
fangre , i . campo comprado con dinero , con 
que fe compró muerte de hombre. Matt. 24. 
& A d . %i NebriíT. dicit proferendum Acalde-
ma , in utraque partícula a ce. in fine, eífeque. 
utramque ex Galdaeo deduóiram, (nam HebraÍ< 
ce diceretur Sedehdam ) ac interp. Ager fan-< 
guinis. 

^ [ Haceldama ,.también es voz Hebraica , que 
íignifiea el campo de fangre, como eftá dicho* 
Afsi fué llamado «á campo comprado con el 
dinero, ó monedas, que echó el traydor Dif-
cipulo , que oy firve de fepultura á los Pere
grinos , cuyos cadáveres confume dentro de 
veinte y quatro horas. La mifma virtud tiené 
un lugar vecino á la Bafilica Vaticana de Ro
ma, dicho Campo Santo, la qual tierra fué 
alli trafpaífada de Jerufalera, por mandado de 
Santa Elena, haviendo hecho traher düeientas 
y fefenta naves de ella, de donde la continua 
experiencia aqui nos enfeña, que la dicha tier. 
ra no recibe los Cadáveres de Jos Romanos, 
echándoles enteros fubitamente, y por el con
trario , no folo abraza los Cadáveres de'los 

. Forafteros, fino que también los confume en 
el efpacio de veinte y quatro horas , defpul-
pando todos Jos hueífos , como fi alli huvíef-
fen muchifsimO tiernpo eñado. 

Hadenus j ^ c . Sig. lo que üfque. Haíla efle tiem
po, ó lugar. In fernv Alfurapt. Ex hac, adverb. 
& tenus compofitum. Alg. figo, non ultra , vel 
non amplius. Chryf. homil. 2 . de fide^nnae, 
& Hieron- Lserse. 

Hadria. Vide Adria, 
Hagiographa feripta j i . Sanda 5 íivé Sanarorum 

ffrip-
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2J4 H. a«nte A. & E. 
fcíipta. Quae maximae funt a u d o r í t a d s , & c . 
Prol. Galeato. 

Hagios. Víde Agios, 
Haii tus, tus, pe. Huelgo, ó acezo, o aliento. Líe 

haio ( que es echar de sí baho ) como Spintus, 
de Spíro , B. ' . , 

Halleiuia, H . Laúda t e Dominum. Vide Alie uia. 
Hamus, mí . Anzuelo para peícar , hevilla de la 

malla, 6 cota. Job 40. Eccl.9. & B. I tem, cier
ta cerradura de hierro para cerrar arcas del 
teforo , y raftr i l lo de l ino. Hinc hamatus , a, 
um. Sjo-nifica hamo i n l l r u d u m , & muni tum, 
ut ha nía tu m corpus. Cuerpo armado de ma
l la . Hamata muñera . Dadivas para peícar 
otras. I n 1. Reg. 17. a , mendosé legitur Ha^ 
mata , pro S.quamata lorica. 
H a m a , Hamula. Vide Ama. 

* Hannapus , i . L a navecilla del incienfo, ó va-
fo enque fe pone , para que de al l i lo tome el 
Sacerdote, y lo eche en el thuribulo. Incenfa-
ría argéntea auro parata quatuor, hannapi ar-
genti ñiperaurat i tredecim. I n vita S. Gi lber t i 
Abb . i8v Feb. 

H a r m o n í a , ÉB, pe. ©. La confonancia en la mufí-
ca. Bafilius fuper Pfal. 61. Lat . enim eft com-
pof i t i o , concordia 5 c o n v e n í e n t i a , concentu?, 
A u g . Civí t . l i b . 22. cap. 24. de la compoftura 
del cuerpp. 

Harta , ftse. Lanza , B. Haft i le , lis, pp. L a harta, 
y .haf t i l . Exod. 25. 

Haftarium, r i i , n . L a almoneda. Te r tu l . i n Apo^-
loget. I n Haftario v e d í g a l e s fumus. 

Haud , adverb. negandi. No . B. Haud quaquam. 
E n ninguna manera. 

H a u n o , ris , haufi , hauftum. Sacar afuera lo l i 
quido, í t e m , fign. Tenere , Defá t íga re^ Exe-
qui , Implere) Luere , Confumere. Maurire au-
libus , es oír , B. Inde Hanftrum , ftri, n . £ 1 
arcaduz de noria para facar agua. J©an.4. pro 
Ñ e q u e ín quo haurias, & c . juxta G . eft 3 Ne-

. que bauftrum habes. 
Hauftus, a, um. Gofa bebida, gafta'da, tragada. 
- Judie. 5. -
Hauftus , ftus, m . q. Sacamiento de algún I k o r 

de algún lugar , como fon forbo, con bomba, 
& c . Sandi Joann. Evang. ex l í i d o r o , Bábens 
lethiferum haurtum» 

H . ante E . 

HE b d á m a s , adis , pe. & H e b d ó m a d a , dsK» pe» 
Sign. njumero feptenario en gerieral , ó de 

años , ó de dias , ó de otras cofas, comp Ce l . 
dixo : 70. l ib rorum hebdómadas . En Ja B. hay 
dees fuertes de h e b d ó m a d a s , unas de dias , que 
contienen fíete cHas; otras, de anos, que con
tienen fíete años . D é la Hebd.de dias, Ge-
«e*. 29. de la de los años , Levi t . 25. & Dan. 
^ : : ^ ^ ^Hebd; t D a -

r ,- , , , , TV.: 1 ' y '"amenzaronfe a con-

g t r n . ™ ' en e! a a ° % « n d o de fu RÍJC^O en 

que dio licencia á los Judíos para reedificar el 
Templo , que en otro tiempo hav'.a í ido edifi
cado fub Cyro . Vide Driedo l ib . 3. de EccL 
dog. Hebdomadarum foiemnitas, e$ la fieíla 
de Penrecol iés . Exod. 34. 

^ H e b d ó m a d a w^/or^fuellamada la Semana San
ta, u l t ima de Quarc íma ,Chry f .hom.3o . in cap. 
l O . Gen. Clemen. l ib.8. Conft. 39. acafo por-

> que en eíTa fe hace con mas efpecialidad men
ción de la Pafsion de Cíhrifto, ó porque el O f i 
cio Div ino es mas largo , ó finalmente por la 
ngürofa ab í l inencia de los C h n i l í a n o s anti
guos. Per fex dies ipfíus Pafchatis omnes po-
ptil i in fíceorum efu perfeverant, pane inquam, 

• & aqua.;& fale tune utentes ad vefperam. Ep i , 
phan. l i b . i . contra Haeref. con el qual rigor es 
ob íe rvado de todos \m Fieles del Orientej de-

' m á s , que los Chriftianos de la Ethiopia , en 
efta femana, y en particular los Nobles, fe vif-
ten de l u t o , abfteniendbíe de hablar , y de ve
nir muchas veces á cafa, por no dexar de afsif-
t i r á la Iglefia. Godig. l i b . 1. cap. 19, Dicefe 
t a m b i é n efta femana H e b d ó m a d a indulgentia* 
Gem. f5b. 3. cap. 71. porque fe reconciiiabaa 
en aquel tiempo los públicos penitentes, /i/e 
domada/anffa, & pem/a . Dur. l ib . 6. cap. 67-
Hebdomada ultima». Ambrof . epift. 3 3. en cuyo 
oficio fe l lama t amb ién Authentica. So l í an 
t ambién en el paífado figlo los Ghr i í t i anos de
xar de trabajar para atender á la devoción .An-
tíqui Fideles per totam Septimanam Sandam 
ceflabant ab operibus, ut patet de confecr. dift. 
3. cap. pronuntiandum , ut fe cum fumma d i -
ligentia prasparare poí íent ad communionem. 
S. An t . 1. part. t ir . Í4 . cap. 5.. 

Hebdomadarius , a , um. Cofa de h e b d ó m a d a . 
Ethymius L « c . i . Vicem appellabant, hebdo-
domadarium minifterium. Hebdomadarius , 
r i i , fubft. E l que miniftra en la hebdómada . 

Hebeo, bes, hebes fum. Eftar boto. I n decollar. 
S. Joan* 

Heber. Nombre del hijo de Salé , de donde ( fe-
gun Agnft. Toftadoj y los mas ) viene el nom
bre de Hebreos, aunque reclama el Burgenfe. 
B . Vide Hebríei . 

Hebes, betis. pe. ccm. B o t o , perezofo , rudo de 
ingenia. 1. Prol . B. 6c H íe r . Marceilae, & S. 
Anfe lmi . 

Hebefco, feis. Embotarfe 5 emperezar. Q. 
H e b e t ó , tas, pe. Embotar, efeurecer. Ambrof. i n 

hotn. Theod. ferm. 6. de Providentia. Inde 
Hebetudo, dinis. Botcdad, ó rudeza. Heberu-
do fenfus , pohknr ínter peccata á S. T h . 2. 2. 
q. 6. 

Hebton ( a quo Heb ion i tx h^ re t i c i . ) Fué un 
Her^ge antiguo. S. P h i í i p p i , & Jacobi. Inde 
H^bioni t icus , ca 5 cum. Cofa deí te herege. S. 
Joann. 

fiebraeí. Se l l a m a r o n , y fe llaman los Judioí» 
Auguft. C iv i t . l i b . 16. cap. 3. cita dos opinio
nes de la e tymologia , y origen defte nombre-
Unos dicen venir 4^ Heber , prius diéti H.ebe-
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raeíj y áeíptíes qult 'ádá u ñ a letra Heísrsei 5 y ef-
ta opinioii figué el rnefrao.. Otros dicen venir 
de Abráh'ám , quaí i Ábráh'aéi: Pera éftb h ó 
l leva camino , pues que el mefmo Abra l í ám fe 
IJama Hebraeus 3 Genef. 14, y |a Ortografia/es 
díverfa en lo Hebreo. I n Exod; 5. Deus He-
braeorum , non capitur , ut í igníí icát omnes 
défcendentes ex Heber (nam M'iadiáüálté^ M p á - ' 
hitx j Ammonitae, I d u m é i 5 Ifmáelitse defcen-
derunt ex H e b e r , ) fed pro defcendentibus ex 
Jacob. Y afsí cá otros lugares. H i n c Hebrai-
cus , & Hebraeus , a , um. Uc mulier Hebrsaj, 
fermo Hebraicus. 

^ < Hecatombe, bes, f. (S. Era un facrificio entre 
Gentiles , en que fe mataban , y facrificaban 
cien vié t imas mas de una ralea , como cien 
Bueyes, cien Leones, & c . De manera, que nej) 
era ( como pienfa N e b r . ) de folos Bueyes. N i -
cephor. lib.i¿ Hi í í iEcc l . cap.17. & híc in N u n 
cupatoria. 

Hxcc ine . Es palabra interrogativa, I>or ventura 
eílas cofas , & c . B . 

H e d e r á , rae, pe. L a y^.dra. Sic dida^ quód haereat 
muris , & arboribus. Joiiae 4. pro qua eft C i -
caion , H i que unos dicen , que íignifica ye
dra , ó calabaza. Otroís que ninguna diccioii 
La t ina le correfpondc. H inc Hederaceus , a, 
ü m . Gofa de yed ra , 3-Machab. 2. E t Hcde-
ratus , á , ü m . Cofa compuefta de yedra. Ter-
tu l . l i b . de Corona m ü . 

Hoedus, vel h2édus,dís E l cabrito.Tr. E n el Evan
gelio, hoedi fíg, á los reprobos, y condenados¿ 
Hegümenus . A b a d , ó Superior del Monaftc-

r io , de la voz Griega HegQumems , que íigni-. 
fica Gondudror. T h e o d ó r u s H e g u m é n u s ftudii. 
Paul . DiacOni Sci l icet , Parduni Hcgumenuni 
Beati Sabae. Anaftaf. i n Adr i án . 

Hellefpontus, t i . E l eftreeho de ( i a l i p o l i . K . 
^ Heileborus, feü hé l lebdrum, r i , pe. G . es una 

yerva que por otro n o m b r é fe llama Veratrum^ 
y en Caf te i íáno Verdagambre. Es purgativa^ 
y medicina!, y en efpecial cbn í rá toda fuerte 
de locura , 6 m á n i á . H a y l o negro, y blanco. 
A l blanco llaman algunos yerva de ballefteros. 
Hal íafe legitimo ̂  y ba í t a rdo . Ambr . Hexam; 

H . m t fe 21 j 
q Helucüs . . P f o p r i a m e n í e el letargo. Quod he-

deras natura íit cerebrum ab heluco defenfare; 
, r Te r tu l . de Cor'on. Mil í t . cap.. 7. 
Heí iodorus j r i . pp. Como ea todos j o s compueft 
,... tos de Doron. Nomen v i n , .2. Má.cb'. 5V ] 
>J< H e í u o , onis. E l prodigo , y defperdícfádb^ y 

el c o m i l ó n , tragador. T r . ad alia. Ü t heluo 
Übrorum. 

l ib . * 3 i cap. gi. Algunos lo efcriveil con E . 

E l que no fe harta de libros , y ' d é 
• leer. Heluo patrise , el que con fus máldádes 
la infama , ó le defperdicia la hacienda. De 
heluone , Chryf . Pfalm. 7. Bafih C b n í l . ex 
cap. 6. H té r . Sabiniano. 

Heluari . Pefperdiciar, y gaftar mal , y tragan 
Hinc heluatio, onis. Defperdiciamientó , gar^ 

. gantoneria. G y r i l . i n Orat . de exítu animi. 
^ H e l i a , fivé m h . Jerufalem. Vide ^ l i a . 
% H e m e r ó b á p t i f t é . Seda de Judíos , afsi l l ámá-

da , porque muchas veces , y todos los dias fe 
lavaban , para alcanzar faHtidad , ó gracia^ 
antes bien e n g a ñ o í a m e n t e cre ían, que eLhora-
bre 130 podía v iv i r fano , íi no fe lavaba todos 

, :i los dias , como refiere dellos ..S. Épiphánfó., 
Haemorrhois , dis , pe; £ G . Almorranas con ían-

gre. Unde hsmorrhoiíTus , a , um. E l que las 
tiene, y quizá otro q ü a l q u i é r a , que por iá u r i 
na , 6 qualqüiera otra via tiene fluxó de fán-
gré , nb pura, fino c ó m o labazas de carne fáñ-
grienta: Hembrrbhooyfa. vbeatur ápüd Mat~ 
ihíEum (Sraecé i l la , quae fluxUm fangüinis pa-
tiebatur, Matth¿ 9. Y haBmorrhóyíTa la l lama 
Geronym, y otros. ;•- • 'f 

íj]" Haemorrhoyíía . Muger que padece fluxa dé 
fangre, c o m ó aquella á quien fano Chr i f to 
NueítrO Señor 1 la qual fiendó r iqmfsíma hi)a 
del Cefar ÍFílipo y hizo hacer dos éíiatuas* de 
bronce, en agradecimiento de tal beneficio^ 
reprcfentand-bfeeila mifraa arrodÍlláda.3 y te
niendo eí lendidas las manos. Como quién rué-. 
ga .^Oí ra eftatua hizo de Chríf toSeñor. .Ñuéf-
t r o , con un veí l idó l a rgo , y que le daba la 
mano. Cerca de la peaña deí ia ¿f tatüa nac ió 
tina yerva no acoft i imbráda , que fánaha todá 
fuerte de enfermedad. Eufebius l ib . 7. H i ñ o r . 
cap. 14» Derivafe .efta voz deí la Griega Ai« 
morrheo , que lígn. padecer fíuxb de fangre. 

Meminá, n ¿ , pp. Medida , que hace medio, fex-
ó ch imi - tario. Theodor. m Lev. 14^ * Heí l 'ocaminus , i . Ventana , agujero , 

nca , por donde entra el Soí. Amores mei re
v e r á amores ipfe pofui; I n hac helidcaminus 
quidem j alia xi í lum , alia mare , utraque So-
lem. Plinius epift. i7. l i b . 2 . ad (Sallum de fuá 
Laurentina V i l l a feribens; 

)J< H e ü o p o l i s , lis , pe. Contra Calep. & etiam Heor ta íHcus , á , um 
genitivo heliopoleos, pe. (5. Lat . G i vitas Solis. 
E l C a y r o , Ciudad grande de Egypto. Genef 
40. Aunque aquí juxta Hebraeum eílá O n , que Hepar ^ a t i s , n. pe. G . L . Jécur . E l h í g a d o . Q. 
es ^ b nombre de Provincia , b de í d o l o . : Henhethah. Vide Epheta. T 

H e m i t r i í ^ u s , ^ i , <§• pp. L a terciana doble. Hier ; 
in vita Hi lá r ionis . 

Heredipeta , SE , pe. com. Quien anda gangean-
do la voluntad de alguno , para que,lo haga 
fu heredero. Hier. de vitando fufpe. contum. 

G . L . Feftivalis, le ( ut 
ira loquar ) Vt heortafticae declamationes; 
Hier. i n Catalogo; . • 

W Helucus, i . Floxo , foñoliento , dexativo , y 
como defmayado de la borrachez del dia an
tes. Aunque Ter tu l . l i b . de Cor. M i i i t . por el 
inclinado al fueñp , y poj: mdifpbfición de ca* 
bezalo torna, " . T / 

Herba, b s . L a yerva. B . Herba ful lonum, >J5 de 
qua Malac. 3. es la yerva jahoneraj y no es el 
c o m ú n j a b ó n , como n i el cardo de batana-
dores , con cuyas cabezas cardan los panos; 
CtefflO fallones no i on .perayles j n i batana-. 

dores,' 
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dores, ni tiíítoreros > 
ropa. Vide BoritlK 

H. áftte E, 
fino lavadores de toda 

Hércules, lis. Un Dios de la vana Gentilidad, h i 
jo de Júpiter , y Alemena. Varro nombra 43. 
Hercules. 2. Mach. 4. fe dice , que Ja on em-
bió para facriíício de Hercules mbneda. Hmc 
Herculeus, a, um5 ut hercuki labores. 

Hasreditas, pe. tatis. La heredad , b. ^ 
Hxreditarius, a 5 um. Cofa de heredad 5o que es 

por heredad , y herencia. B. H i n c bona h^re-
ditaria , & fuccefsio hsreditana. H er. Dom-
nioni dixit hereditarias caufas , á los pleytos, 
ó herencias. También llamamos Morbos ha;-
redirarios, á los que nos vienen de los padres. 

Hxreditarié, adv. Por via de heredad. Ezech^ó» 
Haercdito, tas. Heredar, B. Verbo poco ufado. 
Haerco, res, íi , fum. Allegaife eftrechamente á 

alguna cofa. Aig. Tr . dudar. Hier. Domnioni, 
Haerent perplexi. B. 

Haércs, dis, com. El heredero, que es quien fuce-
de al difunto en el derecho que tema. B. 

Haereíis, pe. Genitivo fign. hxrefís, vei h^refeos, 
pe. pl. hxrefeon 5 vel hserefum , pe. G. ínierp. 
Optima c l ed ío , fe&a. El qual nombre , aun
que de fu propria íignificacion es ambiguo , y 
que íignifka una tenaz , y firme opinión , que 
eícogemos, y tenemos confirmada con algu-

• na dodrina , y fentencia 5 pero ya es nombre 
odiólo, pro faifa opinionis fe da, y que fe apli
ca á los que no figuen una fola Igltfía Gatho-
lica ( qual es la Romana ) mas íiguen fus pare-. 
ceres,y particulares fedas en el Chriílianifmo, 
Los Modernos llaman fcélarios á los hereges. 
>£< Y con razón el vocablo hasrefis ( i . fe<áa ) 
que entre los Antiguos no era tan odiofo, é in
fame , lo es oy entre los Chriftianos. Porque 
como fe&a ílgnifíca divifion, con razón deben 
aborrecer nombre de fe ¿la , jos que por fer 
miembros de un mifm© cuerpo, deben tener fu
ma concordia. De haerefís , pro fe da limplicí-
tér, Cicer. Cato es (inquit ) in ea hasrejG , quae 
nullum fequitur fíorem oralionis, nempe Stoí-
corum. Et Phílo. l ib . de Yira theoretica. Et 
Ador. 24. Et Hieron. ad Aug- De quo etiam 
Lud. Vives, Civit. l ib. 1. cap. 12. De haereíi in 
bonam partem. Ador. 26. Secundüm certiísi-
mam fedam , ubi Grarcus textus habet hxre~ 
iim. De hsBicfibus pro fe dis, fí.díonibus, difsi-
diis, i . Cor. 11. De hxrcfi , como ahora fe te
ína en muchos Efcriptorcs Catholicos, y en el 
Derecho Canónico , y C i v i l , HsEreíis, 8c er
ror diíFcrunt. Porque aunque toda heregia es 
error 5 pero no todo error es heregia, ut piáster 
alios dedé etiam docet dodus Aifoníus Caf-
treníis , Üb. adverfus h acre fes. Vide etiam de 
hoc Melchiorcm Canum ljb.12.cap. 8. de Lo
éis. Vide etiam Apoílaíia. Haereíis, ide í l , fec-
ta , feu divifío, qua quis á communi Eccieílíe 
íide íejungit fe , diffmitur qqod flt error perti-
naxillius, qui profeífus fuit fídem, contrariuf-
que ventad , qu* Catholica certó íit. H^reíis 
«licmir a verbo G. íignificame eJigere 5 velie^ 

expeleré , fícut feda dícítur a fecando» '>J< 
)J< Haeretkus, a, um. Cofa que pertenece á he

regia , ó es de heregia , ut haeretica pravitas, 
peitis herética. S. Dominici. 

HGEreíiarcha , x. El Principe , y Caudillo de al
gunos hereges, qual fué el maldito Lutero. 
Origen» in homil. 

Haereticus, ci. El herege» Ti t . 5. E í l autem hícre-
ticus, qui volens unicuilibet dogmati aífenti-
tur, etiam cum intelligat Ecclefige fídei eífe 
contrarium. El que yerra en la Fe íin perrina^ 
Cía, aparejado á fer corregido, no es herege. 

Heri, adver.temporis. Ayer.B.Dicefe también he-
re , como Vefpere, 8t Vefperi, propter cogna-
tionem litterarum i . & e. Herú& nudiuílertius, 
pro tempore praeccrito. C¿en.3i. Exod.4. & 21. 

* Reribergium , i i . Real , ó Tabernáculo. Cora-
pueílo de IJeiry efquadron, y Bergen, pofada, 
ó melón , voces theutonicas. En el cap. ti de 
los Cánticos , donde leemos: Sicut Taberna-
cula Ce dar, Guilielmo Abad, en la Prefación 
de ios mifmos Cándeos vierte : Sicut Heriber-
gia Cedar» 

Herí ci us, qui & herinacius, cii. El erizo , B. In 
Pfalmo 103. por Petra refugium herinaciis, 
Heb. e í l , Petra refugium caniculis. 

Hermon.Mons eft ultra Jordanem in térra Amor-
rhaeorum , llamado dellos Sanír, y de los Phe-
nices Schirion. Llamafe Síon por otro nombre. 
Deut. 4. Algunos dicen que hay dos. En el Pf. 
42. fegun los textos corredos, no eíU hermo-
n i i , íino hermoniim , que es genitivo pj. He
breo ( aunque mejor fuera hermonim ) que 
íjgnific. De ios Hermonitas, ó Moradores de 
Hermon. 

Hermaphroditus, t í , pp. Graecé Androgynos. El 
que tiene ambas naturas. Es nombre de un hi
jo de Mercurio , y Venus , que ( fegun fingen 
los Poetas ) cftando á una fuente defmido , y 
abrazado con Salmacis Nympha fe hicieron 
ambos un cuerpo con dos naturas.De aquí vino 
llamarfe afsi en el Derecho Canónico, los que 
tienen dos naturas, f. de hombre, y muger. 

Hero, onif. Dice Rod. que es faco. S. Vincentii. 
Barbarum ejfl. 

Heredes, dis. Nomen vir i . >J< Ya en Abimelech 
dixe, como en diverías Naciones huvo diverfos 
nombres del Rey en común , allende del pro-
prio, que cada uno tenia : como entre PaleíH-
nos Abimelech j entre Egypcios Pharao , y 
Ptolomaeusj entre Romanos Caefar , y Ai i -
guftus 5 entre Medos , y Perfas Darius, Xer-
xes, y Artaxerxes. Y los Reyes Medos eran 
llamados de los Hebreos Aífueri. Entre los 
BabyIonios, el Rey era llamado Nabucodono-
for. Entre los Judios fub Babyloniis , muchos 
Reyes fuyos fe llamaron Jechonias. Entre los 
miímos fub Romanis, muchos fe llamaron He
redes. Y porque deílos hay mucha mencioii en 
el Tellamento nuevo , conviene tratar dellos* 
paía quitar confuíion. E! primero , de quarro 
que huvo; fué Herodescl Magno, dicho A/ca-
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lonita 3 hi jo de Antipatro t d u m e o , y padre de 
los tres íiguientes Herodes , y de Archelap. 
El le fué el primer Rey e í l rangero de los Ju
díos Í el qual en el año diez de A u g u í l o , ?%< 
con confeiitimiento de los Romanos 3 y fin el 
de los Hebreos, ocupó tyranicamente el Rey-
no á Hircano, ul t imo Cap i t án 5 y Pontifice de 
los Judíos. Adonde ( como Ph í lo dice ) cefso 
el Cetro de Dav id , y Judá. E n tiempo defte 
nac ió Chrif to , y murieron los Inocentes. M u 
rió comido de g u í a n o s , el fexto a ñ o defpues 
de Chri f to nacido. E l fegundo fué el Tetrar-
cha, hijo de efte, ya no Rey de Judea, fino de 

. l a quarta parte , ^ conviene á íaber , de Ga
lilea , ut Luc. 3. Mat th . 14. Fué llamado He
rodes Antipa , fivé Herodes Júnior . T o m ó la 
muger al hermano viviendo él. P rend ió , y de-
gol ió al Bautifta , y efearneció á Chrif to la 
noche de fu Pafsioo. M u r i ó en L e ó n defterra-

. do de Ca l ígu la . E l tercero , á quien Jofepho 
l lama t ambién Herodes, fué el marido de He-
rodias, llamado del Evangelifta Phi l ippus, y 
del Pueblo Herodes Phil ippi . Efte fué t amb ién 

, Tetrarcha. Defte , y de Herodias fué hija Sa
lome , la que danzó delante de fu T i o Hero
des Antipa. E l quarto , y u l t imo Herodes fe 
llamaba Agrippa , que degol ló á Santiago el 
M a y o r , y quifiera matar á San Juan fu her-

• mano , y encarceló á San Pedro. Efte ( como 
. los dos primeros) tuvo mala muerte. Ningu

no deftos Herodes fucedió en el Rey no del 
Padre enteramente , fino fofo Archelao. De 

- manera , que un Herodes es de quo Mat th . 2. 
r. otro de quo Mat th . 11. & Luc. 22. otro de quo 

Aét . 12. 
[>J< Herodiani , de quibus Mat th . 22. quienes fuef-

: fecjhay opiniones. T h e o p h i l a é í o di cerque eran 
una fe el a de Judíos , que afirmaban íer Hero-

; des el Chr i f to , y Mefsias. Pero efto, fegun G é -
i r on , es cofa ridicula. E l mi fino Geron , dice, 
. que Herodiani fon los Soldados, ó Milites de 

Herodes , primer Rey eftrangero de los Ju
díos , los quales Milites favorecían á fu Rey 
en coger los tributos al Emperador Roma
no , cuyo coledor, y folicitador era Herodes. 
Pero Chryfoft. fíente, queeftos Herodianos 
eran de aquella quarta feda , que pone Jofe
pho , cuyo Autor fué un Judas Gaulonites, 
conforme á la de los Pharifeos en la materia 
de los t r ibutos Porque eftos ios Pharifeos de-

. c í a n , que el Pueblo de D i o s , y que pagaba 
fus diezmos a D i o s , no debía obedecer, ni t r i 
butar á Principe profano. Otra parcialidad 
por lifongear , y favorecer á Herodes, decían 
lo contrario, á los quales Jos Pharifeos l lama
ban Herodianos por efearnio. Imerpretan-
dum ergo, Mat th . 22. Cum Herod ian í s , i . M i -

< litibus Herodis . vel ipfi faventibus fu per pen-
dendo tributo. Efto ul t imo parece mejor. 

Herodias , dis , pe. Patronymici fpeciem habet, 
aut d iminunv i nominis. Es nombie de la mu-
ger del dicho Phii ippo 5 y de Hcrode5. N o fué 

H.-ante, Ei • 
hija de Aréía Rey ( ¿ o r n o plenfa Ger. y otros) 
fino de Ari f tubolo , como prueba Cano. 

Heros , herois, pp. Los varones excelentes , no
bles , é i l u í k e s , que í íendo hombres , llega
ron con fus buenos hechos á emparejar cort 
los Diofes , y merecieron que muertos fueííert 
contados entre los Diofes , fueron de los an
tiguos llamados Héroes . Luciano dice , qué 
Heros es el que n i es Dios ^ n i es hombre , fi^ 
no ambas cofas. De la e t y m o l o g í a hay varias 
opiniones^ Nofotros llamamos Héroes á loá 
Varones I luí tr i ís imos , y de vir tud excelente* 
Hieron. i n vita Paul. Erenu Et Aug. l i b . 10* 
C iv i t . cap. a. dicit Martyres méri to vocandos 
héroes nof t ros , fi EccJefiaftica confuetudo 
pateretur. S. NícoJai . Hinc heroicus, a , um 9 
ut Virtutes lieroicíE. Afsi l lama S. T h o m á s h 
los dones del Efpinru Santo , 1. 2. q. 68. qui 
al ibi d i c i t , quod heroicum non díífert á com-
muni virtute , n i f i íecundüm m o d ü m perfeCJ 
t iorem. 

>J< Hefther. Vide Efther. 
•j< Heteioufius, fii, G . Lar. DiverfsE fubftantiaEí* 

Contrario de Homou í iu s Philoftorgius i n v i ta 
D . Baíi l i i . 

>J< Heus adverb. vocantis , he , hau. Ola. Vt. 
Heus Judaee. Chryf . hora. 2. Adverfus judífios* 

>J< Herodius ( i m ó Erodius) d i i . Que ave fea, hay 
opiniones. Suidas pienía que cigüeña , ó de 
geneio de cigüeña* Sw Aug . que cerceta. Ora-, 
z a , y Nebriíf. que garza. Levi t . 1 1 . & Job. 291-
& Pfalm. 103. pro Erodio , fivé Erodione ver-
tunt interpretes ex Heb. ciconia. C i g ü e ñ a . 

* Herotochius. Compuefta de Heir , exercitus, 
& ÍTO^, conduAor, voces Saxonas. Por elfo fíg« 
C a p i t á n , ó Caudil lo. Según las leyes de I n 
glaterra , fe ponen defpues de los Vice>ComíJ 

... tes, fie: Comi tés , V i c e - C o m i t é s , HerotochiL 
Herus , r i . E l feñor. Hter. i n vi ta Ma lch . H e r á , 

rae. L a feñora. H inc herilis , le , pp. Gofa dei 
f e ñ o r , ó de la feñora. Bafi l . epift. 135. 

Haefito , tas, pe. freq. de haereo, Por dudar. í n d e 
haefitatio, onis. Aquella obra de dudar , B . 

^ [ Hefycafta. Era l lamado aquel Monge , qué 
vivía feparado de la vida común , para darfe 
a la con templac ión de cofas celeftiales , deri
vado de He/ychd'̂ o verbo Griego , que figni-
fica repofar, ó callar. Hefycafbe , ideft, quief-
centes. Juftin. novel. 5. t i t . 3. 

Hefperia, ae. I ta l ia . I tem , Efpaña. I n translatio-
ne S- Jacobi. Quando decimos fojamente Hef-
peri^a , entiendefe I t a l i a : Mas quando a ñ a d i 
mos efte ad je t ivo extrema , vei u l t ima , es 
Efpaña , que eftá al Occidente. 

Hefperus, r i , pe. U n hermano de A t l a s , de don
de fe dixo hefperia. I tem , una Eftreiia , ó l u 
cero de la tarde. S. D o m i n i c i . 

Hefternus, a, um, ab Her i . Cofa de ayer , B . 
Heu , interjedio dolentis eft, Ócinterdura expro-

brantis. Ohime, ay. B. Jun ta íe á nominativo , 
vocativo , y acufativo. 

Heva j vaé. H . L a primera muger madre nue 
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2 i g H . ante 
t ra, muger de A d á n ^ interp. V i v a , vivens^ B . 

^ Hexaemeron, hexaemerij pp. ( ^c n- fcnben-
düm per quinqué fyHabas ait Erafm. ) G. La t . 
Sex dierum3fub. opus. T i t u l o He ún l ib ro de 
S. B i r i i io , y d e otro de San Ambrofio , y o t ro 
de Hypo i i t o y que tratan de opere íex dierum, 
en-que Dios cr ió todas las cofas. Hier . i n Ca-

t a l ó l o . 
Hexanfeter, verfus. Verfode feis pies. Pro!. Job. 
Hexapla, pp. G . Ideíl:, fextuplicia. L ib ro efcnto 

en feis ordenes, >í< ó columnas. H c x a p l a ^ . ^ l i -
cut & Tetrapla , & Ottapla ) á numero co-
lumnarum diá:a funt. Hexapla nuncupantur 
Graeca volumina , i n quorum iíngulis pagin ís 
fex columnas cón t ineban tu r . L a primera te
nia el texto de la B. efcrito en Hebreo , y con 

Jetras Hebreas. L a fegunda tenía enfrente el 
texto Hebreo , efcrito con letras Griegas, pa
ra los ignorantes en leer Hebreo. L a terce-

; ra la t rans lac ión de Aquila . L a quarta í a de 
Simacho. L a quinta la de los Setenta. L a fexta 
]a de Theodocion. Sic Sixtus Senen í i s , & aíiL 
Pero Erafmo i n cénfuris in Origines libros, 
mejor le parece qué fe efcriva Exapla fin H , 
d i d u m ab Exap íoo , quod Graecis fonat Ex
plano. V afsi exapla , no" fe dirá del numero 
de las columnas, fino porque l lanamente , y 
fin rodeos fe declaran a l i i las cofas. T u Letor 
efcogé lo mejor. >J< Afsi fe l l a m ó la Bibl ia de 
Orígenes . Eufeb. i i b . & ProI . Reg. Pro l . Jofue. 

HexarcbUs, chi . Magiftratus quidam fuit Raven-
né. De quo víde Leandri A i b e r t i I t a Ü a m 5 in 
v é r b o Ravenna. Gregor. in Regiftro vocat 
Romanum quendám HexarChum I t a l i x . 

H . ante 1. 

HYacinthus , t h i , G . E l jacinto , yerva que 
produce las hojas , y ra íz como el bulbo, 

el t a l lo 'dé un codo 5 l i fo , ve rde , y mas del
gado íjue'él dedo menique , íá c inia corcoba-
da acia la tierra , y poblada de muchas flo
res violadas , t i éne en las ho jas unos borron
cillos negros. E l Jacinto poét ico es muy d í -
fercnte defte , porque produce fola una hoja, 
y muy vermeja, y de la figura del l i r i o , con 
eftas dós letras A . I . I t em, Hyacinthus, es úna 
piedra preciofa , dicha jacinto , de qua Apo-
calip. 9. H i ñ e h y a c i n t h m ü s , a , um , pe. Cofa 
del color defta yerva ( que es v io lado) y 
defta piedra. Hyacinthus , th i . Se toma tam
bién en el. Exod. 25. por paños 5 ó ropas , 11 
otras materias, que a l l i fe ponen, de aquel co
lor. 

Mvareas. V i d o larchas. 
Hyades , pe. Son fiete Eftrellas i n capíte T a u r i , 

que quando nacen , ó fe acaban , engendran 
lluvias. Job. 9. ubi juxta Heb. pro Hyadas, eft 
Pleiaoes. r • . 

Hvber . Vide Iber. Idem de Iberia 
H i b e r n o , ñas . I nve rna r , d tener , y paíTar el 

invierno. ' ' r 

E. & I . 
Hybernus, a, um. ' f e f á de invierno. Et hyberna-

l is , le. L o mifmo. Sapient. i ó . 
H i c , ha:c, hoc. Pronomen demonftrativum. Efte, 

elta, e l lo , B. H i c etiam ádve rb . l oc i . A q u i , >{< 
ut, M a t t h . 12. A d o r ^ . Apoc.13. Dice Erafm. 
que los antiguos orthographos folian diferen
ciar el hic pronomen de hic adverb. en que el 
adverb. fe eferive heic con el diphtongo Grie
go éi i y afsi dice Va l l a , que fe halla efcrito 
en piedras antiguas. Ahora ponemos fobre la 
i , un circunflexo hic. Efte p r o n o m é n hic , & 
hoc , i n forma confecrationis Euchari íHae, 
notificat individuationem per ácc iden t ia ,p rou t 
cadunt fub fenfu fecundum S. T h o m . i n 4. dift. 
8. 

Hydra , ae. Serpiente de muchas «cabezas. Prolog. 
Efdrae. T r . l lama afsi S. Geronym. al detrac
tor. Idem Pro l . O fes. 

Hydr i a , íe, pe. G . Tinaja , ó vafo para tener agua, 
B . Ecclefiaft. T r . vocat hydriam corpus hu
ma num, cap. 12. 

Hydrops,pis3 m. & hydropifís. fis, £ pe. G . La t ín , 
aqua intercus.- L a hydropefia , enfermedad 
que proviene de nacer agua entre cuero , y 
carne, con que fe hinche el cuerpo. Beda, Luc. 
14. H inc hydropicus , c¡ , pe. E l que tiene ef
te mal , B. 

Hydrophobia , ae, G. Lat . Aquae fuga. Es una ea-
fermedad ( qual es la rabia) que hace haver 
gran miedo al agua. H i ñ e hydrophobus, b i , 
G . La t . Aquam fugrens. Tomafe por el enfer
mo de rabia. H ie ronym. O c é a n o . 

H y e m o , as. Idem quod hybernb , i , hyemem 
tranfigo, % Cor. l ó . Aunque a lgún, fe halla en 
otra fignificacion. 

Hyems, mis. E l invierno. A l g . fignif. tempeftad, 
procella, ó ventifea, B . 

>fc Hyaena, s. U n animal de Afr ica , de quien fé 
cuentan cofas de grande efpanto. Entre los 
Paftores remeda la voz humana j y haviendo 
aprendido el nombre de alguno deilos , l l a 
m á n d o l o , lo faca de los o t ros , y lo defpeda-

• za. I m i t a el vomitar de los hombres, para 
que acudiendo los perros al v o m i t o , los ma
te. Defentierra ios muertos para comer los 
recien enterrados. Hieronym* l ib . 2. in Jovin. 
Vide etiam Joannem á Mena eum fuo C o m -
ment. Copla 241. 

>J< Hierarchia , x , pe G . fign. Sacrorum Pr inci -
patum. Principado en lo fagrado : como d i 
gamos Papazgo , ó Summo Pontificado. Et 
hierarcha, fignif. Sacrorum Piaefeclum. C o 
mo digamos Summo Pontíf ice , ó Papa, San¿l . 
Domin i c i in profa. H i n c hierarchicus, a, um , 
pe. ut. Ordo hierarchicus. Vide de hoc Díonyf-
Areopagitam. Hierarchia habet ac. i n antepe-
nult . fecundum NebriíT. & Defpau. contra Ca-
lep. Mamo , & plures > compofita n a m q ü e ab 
Arche ( quod e ü principatus) per iota feri-
buntur á Graecis. H i n c & Toparchia, Monar-
chia , Tetrarchia , & c . , ^ 

Hier icho , indecl. & hiericus, eun tb , & hiericus, 
3 c i -
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cí. Pueblo Je Judea , aíTentaío entre Jerufa 
Jem, y el Jordán. Mejor fe efcrive Jericho. l u 
de Hierícontínus, a, um5 feu potius Hierichun-
tiims, um. Cofa de Hierico, B. 

* Híeromartyr, yris. Sacerdote, Obifpo, ó Diá
cono, que fe entregó valiente al M a r i no. 

#rHieromnemon. Oficio de la Iglefia Conílantí-
nopolitana, que íignifica propriamente fobref-
tante á las cofas fagradas : Efte era del Orden 
Diaconal, ayudaba al Patriarca, miemras fe 
vcílía de los hábitos fagrados. Afsiftiale en el 
Sacrificio , feñalandole en el libro las preces, 
que fe debían decir , ponia en el Throno los 
eJeótos , y confagrados, finalmente entonaba 
el canto acoftumbrado en las Ordenes. 

^[Hteromonacus. Voz Griega , que fígnificá el 
Monge Sagrado, á diftincion del Laico. 
Hierophanta , ta?. Titulo del Sacerdote, que 
bebia el zumo de la cicuta , para extinguir los 

* ardores venéreos. Hierophanta apud Athenas 
eviratur , & aeterna debilítate fit caftus. D . 
Mteron. Epift. I I . contra Jovinianum. 

¿fc< Hierufalem ( ímó Jerufalen) indeclin. He-
braicé dicitur Jerufalaim. Nec fatis comper-
tum eft NebriíTenfi , un dé interpretes primíim 
Graeci, deinde Latini ex Hebraico Jerufalaim, 
ai mutata in em Jongum , verterínt Jerufa-
lem , niíi forte fecuti funt in hac partícula ( ut 
in aliís compluribus) Aram^am litteraturam, 
in qua Jerufalem per apicem fe va legitur. 
Erro Jofepho en decir fer Jerufalem nombre 
compuefto de Hebreo , y Griego , como tara-
bien Egeíippo, en decir, que de Griego, y La
tino. Hebraeum eft, & fig. Pacis vifionem , ex 
Ráa , i . vidit, & Salom. i . pax. Dicitur & Hie-
rofolyma, ae, pe. f. & Hierofolyma , orum, n . 
de 6. fyl'abas , atque Solyma, ae, & Solyma, 
orum, G. Es Ciudad de Paleftina, y Metrópo
l i de Judea, aííentada en alto ( ut patet ex 
Evangeliis loquentibus de afcenfu , Se defeen-
fu e)us ) & Judie, i . No eftá como pienfan al
gunos en el Tribu de Judá , fino en quanto 
a. alguna pequeña parte fuya , >J< fino en el 
Tribu de Benjamín , cuyo fundador dicen 
Haverfidoel Rey,y Sacerdote Melchifedech.El 
Pueblo de ella fe declina entre los Griegos 
Hierofolymi, morum. Efta ha tenido muchos 
nombres. Pero entre ellos no fe deven con
tar , como mal pienfa Lyra , Luz a, ó Bethel. 
Pues fegun S. Geronymo, Bethel ( que prime-' 
ro fué dicha Luza) difta diez millas de Jeru
falem, Tampoco Driedo admite la opinión de 
los que dicen que Jebus , Samuel, Sion, Mo
ría , fean nombres de ella , como Hierofoly
ma , y Hierufalem : mas fon partes della. De 
manera, que fué tetrapolis, i . quadriurbs. Hie
rufalem interp. Vifio pacis ( ut diótum eft } 
aut vifio perfeéta , vel confumata , fivé timor 
perfeébs, vel cofífumatus. Hinc Hierofoly-
mita, t ¿ , pp. & Hierofolymitanus, a, um. Hie
ro folvmitarius , fe dixo Pompeyo, por haver 
conquiftado, y vencido á los d@ Jeíuralénj 

ante L 
De hac urbe vide plura , In 4. p. Sylv» Petrí 
Mexie Hifpanicae. £ t Hier. in Epit. Paulíé. 

Htlaro, ras, pe. a. Alegrar á otro. S. Antonii* 
Hilaris, re, pe Cofa alegre, B. Por lo mifmo fe 

t orna Hilarus, a, um. 
Hilla, se , f. vel Hilla , orum, n. Salfa ínteftina 

hirci. Según otros la longaniza. Ambrof. l i k 
de Tobia} cap. 14» 

Hymenaeus, ei, pp. Cántico en bodas de Virgc^ 
nes, 3. Machab. 4» 

Hymnus, n i , G. Prop. Laus Divina ínterp. Afsí 
llaman ciertos cánticos Eclefiafticos en ver* 
fo, y los Pfalmos de David. Matth. 26. Hym* 
no diéto , <5cc. pro 5 Qaum cecimíTent laudes* 
Efte Hymno , dice ei Burgenfe , que fué el 
Alleluia magnum de los Hebreos , que íba 
aquellos Pfalmos, que hay defde Laúdate pue-j 
r i , hafta Beati immaculati, que ellos canta-; 
ban fobre mefa las Pafquas. Y afsí lo cantá 
Chrifto también. Hinc Hymnographus, a, um, 
Efcritor de Hymnos. Chryf. in Pfalm. 95. Ec 
Hymnidicus, a , um , i . Hymnorum narrator* 
Greg. in hom. 

^< Hymno di a , ae , pe. Como los otros compuef-i 
tos de Ode. Canto de Hymnos, ó Pfal. BafiL 
ín epift. 17. Í 

>J< Hyperbafis, is, five hyperbaton, tí, pe. G. Lat* 
Tranfgrefsio verbi. Y prop. es una oración 
larga, al fin de la qual el verbo fe junta con 
fu nominativo , como acaece muchas veces en-
la eipft. ad Romanos. Ec tilo Virgil . 1 z, ¿Enei* 
dosj interea Reges, 8cc. Hier. Apol. ín RuíF, 

>^ Hyppocentaurus, ri, G. Un genero de Monf-
truo en Theífalia , que tenia la parte alta d@ 
hombre, y la baxa de cavallo. S. Paul. Erem* 

>5< Hin , H . n. Era una medida Egypciaca de 
cofas liquidas ( quam quidem Sextarium in 
terp re tan tur ) que hacia doce Login. Y es lo-
gin, ó log , una medida , que hace quanto ca
be en feís cafcarones de huevos, fecundüm 
Rob. Exod. 30. Aunque él mifmo parece con-
tradecirfe , Num, 38 . adonde dice que hace 
18. cafcarones de huevos. In Levit. 19. ubi 
textus Hebraícus habet hin , habet Vulgata 
Sextarius. 

fcjinc , adverb. loci. De aquí, B. Hinc inde. De 
todas partes. Hieronym. Auguít. & S. Hilar, 

J^jnnio, inis, nivi , q. Relinchar el cavallo. Je-
rem 3 1 . a» accipitur pro ciara , & laeta voce 
cantare, feu vociferan'. Hinc hinniíus, tus, pp. 
El tal relincho, B. 

Hinnulus, l i , pe. Cervatico, hijo de Ciervo, B. 
Hio, as, avi. Abriendo la boca refoplar , ó hen-

derfe , y abrirfe alguna cofa. 2. Mach. 6. Por 
boftezar, Chryf. in PC 5- Tr. fign. m irar i , du-
bitare , ftupere. Item , concupifcere. Bahi. 
conft. exerc. c. 6- . . , . r VT 

Hypante, tes, G. Obviatio honoris Caufa. Nebr. 
Llamafe afsí la fiefta de la Punficaaon , por. 
que Simeón, y Ana falieron á recibir á Chrif
to Ita opinor fcribendum 10 K. y no I^o-
p ante, ó Ypopantkontra Rod. ^ 
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H perafpiñes 5 acc. ín u k i m . genitivo ílis , vel 
ííx , G. Lat . Procedor ;> dcíenfor 5 & qui c ly-
peo fuo protegtt aliquem. Afpis G. clypeus 
eft. Hyperafpiiies in t i tu ló Era í rn . un l ib ro 
contra Lutcro. a i d i c i i l u m ín te rpre íamentum 
quonfndam, 2. Pro!. B. & Hieron . lib,2. Apoí . 

. in ku í í . • 
Hvpe íbo le , les , G. pe f. Dic i tu r quod eft 

A ím:i'a modum , íupraque fidem. Hie ronvm. 
Pammac. & O c é a n o . To l l e amoris hyperbo-
lenij i . exceíTum , 8c n i rníetaíem. Defte-nom-
bre hay entre Rhetoricos una exornac ión , 
quam quide.m interp. Superlationem. Es una 
figura 5 con Que Por ê 2Lmccr las cofas , de
cimos mas de lo que hay en realidad de ver
dad. Como quando la B. dice , que acrecen-
íará Dios los Judíos 3 como lá arena del mar, 
y Eft i ellas del Cielo, «Scc. Hyperbole es R o m . 
I . in univerfo M u n d o , pro multis partibus 
M u n d i . Hyperbole parepe á S. Aguíf. Mat th . 
5. Jota unum, & c . H j p . es Ma t t i i . 6. Ne feiat 

• finiilra, & c . Et Joann. 21. Ne ipfum arbit.ror 
Mundum & c . Et Coi oí . I . I n uni vería creatnra. 
L o mifmo es de muchos otros lugares de Ja 
B. Chryf. Pf. 6. Se 7. Chrí í tus eXtgit á nobis 
cum tanta hyporbole malos fugere. Con tan
to encarecimiento. Declinatiir <& hypeibola, 
lx¡ £ H m c hyperbol icé , hypejbolicos, ad-
verb. Hier . Algaíiae. 

Mypocai i í lum, í i i , G . L a horni l la , que en los ba
ños eftá débaxo de las calderas. Y la c á m a r a , 
ó pieza calentada, que el I tal iano llama Eftu-
fa. Ambrof . l íb . 6. Hexameron. Nul la t i b i hy-
pocauda anhelantibus ignibus vaporantur. 

Hypoc r i í i s , l i s , vel feos, pe. G . Lar. Simulatio 
alienae perfonse. Tomafe T r . por el v i c io , con 
que uno finge la bondad , que no tiene , l la 
mado hypecrefia 3 Mat tb . 24. Hieren. Apo l . 
RufiF. d ix i t Hypocrifeos, i . í imulat ionis . í t e m 
hypocrifis , es entre Rhetoricos p ronun t ia t ío^ 
í ivé aé t io . 

Hypocr i t i cé , adv. Fingidamente. Marcus Erem. 
de lege fpírit. 

H y p o c r i t a , tae, pe. G . La t . fimulator , hif t r ío , 
aétor. Dic i tur & hypocrites. Propr. es repre-
fentador de perfona agena , como Jos de las 
faifas. Y de aqui vino á tomar fe T r . por el 
que contrahace á los buenos , fingiendo Ja 
bondad, y fantidad , que no tiene , como los 
Farifeos , & c . D i d u m ab hypocrinomse , i . Si
mulo, contra Rod. y L y r a . Mat th . 6. & B, 

Hypodiaconus, n i . E l Subdiacono. G. Mejor fe 
dice afsi , que Subdiaconus. Hier . Aug. Aun
que Greg. i u Regi íL Jíb. ?»ufa de Subdiaconjus. 

Híppodromus , m i . pe. G . E l llano , en que los 
cavallos corren, fin reprefentacion de batalla. 
4- Machab. 5. ó. Que en la vida de San Se-
baftian fe tome por genero de tormento , np, 
í i T ; ,A.?-Íe5,1 aJ,i en hí margen e í tá añad ido 
del NebníT. hippodrómus \ ubi l]m 
agitatur curfus. Multa indigna l eda dicit hic 
Rod . Ex 3. Machab. fe entiende , que hippo-

H . ante L 
drom us , era Jugar en Ja C i u d a d d o n d ® fe 
juf t i ciaban Jos hombres. Y quizá allí coman 
cavallos. 

* H ippagius , i i . E l que alquila cavallos. Tomafe 
por fiervo , 0 por mozo de á pié , y de muías , 
y por page. De aqui Hippoperse , artim , A u -
thore Feí lo , bolfas^ ó facos 3 que fe imponian 
á Jos cavaJlos. 

Hippo , onis. B o n a , Ciudad en Ja Menor Afr ica , 
donde fué Obifpo S. Aguft in . H i n c hipponeíís , 
fe. Cofa de Bona. Aug. 

Hypofta í is , ftafeos, pe. GrsEcis varia fignificat fc-
cundiim D . Hieron . & Erafm. i n epiítoJ. ad 
Damafum. Aliquando fubí lan t iam. Al iquan-
do fundamentum , aut materiam. Los Grie
gos ponen tres hypoftafes , tomando '( coma 
los Theologos la ' toman ) hypoftafís pro per
fona. H i n c U n i ó hypoftatica, i . perfonalis. 

Hyrcan ia , «3 pe. Una R e g i ó n de Aí ia , l lana por 
muchas partes, poblada de grandes Ciudades,, 
y fértil. H inc hyrcanus, a 9 um. Cofa de H y r -
cania , ut Hyrcanae tigrides. H'er. HeliodorOj 
Se hyrcanus, n i . Hombre de Hyrcania. Sanift., 
T o h m . Apoíiv 

Hircus, c i . E l cabron5que toma las cabras, quan
do ya las toma, B. I t em, la fobaquina: porque 
hiede como el cabrón . T r . l lama Piaut. hirco, 
ó cabrón al hombre fu c i ó , y luxuriofo. 

H i r t u s , a 5 u m , ( que es l o mefmo que hirfutus 
pp.) VcJlofoj y de cerdas afperas. H y m . Ant ra . 

H i rundo , dinis, pe. i n ob l . L a golondrina, B. E n 
Tobias cap. 2. pro Nido h i rundinum, eftá jux-
ta Heb . N i d o paí íerum. : 

Hirfutus, a, um , Se hirfutior , tius. Idem , quod 
hirtus. H ie ronym. i i b . 1. in Jovin. dixi t hirfu-
tius fupercilium. 

>{< H y p f o m a , a t is , G. La t . A l t í t u d o , & domus 
vulgo. Es termino de Aí l ro logos . Tertul ian. 
Jib. ad Scapulam. 

>J< Hypomnema , G . pp. genit. atis , pe. p. Lar. 
Commentari i . Hier . Pamsnachio. 

H y p o t i p o í i s , feos, pe. G . La t . Expofi t io, que es 
quando la cofa fe explica , y propone como íi 
fe vieííe, Hier . ad Mag. Orat . i n Catalogo. 
H y p o t h e í i s , feos, 8c fis. G . Lat . fuppofitío. Y 

es quando para que nos entiendan, propone
mos , y fingimos por excmplo algún cafo, que 
no paífa de hecho. I t em, mater ia , íivé argu-
mentum. Que es lo que brevemente ponemos, 
fumando lo que en el l ib ro , ó capitulo fe trata. 
Hie r . I ib. 1. i n Job.f 

Hifmcnius. Vidc í fmenias . 
Hifpalis, lis, cognomento Romulea, pe. Sevilla. 

De la qual dicen muchos ( y entre ellos Ne-
briífenf. ) hayer tomado nombre toda E f p a ñ a , 
llamandofe primero Hifpalia , y defpues cor
ro rapiendofe el vocablo Hifpania , y defpues 
Efpaña. Hinc Hifpalenfis., fe ut Conci i ium 
Hifpalenfe ,K. 

Hifpania, x. E f p a ñ a , R e g i ó n latifsima de Euro
pa, eftendida entre A f r i c a , y Francia. Interp. 
R a r a , i . pretiofa. Hallafe Hifpaniae, a r u m , 

p l . 
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p l . porque íon dos 5 f. ulterior 5 & citerior. 
Qual fea la raya defta divif ion , mueftralo 
jFlorian de Ocampo l ib . i . cap. 3. >J< Notat 
NebrilT. quod apud antiqmfsimos fub Hífpa-
níse nomine con t ineban tü r Narbonenfis Pro
vincia Neumaí ium ufque 3 & Avenionem: 
deinde fub Romanis contradi funt fines ad 
Pyrenseum. Atque iterum G o t h í Reges ( ut 
patet ex Concili is fub ipíis in Hifpania habi-
tis ) i l lam ad términos prifcos extenderunt. >J< 
De Efpaña fe hace m e n c i ó n de Abdias ( co
mo fe dixo en Bofphorus ) & 1. Machab. 8. & 
R o m . 15. De las riquezas della 5 y de las con-

• dicíones 5 y habilidades 5 y valor de fu gente, 
ha l la rás larga menc ión en mis Coloquios de 
va r í a l ic ión. Efpaña fe l í amó por muchos 
nombres 5 f. Iberia , Hifpalia , Hifpania , 8c 
Hefpería minor, á diferencia de I t a l i a , quae eí t 
major Hefpería. H inc Hifpanus, 8c Hi ípan ien-
íis , adjed. Hifpanus, es el que nac ió en Efpa-
ñai Hifpanienfis , el que nacido en otra parte 
trata en Efpaña. 

H y í f o p u s , p i , f, 8c hyífopum, p i , n . pp. E l ifopo 
yerva , que produce el tal lo alto de un pie fe-
raejanre en las hojas á la exedrea. Sus flores 
fobre azules, fon purpureas , y rodean la ex
tremidad del ta l lo á manera de efpiga. Su 
raiz es larga , y leñofa. Y afsi no es el culan
t r i l l o de pozo , n i la Gratia De i . H a y l o mon-
tefíno , y hortenfe, y parecenfe. Es medicinal, 
no folo para el pecho , y polmon , mas para 
otras muchas cofas , B . 

Hirpidus, a , um , pe. Cofa afpera con cerdas. 
Gen. 2S» 

H sito ría , ae, G . La t Narratio. Es n a r r a c i ó n , y 
expolicion de cofas hechas , y acontecidas. 
Y no folo es dec la rac ión de lo acontecido, 
mas de qualquiera cofa , ut hiftoria P l in i i , & 
A r i l l o t . de aniraalibus. Inde hiftoricus , c i , & 
hi l ior iographus, p h i , pe. E l eferitor de hif-
toria. H i í l o r i c u s , a , um , 8c h i f to r ia l i s , le. 
Cofa que pertenece á hiftoria , B. >J< Hi f to r i a 
l laman los Theologos al fentido i i tefa i de la 
B ib l i a . Y éfte dividen (inepte tamen ) in fen-
lum grammat icum, 8c i i t teralem. Redius in 
niftoricum 5 & grammaticum, Hier . Hedibiae, 
5' 12. >j< 

Hiftriatus, vide Striatus, que afsi fe eferive. 
H i í t r i o , onis. Es jogiar en derecho , ut i n cap. 

Clencus, de vi ta , & ho. cié. De confec. dift. 2. 
I Pero prop. hiftriones , fon repréfentadores de 

perfonas, que reprefentan las Comedias. D i c -
tum vel ab hif tna regbne , vel ab hifter. Tüf-
co verbo. H ie ronym. O c é a n o . • 

[>%< H i f t r i x , fivé H y f t r i x , f. Puerco efpin. H inc 
hiftricofus , a , um. Cofa llena d e l , ó de fus 
eCpinas. Hie ronym. i n Apolog. in Ruff in. d ix i t 
T r . hiítricofae m e n t í s , al que tiene efpioíis en 
el an imo , para herir a otros. 

H . ante O. 

>Jc T T O b i o s , G. Lat . Beatus. Hier . Principiíe. 
JLJL H o c , neut. Pronomen demonftrativuni 

e í i , cuyo mafeul. es hic. Efte, ó efto, B. 
«T Hodegitria. Una Imagen de nueftra Señora , 

que p in tó San Lucas , que eftá en Gon í i an t i -
nopla en una Igleí ia fumptuofa, haciendo mu
chos milagros. Poft di es compíures Impera-
tor Con í t an t i nopo l im intrat j r o n prihs ta
men, quám Sacrofandse Deipara , quam quaíi 
viae monftratricem Hodegi t i iam vocant, i ma
go per portam , quam Auream dicunt , ingref-
fa eft. Gregor. l ib . 4. L ibró efta Div ina Ima
gen muchas veces la Ciudad de aííaltos de los 
Barbaros. O y en Sicilia , en Mefsina en par-
t ícu la r ,debaxo dei nombre de aquélla hay unap 
que corrompido el vocablo llaman la Madona 
de I t r i a . Falfamente pienfan los que dicen, 
que fe d e n o m i n ó de una C i u d a d , llamada 
I t r i a , donde haviendo fído metida en una ar
ca con un Monge devoto , y í íendo echada éií 
el mar le l ibró : la qual hallaron dos Monges 
Griegos 3 y efta ec la ocaí ion porque la fus-
len pintar fobre ana arca llevada de dos M o n 
ges , y afsi era llevada los Martes procefsio-
nalmente. ü t tertio quoque feptimanae die , 
per privi legium i t idem , 8c fupplicatio pera-
geretur curavir. Necephor. l i b . 15. cap. 14. De 
aqui procedió la abftinencia de ladicinio^ en 
los Martes , en honor de efta glor ioí l íUma 
Imagen. 

Hodie , adverb. tempor ís . O y en efte día Accipí -
tur etiam pro nunc , fivé hoc tempore ? f í v é 
hacsEtate. >J< Hodie pro aeternitate i n i l l o Píaf* 
2. Hodie genui te. H inc hodiernus, a, um. Co
fa de oy en efte dia , ut hodiemus dies. 

>J< Hodoeporicum , c i , G. Lat . I t inerar íum. D e 
hodos, G . Via j 8c PorevomaE,J£ ambulo. Hier» 
i n epit. Paulae , 8c i n Catal . I ndé hodceporL 
Los caminantes. Et hodeeporion. Opus conC-í 
criptum de h i s , qux in itinere accidunt. 

>̂ < Holpgraphus, a, um. Cofa eferita entera , CCM 
mo fué eferita , y no abreviada. De Holos, y 
Graphos. H ie ron . A p p l . Ruíf". 

>JÍ Holoteles, G . Lat . cui nulla pars deeft, Hie r . 
Hedibiae. 

Holocauftum, fti, 8c holocautoma, atis, pe. n . G, 
Era un facrificio muy ufado entre los H e 
breos , en que todo lo f ac r i íkado fe confumia 
en el fuego, y fubia en humo, fegun Jofepho-
Efte fubir en humo , fígnífica en fu vocablo 
Hebreo O L A H , i . afcendens, B . , 

€T Holo^raphus. Grascum nomen Holographos^ 
que fignifica cumpl ida , y perfedamente ef-
crito j de donde a veces, fignifica la Efcntura 
o r i 
P e r . « 
d i c i n o n poteft. Ambrof . i n epiftol. ad Ga-
lat cap. 6. Tamquam non h t holographas 
membranas arbitratus. Sídon. epift. 11. Hb. 9. 

Holofericus, a , um^ p e (B. Todo de feda^J 

•ito j de donde a veces, l ignítica la fclcritura 
nVinal del Autor , la qual contienewdos^los 
enodos. U b i holographa manus eft , talfuni 

fia 
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2 22 H . ante O. 
entrar otra ¿ofa. ü t holoferica vef t is , vel 
fubft. holoferica , o rum. Genero de veí t idura 
de fola feda. I n e x a l t a t i o n e S a n é t Crucis. Seri-

: ex autem veftes á Seribus I n d i s Popul ís funt 
appeilatsB , porque ent^p ellos Te hallaron los 
buenos guíanos de feda. 

Homer 5 íive Gomer. Vide Gomor. 
Homerus , r i . U n Poeta Griego cxceíentifsimo. 

S. Nicola i . 
Homerocenton. Vide Virg i l íocenton . 
H o m i c i d a , óx. com. Quien contra derecho ma

ta hombre > ó muger. Aunque entre los L a t i 
nos alguo. fe l lama afsi por honra 5 el que en 
batalla ma tó j 5fc. B. 

Homic id ium, d i i . L a tal muerte, B . Et eí l dúplex, 
f, voluntarium, & cafuale. 

H o m i l i a ( nonhomel i a ) x , pe. G . Expoficion, 
co loqu io , ó fermon al Pueblo. A b homileo, 

. G . i . Sermocinor, colloquor , converfor. Hinc 
homiliaticus, a , um, ut homiliat icum dicendi 
genus. Hieronym. ad Heracl ium. 

H o m o , minis, com. E l hombre , ó muger, D ic -
tum ab humo. >J< H o m o non eft fola anima , 
ut m a l é aflerit Franc. Georgius. Y dado que 
2. Cor. 4. el cuerpo fe llama homo , y homo 
el ajma , fit per fynecdochen. H o m o pro hu-
manitate pofitum i n i l l o Cantici Ambro f í an i , 
Sufcepturus hominem. Apud Paulum dúplex 
Jegitur homo 5 f. in te r io r , i . animus, & exte
r ior 5 i . corpus, 2. Cor. 4. I n Ezech. 36. homi-
nes vocantur , qui redis inftitutis utaritur. I n 
Marc . 12. a. & Levi t . j . a. homo pro qu ídam 
pofitum per Hebraifmum. I n Evan. homo pro 
Adam , cum Chr i í lus nominatur Filius homi-
nis, l A¿x. >j< Inde homunculus , l i , & ho-
muncio , onis , d imín . Hombreci l lo . Hier. i n 
epift. ad Pammach. ScBernard. epift. 232. H a y 
t a m b i é n d imin . homulus, l i . 

Jl" Homophagia. Comidas crudas. N o n ením 
magno labore corporis fatigatur , quia nec 
tanta cura ínter nos parandorum ciborum, 
ve l codionis ímpend i tu r , quippé qui m á x i m e 
Xerophagiis, 3c Homophagiis utuntur. Ca&fn. 
l i b . 4. c. 22. 

Homonymus, a, um, pe. Cofa equivoca , ut ho-
monymum vocabulum , cum eadem vox res 
di ver fas declarar. HLen epift. ad Marcejlam. 

H o m o u í i u s , G . Lat . Confubftantialis , fivé ejuf-
dem fubftantiae. >J< Sivé coeífent ia l is , vel e)uf-
dens eífentiae. V o x i n Nicsena Synodo multum 
exagitata , quam Arr i an i ejiciebant. ü n d é & 
homoufiaftíE , fivé homoufiani probrosé ( ut 
Bafíl. ait epitt. 7?. ) vocabantur ab hsereti-
cis Cathol ic i . >J< Hie r . i n epiftol. ad Bí ima-
fum vocat homowfion Tr in i t a t em , hornos n . 
eft unus, idem , vel fimilis Í & oyí ia , fubf-
tamia eft. U t i tu r hoc verbo homouf íon , Juf. 
t i n . J 4. Je fum T r i n i t . >%< H o m o e u f í u s , de 
quo H iW,us? de fynodis , difiere en que fíg. 
Sirn^s eárentlae. Deftos dos vocablos havia á í 

* H o m u n c j e n i t » , anim. Heredes 5 que deckn 

no confiftir la imagen , y femejanza de DioS 
en el alma del hombre , fino en el cuerpo , ut 
notat Sirmondus in l i b . cui t i t . Pr^deft. 1. i . 
hasr. 70. Si fon los proprios, de que trata Pru
dencio , ó no , mirenlo los dodos. 

Honeftus, a , um. Cofa honefta , honrada , her-
mofa , digna , y que parece bien. U n d é honef* 
t ior , & honeft i ís imus, B . 

Honeftas, atis. L a h o n e í t i d a d , dignidad y y bien 
parecer. Sapienr. 7. 

H o n e í í e , a d v e b . Honeftamente, ó honrofamen-3 
te, ó fin reprehení íon, B. 

Hoflcf to, as. H o n r a r , hacer honra á otro, B . 
H o n o r , Se honos, orís. La honra , gloria , loor^ 

ó dignidad , y reverencia , que fe da á algu
no en teftimonio de la vir tud , B. ^ Hieron, 
epir. Pamm. Clarus honor , honor pro fub-
fidium , Heb. honor pro abftinencia coitus. 
l . Per. 3 ^ < 

Honor o , as, pp. & honor í f ico , cas, pe. Honrar , 
dar honra á otro , B . >J< Y nota, que en la B. 
( como lo nota Hier . ad Gerontiam ) honos, 
y honorare , fig. no folo la reverencia , fino 
ayuda , ut honorare patrem , & c . Vide Gag. 
Eph. 6. 

Honor i f icus , a , um. Cofa honrofa , ó que da 
honra. T o b . 12. 

Honorificentia , £E. Aquella obra de honrar , ó 
la mifma honra , B. 

Honor i f icé , idem quod honorate , adverbium. 
Honradamente. 

Honorabii is , le , a quo honorabilior , comparar. 
Cofa digna de fer honrada ,B . 

Hora , x. L a hora , y fon horas aquellos efpa-
cios iguales, en que fe reparte el d ía . Horae 
dicuntur Septenarsae illae preces , quia certis 
horis perfolvi debent, hx horaria preces vo-
cari folent ab e legant ior íbus . Nota , que los 
Judios par t í an las horas del dia de dos ma
neras. La primera d iv i f ion fe hacia conforme 
a l a manera de la par t ic ión mil i tar de la no
che 5 porque como la noche fe parte en qua-
tro vigilias militares ( de las quales ufa el 
Evangel io) de á cada tres horas, afsi el día , 
en quatro citaciones , que fon Prima , ó d i -
Juculd , T e r t i a , Sexta , y Nona. Las quales 
tienen cada una tres horas, y toman el nom
bre de fus pr inc ip ios , callando las horas i n 
termedias que corren. Y porque los Judios, 
fegun Gag. comenzaban el dia defde que el 
Sol falla , hafta ponerfé , la primera comen
zaba defde el falir del Sol , hafta de al l i á 
una fegun Gag. otros dicen , que i n di lu u -
lo . Soto i n 4. dice , que Prima en todo el 
a ñ o era a las feys de la m a ñ a n a . Ter t ia , f, 
ab orto fole , era a las nueve , antes de me
dio d i a , ó fegun Zegero , y los Alemanes, 
Ter t ia dieitur odava , aut intervallum ínter 
fept imam, & © d a y a m . I>e qua A d . z. Sexta 
á las doce. Nona á la^ tres. Efta divifion de 
horas fervia para los negocios feglares. Aun
que al Mae í l ro C a n o , l i b . 2. le parece cita 
1 d i v i -
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tí. 
¿ívtñoñ afirmada íírt autoridad , y razón* 
T e n í a n la fegunda divifioh para las ¿ófas di
vinas , en que dividen el día como nofotros 

, en doce horas, fegun aquello , Joann. I I . 
Nonne duodecim funt lioráe diei f Y efto era 
de Sol á S o l , porque dilucültim 5 y VerperUm 
no los contaban por d í a , fino por t é rminos 
del día. Conforme á e í la fecunda cuenta fe 
entiende, fegun el Cantapretenfe , la hora 
decima , Joan. i . dé la qual Erafmo dice fer 
la que vergit ad vefperam , y C a i é t . que po
co mas de dos horas antes de ponerfe el Sol, 
y la hora feptima , Joan. 4. y las horas de la 
pa rábo la de la v iña , aunque ábreviadas> 
M a t t h . 27. adonde fe hace m e n c i ó n de la ho
ra U n d é c i m a , que no puede qüadra r á la pri
mera par t ic ión de horas. Efto es lo que he po
dido facar en efta materia fa í l id iofa , y va-

, ría. Vide Melch . Cano ubi fupra , & Canta-
preten. Hypot ip . l i b . 9. & Rofam Auream, 
& Gagne. fuper M a t t h . 27. Horam pro tem
pere ufurpant Graeci , & Lat. aliquot. Üfur-
pat & Paulus ad Philem. dicens , ad horam , 
ideft , ad breve tempus. Hora fué una Diofa 
Romana. , 

•¡I* fíor£ C a n ó n i c a . Las horas , que eftán obliga
dos a rezar los Ecleíiafticos. Septem horas 
C a n ó n i c a s in die , quafi ex debito canimus, 
pro feptem gradibus , quos á feptíformi fp i r i -
tu fufeipimus j formam autem habemus ab 
Apoí loi is , & alíis S a n á i s , ut fepties i n die 
Creatorem n o í l r u m laudemus. Gem. l i b . 2. 
Cap. 53. San Geronymo nombra las fíete ho
ras C a n ó n i c a s diftintamente. AíTue fe as q ue
que ad Orationes , & Pfalmos noé te confur-
gere , mané Hymnos canere 5 Ter t i a , Sexta, 
Nona hora ftare i n aciem , quafi bellatorem 
C h r i f t i , accenfaque lucerna reddere facrifi-
cium vefpertinum. De Regui . Monachor. 
Yerra P o í y d o r o V i rg i l i o en atribuir á San 
Geronymo , ó á Eleutherio Papa la inf t i tu-
c ion de las horas C a n ó n i c a s , porque mucho 
antes eftaban en ufo , como fe colige de San 
Clemente 5 San Bafi l io, y otros Santos Padresj 
ni prueba cofa alguna el Canon Eleutherius 
dift . 91. porque ai l i habla de las Vigi l ias refti-
tmdas en obfervancia por el nombrado Pont i -
fice j afsi que es cierto fer las horas Canoni-
-cas/ iní l i tuidas de los Aportóles . Acerca del 
numero no convienen los Autores , porque 
algunos numeran ocho , feí ialando las Lau 
des , como hora d i í l ima de! Matut ino. Ama!, 
l i b . 4. de Ecclef. Offic. cap. 7. De l mefmo 
parecer es San Antonino 5 y Navar ro , l levan
do varias razones , particularmente el ufo 
de la Ig'efia en dividir las Laudes del M a t u 
t ino en la noche del Nacimiento. Mas la co
m ú n fentencia de los Padres, y Sagrados Con
cilios afirman fer fíete las horas C a n ó n i c a s , 
aunque antiguamente fe recitaííen las Laudes 
diftintamente del Matut ino. L a hora prime» 
ra fe debe decir al nácer del S o l , y fué inftí-

á t t t e CX t i l 

tuida antes del tiempo dé Cafs ianó , haden* 
dó della menc ión San Clemente lib¿ 8. conft* 
ApOft. cap. 40* y San A t h a n a í í ó h 'k de virg* 
L os Canoniftas cap. í. de célebrát . Mi l la r , d i -
ctú que la iPrima fe reza en mercóf ia de la 
Refurreccion del Salvador j pero aunque los 
Santos Padres cottiunmente tfeiieii 5 que fuef-
fe iefucitado acia la media noche, ó cerca 
del Aurora , fe puede bien dec i r , que en la 
hora de Prima fueííe mañifeftádo á las San
tas Mugeres. En efta mífrna hora ( como r é -
fiere Ruperto ) Chrif to f o é e f c ó p i d o , y heri
do con bofetadas j y t amb ién llevá'do aike P i -
Jato* L a hora de Tercia fué llamada Amofd* 
y de los' Sagrados Cañones Hofá Sacra-} 
Can. non í i c e a t , dift. 44^ porque én tal ho
ra fe folia Celebrar Ja M i l l a . En efta hora 
defeendió el Efpiricu Santo fobre el Colegio 
Apoftol ico. E n la mifrna fué el Salvador 
condenado a" ibuerte. Clem* l ib . 8. con íL 
Apoft . cap. 40. Ignat. Mart¿ epift. 8. ad T r a L 
TertuL l i b . 1. de je)un. cap. 10. L a hora Sex
ta era de los Santos Padres f requéntada con 
muchas Oraciones por los aífálíOs d e í Demo-
nio meridiano , afsi que fe armaban contra 
Jos peligros de aquel tiempo oportuno mu
cho alas tentaciones j en tal hora Nueftro 
Señor fué levantado én la Crua;, Clem. l i b . 8* 
corift. cap. 40. Cypr ian. dé Orat» D o m i n i , 
Athanaf. l i b . de virg. E n la mefma fue e ñ a d o 
Adam , Origen, i r a c t 55* in-Mat th . •Qi ia j igH 
tur hora Deus homiaem condidit , eadeni 

lapfum cüravit . Theoph. m Mat th . QuO 
tempore everfío fuit , eodem rurfus fada 
efl: reparado. C y r i l . Hierof. Catechef. 24^ A l 
gunos Efcritores fon de op in ión , que cru-; 
cificarori á Chr i f tó en la hora de Tercia s 
apoyados dé las palabras de San Marcos s 
Erat autem hora Ter t ia , Se crucifixerunt eum, 
cap. 15. E l Evangelifta aqui habla de la fen
tencia dada en la hora de Terc ia , defpües J é 
la qüaí pafsó algún éfpacio hafta el cruci l i -
carle , ó acababa la hora Tercia , y empeza
ba la Sexta , lo que parece concuerda con el 
Tex to de San Juan , que dice : Erat hora qua
fi Sexta. Finalmente la hora Nona fué t am
bién en veneración defde la pr imit iva Ig le -
fía, como fe lee en los Aátos de los Apofto* 
les : Pétrus , & Joannes afcendebant i n T e m -
plum ad horam Orationis Nonam , cap. 3. Ert 
ella el Salvador dio el An ima á Dios para 
redimir el Genero Humano. Todas las ho
ras empiezan con la invocac ión del D i v i n o 
A u x i l i o , diciendo : Deus in adjutorium meura 
intende. Defta fanta ceremonia fué Autor 
San Damafo Papa, a perfuafíon de San Ge
ronymo. Otros la atribuyen á San Gregorio. 
Pero lo cierto es, que efte verfículo lo ufaban 
mucho los antiguos Monges del Oriente, Caf-
fian. líb. 12. c. 2 3 - & col!. 10. c. 10. 

Hordeum , hordei. L a cebada. Exod. 9. Hsnc 

hordeaceus , hordeacea 5 hqrdeaceum. Cofa 
de 
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2. 2 
de cebada 5 ut panes kordeaeci > Joan. ó. 

Hor re , rres , ru i , & borrefco , ic is . Prop. 
efpeluzaife el hombre , u otro animal. Y por
que e í to a lgún, viene de frío , o temor, a lgún , 
fignihca timere , & frigere. í t e m , T r e m e r é , 
Aíperum eííe , Stupere. M i r a r i , Jud. l ó . HÍIIC 
horridus, a, um. Cofa efpantable , y de temer. 

Horrcura, r re i . E l granero r ó a lhol i de encerrar 
jfím en grano. Genef. 41. Itera ^horreum 5 fe 
toma por lugar , en que fe guardan cofas de 
precio , apartadas para el ufo quotidiano. 

H o r r i d u s , a , um. Efpantable , ó crpeluzado. 
. S. Hieron . Calep. horridus , hifpidus , afper. 

A l g . íügn. incultus, & inornatus, 
'Hor r ip i l a t io , onis. E l efpeluzo. EccL 37. ubi 

N . T . pro horr ipi iat ionem 3 habec horrorem. 
Viene de horr ipi lo 5 as, pe. . 

Horrifonus, a, um, pe. L o que fuena con horror, 
ó lo que tiene el fonido hór r ido , 3. Mach. 5. 
H ó r r i f o n u m q u e tumultum audieriinr. 

Horo log ium, horo iog i i 5 pe. G. E l relox , quaíi 
horarum Jogos, ide í l , ratio. 4. Rcg . 20. Voca-
tur etiam Gnomon horarius. 

Hor ro r , ori$. Prop. Es temblor , y aterimiento 
de todo el cuerpo con frió , ó miedo, Juclith 4, 

Horofeopus , pi . pe. Es aquella parte del C ie lo , 
que en cada hora fe levanta de la parte infe
r ior del hemifpherio en la parte del Oriente. 
I t e m . , aquel punto, y momento , en que cada 

, uno nace. Bafi l . Hex. hom. ó. Aug. l i b . 5. de 
Civ . A m b . Hexam. l i b . 4. c. 5. A lgún , horof-

, copus y es aájzdo. uc inftru^nenta horofeopa, 6c 
vafa horofeopa. 

-Hprtamentum , t i . Idem quod hortamen, inís. S. 
,, -Joan. Baptiftae.^, 
Horticellus , l l i . Huer tec i l lo , fegun Rod . S. N i -

comedií:. Ipfe viderit. . 
H o n o r 3 an's , d. Inducir , ó amoneftar , inci tar , 

B. Pafsivo lo uso Tacitus. 
>J< Hor tu lanus , n i . E l Hortelano. Joan. 20. ubi 
. accipitur , vei pro eo , qui ^uraret , Se coleret 

hor tum fepulcri 3 vel pro cuftode hor t i . A l i q u i 
feribunt Ortulanus. 

Hortus , t i . Huer to de plantas, y hortalizas. H a y 
, en ios números , fegun V a l í a , e í la diferen

cia , que hortus5 i n iing11l. es de legumbres, 
y otras yervas fembradas para comer i y hor t í 
m p l . fon los Jardines plantados de arboles 

,. para placer , y paíTatiempo. Por eí la dife-
¡. rencia , dado que muchas veces fea verdade-
. ra , n o fe guarda. Alguno eferiven O r t u s , Or-
. , tulanus : hinc hortulus , l i , d imin . Hier . ín 
Í . yií;a H i l a r . 
H o f a u n a , imperativi modi , vox corrupta eft 

•: a vulgo pro H o í i a h na , fivé Hofah na. Quae 
. • vox HcbríBa dativo conftruítwr , & ísgnificat 
. Salva obfecro, Ma t th . 21. t íof í ina filio David , 
. id eft 5 Salva obfecro filiurn Dav id . Rcb , >J< 
, Deceptus eft D . Hilarius , qui interpretatur 

Ofanna , . i . San&ificatio domus Dav id . En la 
Griega , y Lat ina Igieíia , es a c l a m a c i ó n 
hecha de l a turba á O u i f t o triunfante , y fe 

H . ante O. 
dice dos veces en la Míí ía , una po r los A n 
geles , otra por los hombres. Gem. l i b . c. 42. 
D e iu accento hay opiniones , vulgus acuit 
ul t imara, íed Fr. Francifcus Rob les , & Neb. 
pe. Sic. autera ait Kcbáff. i n liac par t ícula 
Hofanna ( quam nos per fynerefim t r lum 
fy llabarum proferimus ) accentum i n quarta 
á fme collocaraus. De fu e t y m o l o g í a , y pro-

, nunciacion hay tambiei^ varias opiniones. 
E r a í m o traduxo Ofanna. De Hofanna fcripfít 
l ibc l lum Divus Hie ronym. 

Hoípes , t i s , pe. cora. & antiquitus hoftís. Huef-
ped , que recibe , ó es recibido 3 efto prop, 
quando fon amigos de diverfas partes. I tem , 
hofpes, el peregrino, y eftrangero. Ephef. 2. 
capitur pro peregrino , 8c extraneo. Hofpi ta , 
tx . Huefpeda , ut Marcha hofpita Chr i f t i . 

.. Exod . 3. ; 
Hofpitale , lis , fívé hofpit ium, í i i . Cafa de huef-

pedes : y legua los Ecleí iaíHcos , cafa , y 
acogida de pobres. Hofp i t io lum , Ji , pe. Po-
fadilla. Hier . i n Ma t th sum. Idem ad Geron-
t iam. 

Hofpitah's, le., adjeát. Cofa del huefped , ó que 
le pertanece, AmbroC hom. i n Luc. 10. Hofpi -
taiis necefsitudinis. í t e m , Hofp i t a l i s , lis. E l 
muy hofpedador , y l ibera l , B. 

Hofpita litas, atis. E l hofpedamiento, y facilidad 
para hofpedar , B . 

* Hofpi t ium , i i . Hofpedage por amiftad , y 
hofpital. Hofpi t ium n o v u m , i . Sepultura. Q u i 
cene rationis caufa novum fuo corpori quae-
r i t hofpitium , Divus Greg. apud Grat ianum, 
poft Can. 7. in §, fed aliud 13. quaíft. 2. 

H o f p i t o r , aris. Hofpedar á otro dándole pofada, 
B . , : , X - . - '[[ 

H o f t i a . se, £ E i facrificio,© cofa que fe facrifíca. 
>J< E t diífert á facrificio fecundíim Va!lam5en 
que hoftia prop. eft mactatae pecudis , Sacrifi-
cium poteft eífe,& fufñtus, & deprecati.o* A u n 
que no fe guarda fiempre efta diferencia, B . 
Hof t ia . L a H o f t i a por ' confagrar. Efta anti* 
guamente fe ponía al lado del Cá l i z , y no 
delante, como fe a c o í l u m b r a oy , para de
notar la Sangre vertida del collado de Chrif to 
nueftro Señor , y efparcida en el Cál iz . Unde 
8c congrué Cal ix fub brachio ejus collocatur, 
quaíi de late re dominico Sanguinem D o m i n i 
fufeepturus. Mic ro log . de Ecclef. obferv. cap. 
14. la qual ceremonia obfervan los Griegos: 
Cura autem dicit : Per Dominum noftrurn , 
rumpit Hof t iam eX dextro latere juxta ordi-
nem ad defignandam Domin ie i lateras per-
cufsionem. Deinde ma;orem partera i n dúo 
confringit , ut tres porticyies de Domin ico 
corpore e f íke re pofsit j namunam in Calicern 
faciendo Crucera , mittere debet, cíim dici t , 
Pax D o m i n i íit femper vobifeum , ad defig-
nandam corporis , & animse conjundionem 
ín Refurredionem Chr i f t i . Al teram vero ip(e 
Presbyter necelTarió fumit ante Calicis pínt i-
cipationem , juxtá Domin icam mftitutionem. 
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Ter t í am aütem cóttitiiunka£tirís , íivé infirmis 
neceíTaríó dirnittir. M i crol, de EccL obferv. 
cap- 18' Dicen muchos, que de aquella par
te fe debía romper la partecilla de la otra , 
por mezclarfe en el Cáliz con la Sangre de 
Chriíio 5 ó de la parce fuperíor , ó de la infe
rior j como fe ufa comunmente. No hay duda, 
que los antiguos Efcrítores enfeñaron , que fe 
de vi a quitar de la parte fuperíor j afsi parece 
3o avifa Durando , diciendo , que de la con
junción defpues en la Patena, de las dos par-
ter déla Hoí t i a , fe forman dos como cuernos 
lunares acia el Cáliz. Ex prasmiífarum dua-
xum partíum in Patena conjanécione poft to-
tam frsctíonem dúo refultant, quaíi cornua 
i n modum iunse, & illa verfus Calícem , cap. 
51. num. Fuera defto Sergio Papa , cap. n i -
forme de confecrat. dxft. 2. enfeña, que la par
tícula puefta en el Cáliz denota el Cuerpo de 
Chriíio gloriofo, y refucilado , por lo qual 
fe debe quitar de aquella parte fuperíor , co
mo mas noble. Lo mifmo eníeña Pedro Ruiz 
en fu Ceremonial, y Graffio en el l ib. 2.cap.4. 
el qual dice : Et ex parte Hoíb'ae , quae eíl in 
liniftra manu rumpat alíam particulam á fum
ino. De donde foy de parecer feguir á ellos 
ÍDoétores , fupueílo no lo declara la Rubrica* 
Un moderno afirma haver vifto un Miífal en 
Mi lán , raanuferito el año de mil quinien
tos y nueve, en el qual eíhiba pintada una 
Hoíh'a , puefta en el lado del Cáliz , como 
dixe. Los antiguos Fieles mientras fe alzaba 
l a H o f t i a , alzaban ellos las manos en alto, 
para demoftrar quando á Chrifto le eften-
díeron en la Cruz , de donde Tertuliano : I l 
las manus , quas ad Dominum extuleris, poft-
modum laudando hiftrionem fatigare , l ib. 
de fpeélac. cap. 25. Solían cantarfe mientras 
levantaban la HoíHa , algunas aclamacionesj 
de donde Ludovicio X I I I . Rey de Francia, 
íiendo oprimido de las conjuraciones Civiles, 
ordenó fe cantaífen en el a do de Ja dicha 
elevación Jas palabras del Hymno : Veíbum 
fupcrnum, 8cc. 

O/alutaris hoflia •> 
QH<Z Cosli pandis ojiium í 

Helia premunt hofi i í ict) 
D a r o b a r , f e r auxilium* 

% Clitov. l ib. 5. Hyranor. Fué ufo antiguo en 
Francia , que quando uno recibía el Orden 
Sacerdotal, ó fe ordenaba de Milla, recibieífé 
<iel Obifpo una Hoftia Confagrada, embuelta 

« €n un candido , 7 limpio pergamino , la qual 
> Hoftia el recien ordenado la confumia por 

efpacio de quarenta dias, confumiendo cada 
«dia una partecilla , quando celebraba, para 
denotar con eftoj como refiere Fulberco Obif
po 5 epiftola 2. los quarenta dias , que el Sal
vador eftuvo con fus ainados Difcipulos def
pues de fu gíonoía Refurreccion, Adviertaíej 

que el Viernes Santo poníendofe en el Cáliz 
Ja partecilla de Ja H o f t i a , el Sacerdote no 
debe hacer la acoftumbrada Cruz en el ori
ficio del Cáliz. Congr. Rit . 28. Aug. 1627. 

Hoftilis , le 5 pp. Cofa de enemigo , ut Hoííilia 
arma. Levit. 36. Lo mifmo íignif. hofticus, 
a, um, pe. Hoftiliter adverb. Enemigablemen-v 
te , ó como enemigó. Num. 25. 

Hoftis, ftis, com. El enemigo publico, con quien 
tenemos guerra publica , como inimicus , es 
con quien tenemos fecretos odios. >£< De ma
nera, que ( como nota bien Valla , quanda 
quiere que 1. Corint. 15. antes fe diga hoftis» 
c|ue mimica mors ) puede uno fer hoftis , na 
inimicus , ó porque no puede tener amor , u 
odio, (como la muerte) ó porque pelea fm 
mala voluntad , quod patet apud Curtium , & 
Saiuftium. >í< Aunque efta diferencia no fiem-
pre fe guarda. B. Diarum á verbo hoftio, ftis , 
ideft , comprimo 5 & retundo. Los antiguos 
dec ían hoftis , ai que fe dice peregrino , y, 
hofpes, ab hoftiendo , ideft , « q u a n d o , por
que eran iguales a los naturales ios huefpedes 
en guardar fus leyes. 

H . ante V. 

T T U b e r , cris, adjed. om. ( aunque en el p!. no 
JLJL fe halla fino en la terminación mafculi* 

na) pc.um. Cofa férti l , copiofa* Inde huberri-
mus, a) um. Cofa fertilifsima. B. Huber veto 
fubft. neutrum , fígnific. teta . B. Algunos lo 
eferiven fin h. Vide über . 

Hubertas , atis. Copk, abundancia, fertilidad, B-> 
Huberiüs , & huberrimé , adverb. comparar. <5c 

fuperlat. Mas copiofamente , y copiofifsima-; 
mente. Hubertim , adverb. Copiofamente. S* 
Auguft. 

Huc , adverb. ad locum* Acá donde yo eftoy* 
Huc & il luc j inc-ertum ínter oftendunc. DQ 
acá para acullá > de alto abaxo. Hucufque* 
Hafta efte lugar, ó tiempo. B. Huccine, imer-
rogativum , ut Huccine mi fer fervatus fum* 
Hser* in vi ta Ma lch i . 

* Fiugonotus , i. El Flerege Calvínif ta , afsi fe 
l lama en la Francia. Florimundo Rcritundo 
en el tratado de Andchriíío cap» 3. dice : Los 
Cálviniftas conjurados para matar al Rey% 
dieron entre si efta enigmática feñal ^ 
nos, para conocerfe unos á otros. Otros dis
curren afsi : los Hereges llamados al tribu
nal , para cohoneftarfe decían : Huc nos. Fa-
míanus Strada l ib . 3. hift* Flandriae dice : Ew 
Turón ( en donde primero fe divulgo efta 
nombre) las madres para amedrentar á los 
niños folian fingir , que venia una fantafma 
nodurna, que la llamaban Hugo j y porque* 
Jos Cálviniftas de noche empezaron allí k 
conoregarfe, fe llamaron Hugonotes. Pero 
Pedro Mattheiu , en la hiftoria de Henríco 
I V . Rey de francía dice, que de uno l lama
do Hu^on 3 en cuya cueva focerranea fe coa-

F f Sre" 
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grcgában los C a l v m í ñ a s , fe l lamaron H ü -

H m ^ r ^ t í v o del pronombre hic , hxc , hoc 5 el 
qual en vei fo pocas veces fe pronuncia l i no 
por una fylaba. t> n 

Hujufcemodi 3 & hu jufmodi , pe* tn. Del ta ma
nera 3 t a l , ó de ta l manera. Nombres fon ad-
jetivos indeclinables, B. • , 

Humanus, a, um. Cofa del hombre 5 o que per
tenece al hombre. I tem , cofa benigna, afable, 
y cor tés . I n Decreto Humanus , le toma pro 
fecularis, diíK i.cap. I 2 . q . 2 i Qu in i n humanis. 

Humanitas , atis. L a humanidad , y naturaleza 
humana, Hie r . ad Amandum. I t em , la benig
nidad , manfedumbre, comunicabilidad , y 
clemencia. >J< Quae G , dici tur Philantropia. 
La t . A m o r , í ludiüm erga homines. Mier. ad 
A m a n d u m . I n epift. T i t . 3. E t humanitas, ma l 
l o interpr. algunos Theologos de la natura
leza humana , cum G . íit PHilantropia. ü n d e 
apparuí t humanitas D e i , ideft , benevolentia 
patris erga homines. D . Bernardus enarrans 
hunc locum á re d igredi tur , fed tamen ( u t 
folent facri feriptores ) mul tum bonae frugís 
affert. >̂ < 

H i mani tüs , adverb. í d e m quod huraaniter. H u 
mana mente. H ) m. Afceníionis . 

H u m e é l o , tas, a. M o j a r , humedecer. Q. 
Humeo, mes, mui . Humedecerfe. Inde Humefls, 

tis. "Cofa mojada , y humeda. Job 4. 
^ Humidus, a, 11 m , pe. Cofa q ue humedece , y 

cofa humeda. H u m e á ú v u s , a ^ u m , aá jcñ . L o 
mifmo. Job* 

Humerale , quod éc fupcrhumerale. Ecclef. 45. 
Vide Ephod. Vide Amíé tus . 

H umerus , r i , pe. E l hombro. Inde humeru lüs , 
l í , d imin . pe. hombro pequero. 3. Reg.7. 

H t m i i i o , lias. Abaxar , ó abatir , ó humil lar , B . 
H 1 mi l is . Je, pe Cofa baxa, ó abat ida, y ¿e ípre-

c iada , humilde, B . 
Humil i tas , atis. A l g . ffgn. una vi r tud del animo 

dicha Humi ldad . Otras baxeza , con t ra r ía á 
la a l t u r a . Por efío l o toma Ger. ad Pamma-
c h i u m , diciendo : Humi l i t a t cm fuam magis, 
& c . Por lo mifmo fe tema Luc . 1. y no por 
Ja h u m i l d a d , quando la Virgen dice : Quia 
rcfpcxit h u m i l i t a t e m , i . v i l i ta tem , exiguita-
t em, nihi l i ta tem. Baxeza , y poquedad. Y afsi 
m a l fe aprovechan de í le Tex to algunos Pre
dicadores, para probar , que efta fobcrana 
Señora tuvo humildad confeí íada por fu bo
ca , pues no fe loa de humilde , fino confief-
fafe indigna , y baxa , y poca cofa , que es fer 
Snimildc, fin decirlo. Bien sé que S. A g u í l i n , 
»n ferrn. Aííumpt. dice tomarfe por humildad* 

H u m i l i t é r , adveib. Baxamenre , y humilmcnte. 
Pfalm.130. 
í m m y o i v m . Pueblos, que viniendo de Ja 

- Scythia Europea á Uner ia , corrieron de all í 
cafí a toda Europa , haciendo grandes e í b a -

A b u l t ima JMoeotide 5 & c . 

>J< Humo , ma?. Enterrar ¡0$ cuerpos. Hier . P m 
Jae fuper obi tu Blefílla?. De fu participio fi t 
«ornen inhumatus , i d e í t , infepukus. 

H u m o r , oris. A g u a , l i c o r , humor. Lev. 15. 
Humus, m i , f. L a tierra. Levi t . 25. H u m i genit i

vo , algunas veces fe pone por adverbio , & 
hoc t á m cum verbis m o t ü s , quám cum ver
t í s quietis , ut H u m i ferpere, H u m i infidere, 
H u m i fternere hominem , H u m i íerpit oratio. 

<l¡¡ Bydraulus. Organo m u f í c o , que fuena á fuci> 
za de agua , de la voz Griega fíydrau/os. Or -
ganum vocabulum eft genérale va ío rum om-
nium muficorum , hoc autem cui folies adhi-
bentur , hydraulum Graeci nominante ut au
tem organum dica tur , magis ea vulgaris efi: 
confuetudo. I f i d . l i b , 3. E t y m . cap. 21. y Ter-
íulw lo explica bien con eftas palabras: Spec-
ta portentifsimam Archimedis munificen-
t i am , organum hydraulicum dico , to t mem-
bra , to t partes , to t compagines , to t i t inera 
vocum , to t compendia fonorum , to t com-
mercia modorum , to t acies t ibiarum , Se una 
moles erunt omnia 5 fie & fpiritus , qui i l l i c 
de tormento aquas anhelat , non ideó íiepa-
rabitur in partes , quia per partes adminiftra-
tur , fubftantia quidem fol idus, opera vero dí-
vifus , l i b . de A n i m a cap. 14. inventor del ór
gano Edef í a íHco , íegun G i i c a , fué Theophi -
l o Emperador Griego , que lo introduxo en 
l a Iglefía , aunque mucho tiempo antes fe ha
ce menc ión del ó r g a n o , introducido en la 
Iglefia al tiempo de Vita l iano Papa, como 
afirma M a r t i n P a l ó n , el P l a t i n a , y otros: de 
donde yerra Navarro en decir , que fué in t ro
ducido en la Iglefia en el tiempo de Santo 
Thomas de A quin o. En la Capil la Pontificia 
fe canta fin ó r g a n o . En los Anales del Rey 
de Francia fe lee , que el Emperador Conf
i a r t ino Copi ó n j mo el a ñ o 766 . entre mu
chas dadivas grandes , por la mayor dio al 
Rey Pipino un ó r g a n o de mufica. 

^1" fíydria. V o z Griega. Vafe en que fe lleva 
agua. E n la Iglefia de Oviedo , Ciudad an
tigua de E f p a ñ a , fe conferva una Hydr i a , ó 
v a f o , en el qual Chrif to nueftro Señor , y 
nuefiro Bien t r an fmutó el agua en vino. M a -
rian. l i b . 5. de reb. Hifpan. Ot ra l levó A n 
drés Rey de ü n g r i a de Syria , con muchas 
otras reliquias. Anna l . FJandr. l i b . 8. 

^ fíymantes. Eran aquellos, que por enormes 
delitos efiaban fuera de la Iglefia á vifta de 
todos , como á la v e r g ü e n z a , haciendo publ i 
ca penitencia , no entre los otros públ icos 
penitentes, que eftaban en el p ó r t i c o , fino de-
Jante, fuera de la Iglefia. Afs i dice Balfamon: 
Eos, qui rationis expertia animantia inierunf, 
& qui leprofi f u n t , v«l fuerun t , jufsit S a i ^ a 
Synodus ín ter hyemantes orare. Conci l . A n -
cyr . Can. 17. y defíos dice Ter tu l ian , de pudi-
c i t ia . Reliquias autem l ib id inum furias impias> 
& in corpore , & in f exu , ultra ejus n a t u r a 
íion modo l imine ? veí i im omni Ecclefiae tec-

to 
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to íubmovemus ^ quia non funt de!ida > fed 
monftra. 
Hydromyfta- Afsi llamaban á uo fobreí lante 
del agua bendita j que fe con íe rvaba en la fa-
grada fuente á la puerta de la Igleíia. Efte te
n ía cuydado de bendecirla, y elparcirla á t o 
dos Jos que entraban en la igleí ia . Es de la 
voz Griega Hydromyftes. Syniius epift. 121. 

* H y d r o p h ü b u s 5 i . E l que teme el agua. N a m 
& ene dos 5 & lymphatos , & hydrophobos, 
Y o c a n t q u o s aquse necaverunt, aut amentiaj 
vel formidine exercueruot. T e r t u l . de bapt. 
cap. 5. 

% Hymnologia Cathol ica . Afsi l lamaron algunos 
el fymbolo que fe recita en la Mí í ía . 

€^Hymiius . E l canto Ecie í ia íHco, compueflo con 
metro defía voz Griega Hymnos , que fignifi-
ca alabanza. En la Igíefia Griega e l primero 
que los conipufo fué H í e r o t h e o , como refie-
í e Eufebio en el l i b . 7. de Hi f t . cap. 19. y en 
l a Lat ina el primero fué S. H i l a r i o . Sunt au-
tem divini h y m n í , funt & ingenio humano 
eompo í ld . Hilarius autera Gallus Epifcopus 
P i d a v i e n í l s eloquentia confpicuus^ hymnorum 
carmine floruit prirnus, poft quem Ambro -
ü u s Medio lanení i s Epifcopus , v i r magnas 
g l o r i x i n C h r i í l o , oc Ecclefiae clarífsimus 
D o d o r , copioíiüs i n hujufmodi carmine cla-
ruiífe cognofcitur > atque inde hymni ex ejus 
nomine Ambrof iani vocantur. I l idor . de Ec-
cleí íar t . Offic, l ib . 11.. cap. 6. Los Autores de 

• los hymnos del Oficio D i v i n o fon notados 
difufamente por el P. Gavan to , en la explica-

• cion de las Rubricas. 
<jf Hypantey 3c fíypapante. Con eftas voces 3 que 

l ignif ic . humilde encuentro y l laman los 
Griegos la fieíla de la Purif icación de nuef-
t r . i Señora , por ha ver encontrado el Vie jo , y 
bienaventurado Simeón á C h r i í l o nue í l ro 
Señor Infante x y vel l ido con la humilde 
v e í l i d u r a d e la humanidad. Empezófe á ce
lebrar efta folemnidad en la Igleí ia Griega 
debaxo del Imperio de Juftiniano. Sub Peia-
g ío Papa, & Juftiniano Imperacore fumpfit 

{ in i t ium apud Conftantinopolim , üt Hypante 
B o m i n i , i d e í l , Purificado B. Marias Virg in is 
folemniter celebrarctur. SifFrid. Presby t. i i b . i . 
.epiít. 2. Anno Imper i i Juftiniani déc imo quin
to menfe Odobr is fada eí l mortalitas Byzan-
r n , & eodem anno Hypapante domini fump
fi t i n i n u m , ut celebraretur fecunda die Fe-
bruari i menfis. LanduJph. i n v i t a Juft iniani . 
E n la Igleí ia Lat ina fe empezó primero por 

• orden de. Gelafio Pa|>a , el qual inft i tuyó tal 
fiefta , por quitar las fieftas Lupercales de los 
Gentiles. Barón, an. 496. La procefsion deí te 

- dia con las candelas fué inftituida de Sergio 
Papa y como efta regiftrado en el orden R o 
mano j masen quanto á la ceremonia de las 
candelas 5 parece fer mas ant igua, fegun Ba-
r o m o e n ias Anotaciones del M a r t y r c l o g i o , 
porque fe hal la en un ferwon 4e Eb'gio , y 
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afsi lo pienfan otros Padres mas antiguos. 

^[Hypate. La cuerda baxade la cithara, que ha
ce el son grave. Es vos Griega. Jam ením hy-
pate quoque , cum íit nete contraria 5 eft ta-
men una a rmónica . Clem. Alexand. l i b . I . 
ftrom. cap. 5. 
Hypefbemaus. E l mes de Odubre , l lamado 
de los Griegos Hyperberetaios 3 que para con 
los Macedones íignificaba el ul t imo mes del 
a ñ o . Hacefe menc ión defta voz en los C a ñ o 
nes , cap. propter Ecclefia d i f t i nd . 18. deter-
minando íe el tiempo del Conci l io . Secundum 
vero Conci l ium idibus Odobr is habeatur, qu í 
dies apud Graecos hyperberetaei menfis dec í -
mus invenitur 5 ex Conc i l . Ant ioch. cap. 20. 
por la qual caufa fe comprehende fer erroc 
de los 'Imprelfores , hallando fe Hyperbiti en 
lugar de hyperberetaei. 

%Hypodiaconm. V i d . Subdiaconus. 

De Li t tera I . 

L i t t e r a , habet dúo officia. E l uno pro-í 
JL prío y quaodo ufamos della , como de vo
cal, como en i ta , ira. E l otro pteftado , quan-i 
do es con fon ante , como en )am 5 jécur. L o 
qual acaece .todas las veces , que hiere en 
alguna v o c a l , y entonces tiene el fonido en 
L a t í n 5 que en Romance tiene la y Griega en 
las dicciones , mayor, yo ,• ya , y no el que la 
g , en gentes , g i l , contra el abufo de algunos-
Pues el mifmo fonido tendrá quando la i con-
fonante carga , y hiere fobre la i vocal ( co
mo en projicio , r e j i c io , convicio ) y no qual 
la g , en g i l . Aunque no pecan menos unos, 
que callan la una , i , y otros que las hacen 
ambas vocales. De manera, que hacen á pro-
jicis de quatro fylabas. Quando la i es con-
fonante , unas veces fe toma por fimple, otras 
por doblada, que es quando fe pone en me
dio de dos vocales , de fuerte, que fe allega á 
la poftrera : ut M a i u s , peius , & c . Simple 
es quapdo en principio de dicc ión fe pone 
de fuerte , que fe junte con la immediata vo-j 
c a l , ( como en ianus ) ó quando procede im-. 
mediatamente alguna confonante , como en 
coniuro. En Romance el fonido de la i con^ 
fonante es como el de la g , con e , i , ( mas 
no en L a t i n ) y ponérnosla quando fe fígue, 
a , o , u i mas quando fe fígue 5 6 , 1 , ponemos 
en fu lugar , g. Y n o t a , quando la i , t i e 
ne 5 h , antes de sí, fiempre es vocal, y no con-, 
fonante en L a t i n , ut H ie ronymus , & c . L o 
mifmo es V fegun Defpauterio en las dicciones 
Griegas, y Hebreas, ( ut in lacobus; lofeph, 
IelTe° loannes, lambus , lulus , lafpis ) y l o 
mifmo dicen V a l l a , & Nebr. Mas no fe en-i 
tiende , que IQS Hebreos carecen de i confoH 
nante 3 aunque los Latinos algunas veces l a 
buelvan en vocal en las dicciones , que dellos 
ufan. 

3Ff2 I . an*. 
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Si9 I . ante A. & B. 

I . ant« A-

IhceoyCcs > iacui, iacere. Yacer , y eftar echa
d o , acoftado. rA!gunas veces fe toma pro 

fítum eíTe, pro mor tuum , aut fepültum eíTe. 
Pro deieai im eíTe, ac contemni , ut pauper 
ubicjue iacet 3 B. . 

l a c í o j cis, íecí5 iacere, i adum. Echar, t i rar , lan-
2ar , arrojar , B. Inde i a d u s , tus. E l ado de 
echar , ó arrojar. A á . 27. 

l a d a n t e r , dverl>. Vanagloriofamente , ó pom-
pofamente. H o m . Cathedrse S. P e t r i , Se Cypr. 
l i k 3. ad Q u i r í n u m . 

l a é t a n t í a , ae. La alabanza vana, con que uno fe 
vanagloria. Maximus ín hom. 

* l ad ivus , a , um. Contumaz. Es vocablo de la 
Jey Sálica. Plat icum fuum neglexi t , & i a d i -
vus exínde remaní i t . Marculph. l i b . 1. formu
lar, cap. 37. 

l a d o , as. Lanzar , ó arrojar a menudo. I t e m , 
mucho rebolver algo en el animo. Itera, fa t i 
gare, vexare, concutere. T r . Levantarfe, ó glo-
ríarfe vanamente. I t e m , hablar vanamente^ B . 

l a á t u r á , ra?. Prop. Es aquel aé lo de arrojar. Y 
afsí aquel d a ñ o , que nos viene de arrojar la 
hacienda en la mar con torrrfenta para a l i 
viar la nao. Y Tr.qualquier d a ñ ó . Aug.jin hom-

>J< l a c o b , H . U n Patriarca, qui & Ifraél , Pfalra. 
43. & Amos 7. multis aliis. B. l oc i s , lacob 
per metonymiam accipitur pro Ifraé'iitis , au-
thor gentis pro ipfa gente. Y lo mifmo de I f -
rael. lacob interpr. Supplantator , aut calca-
neus y aut planta, i , veftigium. 

I a c o b ü s , b i , pp. Nomen quadrifyllabum duo-
rum Apoftolorum , f. l a c o b í ma)ons , & l a -
cobi minoris. Y nota , qub el menor tiene 
muchos nombres. Díc i tu r enim lacobus A I -
phasi. ( f. filius) Luc. 6. A d o r . 1. Dic i tu r Marc. 
15. minór , á diferencia del mayor , que es el 
Zebedeo. Dic i tur & juftus, 8c frater ludae, (fuit 
enim Simonis 3 & ludae frater ) & frater D o -
min i ; porque fu madre M a r í a fué hermana 
de Nueftra Señora , y Cleophas fu padre , her
mano de Jofeph 3 fegun Egefíppo. Hxc Dr ied , 
& Gagneíus . 

l a c u l o r , aris, pe. d . T i r a r , ó arrojar t i ro , ó dar
d o , y arma. Algunas veces fimplemente arro
jar. Auguft. i n t r a d . ferm. 5 . h e b d ó m a d a fanc-
tae, 

l a c u l u m , l í , pe. Arma , ó afta , que fe t i ra con 
la mano. Ecclef. 3 3. 

l a m . adverb. temporís . Ahora , luego , ya . A l g . 
í ign. P r a t e r e á . A l g . hortantis eft , velut mo-
ram increpantis. >J<Alg. i am, poft hac.De aquí 
adelante , ut i l lud P a u l i , iam no l i aquam bí-
berf' H ' f - í ib . 2. i n l o v i n , B. >$< Inde iam 
pnclem. Ya ha tiempo. S. Qordiani . 

i a m , iam. Luego, luego. Hier . l ib . i . i n l ov in . I am-
lam monturus. Uem. ad Marcum , & ad Ge-
ront ,am. Iam dadurn adverb. Polo h a , de 
at.]iuapoco. Í L e r . G e l a n t i » . 

lambus , b i , G . U n pié de verfo de dos fylabas, 
la primera la rga , y la fegunda breve. Hínc 
iambicus, a5 um , utiambicus verfus, i ambL 
cum carmen. Hier. Demetr iad. 

l a n u a , x. L a puerta , por donde fe entra a l o 
In ter ior de la cafa , B . Inde ían i tor , pe. toris. 
E l por tero. 'Marc. 13. lanitoris etiam ^ fivé 
of t ia r i i , ( quos Ignatius appelat cufíodes faiic-
tarum portarum ) es una de las quatro O r 
denes menores , cuyo oficio es efíár á l a 
puerta del Templo , y dar entrada á los d i g 
nos , y quitarfela á los indignos. >J< Y prop. 
í a n u a es de la cafa, mas oft ium es de las par
tes , como . de las c á m a r a s , & c . Pero efta d i 
ferencia poco fe guarda , y lo uno fe toma 
por lo o t ro . 

l a r c k a s , chas, m . Nombre , con que en fu len-í 
gua Ind iana nombraron los Brachamanes a l 
Principe de fus Sabios. De uno deftos habla,! . 
Pro l . B . 

lafpís 3 dis, pe. lafpe , piedra precíofa. Exod.27. 
Haylas de muchas fuertes. E l lafpis de los an
tiguos , l lamado en I t a l i a Diafpero , es muy 
diferente del que en Efpaña fe dice jafpe , que 
es una efpecie de marmol verde , que fe ha
l l a á cada paflb. Hallafe de muchos colores el 
Diafpero verdadero 5 pero el verde es mas loa-j 
do para medicinas. Dio fc . lib. 5. cap. j i y . 

I . ante B . 

IBerus, ri, & iber, b e r i , vel beris , quod & ibe-
rum declinari poteft , prefertim. quando fe-

quitur Flumen , pp. E b r o , r io de quien Efpa
ñ a fe n o m b r ó I b e r i a , fegun la común o p i 
n ión . Aunque otros dicen , que de otro no 
Iber del Anda luc ía , que parece fer r io t in to . 
I b e r , é Iberia C i u d a d , fe nombraron de Ibe-i 
ro Rey . H a y otra Iberia junto á Cholchide , 
que cria veneno , de que ufan los hechizeros 
en fus hechizos. I b e r i , 6c Iberes vocat i íunt 
populi Hifpaniae. Hinc etiam 8c Iberus , a , 
u m , Vel etiam Iberius , a , um , cofa de Ef
p a ñ a , ó de la otra Iberia , vecina de Ponto. 
Defta fegun Mora le s , y no de Efpaña ( como 
fin autoridad , n i r a z ó n pensó I r a f m o ) fe 
dixeron Iberas nxnix , monílruofas confejas, 
b u r l e r í a s , y vanidades, á la manera de los 
embaimientos, ó embulles de los hechiceros 
de la Iber ia . l . P r o l . B . Idem i n i2.quaEft. 
Idem i n epift. ad Hedib iam , ub i Erafm. hoc 
dic i t . Idem l i b . 2. Apol . in R u í f a d o n d e Erafm. 
dice , que ambas Iberias fon infames con fe-
mejantes pa t rañas . Idem Hier . i n epift. i n V i -
g i lant ium , ub i videtur favere opinioni Eraf-
mi loquens de Iberia v íc ina Pyrenaeis. Idem i n 
epift. ad lu í . Diac. vocat obtredatorem , Ex-
cetram iberam , vel q u ó d iberus eífet , vel 
quod portentofus. 

I b i 5 adverb. l oc i . A h í , ó a l l i donde alguno efta, 
A l g . fe toma pro adverb. temporis Tune. Pe- ^ 
ro ibidem pp. es adverb. local relativo. En el 
mifmo lugar , B . Ibí;c> 
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H . ante G 
I b i x , icis, pp. ficut & íb i cum 5 Sc i n aliis ob l . L a 

cabra montes, animal de maravil iofa ligere
za. Job 39-

Ibis , bis. Una ave de Egypto , que fe mantiene 
de culebras , ó ferpientes. E t eft dúplex. Una 
toda negra. Ot ra muy parecida á la cigüeña. 
Fué vedada en la Ley vie)a. Lev . 11. & Efai . 

; 34« 
l . ante C . 

ICon , inconis 5 G. non leona , ae. Itpagen , ó 
figura, Es vocablo Griego , que es imagen 

halla el medio cuerpo , como acoftumbran los 
Griegos 5 para quitar quaiquíer nial penfa-
miento humano > y e í lo lo obfervan en t a l 
manera , que no coní ien ten n ingún Santo 
defnudo , n i menos Santa en la Igieí ia . Def-
te vocablo fe compone Iconaftafion 5 que es 
guardaropa , en doiide fe guardan las ¿agra
das Imágenes . Los perfeguidores fueron l l a 
mados I c o n o m á c h i 3 & Iconoclaf ta», porque 
Iconomahus fígn. el que fe opone contra las 
I m á g e n e s 5 Iconoclafta 5 es lo mifrao que def-
truidor de las Imágenes . 

I d u s , ¿cus. Golpe , ó herida 3 de seo 5CÍS5 por he
r i r . 1. Cor . 5. i n idu oculi , ub i Va l l a putat le-
gendum n í d u . Inde etiam , iétus , a , um. C o 
fa golpeada, ó herida. Num. 35. 

>J< Ichthyophagus 5 g i , pe. G. Lat . Q u í pifeibus 
v i d i t a t . Hier . l ib .2 . in Jovin. L lama afsi á unos, 
que junto al mar verme;o v iv ían de comer 
peces fecos al Sol por falca de pan. 

I . ante D . 

ID c í r c o , ve l íce i rcó , conjundio . Eprende, pof 
t a n t o , B. 

Ideaj CÍE. G . interpr. fecundüm Aug . f o r m a , vel 
ípecies. Y es idea una forma exemplar, y co
mo dechado de la mente , y entendimiento 
del artífice , con la qual fe hacen, y fe co
nocen las cofas. En Dios hay ideas, y formas 
eternas de las cofas criadas , pero diferentes 
de las que pone P l a t ó n . Vide S. T h o i p . p. 1. 
q. 15. 

Idem , eadem , Ídem. E l l o mifrao. A l g . fe pone 
por etiam. Eadem , pe. falvo en ablativo, B . 

* Idenntas , tis. Identidad. En Jas efcuelas es 
muy ufado. Sign. t a m b i é n la de tenc ión , y 
commoracion en un mifmo lugar. Aliquos 
fratres tranfmifit recreando , ne identitas i n 
clauftro , ín eis , qui pufillanimes erant , acce-
diam parturirer. Mat th . Parif. i n vi ta Abb . 

I d e ó , conjundio co l led iva , fívé rationalis. Po-
rende , B. , 

Id ioma, pp. idiomatis, pe. G. Propriedad de len-» 
guage. i .P ro l . B. >J< Según Athan . lib.de Difí i-
n u i o n . idioma í ign. Proprietatem , non fo-i 
l u m fermonis , fed & aliarum rerum. De ma
nera , que lo que una cofa tiene por tan pro* 
p n o , que no fe corauniqp. á otra > dice fer 
idioma» 

D. & E. 
Id io t e s , íivé idiota , rae, pp. (5. cóm. Prop- í ign. 

una per fon a plebeya, part icular , íin cargo, 
n i oficio del pueblo. Pero entre Latinos caíf 
í íempre fe toma por hombre íin letras, ó i g 
norante. 1. Cori i i r . 14. Sc ACt. 4. 

Idipfum. EíTo mifmo , ó eífa mifma cofa, ó una 
mifma cofa. Joh 3 3' >í< Idipfum , íivé í dem 
apud Paulum jubentem idipfum dicere 3 & 
fent i re , cum fít relativum refert univerfita-
tem credentium , & non quofdam abundantes 
i n fuo fenfu. 

I do lo l a t r a , trse , pp, G . com. interpr. idolorum 
cultor. E l que reverencia á los Idolos. Apoc. 
21. 

Idolola t r ia , se. pp. non idola t r ía . E l fervicío , y, 
culto de los Idolos , & eft dúplex idololatria^ 
f. lapidum, 8c cordís. 

Idole ium , íi vé idolaeum , pp. n . E l lugar de los 
Idolos , ó la mefa , en que fe pon ían las car
nes fagradas. Afsi fe eferive en el Griego, 
j . Cor in th . 8. H ie ronym. Damaf. Mas. ido-
l ium , pe. es dirainut. de idolum , y es idoliJ 
l ío . . 

Ido lo thy tum, t i , pp. n . G . Cofa facrificada a lo?, 
í d o l o s , d i d u m ab ídolo , & T h y o , ideft fa* 
crifico. i . Cor. 8. Cave á Rod . 

I d o l u m , l i , pp. G . L . Simulacrum. Sign. imagen, 
figura, ó reprefentacion de alguna cofa , que 
los antiguos ertimaron. Gen. 31. A l g . fantaf< 
ma , ó vif ion que aparece. DiíFerentia i l l a ín
ter idolum , & í imulacrum eft , quód íímula-í 
crum eft aftedum ad i imil i tudinem alícujus 
re í naturalis , idolum c o n t r a , ut fí corporí 
humano addatur caput equinum , reprobad 
tur ab Erafm. authoritate D i . A m b r . No d i 
fieren pues , fino en que í imulacrum eft Lat . á 
ü m u l a n d o d i d u m , idolum autem G. ab idos, 
fpecies , quod fpeciem , & imaginera inane ra 
píae fe fera t , cum abíi t veritas. Unde quse nos 
fpedra vocamus , Graecí vocant ídola . Pero 
aunque efta fea la verdadera fignifícacíon de 
los dos vocablos , en la B. eftos vocablos fe 
aplican á las imágenes de lo que falfamente 
es renido por Dios, como baptifmus , que fíg-
nif. qualquier lavatorio , fe aplica ya al Sa
cramental. Las eftatuas , é imagines de los 
Santos , no fe pueden llamar idola , n i í imula-
Cra , pues que n i reprefentan algo como Dios , 
n i faifa , y mentirofamente. H i n c idolicus, a, 
um, uc D i i i do l i c i . Chryf. i n Pf. 3 5* 

Idoneus, a, um. Cofa eminente, apta , y nacida 
para alguna cofa. 2. Cor. 5. . . ^ 

Idum^a, ex, pp. ( H . Edom ) Una R e g i ó n de Sy-í 
ria , llamada afsi de Edom, hifo de E íau , B . 

Idus , iduum, idibus , f. q- pl- Son aquellos ocho 
dias, que fe fíguen tras las Nonas del mes, 

I . ante E . 

Ebus. Nombre proprio de una de k s qua í ro 
partes de Jemfalen , como queda dicho. Erac 

enim lebus i n parte fuperiori , quafi arx. E t 
• ' •5á̂ í%Í!;'v''"' •• n SBC 

I 
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I . ante E. 
i ^ c dicítur fecunda urbs, 4. Reg. 22. m qua 
fuperanda David vires colJegit , 2. Reg. 5. 

lebuííEUS , áEÍ'- Nombre es de un linage , ó na
ción de los que ocuparon la tierra de promif-
fioa , que procedió de Chanaan nieto de Noe. 
B. >J< íebufei i l l i 5 qui I0Í..15. dicumur man-
íiíTe cura 61iis luda , non erant de numero 
íeptem populorum i l lorum j fed ór ig inem tra-
hebant á le^us 5 qui erat de ftirpe Philií taeo-
rum. R.ob. >{< 

lechonias. Nombre de un Rey Judio. Y nota 
que en la B. íe toma equivoí a m e n t é aun en 
un mífmo texto. Porque Ma t th . 1. uno es h i 
jo de lofias 5 y otro padre de Salathiel. Por
que aquel fué loac im , y efte loachim fu hi jo . 

lecur 5 coris , & o l im jecinus , jecinoris , pe. E l 
higado. Exod. 29. 

>J< lehova, fívé lehovah, H . indec. (aunque alg. 
le declinan I<ghova 5 lehovae.) Es el nombre 
inefable de D i o s , y no comumcable á cofa 
criada j como fe comunica Adonai 5 fegua S. 
Ger. E l qual anota , que quando en la B. fe 
pone dos veces Dominus juntamente , ( co
mo en Domine dominus nofter , y en d ix i t 
Dominus domino meo ) el primer nombre 
es lehova en el texto Hebreo , dicho de foio 
Dios i y el fegundo Adonai ( i . herus } que fe 
puede decir del fubdito , ó qualquier feñor. 
T n o t a fecundíim Complutenfes , que las le
tras de lehova no fe juntan para hacer d icc ión 
alguna ( y por eíío fe llama inefable ) pero fi 
fe hace , í ign. EíTe, vel eífentiam , vel gene-
rationem. Los Griegos llaman tile nombre, 

• Tetragvammaton , i . quatuor l i t terarum. Las 
letras fon tres : pero porque fe repite la 
una ( ca fe pone en el principio , y fin ) fe d i 
cen quatro. En la transí ac. Cald. pro hoc no
mine femper ponitur triplex i o d , quod non 
vacat myfterio. Vide etiam Adonai 3 Tetra-
sraramaton. 

>J< iedidiah , H . Lat. Amabil is D o m i n i . Efte 
nombre pufo Nathan. ( ut habetur } 2. Reg. 
12. á Sa lomón . 1. Prol . B. 

>J< leífaei, fe l lamaron los Chri f t íanos , por un 
poco de tiempo , defpues de Ja A f c e n í i o n , y 
defpues Chr i íHani , fegun Epiphanio , que pa
ra ello cita á Philo 5 y da tres razones del 
nombre. 

l e i im ium j n i i . E l ayuno. Y es abíb 'nencia de 
manjar , ó Jos días defta abft ínencia . Eft au-
tem dúplex ieiunium 5 f. natura ( que es quan- .. 
do nada fe paíTa al e í l omago por via de co
m i d a , ó bebida) & Ecclefise 5 que es quan
do no fe come mas, que una vez al dia , B . 

Era de dos maneras el ayuno : el uno no 
ío lo confiíHa en abftenerfe de comer carne, 
y l a d i c i n i o s , fino en fufientarfe una vez fo-
lamente , hafta que Caia el Sol. Efte era el 
ayuno quadrageflmai. E l otro era los Mier-

I A ^ 1 ^ " 1 0 " ^ de que eo efte dia fué 
vendido Chnfto^nueft roB/en, y los Viernes 
en memoria de fu | > a | i o n , y muCfte, y íe co-

m í a defpues de Nona 5 y afsi eran todos "los 
demás ayunos 5 que guarda la Igleí ia Ca« 
thoiica. C i é r n e m e Alexandrino ingeniofa-
mente reconoce un lignificado moral en el 
a \ u i í o deííos dos d í a s : el uno dedicado a 
Mercurio dios del o r o , y riquezas j y el o t ro 
á Venus dioía de los vicios j de los quales 
debe el C h r i í t i a n o abftenerfe 5 i i b . 7. ftromat. 
Melchiades Papa fuípendió el ayuno del Jue-
vesyy Domingo. A l c u i n . de D i v i n . Offic. T a m 
bién p&ohibieron el ayuno del Domingo mu
chos Conc i l i o s , y Santos Padres. Entre los 
qua ¡es S. Ignacio Mar ty r . Si quis Dominicam 
diem , aut Sabbato , uno excepto , ieiunave-
r i t 3 hic Chr i íH interfeCtor eft, epift. 8. adPhi -
lippenf. el Sábado Santo e í l aba exceptuado, 
en el qual fe ayunaba. Efte R i t u . eftá recibi
do de toda la Iglefia Or i ema l . L a Iglefia 
Romana ha a c o í t u m b r a d o ayunar todos los 
Sábados , en reverencia del entierro de Chr i f . 
to nueftro Señor. Deftos Ritus habla S. Aguf-
t i n epift. ad Ga fu l am, y S. Ambrof io . E l ayu-. 
fio quadrageí lmal era de treinta y feis dias , 
que vienen á fer la decima parte de a ñ o , 
que ofrecian á nueftro Señor. En fatisfaccion 
de nueftras culpas fe añad ie ron otros quatro 
d ias , en memoria de los quarenta dias , en 
Jos quales ayuno el Salvador. Apoftolica 
enim tradit io fuit t r ig in ta fex diebus iejuna-. 
re ante Pafcha. Biefen. ferm. 13. fubfequen-
tes vero Patres Apof to l ic i quatuor fupérad-
diderunt , ut numerus D o m i n i c i ieiuníi adim-i 
pleretur. Defto n a c i ó la diverfidad de empe
zar la Quarefma. L a Ig l e í i a Ambrofiana em
pieza defpues de la primera Dominica de 
Quarefma , porque ofrece á Dios la deCima 
del a ñ o , que vienen á fer treinta y feis dias. 
L o mifmo guarda la Iglefia O r i e n t a l , l a 
qual empieza fu ayuno defpues del Domingo 
de Quinquagefima , porque dexan las D o m i 
nicas , y ios S á b a d o s , exceptuando el Sába
do Santo. Defta Dominica m a n d ó empezaf-
fen la Quarefma los Clér igos Telefphoro Pa^ 
pa. Stataimus , ut feptem hebdómadas plenas 
ante fanftum Pafcha omnes CIc r i c i i n for-
tem D o m i n i vocati á carne ie i i inee t , d. 4. 
cap. 4. L o mifmo dec re tó S. Gregorio , cf-
criviendo á San Aug. Obifpo de Inglaterra^ 
Denique Sacerdotes , & D i a c o n i , & re l iqui 
omnes , quos dignitas Ecclefíaftici gradus 
exornar, áQu inquage í imapropo í i t um. i e junan -
d i fiafeipiant, d. 4. cap, 6. L a Iglefia Romana 
empieza fu ayuno el Miércoles , para imi ta r 
el ayuno quadragefimal de Ghrifto , por la 
qual caufa Melchiades Papa , m a n d ó fe em-
pezaííe el a y u n ó quadragefimal la D o m i n i 
ca de Sep tuage í ima , que quitando los Jueves, 
fon 40. dias. La fexta Synodo condenó los 
errores de los Armenios , que en los Doroin-
o-os de Quarefma comian lad ic in ios . Can. 32. 
35. 40. & 100. Los ayunos de las quatro 

T é m p o r a s , los in t rodujo Cal ixto Papa 9 aun-
que 
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1 ante E & G. 1 | | 

que S. L e ó n afífma ící" t r ad ic ión Apo í ío l i c a , 
para fatísfaccion de las culpas cometidas. 

l e iuno 3 ñas . Ayunar* B . H i n c ieiunator 3 toris* 
Ayunador* Hier. l íb . 2. i n l o v i n . 

l e m / n í , ¿ idus e ñ Benjamín 5 y fus defcendien
tes F i l i l emin i 5 y leminei . Porque lacob 
n o m b r ó á fu hijo menor Benjamín . Ben í ig -
ni f . hi jo 3 y j a m í n , dextera, vel de^ter. Y aísi 
1. Regum 9. pro íiilius l e m i n i Meb. eft Ben-
j e m i n i , que es nombre denominativo gent i l , 
por el qual el interprete pudiere traducir 
Benjamineus , í. del linage de Benjamín , co
mo 1. Regum 20. pro l emin i t r aduxó le mi* 
neus. 1. Regum 9. a. Per terram jemini , i . Ben
jamín . De lo dicho fe íigue , que mal fe eicri-
v i a con G . pues en las Biblias emmendadas 
fe efcrive con I . Y quiere decir l emin i , Ben-
jamini ta , ó del linage de Benjamín , como en 
el t i tu lo del 7. Pfalmo. E n g a ñ a f e Morales en 
decir, que iemineus fué fobrenombre de Seba-
2. Regum 20. porque no quiere aíli decir 
f ino del t r ibu de Benjamín . Iemineus , es 
nombre de cinco fylabas fegun Placo. 

* l e r a , vel Hiera , ae. Sacra. Afs i l lamaron á 
cierta bebida : P o t í o n e jera , quam Domjnus 
Praeful t ibí m i t t i t , fumes eam aqua cál ida 
ante crepufculum diei» Fulbenus Epifcopus 
Epif t . I15. 

lerufalem. Vide Hierufalettl. 
l e í fe . Es nombre proprio , con que los Griegos 

nombran al padre de Dav id . Los Hebr. lo 
nombran I f a i . M a t t h . 1. De donde nacieífe 
decir leífe , por I f a i 3 vide Neb . Repet. 3. de 
accent. Vide etiam Ephraim. 

¡¡>J< lefus , lefu. G . t r i í l y l l a b u m , ult , circunflexa 
per omnes cafus 3 ac proinde acuta , lehofuah, 
l i . acc. acuto i n penulr. & gravi i n ult . l o -
fue , L . pp. un m i l m o nombre fon. Neb* i n 5. 
Quinq. & in Repe. 3. de acc. examina de 
donde haya puocedido 3 que í íendo un mifmo 
nombre 3 los Hebr. digan lehofuah 3 los Grie
gos le fus , y los Latinos lofue. Y la r a z ó n 
es , que los que interpretaban las dicciones 
Hebreas en otra lengua , por ablandar la af-
pereza de la dicción barbara lehofuah , unos 
por una r a z ó n , y otros por otra quiraron, 
a ñ a d i e r o n , y t rocaron letras. N a m Graeci 
< inquit Neb. ) ex lehofuah nomen lefu con-
flaverunt, I . confonante in vocalem verfa , Se 
he cum ápice holem expunda3 & ex duabus 
li t teris pofterioribus per íynasrefim contrac-
lis i n unam 3 Jefu ( nam u l t ima nomín i s eft 
extenfiva 3 ut Graecé declinan pofs i t , ut Pan-
thus , panthu ) accentu circunflexo fecerunt. 
L a t i n i vero ex prima fyllaba apicem feba ex-
t r iverunt 3 & ex fecunda afpirationem , & fíe 
«x iod , & bolero fecerunt l o , hain vero fi-
ualem cum pa'lha verterunt i n é , atque i ta 
conflatum eft lofue 3 pp. Pues como lefus, 
"G. fea lo mifmo que lofue. L . fiempre fe 
g u a r d ó , que en todos los libros . traducidos 
de Griego en Lau> (c£mo es todo el n^evo 

Teí l ; amento , Eccleíiaft ico ^ Se dliO Macha-
baeorum l i b r i ) fiempre fe halla J e í u s , y nun
ca lofue. Pero en los traducidos de Hebreo 
én L a t í n , fino es en Habacuc , Aggaeus, Za
car ías , Efdras, y N e e m í a s , Jefus, y lofue fe 
ufan , y mas comurimente l o í u e . Y nota, que 
Jos Autores , que figuen á los Hebreos, pro
nuncian Jefus de dos fylabas. Pero los que 
á los Griegos, que fiempre tienen vocal la i , l o 
pronuncian de tres fylabas* lefus cum ha-
be at Graecam l i t í e ra turam , & dec l íne tu í 
Graecé 3 circunfle(9:it, acuitque ult* ut did:um 
eft , per omnes cafus, & aecufativus per n^ 
non per m , finitur. Y íi fe eferiviere , ó pro
nunciare con m. modo Lat inorum tiene la 
pp. Jefus en e! nombre facratiísiroo, que el A n 
gel pufo á Chr i f to nueftro Salvador. E t inter^ 
pr. Salvator. Y aunque en Ja B. huvo muchos 
Jefus, porque en alguna manera faivarón, pe
ro efte fe llama afsi por excelencia , pues falvó 
de la muerte eterna del alma , y cuerpo 5 y no 
folo la e tymolog ía del nombre promete l a 
f a l l i d , mas fus 6* letras ( que en d i e g o t ie
ne ) quanto al numero delias, fegun la Sy-
b i la Cumana. Porque todas ellas montan 
888* y el numero edavo conviene á la glo*-
r í a de la Refurreccion i n facris litteris. V ide 
la tí íis hoc BiblíotecsB Sandsc l ib . 2* 

>J< *U l eua , que pone aqui Rod, deve eftár vicio** 
fo por los Impreí íbres , que por n. pufieron u* 
Pero t a m b i é n él fe e n g a ñ o en la orthograpia» 
Vide Hyaena. 

í . ante G . 

IGitur 3 eft c o n j u n ^ i ó c ó l l e ^ i v a , v é fátsonü» 
l is , que de lo precedente infiere la conclufion^ 

y fuelefe poner á cJaufulas breves* Quiere 
decir , Afsi que* A l g . fe pone pro Inde , fivé 
Poftea3 B . 

Ignarus, a, um. Cofa 110 fabidora de algo. Y.íU: 
ge genit ivo. Pro!. lofue. 

Ignav ia , ae, pe. La negligencia , ó pereza* lofue 
18. 

Ignavus, a, um. Cofa negligente, ó perezofá , y 
para nada. 1. Regum 3. L a ignavia es tairn 
bien contraria á la fortaleza , y es quando el 
miedo retira á uno de acometer lo que fegun 
razón debe acometer animofamente , por fer 
cobarde, y gallina mojada. 

Ignefco , feis. Encenderfe , abrafarfe. T r . Em^; 
bravecerfe, y ayrarfe. Greg. i n hom. 

Ignis , nis , abl. igne 3 vel igni . Fuego. B. T r . E ' 
amor 3 y t a m b i é n la cofa amada. >J< Nomine 
ignis i n B. aff l id io gravifsima intell igitur, 
Rob . I n T h r e n . c. I . el furor. I t em, ib i . cap^, 
gran hambre, ü otra t r ibulac ión . >J< Hinc i g -
n i c u l u s , l i , p e Fuego p e q u e ñ o , y centella* 
I f a i . 3c. Et T . Hie ronym. i n Lucí feríanos* 

Ign i tus , a , ura , pp* Cofa encendida j, y tbead a 
de materia de fuego* >>J< Num. 2 i * lerpentesi 
¿i^imi-wr i ^ i t i al? e í e ^ u , quod «oruro mor* 
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I . ante G. 
f u s n i ^ c e r e t c a l o r e m u r e n t e m j & c . 

t os a 5 um. Cofa encendida , que es de Fue-
cío o que tiene naturaleza de í i icgo^ Deut. 

& L. 

j anob iHs , le. Cofa obfeura 5 y no conocida, i . 

0Reg . 2 : 
Ignominia 

frater i l l iber is dcceííerít 3 l i t a fratre ípfius > ^ 
ex cofta ipfius fupparetur tamen i l i i . Termal. 

' l i b . 4. adveríus Marcionem, cap. 24. 
l l l i c i o 5 cis, pe. iJlexi ^ r i l edum. Atraher con ha

lagos 5 ó con otro cebo 3 y deie> tc. B. H i n c 
i lJcdus, a 5um. Cofa afsí t i ahida. Jacobi 1. Ec 
i l l eó tamentum, i . S?. Bern. 

l l l i c i i u s 5 a 5 um. Cofa i l íci ta -> y que no convie
ne. Gcnef. 34. 

I l l i có , adverb. Lliego. S. Margaritse. 
A q u e í ' n o íaber , mengua de faber, B. >¡< I g - VÁum , líi. T r o y a , Ciudad de Phrygia la mcnor3 

; » ' • t » . . r„ !,\*v, c TK ó de Troade. I n Invent. S. CÍUCÍS. 
I l l i d o , dis 5 pp. Abarrar, ( que los ruíHeos dicen 

Acibarrar ) y dar con alguna cofa en otra 
dura , para quebrarla. Luc. 6. Hier . Apo!, 
Ruíf. d ix i t Ifipidern illidere cerebro. 

I l l i g o , gas, pe. Ata r , travar una cofa con otraj 
como qliando al oro echamos liga de plata, 
ó cobre. Hym. Lucís creator. I r. implicare, 
in volvere. 

^ I l l i n c , adVerb. de loco. De a l l í , ó dende allí , 
donde alguno eí lá , ut i l l inc huc transfertur 
vi rgo. PafsoíTe la cloiicelJa de ai l i pá ra acá. 
Hieron . Celantise. 

I l l y r i s , dis, fivé I l l y r i u m , r i i j íive IJlyricum , c i , 
pe. Efclavonia región. R o m . 15. no esadjed, 
H i n c IJ 'yr icus, a, um1. Cofa de Efclavonia. 

l l l i t u s , a, um, pe. De i l l i no , n i s , p c j l i e v i 3 i i l i -
tum. Que es untar. H y m . N o x , & tenebrae. 

I l l ó 3 adverb. ad locum , acc. in prima. Acu l lá 
donde alguno eílá. Mat th . 2. 

I l lotus 3 a 3 um , pp. Cofa no lavada. 2. Reg. 19. 
I l luceo 5 pe. ees 3 pp. Luci r en alguna cofa. Pf. 

I I 7 . 
l l lucefco, cis. Hacerfe lucido 3 y refplandecíente. 

Pocas veces lo ufamos mas que en terceras 
perfonas, ut i l iucefe i t , i . dies fíe, B. 

I l luc , acc. i n prima , adverb. fign. motum ad 
locum. A aquel lugar 3 B, 

I l l u d o 3 d i s , pp. Efcarneccr 3 y burlar. A l g . em
pecer por via dé burla 3 y juego. Hinc iJlufío, 
onis. Burla 3 y e n g a ñ o 3 de i i iufor ? oris. Bur
l ado^ ó e n g a ñ a d o r 3 B . 

>5< Illuforius 3 a, um* Cofa para burlar 3 y efear-
necer. Leo i n ferm. Pafsionis i l luforiam Chrif-
t i veftem vocat 3 qua C h r i í b s fuit illufus ab 
Herode. 

I l l u m i n o , ñas 3 pe* Alumbrar , inde í l lumina t io , 
onis. Alumbramiento* 

.IT Uluminatorius, n . L a Pila de bautiza^ í l lumi
natio es el Bautífmo, 

I l luf t r is 3 ílre* Cofa clara 3 y luciente, T r . Cofa 
noble ? celebre 3 y de gran fama 3 y nombre, 
H o m . Mar ty rum tempore Pafchali. 

I l lu f t ro 3 as. Efclarecer > y dar luz á alguna co
fa. T r . Ennoblecer 3 y hacer claro 3 y celebre 
á alguno. A l g . fign. declarar , y manifeftar lo 
obfeuro , como hacen los Expofitorcs. Hinc 
i l lu íha t íO 5 onis. Alumbramiento. 2. TheíTa-
lon 2 . 

I l luvies , ei 3 f* q. Suciedad, e i ímnundic ía , Deus-

I . ante 

se. I n f a m i a , ó mal nombre 3 ver-
o-uenza 3 y afrenta. Exod. 32. 

Ignoro , ras 3 pp. N o faber ? ó no conocer. Gen-
23 í n d e ignorado 3 onis 3 & ignorantia : 

norantsa t r iplex fecundíito S. T h . an. 7. q. 3 
de M a l o , nempe íimplicis negationis, priva-
tionis3 & pravae difpoíitionis. Idem alibi po-
ní t fextuplicem f. invencibilem 3 afedatam i n 
fe 3 Vel i n fuá caufa, juris, f á d i , caufam adus, 

non caufam. Ignorantia fecunclum eun-
dem diífert á nefeientia. I n Levi t . 4. ignoran-
l í a fe toma por pecado cometido por una 
inadvertencia 3 caufada del ímpetu de la paf-
í ion 3 que ciega. 

í g n ó f e o 3 feis 3 Perdonar. I f ^ i . 55. Sig. & alia. 
Jgnotus 3 a 3 um , adj-cét. C o í á no conocida , ut , 

ignoto Deo. A d . 17. 

I . ante L . 

Llabor ^ pp. érís , pe. illapfus. Deslizarfc a lu
gar , H y m . Beata nobis. 

í l l a c 3 adverb. Por aquél lugar 3 ó por acullá. S* 
Margaritse. 

l l iaqueo 3 as. Enlazar . í fa i . 28-
\>i< l i l e 3 i l l a , illud3 i l l i u s l n genit. pcnult* índíff. 

P ronomen demonflrativurn teriise perfonae. 
Aque l 3 aquella 3 aquello. B . A l g . tiene em-
phaí is . 

t l lecebíae , pe. a r ü m . Los halagos. Hallafe tam
bién i l íecebra 3 ae 5 pe. fing. >J< Proverb. 9. S. 
A n t o n í í de P á d u á . Hieron. Calcntiae. H inc 
Illccebrofus , a , um. Cofa que acrahe ai hom
bre con halagos 3 y blanduras 3 ut illecebro-
fi ftimuli l ib idinis , Aguftin* C i v i t . l i b . 4. 

I lerda 3 dse. Ciudad feñalada en C a t a l u ñ a , v u l 
go Lér ida 3 & Lleyda. Hinc I lerdení is 3 fe , u t 
Conc i l i um Ilerdenfc. 

' Ülaefus 3 a 3 um. Cofa no herida 3 ó no empecida. 
Sapient. 19. 

I l e x 3 i c i s , pe. ín o b l . tJn genero de enc ina , 6 
cofeoja. I fa i . 44, 

fe^ I l l ex , illegis. Hombre fin ley. Illex3 icis, com. 
A l g . fe toma fubft. por Halago , a ñ a g a z a , e 
incitamiento , ut ü l ex an imi Venus. Otras 
f d j e a . por cofa h a l a g ü e ñ a , y a t r a á i v a . Baíí l . 

" m I f a i . c. 14. 
^ IÍIÍC3 adverb. ín loco. Allí donde alguno e ñ á . 
¥ . .Au.^ ferm- 78. de tempore, 
AHa, iham, n . pl . Los hijares, ó hij 

pas delgadas. Lev i t . 3. 
í l l i b a i a s , a, um. C o ¿ no tocada , n i co r rompí -

* i lhVeris^ & hoc í l í ibere. Mar ido , ó muger 
foTiTO? ^ ^ o a c pr«cip íente |ege? q u a í í g 

hijadas. I t e m , t r í -
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í . ante M i 

IMago j g i n í s , pCi ín obl . L a imagen . jy í eme-
jaiiza. I tem, una figura r h e to r í c a . I tem, i m á 

genes í igaifiearon nobleza de iinage. B. I m a -
guDCuiaj se, dimínk Imagencilla. Hieion* Fa-
biolaE. 

^ | Imaginatus. Cál iz figurado con variedad de 
t a l l a , y efculturas j dicefe t a m b i é n argentuni 
imaginatum 5 que eran los Cál ices ant iguos, 
con muchas figuras. 

^ Imas. G. Es acu ía t ivo Griego pl . deíle pro
nombre Ego 3 ut i n P ía ) . 122. pro^miferere 
noftrí Domine , Giaecé eft , Eleifon imas Ky-
ríe . E t in Officio Parafceves , Eleifon imas, i . 
miíerere nobis , vel no í l r i , feu miferei e nos. 
Debe í e efcribir Himas , porque lleva la afpi-
racion , pero l io con y 5 porque con la y íign» 
Voy. 

Imbeci l l is , He, & ímbeci l lus , a, u m , pp. Gofa dé
b i l , y flaca* Imbecil l i tas, atis. L a flaqueza , ó 
impotencia. B. 

Imbellis , le. Cofa i n h á b i l , o impotente para la 
guerra. SS. Innocent ium» 

Imber, bris, ablat. imbre, Vel imbr i . La lluvia» B» 
I m b i b o , bis, pe. C a í ! es lo mi fe o que B;bo. Be

ber en si. T r . Pretender. 1. Prol . Mat th . 
I m b r e x , icis , pe. f. L a teja 5 ó canal del tejado. 

5. N ico la i Tolenr. 
Imbuo , i s , bui , butum. Hacer a alguna cof% 

embeber en sí a lgún l icor , u olor. Y allende 
del acufativo , ordinariamente tiene ablat. de 
aquella cofa que fe embebe. T r . Pr incipiar , 
e n f e ñ a r , é imponer. Unde imbutum li t ieris , 
bonis moribus , vit i is dicimus. Aíg. fe dexa el 
ablat. SS. Petri , & Paul i , & Hier . ad Laetam. 

Imerobius, b i i . G . L . i n diem vivens. E l que vive 
á di a , y v¡6to , fin guardar de oy para m a ñ a 
na. Imerobios l lama San Ger. l i b . 2. i n Jovin. 
a Diogenes , porque v iv ia , a f s i , y afsi lo l la
maba el vulgo. Debefe eferivir con h. 

I m i t o r , pe. tatis. Remedar , aífemejar , confor
mar fe , contrahacer. B . Inde imi t ab i l i s , le. 
Pro l . Judith. 

Immaculatus, a, u m . Sin macula , ó mancil la. B. 
Immanis , ne, pp. Crue l , grande, inhumano* Jcb 

6. & S. A n t ó n , de Pad. Hinc immanifsimus, 
a , um.^S. Prifcae. Immanitas, atis. Crueldad. 
I m m a n i t e r , & i m m a n é , adverb. S. H i l a r ión . 

Immarcefcibilis , le , ce immarcefeo. Cofa que 
no fe marchita. 1, Petr. 5. 

Immaturus , a, um. Cofa no madura , ní fazona-
da en fu tiempo. Prop, fe dice de las frutas, y 
mieífes. T r . ad a l i a , ut immaturum confi-
l i u m , immatura mors. I f a i . 18. 

Immemor , oris , pe. Cofa olvidadiza , que o l v i 
da. S. Nico la i . Inde i m m e m o r a t i o , onis. O l 
v ido , ó no acuerdo. B. 

ímmenfus , a , um. Cofa grandifsima, y fin me
dida. B. 

I m m e r i t u s , a , um. Cofa indigna , fin merecí-
miento. Gteg. i n hom. 

ante M . ^53 
I m m í n e o , ' , iíes , pe. Soln-é eMr, ó fe ore parecen 

Inde imminens, pe. entís , córrt. T u Mors í m -
mines quotidie. Pericuia imminentia.-GregA 
ín homíli 

í m m i n u o , is, ere. Amenguar, 6 d i íminuír , B¿ 
Imi f inum, Imífiium, & Imiz íum. Cofa rexida 
futilmenre , llamada Ormefi . Veí lem obíulié 
de imif íno. Anaft. i n L e ó n . V . 

Immir i s , fe, pp. Cofa afpera^ cruel 2 y fín mifer i -
cordia* Eccl. 13. 

I m m i t o , tis. Meter aderttroi I í em¿ fobornan B& 
Immoderatus, a , um. De í i emp lado , ó defmefu-

, rado» Proverb. 5* 
Immodicus , a, um. pe. Demafiadb, ó de fméd^ 

do, defeoncertado. Ambr . in hom* 
I m m o l o , las, pe. Sacrificar. A!g. matar. B. i n d é 

i m m o k i t i t i u s , a , um. U t immola t i t i i cruorisi 
H o m i l . Becas in Lucam. 

•Immortal is , le. Cofa que fíempre vive , V n ó 
• puede morir . Sapienfi 1. 
Immuudus , a , um4 Cofa fu c í a , ó no limpia. BA 
Immunis , ne. Cofa e í fen ta , ó privilegiada. Ec 

immunitas, ati í . L a tal l ibertad , eí íencion , y 
privilegio, j . Mach . 10. 

Immunitus , a um. Cofa no fortalecida, Gen.244 
* Immuro , as, a v i , atum. Cerrar entre muros 

al delinquente. Immurat io , nisi Aquella re-
cluíion. Cum pro hasrefi fuerit curíáe fecula-
r i relinquendus, out immurandus, d e h á r e f i j 
i n 6. capí ii 

I m m u t o , tas, pp¿ L o mifmo que muto. M ü d á ^ 
A l g . cambiar, y feriar. EccI. 35. 

I m m ó , acc. in prima, adverb. negandi. Más an* 
tes. B. Mejor í m o con una m. 

Impar , ris, pe. com. Cofa defigual á otra , ut atd 
ma imparia. Aug. in ferm. Gircunciíioms* Hic«i 
ron. Apofrin Rulf. ponit pro difsimiii . 

I m p a r t i ó , tis , fivé ímpar t io r , tbu. Partir , y. re
partir , y dar parte. Rom. i . En la vülg. .cor-* 
reáta eftá Imperatir. 

VJ< I m p a t i e n t í a , x. Falta de fufrfmicrjto » o mal 
fufrimiento, ut impatientia gulae, Efau. H.ier* 
l i b . 2. i n Jovin. 

Ví< Impavidus, a, um. Cofa fin pavor-j y miedo* 
Impav idé adverb* Ofada , ó denodadamente^ 
y fin miedo. Chryf. in Gen. hom. 13. 

5^< Impendium , di i . G a ñ o , ó expenfa. Hier. \\\ 
epit. Fabiolae. I t e m , la ufura , y ganancia fdw 
bre el calida!. 

^ Imperium , r i i . E l mandamiento, y precepto^ 
ut imperio iseti parent. Alg^ dominios, ó Rey* 
nos. Alg» poderlo, ó jurífdicion. Gen. 41. &: B« 
Imperiaiis , le. Cofa i m p e r i a l , ut imperial i r 

l inea. S. Alexii* 
>5< Imperiofus, a, um. E l que manda mucho j f 

demafiadamente 3 ó con pefadumbre* Híer=. 
Celantiac. 

ímpaedatura. Vide P s d a í ü r á . 
Imped io , dis, pe. q. Eftórvar , empacbar ^ embáf 

razar. 2. Reg. 18.. 
I m p e l i ó , lis j pp. Empejer 5, ó inducir con .wz<H 
• jfies. 2. Paral, zz. 

5> 
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* 3 4 
I . ante M. 

I m p e n d o > des, <K , fum 5 n. E d á . f ^ S ^ o ro: 
bre alguna cofa. T r . inftare , immmere. h i l l u 

13. l i tar. Impendo y dís 3 di 3 fum ^ a. Expendpí ¡, ó gal 

I m p e n d í u m , d i í , & impenfa 5 ai. G a ñ ó , ó expen-

Impénsé , & impenfííis 3 impend ió > adverb. E n 
aran manera , demaí iadamente , y con ma
yor in í l anc ía , y vehemencia. 3. M a c h . 5. & 
P r o l . epíft. J acob í > 8c H ie r . Florentio 5 ídem 
Meliodoro. 

Imperfedus, a 5 um. Cofa no acabada de hacer* 
Pfa!. 158. 

Imper i tüs , á , um. N o experimentado $ n i fabio, 
necio. Exod. 3$. ^ 

I m p e r i t i a , x. Inexperiencia, ó no fabiduria, i g 
norancia. I n hom. S. Joan* ante Port. La t . 

Imper io , as , pe. Mandar con feñorio , enfeñor 
rear. Exod. 15. Inde Imperatorj oris. E l Gene
ral del campoj ó exercito > el qilai es ya hom
bre de dignidad, dicha Emperador. 

>J< í m p e r a t i v i s , prO adverb. folet uci B. G c n . i r* 
Venite , & c . pro Eia age, agite. K o b . Vide 
alia de Imperativis apud Cantaprer. l i b . 5. 
Hypot . cap. 4. 

Impertcrr i tus, a, um* É í qué cdn nada fe efpan-
ta5 n i aíTombra, S. Catharinae. 

Impertios tis. Dar , repart i r ,p dar parte. s^Mach^ 
1. Delubra impertivit donariss. 

J m p e í i g o , pp. ginis, pe. Es fegun algunos Una far-
na feca , que afea la tez con una comezoni 
otros dicen , que e$ una enfermedad efeamo-
fa , femejante á la farna. Es t ambién el em
peine. Levit . 21. 

Imj)eto , tís 5 pe. Acometer de t rope l , y arreme
tida. Bafii . i n ferm. de jejunio. S. Petri Mar t . 

Impetro, as, pe. Alcanzar algo por raegos. N u m . 
. 15- ,." ' . I /• • 

Impetus, tus, pe. Arrebatamiento , ó acogimien-
t o , e Ímpetu. B. 

Impiatus, ájUm. Malvado. I t em , fucio 3 ó enfu-
ciado. 2. Mach. 7. 

Impingo, gis> impegi, impadum. Empeler , t ro
pezar en cofa leílva: B, Hier. A p o l . in RuíF. 
Jib. 2. d ix i t proves bialiter , & aéfcivé , Navem 
impegit ( i . i l l i í i t ) in fcopulum. A l g . fe ufurpa 
pro impone , ut impingerc Crimen al icui. 
Hier . A p o l . i n Rulfl 

Impingue, guas, a. Engordar , ó engroíTar algu
na cofa. Pfal. 22. 

I m p i g e r , gra, grum, pe. Cofa no perezofa. Pro-
verb. B . 

Impigr i t i a , as. Dil igencia 5 falta de pereza 5 pref-
teza, QUÍE & in)pigritas5 atis 5 Ambr* lib. 6. de 
^xta. beata. 

I m p i o , as. Enfuciar lo fagrado. Hacerfe cruel. 
Prologo Aggaei. 0 

Impius, a , um. E í l r agado en maldades, V nefa-
no 57 mayormente qUien 0fende k D i ¿ s á Ja 

Implacabi l i s , le.. Cofa que no fe puede aplacar. 
Hier . homiL Ma t th . X8. & in vi ta Malch i . 

I i l íp lano, as, pp. E n g a ñ a r . Ecclef. 15. Inde i m -
jilanans, & implanator. E l engañado r . Uso 
Cypriano de efte verbo. Calep. dic i t implano, 
pC4 contra Robles. 

Impleo, es. C u m p l i r , ó henchir. B . Implere ma-
num alicujus , fígn. Introducere eum i n pof-
fefsionem rei alicujus» Judie. 17. Imple t i dies 
partus i n B. feré non dieuntur , n i f i de fanftis 
mulieribus fecund. O r í g . & Euche. & Theo -
phyi. N a m partus peccatorum ( quia meliíis 
non fuiífe na tos) imperfedi ^ & non implet i 
funt. . .,: J - • , • • J 

Implexus, xa5 Xum. Cofa enhetrada , ó intrinca
da* Greg. in homi l . 

Impl ico 5 cas, pe. cui , vel caVi j implie i tum , vel 
implicatum. Embolver , l igar intrincando. 
T n Hundir con palabras, y engañar* 2. T i m . z . 

¿fe Implodo 5 d i s , ( de quo verbo ufus eft. H i e 
ren. A p o l . i n líuíf". dicens , fe nolle mordenti 
v ícem talionis implodere ) parece compuefto 
de Plodo. 

Imploro , ras 5 pp. Contra Red. Rogar como 
llorando mucho , ó con in í t anc ia demandar 
ayuda. B. 

>J< Implumis, me , pp. cora. Cofa fin pluma. U t 
Avicula implumis. Bern. epiílv 12. Arnoldus 
de feptem verb* 

Impollutus , ta , tura. N o fucio 3 n i mancil lado. 
P ia l . 17* 

Impone , nis, ^p* Poner encima de otra cofa. A l g . 
encargar, ó encomendar , 111 impono t i b i hoc 
onus. B . Quando impone fe junta con folo 
dativo fign. engañar . Gcnef. 26. Inde impof-
t o r , oris. E l engañado r . Hier . ad Furiam. 
Idem , l i b . de vitando fufp. contu. ubi Erafm. 
dice , que I m p o í l o r , es el que e n g a ñ a con ar
te , Como el que vende piedras faifas por ver
daderas , & Impoftura , se. E l e n g a ñ o . A m b r . 
1. ad C o r i n t h . 

>J< I m p o r t o , tas* Llevar, ó traher adentro. Aug. 
ferm. A fe en f. Humanara conditionera D o m i -
nus fyderibus importavir . 

Importunus, a, um. pp. No conveniente al t iem-
n o , n i a l negoc io , n i al lugar. B . Inde impor
t u n é , adverb. inconvenientemente. 2. T i r a . 4. 

Impos, impotis y pe. i n obl. com. Quien no tiene 
la cofa en fu poder, ó á quien no íucede á fu 
voluntad , lo que defea* Aug. i n ferm. Hieren . 
Ruf t ice , d ix i t Ment í s impotem. 

* Impof turor , aris, d. Calumniar, hacer calum
n ia , y acufar falfamente. Alienis á Beato Gre
gorio verbis impofturati . Hincmar . Rhemen. 
cap. 15* 

^ < Impotens, tis, pe* i n r edo , com. E l que no es 
feñor de fus apeti tos, fino que fe vence.de-
llos. I tera, el necefsitado, flaco, y débi l . S. Ní-
cola í . 

Impofsibilisj l e , pe* Cofa que no puede fer. S^p' 
11« 

flf Imponere manuj. Ordenar, y confagrar ? " a ' 
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I . ante M. & H 
Te, que ufan niueho los Sagrados COHCÍIÍOS, y 
Santos Padres. 

Imprecor j pe. caris. O r a r , y pedir mal á algu
no , Jof. ó . Hier. i n Meividium ( fino eftá v i -
ciofa la letra ) nové d i x i t : Deus eít ímprecaa-
dus3 pro implorandus. 

Impraeíentiarum , adverb. A l prefente. Es una 
íbla dicción. Deut. 5. 

Impraetermifsé y adverb. Sin ceflar. S. Auguft. 
Impr imo, mis, pe. Eftampar , ó imprimir , como 

el fello , ó l ib ros , Jerem. 32. 
>J< Improbo 3 has , pe. Reprobar. Hier. quaeft. i n 

Gen. lo toma pro impugnare dida . 
l^iprobitas , atis. L a maldad , ó ctefverguenza, 

Luc. 11. Propter improbitatem, ideft , impu-
denlem inverecundiam. 

I m probus, a , um , pe. Ma lo , y dcfvergOnzado, 
e irreverente. I tem , cruel , torpe, ó feo, por
f i ado , infacíable , dañofo . Ecelef. 13. Prol . 
Daniel . 

Impropero , ras, pe. Dar en roftro con alguna 
tacha, ó con otra cofa, para injuriar, y afren
tar. Inde improperium , r i i . Aquella repre-
henfion, ó injuria. B. A l g . impropero fign. en
trar adentro á priefla. 

Impropr ias , a, um. N o propriamente. 
>J< Improvidus , a , um, pe. E l incauto,y que no 

provee en lo venidero. Mier. inepif t . 1, 
I m pro vi fus , a , um , pp. Cofa no mirada antes. 

H i ñ e improv i f io r , comparat. 8c improvise, 
atque i m p r o v i s ó , adverb. S ú b i t a m e n t e , de 
improvifo. 

Imprudens , imprudentis, com. N o prudente, n i 
íab io . A l g . adverb. incauté . Prov. z i . E t i m -
prudent i ís imus, a, um. I fa i . 59. Et impruden-
t i a , ae. B. Et imprudenter, adverb. Ezech. a?. 

Impl ibes , b i s , vel impubis , & hoc impube , vel 
impúber , eris. Mozo fin barba. Vide Pubes, 
3c Pubertas. 

Impudens y pe. com. Defvcrgonzado , fin ver
güenza . I f a i . 59. Hier. Pammac. O impudens 
mendac ium. 

Impudentia, x, Defverguenza. Amb. i n hom. Et 
H ie r . A pol . i n RufF. 

Impudenter , adverb. Defvergonzadamente , I . 
Prol . B. 

Impudieus, a, um. pp. Luxu r io fo , ó no c a ñ o , n i 
l imp io . Apoc. 22. A l g . Defvcrgonzado. Quan^ 
do impudieus fe dice de hombre , eum deno
ta t , qui mulicbria patitur. 

Impudic i t ia , SE. Aquellano caftidad,y limpieza. 
Sapient. 14. 

Impud icé , adverb. N o cafta , n i limpiamente. 
Thren . 5. 

Impudoratus, a, um. Sine pudore. L o cont ra r ío 
de Pudoratus. Hier . Gerontíse. 

I m p u g n o , as. Pelear, ó combatir con otro. T r . 
adverfari. Pfalm. 119' 

Impunis, ne, pp. Sin pena , ó fin punición. Hier . 
Ruftico. Nee er¿tt impune peccatum. 

Impune, adv. Sin pena, y fin caftigo. 2. Machab. 
7-Alg. fine noxa3 aut detrimento. AJg. fruftra. 
B e r n . e p i l i 2 j o . ' 

I rapunitus, a , um , pp. N o ca(ligado. Deur. 3. 
>J< Impunitas, pe. atis. L a falta del caíb'go, 11C 

Impunitas foleteíle incentivum vit iorum. C y -
pr. De bono pudic. & Hier . ad. Pammach. 

Impurus , a, um, pp. N o puro , n i l i m p i o , fucio, 
impúdico. Muchas veces fe toma pro fceiera-
t o , 8c improbo. 3. Machab. 2. Hier . R u í £ 

I m p u t o , as, pe. Atr ibuir á alguno la cauía de 
a lgún provecho , ó daño , y hacerlo el autor 
déi. A l g . fign. echar, 6 llevar algo en cuenta. 
Otras echar tributo. Incpif t , ad Phiiemoném» 

Impu t r i b i l i s , l e , pe. Cofa que no fe pudre. I f a i . 
40. 

Imus, a, um. Baxo, u l t imo, ó poí l rero . A l g . i n t i 
mo, ut fudit preces ab imo peftere. S. Hier,. 

I 

I . ante N . 

N . En. Es prepofie. de ab la t ivo , de la qüa l 
havia mucho que decir. Hallaífe en compóí i -

cion. B. >J< I tem, es prep. de acufativo , y afsi 
algu. fe toma en buena parte , y fignifica Er-
ga , üt V i r g i l . aecipi t , Mentem benignam i n 
Teneros. Otras en m a l a , y fignifica contra, 
adverfus, Mat th . 18. Si peccaverit in te3 &c* 
Rob . I n pro Per , Hebraifmus e í t , ut 1. Co* 
r in th . i . a , I n C h r i ñ o , por per Chr i i tum, M a t 
th. 12. in Beelzebub, i . per Beeizebub. de Eph* 
I . Eiegit nos i n ipfo, ideft, per i p f u m , 8c CoL 
1. c. I n verbo , i . propter verbum eft , 2. Co-
r inth. 7. I n e p í í l o l a , i . per epiftolam. Et Ro^ 
man. 8. Quae eft i n Je fu, & 1. Cor. 1. Sanfttfi^ 
catis i n C h r i f t o , & c . I n fublimitate fermo-
nis , & cap. 15. Abforpta eft mors i n v i d o r i a , 
( j a l a , ut revelaret, 8cc. i n me, Ephef. u in ne-
qu i t i a . A d o r . 11. I n quibus falveris , Luc. 7. 
Scandaiizatus i n m e , Luc. g. I n patientia „ 
T i t . 2. I n predicatione. I n pro eum, i n B. a!g. 
fecundum Bafil. i i b . de Spiritu Sando, eap.254 
ut introibo domum tuam in holocaiiftis, Pfaí . 
65. 8c Gen. 32. I n báculo meo , & c . Deutero-
nom. 18. íuxta Heb. eft, Lapidabitis eos i n la-
pidibus. Et Pfalm. 88. V i f i t . i n virga peceata, 
& e . R o m á n . 9. Confcientia i n Spiritu Sand* 
É t . 1. Joannis 4. Qui manet in charitate, i n 
Deo manet. E t i , Cor inth . 4. I n virga , & c . 
p r o , eum virga veiliam , <Scc. Et 1. Cor i r i t lu 
15. I n ignobii i tate. I n gloria , i n virtute. Ec 
2. Cor in th . 12. I n omnipotemia. Et Colof. ti 
I n omni fapientia. E t Pfalm. 60. I n virtí i t i-
bus noftris. % I n pro propter, üt Galat. 2. I n 
íide v ivo , Eph. 4. Deus i n Chrifto , & c . Et i b i 
v indus in Domino . Et i . T i m o t h . 4 . I n h o c 
laboramus. E t C o l . 1. I n ipfo. E t R o m á n , ó . 
I n Domino . Et 1. Cor in th . 15. I n Domino . 
E t 2. Cor in th . 7. I n Adventu. Et Genef. p I n 
opere tuo. I n pro De, Gal . 5. Confido in vo -
bis. *¡]" I n pro coram fecundíira aliqüos i n i l l o 
Mat th . 18- Si peccaverit in te ; aunque otros 
dicen pro contra te. ^ [ I n pro Ob. Ga!. ó. l a 
Cruce. Et 1. Cor in th . I . I n gratia. Et PhHip. 
I n carne. £ t Ephef 2 . í n carne. %' ln pro;eX| 
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L ante N . 
p h t U W m 3. Qua; in lege. É x ó d . 3 5-Iri auró-
«([ í n pro ínter , t u o I . I n nóbls completa 
if I n pro ergá 5 Colof* i n ipfo, i . erga fe. E t 
Hebr. 6- í n nomine ipfius. Et Phjlippen. I n 
Domino jefu. f i n pro a d , ut 2. TheiTal.z. 
l n quam, &C* Et Ephef. i - I n Otún^ fandos 5 
H e b n 6. oftendifti i n nobis. Et 2. Fimot. 1. I n 
q ü o pofitus. Et 2. Theí la! . í . I n exemplum. 
E t É p h e f . i / C r e a t i i n C h r i r t a f i n p roPo í ty 
ú t Mat th . 13. I n i l l o die , & c . c, p in diebus. 
f I n p r o prae , ut Luc. i . Infans in gaudio. 
f I r i pro apud, Ut R o m . I . m lílis. Et u Pe t . l . 

fign. el ayrc. Otras o c í o í a B. Inani íe r 3 ad-
verb. Vana, y vac í amen te . Jacobi 4. 

ínaquofus , a, um. Secadal, y jugar fm agua, B. 
Inargentatusj á, üm¿ Cofa plateada por defuera. 

Baruch 6. 
Inaü rá tus , a, um» Cofa dorada por defuera. Apo-

calyplls 27. 
í n a u r i s , ist C e r c i l l o , ó arracada 5 o r o a m e n í o 

dé la oreja¿ Geni ^4* 
I n a ü x i l í a t ü s , a, um. Cofa no focorrida. Sapient 

i 2 . ubi pro Inauxiliatarura 5 N . T . habet m i -
ferarum. 

I n nobis. Et Lucae i . I n domo Jacob, f I n pro Incaico, les, pe. vel incalefeo, is* Caleí i tárfe mu-
De, Ut Rom. I I J i n E l i á , Se i . Cor. 160 ín prae- cho. Jcbi 6. fk Ezech¿ 24.^ 
fentíarf Et Ephef. I n ípíb aüdeam* Et 1. Ti> Incandefco , feis , incanduú Encenderfc como 
moth. I . í n n d é , 6cc¿ f ín pro Á , veí ab, ut hace el hierro eii el fuego. T n Ayrarfe muy 
á¿ Cor. 7. Cdnfpía tus é í H n nobis¿ Et joari. 1. mucho 5 y encendérfe con ira* Ufare entre 
l n principio erat Vertum. Et Gen. i . ín pr in- E c l e f i a í u c o s , ¿orno tambieñ Excandefco. 
cipio creavm f I n pro P^cr, ut (ficut Chryfof- I ncáneo j n é s , pp. in tj iífyl. vel Xncanefco, feis. 
í úmus ín térpré ta t t í r ) i n i l l o Hcbr. 1. Locutus^ 
cí í nobis in f i l io , u per filium. f I n ( ut poft 
D . Áuguft inum ánno tav i t etiam EraC ) a l i -
q ú a n d o i n B. redundat, & ó ra t ionem reddít j n -
elegantem y ut qum ítí pcuterOnomio d ic i -
t u r , Incenderc i n igní 5 lapidare i n lapidibus» 
E t Lucae 24. A d crederídum ín ómnibus . 
O m í t r o compíura alia l o c a , qu3E recenfuit 
Auguft. in annotat. Mebraei fermonis. Otras 
falta la I n 5 y fe debe fuplír* f Efta prepofi-
c í o n la forman los Mebreos , con la letra 
Beth, y ef áp ice , ó punto Sebá , con el qual fe 
lee Be. De hac íic fer ibunt : Be , i . I n , idem 
feré fignific. quod cum i vocaturque fubfidii , 
quód ejus adventu aé í io perficiatur. Prsterea 
idem fign. quod intra , vel médium , & vocá-
íur in í l rument i , habens v i m feptimi cafus 
apud Latinos» A l g . e£{ etiam temporís . Et tune 
ímpor t a t inclufionem 5 aut exelu í ionem fe-
quentis tempOris^Sic etiam alg. efl l o c í , & 
íígn. aliquíd eíTê  i n loco , veí motum ad l o -
cum. Eadem ra t íone dici tuf de perfona.' Ho-
í u m exempla vide apud Cantapetren. H y -
pot^Iib. 8. cap. 10. f P o r q u é en unos Ár t icu-
í o s del Symbolo fe pone í n ( ut Credo i n 
D e u m , ín Jefum C h t i í t u m 5 i n Spiritüm Sanc-
tum ) y en otros n o , f. Credo Saíiátam Ec-
def iam , Credo carnis Rcfurredionem j & c . 
vide F. Soiíníum^ 

ínaccefs ibí l i s , le. Cofa a que no fe puede llegary 
xíí fe puede alcanzar, I . T i raoth . 6* Et inaccef-
fus , a , ume Cofa adonde ninguno llega , ó 

Reg. I2é CatuL in Argum^ Encanécerfei 1. 
Spumis incanuit unda. 

í n c a n t o j tas. Encantar. Inde incantario , onís. 
Encantamienro, PfaJ. 17̂  
Incarnor, naris* Hacér íe carné , 0 tomar car

ne, fer encarnado^ ut.FílíUs Dei iíicaruatüs cít* 
Verbum novum TheoJogonim efh Hinc I n -
carnatio , onís. E l a á b de eíicai i>ar. De ín -
carnor dicit Cáietá i n 3. p¿ Sar.^. Tliom.quaBf-. 
t* quód plus figniíicat , quám exprimati Ex
plicar, n* carnem fierí, vel carnem aífumere , 
fignificat áutem/hóminéra fierí. E l aétivO I n -
e á r n o , as, fé ufa poco, diremos , Pater Incar-
navit Fi l ium , Se Filius Incarnavit fe. 

Incafeatusj featas féatum* Rod. d k é que So Aguf-
t i n lo tomai j y.üfa por cofa queiada como que-

Incá í t r a tu ra 3 r^ , pp. T r a v a á O n , y encaxe de ta-

InCalíum , advexb. En vano* Por demás. L e v i t . 
¿6. M a l dice Rodá fer dos partes^ V i r g i h í g -
nis incaíTum furít. 

Incat i tus, a, üm. N o mirado , no proveído 5 no 
prudente* Pfov¿ 23. Et incauté 5 adverb. I n 
cautamente. 

í n c é d ó , d i s , pp. incefsi , mceíTum. Prop, andar 
cot í pompa, y fauílo* í t e m 5 andar, ó ir como 
quiera. Levi t ic . 26. 

íncoenatus 5 a , um. E l que no ha cenadoí Da
n ie l . 

I n c é n d o , dis, d i , incenfum. Querhar, ó encender-
Inde íncendiumidi i . Quema, ó inflamacion,B* 

ádonde no fe puede llegar , ut Rupes inaccef- ¿¡< I n c e ñ d i a r í u ^ r i i . E l que pone fuego pará ha 
fae. 3. Mach. 2 

* Inaltero , as , a v i , atum a. Confundir los 
t é rminos por no faber dinft inguír , y dicer-
nírles. Divifa eft mulíer , & virgo : igitur quas 
non d iv i f ic , tacendo inalteraviu Ter tu l . de 
V i r g . Velan.cap .4. 

Ina terutrum, i , adinvicem, 2. Efd. 1. 
Ina l to , tas Alzar 5 ¿ levan£arK N o fe l e e , fino 

Eccieüaí t ic i 20. 
Inmbt « e , pp. V a n o , hueco, vac ío . A l g . Inane, 

cer daño» Deftos hay menc ión ín Bulla Cce-
nsé. 

>J< Incénfum, ,íi, n . de Incendo. Él perfume, que 
fe quema. Luc. 1. L o mefmo es que G . T h y -
m i á m a , Lat. odor , fuffitus. Vallae non proba-
tur vox Incenfum j Ut parum p r o p r í a , & ufi-
tata« 

>í< Incefto , tas. Polluo. Enfuciar , violar, Bafii . 
l i b . de Virgini ta te dixi t j ínce í ía re viva Del 
vafa, Inceltuofus » fegun los Ecleísafíicos es 

lá 
UNED



I : ante R 137 
Inci to 5 tás i pe. Góti iovér, áqüéxár , aguijonearj 

14 l i e g . I 6 ' >j< índe incitamentUiri , tí . Quod 
•iricitatí Üc iocítaií ientá v i tcutüm/Éc ínc i ta ton 
órís» Hiéronyffl. ju l iano . 

í nc i amOj í n á s , pp. Reprehender g r i t ándé , y r i -
ñ e n d o . A l g . i laniár adentro. ^ < S. Hilarioo» 
C u m q u é inclámaíTet jefurn. Hier. Juliano¿ 
A d vocem inclámántís Dominio Dám 6i 

ffc Inclemens, tís< D u r ó , áfpéío. Inc lémenter j 
adVerb. Duré 3 afperé. Inc lemení ia , x . (cüyo 
contrario es Clementia ) la fahá de piedad ^ 
y la dureza. Y decimos tatobien , aerisj & cci-
l i inciementiá . HierOnym. HeliodOro. 

ÍDClareoyreSj vél ínclarefco', feí^, iticlárui* Áclá-
rarfe j hacerfe claro, y mánifieftó. E^od, í^¿ 

l o mefmo qué I r i c e í l u s , a , üíti» E l énfuciádo 
con inceí to . Incettifieus, a, um. Quien come
te inccftoí 

íneent ivum , vi 5 ab IncinOí >{< ProvocacíónyOi 
i r r í tamento* Üt vinum eít incentivum l i b i -
d i m s j & impuni tas íneent ivum ma!ortime Hier» 
i n epift. 8c Bernarda in férm. íCefurteéí;* 

¿ncentor, orís, ab Incino , iŝ  ( non ab sncerido3) 
E l incitador. 2* Machak 4* 

Inceflabilis j le* Cofa que no ceíík , n i fe acaba, 
2 . Petr. ^ j é 

InceíTo , is j f$Í5 vel ívL Sígn. l a c e í í o , vel convi-
cíis infedor. Enojar , defafiar al enemigó. 
L a d a n . l i b . 3. d ix i t , Gonfulem m a í e d i a i s in -
ceflare. Decimos t a m b i é n : íncefsi t me 5 vel 
mihi cupiditas , pro eo qtjod e l i i nva f í t , vH 
cepit me cupiditas. A l g . fe pooe í i a dativo, ó 
acufativo espreffo 5 & fign« ingrao 3 ii t íi pro-
cellís ioce í re r in t , Sed Otras ingredior. 

Incef tor , oris* Er.fuciador, y violador por luxu- Inclytus, a, pc¿ GJoriofo, preclaro, famofo, iluf-

í n c l i n i s , ne. Cofa inclinada. Petrus Raven. ín 
horaiL Magdalenas dixit ¿ Inclinís ad taifeiúa» 
düm» 

I n c l i n o j as, pp. i n c l i n a r , doblegafi Joan. ao¿ 

r í a . S. Chryfant i , Sz Dávix. Sic R.od. 
Inceftus, flus , Se inceftum , fti. Ayuntamiento 

carnal con patienta , cotí Rél ig iofa profeíTa, 
p con c>tra per íbna , Con quien no podía en-
trevenir legitimo matrimonio. Auguft. i n fer^ 
Natalis. 

Inceftus, a, um. Enfuciado con efte vic io . Chry-
foft. ín homi l . 

Inchoo, as. Comenzar. A l g . Perficionar ^ y aca
bar. Ecclef. 30. 

I nc ido , dis, d i , íncífum 5 pp. ex: i n 5 & esedo. He
r i r , y cortar. í t e m 5 cfculpír ^ ó entrallar. 2 . 
Reg . 1 g. 

I n c i d o , dis , i n c i d í , pe. íncafum ( aunque poco 
ufado fu pino) ex I n , & Cado. Caer en algo, 
ó fobre algo. Aunque muchas veces fe toma 
por incurrir acafo ^ ó refvaiar, y caer de ím-
p r o v í f o , y mayormente quando fe c o n í l m y e 
con acufativo , ut incidí i n Jatronc?, iílci l i 
i n errorem. A l g . fe junta con dati vo^ U t m i 
h i íncidi t fufpicio» Alg» fe pone abfolute 5 at 
incidant faepé multa; caufa3* Lúe, 10, 

Inc íp ío ,p i s . pe. Comenzar. Deut. 2* 
Incircuncifus , a , um. Cofa no circuncidada 5 6 

no retajada. Ufa la B. del jenguage de cir-
cunci í ion ca rna l , y efpiritual, y lo mefmo de 
incircuncifus. 1. Reg. 17. & A d . 7. >J< Incír-
euncifa mens, pro improba. Levir. 7. 

Inc i r cunfc r íp tus , a ^ u m . Cofa no f e ñ a l a d a , ó 
determinada con ciertos l í m i t e s , y términos* 
S. Gregor. i n ferm. pro Evangeli íHs. 

Inc ido , onis, de incido. Cortadura, ó inc i í íon , 
o diftíncion, ó par t ic ión, ó diviííon. ProL Reg. 

* Ineiforium , r i i . Cuchil lo , ó navaja, ó qual-
quier oti;o inftrumento para cor ta r , y hacer 
tajadas. Hajc ( ideft charitas) non delebitiír 
i n diluvio aquarum multarum, quia aquas mul
t a non potuerunt extinguere charitatem. Hseé 
nul lo íncíforio folicitudinum , íívé oeupatio-
numradctur. Haec nulloigne t r ibula t ionum, 
& malorum conflagrabir. Charitas enim nof-
tra numquam excedir. Petf. Cellen* ü b . 6* 
«pift. 2 0 . 

tre. Gen. 31*. 
í n c l ü d o , dis, pp. Énce r r á r , meter, o pOner dén-

trOí Genéf. 7. 
ínclufór , oris. Platero s y l ap ida r io , qué én-

gafta piedras en Oro , ó plata. Bu DiCcitín p&r 
co Lat ina. 

Incogitabil is^ le. Cofa que no fe puede penfar¿ 
Maximus ín f e r m / P e t r i , & Pauí i . 

>J< Incogní tüs , á jum. Cofa no conocida* í n Con-
ceptione B. Marise. 

í n c o l a , lae. E l foraftéro , que í i b r a , y tiene dá-
da vecindad eíí agen a C iudad , ó Repúb l i ca , 
quáfi C i v i s , aat muniCeps. Y t a m b i é n el que 
tiene alguna heredad , 6 granja á que fe aco
ge , en el termino de algún pueblo. Aéíor. 11, 

Incolatus;, tus , pe. m. Aquella morada en pa
t r ia agena, ó en el tiempo) en que; alguno mo-
ra en a lgún luga r , para havérfe de i r de a l í í a , 
Petr. i . 

Incolo , is , pe. Habitar , y morar en a lgún lu* 
gar. Jerem. 5 0 . 

Incolüiíl ís , m e , pe. Sano y falvo. T o b . 4 
íncorapofi tus, a, um. Cofa mal compueftá , def-

baracada, y mal aderezada. K.om. 1. 
Incompreheníibí l ís j le. L o que no fe puede com-

prehender. R o m . i l . 
I nconcu í íu s , a, um. Cofa no faeudída, n i movi 

da. Inde inconcufsé , adverb. Firmemente* 
proíi egift. P a u ü , de S. C a t h a n n í e Señen. 

Inccí í iquinatus , a, um* Cofa l impiaj , y f in man
cilla. Sapient. 7. 

^ í r congrúus , a , üm. ( quod Se ineongruen$s 
ent is , dieitur , ) Cofa no conveniente, y que 
no concorda con e! negocio, de que fe tra
ta. Hier. epit. Nepotiani . 

Jnconflderatus , á , um. E l que nó mira bien lo 
que dice, ó hace. Prov. 13. 

>£< Ineoní íderanter , St inconfideraté , adverb. 
N o bien mirado. Hier . épift. Paulae. 

í n c o n í l a n s 3 tis 5 com. E l no confta.nte, n i firme, 
mas movido con todos vientos , qüe ya íe le 

antoja lo uno , ya io otro. Ineonftanda 5 & 
L a tal variedad, i . h i ' 
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^3 ív ante N . 
I n c o n f u ü l í s , i e , pe. Cofa fin coñura , fino texida 

como calzas de aguja. Joan. 19» ^ 
Inconnnens 3 tis , com. E l d e ü e m p l a d o 5 que no 

fe refrena de la luxufia 5 ó gula. Alg. el que 
no retiene fielmente lo que le es encomenda
do 5 ut Stoinachus incontinens c ibi . Inco^ t i -
nentia, se. E l ta l vicio , B. 

Incorpora l i s , le. Cofa fin cuerpo. U t D e m m . 
corporalis. Hier-Pammachio. 

Incorporatus, a, ura. L o mefmoque encarnado. 
Aug. i n Epiph. ferm. Poft miraculum. 

Incorruptus, a, um. Cofa entera, y no ebrrompir 
da, ó no corrompedera , B. ^ 

t lncredibi l is , le. Cofa digna de no fer creída. 
Inerementum, t i . Aumento , acrecentanwcntOjB. 
Increpo , pás , p c . p u i , ( y algún, increpavi) p i -

tum. Hacer fonido , y eftruendo. T r . repre
hender, y ctto con r u i d o , y eftruendo. >J< I n 
epiftol. Judae, increpet t ib i , pro increpet te. 
E n la © . eftá en dativo. U b i mendosé lege-
batur Impere t , pro Increpet. >J< A lgún . f i gn . 
intonare , acc ufare, B . i 

jncrefeo, feis. (unde incrementum, ) Crecer mu
cho, tomar crecimiento. Judie. 19. 

Incr iminatus , a, um. Dice Rod. que es acufado, 
ó á quien fe hace cargo de algún crimen. Sand. 
Damaf. 

Jncmf to , as. Cubri r de coftras 5 eocoftrar, ó en--
calar. 

ffncruftatio, on i s , & incruftamentum , t i . Aquel 
encoí l rar . U t incruftamentum parietis. Ghry-
fottom. i n Pfalm. 95. 

í n c u b o , bas, pe. bu i , b i tum. Acoftarfe fobre al
go. A l g . inhabitare. Coram habere , B. 

incubus , b i . L a pefadilla. ¿¡< O pefada dolen
cia , que t a m b i é n en medicina fe dice Strail-
guíus. >J< I t e m , demonio, que en forma de 
hombre tiene parte con muger, como Suc-
cubus , el que firve de muger S. An tón . S. 
Paul i Erem. & Aug . C i v i t . l i b . 15. cap. 23. 

Jnculo, cas. Recalcar una cofa fobre otra , y 
embutir , eftrivar. T r . repetir á alguno las 
mefmas cofas, Te r tu l . l i b . de Patientia d ix i t : 
Tentationes inculcat, ideft, fuppeditat, & pro'» 
culcat. Hol la r , y acocear las tentaciones. 

Inculpatus, a, um. Cofa fin culpa. Mine Inculpa-í 
tifsimus , a, um. >J< L o que no tiene tacha. S. 
Eduar. 

l i icul tus, a, um. Gofa no cultivada , n i labrada. 
Y prop. fe dice de los campos. T r . Cofa mal 
ataviada, no polida. S. Mier. 

Incumbo, bis, ere. Acoftarfe , y aplicarfe a algu
na cofa. J o í . 22. 

>í< Incunabula , orum. L a 'cuna , en que e f t l 
echando el n i ñ o , y el lugar en que nace. I t e m , 
la crianza de la n i ñ e z . H i e r o n y m . Nepotian. 
T e r t u l . l ib . de Patientia accipit Incunabula 
pro pnmis exordiis , ac quafi rudimentis , d i -
cens: Incunabula impaticnt ix. A l ioqu i incuna
bula pro natalibus 3 & origine fumere folent 
Authorcs. 

lACU^aatcrj adverb. Sii* tardanza alguwa. S^m, 

martyr. tempóre PáfchaíL 
Incuria , ae. E l defcuydo, y negligencia. Ambrof. 

ín ferm. ^ & Hier. O c é a n o . 
Incurro , is. Encontrar con otro corriendo 3 o 

dar en alguna cofa. Sig. & alia. Ecdef. 38. 
Incurvo , vas , a. Encorvar á otra cofa. Pfal.óS-i 
^ Incurvus , a , um. Cofa muy encorvada acia 

abaxo. Hier. Sabiniano. 
>%< Incutio , t i s , pe. f s i , ífum. Sacudir con otra 

cofa , ut incutere iaculum in caput alácujus, 
& incutere alicui colaphum. T r . immitere, ut 
incutere v i m , errorem, metum. S. Hilarionis, 

Incus, í n c u d i s , pp. f. Ayunque. Job 41. 
Indagator , oris, pp. Cazador de monte r í a , buf«. 

cador, inquifidor. S. Nico la i . 
Indago, gas, pp. Prop. bufear la caza por la hue

l l a . T r . bufear , ó efeudrinar por qualquiera 
via. dí regor . i n homi l . >J< Et S. Hilarionis. 

Indago , pp. ginis, pe. Por raftro de pifadas, por 
las redes , con que cercan los bofques para 
la caza , y por qualquier bufeamiento. S. A n -
draía. >J< Et Ambrof . de obitu Theod. 

I n d é , adverb. Defde , ó defde allí en adelante. 
S. Aguftín. 

Indecens, pe. cntís , om. Cofa fea, y fin gracia. 
Proverb. 29. 

Indeclinabil is , le. L o que no fe puede apartar, 
ó efquivar. Hebr. 10. 

Indecorus , a, u m , pp. Cofa torpe, fea, indecen
te. Ambrof . i n homi l . 

>J< IndefeíTus, a , um. Cofa no canfada , o que 
no fuele canfarfe. Hier . ad Marcurru 

Inde í idens , entiy. Cofa que no fe acaba, n i fal--
ta. Ecclef. 44. 

Indemnatus, a , um. Cofa no condenada pos 
fentencia. Ad;or. 22. 

Indemutabiiis , bile. Cofa no mutable. Leo m 
Sermón. 

I n d e f i n e m é r , adverb. Siempre , y de continuo; 
3. Macab. 6. 

Index, d ic i s , pe. om. E l demoftrador. Proverb. 
12. I t e m , el dedo fegundo , a lgún, el pulgar. 
M y m . Antra . I t em, el toque , con que fe exa
mina el oro. >J< I t e m , la tabla , ó repertorio 
del l ib ro , dicha del vulgo Tabu la , y de P l i -
Elenchus , C Míer. Pammach. Se O c é a n o , & 
l i b . 2. A p o l . i n Ruíf. 

I n d i a U n a gran reg ión de la parte Oriental . 
Ef th . 1. Porqye el nuevo Mundo defeubierío 
de los nueí tros a Poniente , y Medio dia , fe 
l lama Indias. Vide G o m o r a i n 1. part. cap.lS. 
Mine Indicus , a , um. Cofa de la India. Eze-
chiel 27. 

I n d i c o , as, pe. Manifeftar , defeubrir, publicar. 
Jof. 7. Inde. 

I n d i c i u m , c i i . Señal con que fe mueftra alguna 
cofa. S. Chryfog. 

Indico , c i s , pp. x i , ólum. Denunciar , y fignifi-
c a r , ó notificar algo foleranemente , y con 
una manera de autoridad, ut Indicere bellum, 
t r ibutum. 4. Regum 18. >J< Hieronym. l ib . > 
i n Joviuiaci» I n d ^ o jejunio. A I n d i c i o . o m s ' 
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I . 
U n eíerttí ínlbíitó , qiióJ pópulo í r i á í c i tu r j 
idef t , impératuí: á Pnudpibus. Efdr. 8« 

Xadí 'dum ^ Á i , ( que es Jo mifmo , que ind id io . ) 
Era un tributo s que los Emperadores pidieron 
cada cinco a ñ o s , que deípues quedó ordina
r i o 5 y perpetuo. C o m e n z ó tres años antes del 

. Nacimiento de Chrif to . Y defde all í comen
zaron los Eícr ivanos á contaf los t iempos, 1̂  
a prima ind id ione . 

•ff I n d i d i o , onis. Ind icc ión , computó de numé^ 
ro 5 la qual hallo , que empezó el ano 3 iz< 

Rel ig ión Míl i t 
de la qual fe hace menc ión en los Faftos 
Griegos , entonces empezaron á numerarfe. 
I n a i é t i o n u m Conftantinianarum hinc exor-
dium. Mag. foL 143. E n las Efcrituras Eclefiaf-
t i c a s , la primera vez que fe h a l l a , fué en el 

- Conci l io R o m a n o , debaxo de Julio Papa, íu-
ceí tor íie S. Sylveftrej y en S. Ambrof io , en la 
Epiftoia á los Obifpos de Emilia* L a Indic-

- d o n es de quince á quince años , porque los 
Soldados í l rviendo 1$. años , dexaban la m i -
Jieia , y fe les daba la Cruz de la Orden de S. 
Jorge, y Encomienda, y gozaban de muchass 
immunidades. E l Imperio Romano , deí'piies 
de feys años los hacía, eífentos de qualquier 
irnpoficion : y fe llamaban Capuationis , 8 c 
commilitonis refcriptum. Conftant. l i b . 4. de 
Veteran. cap, Theodofio. Se l l amó I n d i c c i ó n , 
porque cada año el Emperador intimaba a las 
Provincias , para que cHeíTen ios baltiraentos 
á los Soldados 5 y ia Ind icc ión fe l l amó dif-
tribucion. I n refcriptis Honor. Imperat. la 
Ind icc ión empieza á 24. de Deciembre, por
que en aquel tiempo , como acabada la cofe-
cha fe di í i r ibuía á los Soldados lo neceífario* 
Grat . l i b . 18. de annon. & tributisé C . Theod, 
Ju í l i n i ano el a ñ o 157. o r d e n ó •> que en todas 
las efcríturas publicas fe pude (Te el numero 
de la I n d i c c i ó n corriente- Nove!. 47. 

* Indiculus, i . Cédulas de ci tación. Si facrámen-
tales homines cum ipfo venire renuer in t , juf-
fione Dominica , aut indiculo , aut í igí i lo ad 
Palatfum venire cogantur.Marculph.lib.3.c.3 S» 

>J< I n dies. Cada dia mas* A l g . la hacen Una fe
lá dícrcion Indies, pe R o b l . ín Vi í í ta t íone 
M a r i ^ . I n díem vivere , eft prsefentís t a n t ü m 
diei habere r a t í onem 5 ñeque fol ici tum eíTe 
de v i d u fubfequentis dieL V i v i r á dia , y 
v ida . 

Indiferens, pe* é n t í s , om. L o que de fu na
turaleza no es bueno , n i malo moralmentc. 
H í e r o n . l i b . 1. in Jovin. 

I n d í g e o , indiges, pe. guí. Haver menefter aígo.B* 
Indigus , a , um. pe. E l necefsitado , y menefte-

rofo. 3; Regum. i . Chryfoft . Pfalrn^ 44. D'eus 
nullius indigus. 

I n d í g e n a , indigenae, pe. com. Perfond n a t u r a í 
de allí adonde mora, y allí nacida. Exod. 12. 

Indignor , aris, pp, Enfañarfc . Bv BinC indigna-

ante M. f f l 
. tus, a 3 um. Á y r á d ó , y fanudo. É t ind ígná-

bundus, a , Um. L o que mucho fe enfaña* 2* 
Machab. 3* 

í n d i g n u s , a , um. Cofa no merecedora. Job 30* 
„: Al^ . f ígn .mi íe rab!e , cruel, grave* I tem, grande* 

I n d i í c i p l i n a t u s , indifciplinata , indifciplinatura* 
Sin difciplina, y fm mode í t i a , y virtud* ÉccKs* 

j j < Indifcretus, indifereta, indiferetum, eíc ín , & 
difeerno. Cofa que apenas ^ ó no fe puede di
ferenciar , apar tar , ut indí ícrem facierum, fí* 
ve i m a g i n u r t l í imii i tudó. Maximus i n ferm* 
pro virgínibus^ 

Indí í fo lubi l i s , indiífolubile* Cofa qué no fe pue« 
de defatar, n i rompen 2* Mach* 1 . 

índ iv iduus , dua , duum* Cofy que no fe pueda 
partir , ó apar tar . S* Lucise, Se H k r . 'm CataL 

^ I n a í q u a l i s , inaequale. N o i g u a l , defigual, ut 
inaequale folum. E l fuelo barrancofo* Hier* 

- Pammach. 8c i n prófa Euchariftis* 
>J< Induciae, amm , pL f. Las treguasi I t a ¿ í d ^ 

quod ince r tum d i e m otium a pugnando prse-
bent . S. Lucias, 8c SS* Joan* <Sc Pauli. 
í n d u c i o r , aris. Hacer , ó tener treguas. Vcr'á 

bo ufado de Bern. epift* 108* 
>J< I n d u l g e o , i n d u l g e s , indul í i , indultum. Siguí£, 

Obfequor, COnfentio, ín íe rVió^ fácilé concedo^ 
& plus aequo p e r ñ i i t t o , I t e m , íígnif. opéram 
d a r é , & cupiditatibus obfequi* A l g * ínvení tur 
c u m aecufativo* Haee Calep* Et feCundum 
V a l l a m índü lgco fignificat p e r a m a n t e m , 8 c 
facilem concefsionem. Conceder fácil , y amo-
rofifsimamenteí Hieronym* ad Laetam , 8 c 
etiam ad Gerontiani , lo t o m a por p e r m i t í ^ 
y indulgentia p o r permifsion* Licet autem 
propr ié non indulgeamus niíi m a l a , non t i 
men femper (pot i fs imum in Bíbl íot*) acc¡-; 
pitur ín m a l a m partem , ut C u l p á n d u s ííf qüí 
indulgef. Difieren indulgere ^ & ignófeére , 
en que ignofeimus poft f adum , í ndu lgemüí 
ante f adum c ó n C e d e n d o , ut fiat c í t ra oífea-
fíonem noftram* Ifai* 10* 

Indulgentia , ae- Blanda , y ámOrOfá permiáiorísi 
y licencia contraria feveritati* A l g . í i gn i í i c i 
hermofura* T a m b i é n entre Eclcl ia í t icos , y 
bien Latinos fignífica perdón ( aunque no 
quiera V a l i a ) como induigeo perdonar* De 
indulgentia por permifsione Biblíot* de ín-i 
dulgentia por pe rdón , frequens mentio ús 
Ofhcio D i v i n o , & co l l ed í s , & i n Bullís Pon-
íííicum* Las indulgencias , que los Pontíf ices 
conceden á los pecadores , fon remifiones 
de la pena , que queda defpuei de perdonada 
Ja Culpa , que fe havia de pagar en efta vida, á> 
en el purgatorio. De his in cap. Cum ex eo, de 
peen» Sí remif* l i b . 6* 

Indifparabilis , le* No Jo hay como pienfa Rod* 
Indodus , a, um. No enfeñadoj y fin dodr ina . i<. 

Para l ipóm* 25* 
í n d o l e n t i a , ae. L a aufetlciá del dolor 5 quanda 

nada duele. Lad* l i b . 3. 
Indoles, l i s , pe. L a feñal de v i r tud futura en ÍOÍ 

n i ñ o s , y en los viejos de la préfepte. 5* Re^á 
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M o L a n t e N -

I n d o m a b i l i s , le. Cofa " q ü e n o f e püede ¿orna r . Job gó . N ó fe^fchVe con x, tit Ro<1. 
Indomitus , a 5 um , pe. L o m i í m o , ó cofa no Inexanimjs.^ No^cree que lo hay fino exanímís, 
domada. B. 

l í iduco , c is , pp» Prop. es meter , ó Uevar aden
tro A l g . inducir con razones. Sig. & alia. 

Indulco, cas. Hacer dulce* Eccl . 12. 
Indul tum 3 tu Concedido 5 ó dado 5 perdonado* 

Gregor. in homiL ^ 
Induo , is3 ui 3 tum. Veft ir ve í l idura , armas, o 

cofa femejante. Sig. & a l i a ' r J 
Induro 5 ras. Hacer dura á alguna cofa. Exod. 4, 

> í < I n d u r a b o , & c . Subtrahendo 5 f. gratiam 
meam , qux mollificare folet cor. Vide Gagw 
Joann. i z . Quici fit> Deum indurare con 

Indu í t r i a , índufiriae. Es una promptitud de i n 
genio, y habilidad para hacer algo. Ecelef. 2. 
D e induftria , fivé ex índuftria aliquid facerea 
es hacerlo adrede, y de propofito. 

Induf t r ius , a , um. Cofa diligente , y de mucha >J< Inex í l r i cab i l i s , le^ Cofa que no fe puede de-i 

Inexcufabilis , le. L o que no fe puede efeufar. 
R o m á n . 1. 

Inexhaftus, ta , tum. Cofa que nunca fa l ta , n i 
fe puede agotar. S. Anaftafii. 

Inexorabilis , le. Cofa que no puede aplacarfe, 
n i quiere venir en lo que ruegan. Thren. 3* 

Inexpiabilis , le. L o que no fe puede limpiar , ó 
perdonar. Aug . in homi l . 

Inexplebilis , le. Cofa que no fe puede henchir, 
cumplir , n i hartar. Cregor. in hom. 

Inexpugnabil is , le. Cofa que no fe puede to-; 
mar por fuerza, n i combate. B . 

Inextermínabi l i s , le* Quod exterminan noa' 
poteft. Sapient. 2> 

Inext inguib i l i s , le* Cofa que no fe puede apa
gar , n i matar* 

i n d u f t n a , dieftra, y de buen recado-Gen. 47. 
Inde induftr ié , adveib. Ingeniofamente* 2. 
Paral. 24. 

Ineb r io , as, a. Emborrachar. B. >J< Gen» 43, Inc-
b r i a r i , por el iár alegres con el vino» Vide 
Ebr í c t a s . 

Inedia, ae. Hambre, o no comer. Joann* 18 

fenhetrar, ó defatar, ó cofa de donde uno no 
fe puede defatar, y defcmbolver. P ro l . Gal . 

Innexus. Vide Inneélo* | 
Infamis, me, pp. Infame, ó mal afamado. Pro-, 

verbiorum 2. 
Infandus 3 a , um» Cofa que no fe puede, o no 

fe deve hablar. Sapient. 14, 
Inefifiíbíiís , Je. Cofa que no fe puede decir «i Infans , t i s , fubf. N i ñ o antes que fepa, n i pueda 

n i hablar. Híer . in vita Malch . hablar. B . Infans pro puero. 1. Joann. 2 . l a 
inenar i abilís , Je. Cofa que no fe puede contar, 

Ecclefíaft . 21. 
Ineo , i s , i ré . Entrar dentro de lugar. I t e m , co-; 

menzar. Sig. & alia. B . 
>J< í n e p m s , a, um. N o n aptns. Cofa no háb i l , n i 

conveniente al t i e m p o , lugar , per fon a. 1. T i -
m o t h . 4. & Q. 

s5< I n e p t í o y t i s , t iv í , t í t u m , q» Ineptias fació, áut 
dico , quod loco , tempori y rebus , períbnis 
non convenit. La¿ t . de Obio 

>J< Inept ia , ae, & Ineptitud© , dinis. Inhabilidad^ 
necedad , boberia. 22. d i í l . c. Qua traditione, 
& Hier . Nepotian. 

)fa Inepté , adverb. N o convenientemente, nc~ 
ciamente. Hier . Afellae. Idem Pammach. 

Incrmis , me. Cofa l ín armas , ó defarmada* 
v Judie. 5. 

Ineruditus, ta, t um. N o c n i e ñ a d o , fin erudición* 
I n e r u d i t i o , onís . Falta de erudición. Ecelef. 4. 
Iner t ia , x, Prop. figniíic. Ignorancia , de Ja arte. 

Pero tomafe por ha ron í a , y floxedad. E t 
iner^ , tis. E l fin arte. Y el h a r ó n , o h a r a g á n , 
y fíoxo. Eccleí iaft ic . 18. H i c r o n y m . Apología 
í n Ruffinum dixi t , O t i u m iners. 

* Inervo , as, a v i , a t u m , a» Debi l i tar , quitar
le las fuerzas al poderofo , enflaíquecerle*. 
Humor i n venís dominatur « g r u m , corpus 
inervat. Prudentius i n H y m . poft jejuniüm* 
Robur inervatum. E l mifmo l i b . 2, contra 
Symmachum. 

^ í n e f c o , cas. t*! ©prié cevar peces, ó aves coa 
cevo , para tomarlos. T r . e n f i l a r como con 
cevo. Hier . R u ñ í c o . 

Inaeñiniabilis , Je. Cofa que no íe puede eí l iniar . 

Pfa l . 8. & Mat th . 21. per hyperbolem , fivé 
araplificationem diminut ivam vocantur I n 
fantes , qui infantiae erant proximi . >J< Inde 
infantulus, l i . N i ñ o . Hier, epit. Nepot ian». 
Hinc In fan t i l i s , Je. Cofa de n i ñ o . Bernard. 
ferm. 3. NataliSé 

^jf Infantes , fe JJamaban unos n i ñ o s , que canta
ban Jos Divinos Oficios. Sur. in v i t . S. Donsr i . 

>J< Infantia , ae. L a edad de Jos tales infantes. B -
Infatuo , as , pe. Hacer l o c o , y bobo a otros, y, 

fofo, ó fin fal. 2 . Reg. 15. Hier. Ruftico. 
Infauftus, ta, tum» Cofa defdichada. S. Menníe-
Infeétus, a, um. Cofa no hecha. I t em, cofa iní i-

cionada. Levi t . 13. 
Infoecundus , a , um. Cofa efieril , é infruduofa, 

Genef. 30* 
I n f e l i x , c is , pp. oiü. Defdichado, y fin ventura. 

I t em, eftcnI.B.>£( Infclicitas, atis.Defdicha.B. 
Infenfus, a , um» A y r a d o , fañudo , mas que ene

migo» Hebr. 3» 
¿fc In fe r í a , arum, £ Ofrendas, facrificios , y doJ 

nespor b s muertos. Ü t infenas dedit. Los 
(gramát icos d icen , quod dicuntur ab inferís: 
Erafm. quod ab inferendo ul t ímum hono-
rem i i l u m , quem cognati exhíbere folent de-
fuñá i s . Híer . Oceanr^c Epír. Nepo t i an í . 

'>J< In fe r io r , & inferius , compar. ab inferusj 
Mas baxo , inferior. Ephef. 4. 

)J< Infernus, a, um. Cofa baxa , c ó m o fupernus,4 
cofa alta. Inferus, a, um. L o mifmo , que es 
10 qüe eí tá debaxo de nofotros. 

>J< Inferné , adveib. Abaxo, fu contrario rupernév 
SS. Decem m i l . Mar tyr . í t íferiies, adverb. 
L o mifmo* tzech . 40« 
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I . ante 
>J< Infernuí , n i , 5c ín fe rus , r i , pe. E l infiemo. 

Val la dice > que inferus en efte fentído no es 
bien Lai ino , y afsí Mat th . 16. y en los otros 
lugares de la B. inferus eí iá por infernus, aun
que Ladaf . usó de inferus. Erafmo dice 5 que 
inferus, y internus fon poco Latinos. Los mas 
Latinos fon Tartams , Orcus. Apud Gentiles^ 
i n f e r í , orum. Son los que moran en el infier
no, que es cerca del centro de la t ie r ra , deba-
xo de nofotros. En algunos jugares de la B. 
fegun Rob. infernus no fe toma fino por 
el fepulcro. U t (Senef. 27 . & 45. Et 2. Re-
gum a. Et 3. Regum 2. & Pfal. 6. & Gant. 8. 
I n Job cap. 26. infermis capitur pro centro 
terrac. PhíJippenf. 2. ubi Paulus d i c i t : Coelef-
t i u m , & infernorum, videtur adjecciv. inferno-
rum , ídeíV, fubterraneorum. Afsi parece fen
t í d o Hieronym. l i b . I . i n Pelagian. ubi legit . 
Coeleftia, terreftria, & inferna fledant genua. 
Heregia es negar que hay infierno , como pa
rece negarlo Pk í lo , y o t ros , que d icen, que 
el infierno es el remordimiento de la con
ciencia , que aquí fufren los malos. Nota de 
aquella palabra del Credo , Inferos en pl . que 
efta dicción í n f e r u s , ó infernus fignifica mu
chos lugares de las almas, como t a m b i é n fe 
vé en la B. Eí pr imero, el infierno de los con
denados. E l fegundo el Purgatorio ( que pol
l a vecindad , y por la femejanza de les penasj 
fe l lama infernus.) E l tercero y el L i m b o de 
los Patriarcas, dicho Sinus Abrahae. E l quar-
to 5 el L i m b o de los niños. De hoc quadru-
p l ic i inferno, S.Thom. i n s .d i f t ind. 22. queft. 
2. & i n 4. díft.45. quaeíh 1. De defcenfu Chrif-
t í ad inferos ( qui eí l de fide) vide meum 
Enchi r id ion Hi fpanicum, ad Portugalia Re
ge ni Joannem I I I . Declarar algunos de Chrif-
to , Defcendit ad inferos, i . ad fepulchrum, 
impietas eí l . Hinc infernus , a , um. Cofa i n 
fernal. Hilarius i n Mat th . | u . infernas leges 
dici t . 

Infero , pe. infers, i n t u l i , i l la tum. Meter > ó tra-
her acia dentro. A l g . fe pone pro ínj icere, fub-
jicere , feu apponere , ingerere , concludere, 
contrajacere. Sígn. & alia , B. 

Infeftus , fta , um. Cofa molefta. Bernar. epift. 
1 4 1 . 

Inf ic ió , cis , pe. T e ñ i r el Tintorero. >J< Inde ín-
fedus , a , um. Cofa t eñ ida . Uc columna i n -
feda cruore D o m í n i . Hieron. epit. Paula*. 
E t i n f e d o r , oris. E l Tintorero . Theodoretus 
i n Epit. >J< T r . inficionar, ó corromper. Item^ 
emponzoñar , ferm. Aífumptionis. 

Inf icior , aris , d. Negar de fola palabra. Leví t , 
6. ínficias iré. Negar. 

ínfidelis , c. Cofa fin fe , o fidelidad. Deut. 13. 
Infigo , gis , pp. x i . Minear dentro , 6 profunda

mente 3 B. 
Infimus, nía , mum, pe. Cofa muy baxa. Judie.6. 
In f in i t u s , ta , tum. Cofa in f in i t a , ó no l imi ta 

da , B. 
m o 3 as, a. Debi l i tar ? ó enlaqeecer á otra 
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cofa, ó deshacer , y deftruir. Pralm. 57. 

Infirmes, m i . Enfermo. Inf i rmi tas , atis. Enfer
medad, B. 

* Inflabellatus > a 5 u m , á flabello, a£ Gofa n ó 
agitada, n i movida de los vientos , n i fopía-
da. His ómnibus elementis, arque corpOritpus 
inflabellatus eft. Ter tu l . adverfus Valent. 

Inflammo , as. Encender en llama. Tr» augeré* 
Inflammari , pafsivé. Defear mucho. Pf. 140. 

I n f l e d o , dí's. Doblegar. Petrarchá ad S. Magda* 
lenam. Dulcís árnica Dei , lacrymis infledere 
noftris. Ĵ< Et Hier. Celantiaí . 

Inf l igo, gis, pp. Apretar, golpear, ó herir. LévU 
tic. 24. 

Inflo , as. Hinchar con el refuci lo, y ayre. Tr* 
enfobervecer. 1. Cor. 4. 

I n f l u o , ís. Influir , ó correr ío l íquido a alguna. 
parte. Job 40. 

Infodio , dis , pe. í n f o d i , pp. Soterrar cavando^ 
Genef. 3 5. Hieron. l i b . 2. i n Jovinian. Scytha§ 
vivos infodiunt. 

I n f o r m i s , me. Disforme, o Cía forma. Deuteron* 
27. 

*%< Infra y correlativo de fupra. Signific. debaxo» 
Quando efta fin cafo es adverb. y quando coa 
cafo praepoficio. Mat th . 2. A bimatu , & infrá 
U b i fecundüm Valí a m potius dicendum i n -
t rá , quám infrá , propterpá , quód infrá COn-s 
ditionem , & locum de f ígna t , In t r á vero nu-* 
merum, & fpatium. 

Infremo, fremis, pe. Bramar* I t e m , ha¿er ruídOi 
y eftrucndo , y poner miedo con fonido» J o b 
16. 

Infrasno , ñ a s , pp. Enfrenar con freno^ T n dé-» 
tener, y domar. Ifat .48. >%< l a 1. T i m o t h . 5» 
pro non ailigabis os, vet. exemplaría habent, 
N ó n infraenabis os. 

Infrequens, pe. t i s , om. Cofa no frequemada* 
Invent . S. Grucís . 

Inf r ingo, gis. Mucho quebrar. 2* Gor. 12* 
Infruduofus, a, um. Cofa fin fruto , > ^ y eí leHL 

Hie ronym. Ruftico , Inferantur infruduoísé 
arbores. Job 24. 

Infrunitus , a, u m . Es fégun Séneca , cofanecia*( 
ínfenfata , y defeoncertada , como Frunitus, 
es cofa fabia. Ecclef.24. & Benu i n fermi Mag-« 
dal. 

Infula 5 te' Una faxa , 6 manera de diadema, dé ; 
donde cuelgan dos vendas á los lados. L lama-
bafc afsi un v e l o , ó toca de los Senadores. >J<í 
Hieron. Salvinse. Idem P a m m a c h i ó . U t r o b i -
que Erafmus d i c i t : Tiaráe , ac Diademat ís ge-*' 
ñ u s , infigné nobilitatis. De l qual ufaban los 
Grandes del Palacio I m p e r i a l , Como también ' 
del Paludamente, por vía de h o n r á , y autori
dad. >J< Y Uamafe afsi la M i t r a Pontif ical 
Nicola í . 

Infundo, dis. Derramar , o echar algún licor fo-í 
bre alguna cofa en ella. Luc* 1 o. >J< I n Ifaí . 5 5* 
In fund i t , eftá pro I r r i g a t , quando dieiturá 
Imber infundit térra ni ; -

>U Infufco3 cas * a. Ennegrecer á otro. V t infuf* 
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Í 4 * . 1 ante 
co oculos ftibío. H íe ron . Helvid i i in i . 

Infuforium, r i i . E l vafo de traffegar 5 ó de echar 
aceyte co el Candil. Zach. 4. 

I n g e m i n o , as 5 pe. Repet i r , ¿ doblan <Sreg. m 
h o m . £ t S .Pe t r iMar t . , T , . 

Ingenio, is 5 pe. u i 5 i tum. Mucho gemir. Inde i n -
gemífeo j feis. L o mifmo, B. . 

Infenero, ras, pe. Engendrar interiormente. Lac, 

I n g e n i t u ^ t Pc- N a t u r a l , o inferto , o me
t ido dentro en lo natural. S. Francilci. I t em, 
no engendrado. H j m . Chr i í l e Redem^tor. 

Ingenium, n i i . Prop. Naturaleza, ó ingenio na-
turaL Iterfíj una potencia , y ftierza enxertada 
en nofotros naturalmente 5 que con fus fuer
zas puede inventar lo que por r azón fe puede 
facar. 1. Cor. S.Hinc ingenioltim, l i . pe. E l i n -
genicillo. Hie r . P ro l . Comment. Zachariae. 
Inde etiam ingeniofus 5 a , um. Agudo dé i n 
genio , B. 

N . 
fibi teda, videbatur. Ingredi ad mulíerem su 
B . pro coíre cum i l l a , Se íngreífus pro coitu 
accipi folet. Deuter* 22. 8c in t i t . Pf. 50. Vide 
Cognofeó . 

I n g r u o , is. Arremeter á una, y en compañía con 
ímpetu , B. 

^ Ingurg i to , as , pe. Tragar, y engullir con ve
hemencia , y ateftarfe de comida , y bebidas 
ut Ingurgitar i n fe merum. íngurg i t a t fe ci-
tis. Dicimus & ingurgitare fauces i n ilumi
ne, y afsi Ingurgito l ígn. t a m b i é n zabullir en 
él agua* Hier . i n Lüci íer . Idem i n egit. P a ü J ^ 
L a é t l i b . 4. dixit ad hunc fenfum , Sus iiigur-
gitat fé coenoi 

Ingtién ^ inis, pe. n . L a ingle; Álgu. las partes 
vergonzofas. 2* Reg. 2. 

í n h a b i t o , tas, pc¿ Morar en a lgún lugar, B . 
Inhianteif) adverb¿ Inf ta í i temente j ó codiciofa* 

menté , <Sreg. i n bom. 
ínhibeOj és, pe. Vedar qué la cofá Comenzada n ó 

IngenuitaS ,pe. atís. H i d a l g u í a , honeftidad , l i - paífe adelante, i . Efd. 5. 
be rtad. S. Agathje. 

legenuus, a, um , pe. E l qué de fu nae imientó es 
l ibre , y no por lo que el vulgo rüftico llama 
al ho r ro , SS. O é r v a f i í , & Pror. )J< & A g a -
tbse. H í e r . epit. Nepot» Ingenuo püdore , &e¿ 

Ingénué , adverb. L i b r e m é n t e , y fenCílíaménte^ 
S. Catharinae Sen* 

Ingeniculor , ar is , pe. Arrodi l lar 5 o hinsar las 
rodillas. 2̂  Efd. 8.. 

Ingens, tís 5 o m . Gofa m ü y grande en fu generoj 
é immenfa. Póxque es mas que Magnüs , B. 

l » g e r o , ris, pe* ingefsi, ingeftüm. Meter adéntrOy 
B. ~\ : . 

Inglor íus , a , um. Cofa íin honra , y alafcanza* 
Job 12. ^ 

Ingluvies , eí , q. L a gargantéz , o t ragonía . >J< 
Quae & íngurg i t a t io , fivé edacitas dicitur. 
Hier . ad Domnionem. ^ í t e m , el papo de las 
aves. >fc Y alga laervera por «dondé tragamos^ 
>{<S.Híer . 

í n h i o , as. Própi E í l á r él animal con la boe<l 
abierta , y la lengua facada , codiciando la 
comida. T r . defear mucho alguna cofa, y ha
cer m ü c h o por alcanzarla , Efth. 9. Augi i íh 
i n í e rm, dic i t , Parvulum jefum uberibus in-¡ 
hiantem¿ 

ín í iondrus , a , um , pp. Sin b ó n r a , y no noble, 
Ambrof . i n homi). ^ Inhonoratus,"a, üm. L o 
mifmo, Hieré JüíiáiiOí 

í n h ó r r é o , í,fes¿ ÉfpeltStarfe, fer afpéfo, j o b 4. 
I n h u m a í ü s , a , um. N o enterrado , S. Felicis. 

I n i b i , pe. adverb¿ lóci. En él mifmo Jugara 
A l g . fígn. mcx . A l g . í ign, intér illos. Á)g¿ por 
n i tur pro fie. Hier . epift. Nepor. 

í n i d i p f u n t , quid fignificat i n Pfah 4. confüle 
; C o m m e n t a r í a . >J< Ñ u n e dic^ qüod patiter, áut 

í imuí íígnificatá 
I n i é m , ünt is , pár t . de í c e d , ís, Que és comén-s 

zar. Á b ineunte .áetatéj' ide i j , q i iándo .comieiSi 
za la edad, S. Luciae. 

?5< Ingluviofus, a , um. p í comi lón , gargantony I n j i c i o , cís , pe. É c h á r en algo adentro, B . 
y t r agón . BafiL Conft. éxerc . cap* 6» 

*J< Ingratis, adverb. confrario de gratis, i * fpon-í 
te. forzofamente., contra la voluntad de al
guno. H i e r o n y m . i n Pelag.* Idem l i b . 1̂  i n Jo-
v in . Quofeumque uxor diiexérit , ii^gratis 
amandi. Que quiera que no5, el mando ha de 
amar a qualefquíera que amare fu muger, 

j j c Ingrat i tud© , dinis. E l defagradecimientOr 
I t e m , la pefadumbre , y no voluntad» Chry-
foftom^ i n GeneLhom,-53V .. 

Ingratus , a 5 um. E l d e f g r a c í a d o , y que no cae 
en gracia. I t e m , el defagradecido. L ú e . 10» 

Ingravo , vas, pe. A g r a v a r , ó hacer péfado. Et 
íngravefeo , feis. Hacerfe pefado, y molefto, B . 

Ingráv ido , das 3 pe. H e n c h i r , o e m p r e ñ a r . A u -
guí>0 in ferro» 

Ingredior , eris rpe . Entrar , ó i r adentro. A l -

Initales l i í t é r^ . Vide Unciales litterae. 
I n i t i o , as, Confagrar 5 ó dar Orden Sacro* I n í -

ñ o r , a r i s , d. Comenzar alguna cofa, B¿ 
I n i t i u m , t i i . E l principio de qualqúié í cofa. ABtú^ 

rum tbé 
iñír i i íeor , aris, d. Exérc í ta r e n e m i í b d e s , Eccíe-

íiaftíCd 28. 
JniraiCus , e í . E í enemigo que aborrece i QtrO^ 
, . y aguard a tiempo de vengarfe, % 

Inimitabi l is á Je. Cófa que mal fe ptiédé re-; 
medar, y fegüir. Hier . Apo l . ín RufF. 

In iqu i t a s , atis. ín jü f t i c ia , ó maldad , ó injuria* 
(Senef 4. oc B. Leví t ic . 5. póní tur pro pana , 
cum dicitur, Portabit íniqusratem fuam , ideífc 
puníe tur á D e o , vel dabit poenas iniquitati* 
fuae. L o mifmo, Lev i t . 17. & 19. 

In i tüs , a, um. Vide í n e o , is. 
gun, andar, Genef. & AáoT. 14. Ingred i pro ín j tingo 3 injungis. Imponer , ó encargar, ü t í ^ 
Vivcre accipttur , cum dicitur , Ingredi vías jungo tibí hoc onus , Vel munus, Deut. 24-
k i i s 3 1. vivere juxta rationem v i » í u » 3 h ^ In|U|ia3 r i « . Agravio > 6 Gp r a zón 3 é ínjüfticia, 
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I . 
<§enéf.'3Ó. A l g . moleftiam, & offénfam. ü o d e 
cceli injuriam tíicimu?. Síc Hie ron . ad M a r -
ceilam eleganter clixic, Cruciaretur injuria. 

Sumitur & pro I m m é r i t o adveibialiter. 
ín juí lus , a, um. Cofa no jufta , B. 
>JÍ I nmi í íu s , a, um. Cofa no embíada 5 Hieron* 

Juliano D i á c o n o . 
Infur ius , a, um. Quod eft iniquum. I tem , inju-^ 

rius , r i i . Q u i facit aliquid contra ordinem ju-
ris. E l que hace agravio > Chryf . Ephef. 3-
ferm. 7» 

Injuriofus. Quando fe dice de perfona , fig-
aifica el que hace i n j u r i a , ó agravio 5 ut Sau-
lus injuriofus, 8cc. Mas quando fe dice de 

. otras cofas, fignifica cofa llena de injuria, San 
Agu í l i n i n Pfal .83. 

* In lud ium, i i . Burla , chanza', 6 chafco. Praefu1-
mens f c i l i c e t , n ih í l aliud f e , quám inludia 
animarum fomniaturum , urgentium , & in -
quietantium fanguinis fui concubitum. Ter-
tu l . de refurred:. carnis , c. r ó . 

Innafcibilis , le. Cofa que no nace, ni puede na
cer. Innafcibilis eft P-ater i n divinis. Athanaf. 
i n ferm. Pafsionis. 

Innedo , d i s . Travar en uno. M a x i . i n ferm* 
Virginurn. Hier . Florentino. 

I hn i t o r , pp. ter is , pe. innifus, vel innixus. E f t r i -
var en algo. Y conílruyefe con dativo 5 ó 
a b l a t i v o , y a lgún. cOn acuf. con I n , B . 

Innocuus, a, um. E l que no hace mal. I tem , el 
que no le recibe , Athanaf. in ferm. Pafsion. 

Innocens, pe. tis, adjed. om. E l que no empece, 
• n i hace m a l , inocente , Oenef. 40. I tem 3 el 

l impio de pecado. 
Innocentia , se. Aquella inocencia de no hacer 

mal . I t em, la limpieza de pecado , B. 
>J< InoíFenfus, a, um. Cofa no ofendida, ut Inof-

fenfo pede currere , Hier . O c é a n o . 
>J< Inopinatus, a, um. Cofa improvi fa , y que fin 

penfarfe, n i efperarla viene , ut inopinatum 
gaudium, Hier. epift. ad RuíF. 

Inolefco, feis, le v i , luí , letum , 8c l i tum. Crecer. 
>£< ut Inolevi t confuetudo , Hier . R u í l i c o 
Pro l . Evang. &>5< Levit . 13. 

Inop ia , ae. L a pobreza, mengua, y necefsidad, 2. 
f-' Cor . 8. 
Inops , pis, pe. E l pobre , y neeefsitado de rique

zas. Aliquando dicitur , fine ope , fine auxi l io , 
u t inops a n i m i , prudemiae, auxi l l i . Judith 11. 
>%< Et Inopia , ae. La pobreza , y necefsidad. 
Plus dicit Indigentia , quám paupertas aun
que Auguftinusdicit eífe ídem. 

Innotefco , feis. Ser conocido, hacerfe conocer, 
Pfa!. 8 8. 

I n n o v o , vas, pe. Renovar 5 ó hacer de nuevo, 
1. Regum 11* 

Innox ius , a , um. E l que es fin culpa , ó el que 
no hace mal á nadie. Itera, cui noceri nonpd-
teft , B. 

I n proeceps. Vide PrsécepS. 
Inprasfendanim. Es una folá d i c c i ó n , qüe fign. 

Tempore praefénti.. A l prefente , B. Y nO ío io 

ante N . 
fe diee de ló qüe ahora ts pf éfenté 5 tu as m u 
chas veces de loque fué , ó ferá pre íente . 

I n p r i m i s , pp. Antes de todos , ó antes de to
das las cofas , ó uno de los primeros j y pr in
cipales. Son dos partes puertas en lugar de ad^ 
verb. de orden. I n C a ñ o n e Mtííae. 

Inuumerus, a, um. Cofa fin numero , y fin cuen
to , Jerem. 1. Innumcrabilis, íe^ L o mifmo, Sa* 
pient. 7. 

Innuo , h i Mofl rar púf feñás la voluntad , afir
mando, o negando , Aét. 12. 

Innuptus , a , um. N o cafado , ó no cafada. Y 
prop. fe dice de las mozas folteras, 1^ Corint» 

I n q u i o , is. Decir. Verbuni eft defedivum, B. 
Inquam. Verbum etiam defed. Y í ign. D i c o , di^ 

cebam, dixiyEccl . 2. 
Inqui i ínus , n i , pp. E l que mora en lugar age-

no, particular de otro. Y fegun Val la prop. es 
el que en cafa alquilada , ahora fea en la C i u 
dad, ahora fuera^ Levitie. 22. De ínco la i Ap* 
cola. Advena, vide luís loéis . 

Inquino, ñas , pe. Enfuciar, ó amanc í l l á r , Ápptd;-
lyp . 3. 

Inqu i ro , ris, Bufcar. pefquifar, y hacer inforiíia-' 
c ion, n Efdr. 8. 

Infanabí l i s , le. Gofa que no fe puede fanar. t)ei2« 
teron. 22* 

Inía t iabiJ is , le. Cofa que no fe puede hartar, Ec--
clef. 14 , 

In fan io , i s , i v i , iíUm. Enloquecer, ó bo lver íe fu-^ 
ríofo. Sapient; 24. 

Infanus, a ,um, pp. Cofa loca, y fin juicio* E t m -
fania, ae. Locura, Ecclef. l ó . 

Infc i t i a , ae. Ignorancia, o no fabiduria. Sap. 4. 
Infcíens , entis , 8c Infcius, a, ü m . C o f a necia , O 

no fabidóra . Athanaf. i n ferm. P a í l & B. 
Infer ibo, bis, pp. In t i tu lar poniendo t i tu lo , fobre 

e fe r ib i r , P ro l . Proverb. Inde Infcr ip t io , onisr. 
E l t i t u lo , y la nota , Marc. 12. 

In fc ru tab i l i s , le. Cofa que no fe pued ê efeudri-
ñ a r , n i alcanzar á faber , Job 5. 

In fedor , aris. Perfeguir mucho , y muchas ve-
ces,Naz. Monodia. >}¡< Et Hier .Ruft . >J< H í n c . 

I n f eda t io , onis. L a obra de afsi perfeguir, EEC-
chiel. 32^ 

Infenfatus , a , um. Cofa fin fenti^O , ó fin buen 
feífo , B. 

Infepultus, a, um. N o enterrado , 2. Machab. 5. 
lufequor, eris , pe. Seguk, perfeguir , Cenef. 32. 
Infero , í s , pe. inferui , infermm. Meter dentro. 

Quando hace ínfev i , inf i tum, fígn. enxerir , ó 
enxertar , Exod. 39. Y decimos i n f e r í , no fo-
lo lo que fe mete ( como es la púa ) mas tam
b ién el á r b o l : y cofa en que fe enxíeré . 

>J< Inferto , tas, freq. áe Infero. \Jc Manum íiia-
nui infertat, C h f y f l ib . contra GénteSi 

í n f e r v i o , ^tis. Servir. 2. Paraj ipórn. 33. 
Inf ídior , aris. Aííechár , Mate. 6-
Infideo , des, pe. Aílentarfe fobre algo. Ü o m í n í -

ca in Ramis. EcHier. Ruft ico. In f ido , dis, pp» 
- no eftá T o b . 2. como pienfa Roda 

H h ¿ ^ 1 ^ . 
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2 4 4 antc 
^ < I n C i S X ) arum. Aífechánzas , celada3ó embof-

cada, B. 
>J< In í i t l i o s^adve rb . Per infidias. Con aflechan 

zas, ó con e n g a ñ o , B. 

N . 
feverantemente, 2. Efd. 6. B. Et ínílantií is, 
adverb. comparat. Jud í th 20. 

>J< ín f t an t í a , a;. Dil igencia, c o n t i n u a c i ó n , y eon-
t inua intercefsion, Jud í th 4. & B . 

lañan , indecl. A remejanza, á modo, á costipa-
rac íon , á medida. Y Aunque comunmente fe 
pone folo, alg. fe dice Adin í la r , 

Inftauro , ras , pp. Renovar lo viejo , y R.eg. 20. 
Inft igo , gas 5 pp. Hoftigar , aguijonear 3 é in-. 

citar, Bernard. i n ferm. Refurre<a. 
I n f t i t a , tae , pe. Una delgada faxa. Joan. 1 i. 
Inf t i tor , pe. t o r i s , pp. É l fador del mercader* 

>J< I t em, el que trahe por la Ciudad mercadu
rías á venden >J< Prov. 31* juxta Hebr. eftá 
por mercader. Hinc inii\torms , a, um. ü t Ar 
tes inílitoriaE, Hier . i n He lv id ium. 

Inf t i tuo , i s / C o n í H t u i r , proponer. A l g . fign. n i -
cipio, doceo, ordino. Sapient.19. >J< H i n c inf-
t í t u t u m , t i , nomen. Ordenanza , ó ordena^ 
c íon , 2. Machab. 8- E t inft i tut io ^ onis . Orde
nac ión , enfeñanza , 2. T i m o t h . 3. 

>J< Inftruo , is. Ordenar , aparejar, componer. 
In í l rue re difcipulos , es enfeñarles dod r ina , 
y letras. Gen. 46. «ScB. 

>J< I n í l o , tas. Idem , quod Urgeo. Aprefurar, 
o aquexar. Et feré dativo jungitur. ü t Inf-
tas m i h i , ut abeam. A ' g . ftgnif. Incumbo , ut 
Inf lare operi. H o í l e s mcuntur inftare , quan-
do nos aprietan , y van dando Caza. A l g . pi
de acufat. A l g . fignific ingredior , ut R e d a m 
ínftas v iam. Algún, fign. acercarfe , ut Inftat 
dies D o m í n i • Sin los dichos dos cafos fe ha
l l a , aunque fe puede entender. Exod. 5. & 
B* 

I n f t r ü m e n t u m , t í . Sígn. todo aquello , de que el 
hombre ufa para obrar algo. I t em , aquello, 
con que el hombre es inftruido , y enfeñado . 
Y afsi a la Ley vieja , y nueva llamamos , no 
folo Teftamentum , mas inftrumentum , por
que nos enfeña lo que debemos hacer , y huir, 
A l g . fign. eferitura , que firve de memor ia l , é 
inve n t a r i ó de las cofas acaecidas, 2. P ro l . Job 

iíCL'•0,' >J< Víde Teftamentum. 
>%< InComniura , n i i , n . Vi í ion en fueños, Bafil. >$< Infuavis, ve. Cofa defguftofa, y afpera, H ie -

h o m i l . n i D i v i t . avaros, r o n . C l e m e n t b . 
Infubfidiatus , a 5 um. Vide Subíidior . 
Infuetus , a, um. Cofa no acoftumbrada, Bern. 

epift . 236. >f< & Hier . ad Celantiam. 
Infufflo , as , pp. Infp i ra r , ó foplar acia otra co

fa, Joan. 20- >í< £)• Soto in , 4. dift. 6. q. 2. a. 2. 
pü ta t i n exorcifmorum l ib ro manuali deprá
vate feriptum Infufflo te , pro Exufflo te. N i f i 
infufflo hoc fenfu accipiatur , qui eft , I n te, 
ut exeas, fuffío. 

Infu la , lae, pe. L a Isla cercada de agua, B. I t e m , 
infulae , las cafas de la Ciudad apartadas de 
las otras. ^ 

Infulfus, a , um. Cofa fin f a l , o no falada. T r . 
Cofa defazonáda , y defgraciada, Job 6. 

Inful to , tas. Saltar fobre alguna cofa mucho, y 
con Ímpetu. T r . efcarneeer,y hacer , o decir 
alguna cofa injuriofa contra a lguno , Judie. 5. 

Inf io t i io , nís, n i v i , n i tum. Señalar . Hinc In f ign i -
t e r , adverb. Seña ladamente , y eminente
mente , S. Francifci. 

In í ignís , ne, pp. Claro, fenalado, B . 
In í ign ia , ignium. Las infígnias de las honras, las 

limas, y blafones. Dicimus etiam numero 
í ingula r i . 

Inf ígne , i s , ut Infígne Regum , Aótor . 28. Hie-
rorr. AfellsE, Virgin i ta t i s in í igne. 

In í i i io . l is, pe. i n í i l u i , infílivi, í n f i l i i , imfultum. 
Saltar en otra cofa , 2. Reg. 10. 
^ I n l i m u l o , l as , pe. Acufa r , culpar. Pide acu-

fat ivo, y alg. genitivo. I t em , alg. fígnifica Si
mulo . Chryf .2. Cor in t . 1. homi l . 3. 8c Hieron . 
Caft rut io , & aliis loéis. 

In f imula tus , a, um. N o fingido, fino cierto , y 
verdadero, Sapient. 18. Inf imulatum impe-
r íum , pro N o n fiétum mandatum. 

I n f í n u o , as. Demonftrar , y traher á noticia de 
alguno, í . Petri 1 , 

* Infinuat ivum. D o n , o preftamo que hacen 
Jos C l é r i g o s , ó Canón igos al Arzobifpo , u 
Obifpo , en el ingreífo de fu Obifpado , á fin 
de tenerle en fu gracia, Vide Hierolexicon, 
ve ib . Xenium. 

I n f í p i e n t i a , x. Imprudencia , necedad , locura, 
Pfal. 21. Luc. 6. poní tur pro amentia. 

Infípiens, entis. Necio, imprudente, loco , fin fa-
ber, Pial . 42. 

Infífto, tis. Eftar firme, fírmarfe en lugar. I t e m , 
fel ic i tar , dar prieffa^ahincar, Judith 7. 

Inficus, a, ura. Quod inferitur , Jacobi í , 
Infolefco y feis. Defacoilumbrarfe. T r . enfober-

vecerfe, y fer arrogante, Efth. 2. 
>Jc Infolens , entis , pe. N o a c o í l u m b r a d o n i 

ufado, Auguft. C iv i t . l i b . j 3 . cap. u . T r . ar
rogante , íoberv io . 

Infolubii is , le. Cofa que no fe puede defatar* 
Heb. 8. 

Infomnis. Sin fueño, ó defvclado, Efth..6, 
I n fono, as, pe. Sonar. JoC 6. 
Infons , tis, o m . E l inocente , y fin culpa, Exod. 

,20. 
Infperatus, a, u m . Cofa no efparada , >J< ut inf-

perat^ lítterae. Infperatus nunt ius , Hier. L u -
c ino . Idem O c é a n o . >{< Sapient. 5, 

In íp i c io , is , pe. M i r a r , ve r , B. Inde infpedor, 
ons. E l mirador , y atalayador, 3. M a c h , 6. 

i n i p t r o , ras , pp . Soplar adentro , ó cfpirar, 

I n f t a b ü i s , le, pe. Cofa que n o puede eftár queda, 
Prov. i i . & B. ^ * 

* í n í í a n s > E l " f i a n t e , que es qua lquíer m í 
n imo punto de tiempo. D icc ión ufada de los 
Pmlofophos, y Lheoiogos nuevos. 

^ í a í t a n t e r , adverb. AprefWradamente , y per-
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I : an t e 
Y es fréq. de infilío. Inde i n f u l t a t i o , on i s , S. 

|45 

Agnetis. 
I n fum, es, eíl . EíFe i n re aliqua. E í l á r en alguna 

cofa, L a d . i í b . 2 . Ineft érgofyder ibus r a t i o ^ c . 
In fumo, mis, pp- Gaftar , cdnfumir, Jacobi 4. 
Infftper, pe. Allende de e f t ó , Pfal. 15. 
Infuperabii ís j íe. L o que no puede fer Vencido, 

BÍ domado* I n b e n e d i d i ó n e aquaé : Infupera
biiís Rex 5 ácc. 

Infurgo , gis. LeVantarfe, y enheftarfe, , 
Infuípicabiiisj le. Cofa que no fe pienfa, n i pue

de fofpechar, Ecclef, U t 
Infuf tentabiüs , le. Lo que no puede fer fuftenta-

do< í n Oratione Manaífe^ 
InfuJtus, a , t im , pp. Horadado 9 fegun Rod . 

Sand:. Sebaft¿ 
In tadus 3 a , um. Cofá no tocada, no corrompi

da , ut Intaf ta nefeierts v i rum^ H y m . A folis 
órtus» 

>J< Intaminatus , a , um. L o mífmo que incontá-
minatus. N o corrompido. Sophrooius ín ho-
m i l . in laudem S. Criicis. 

>J< í n t a n t m n . L o mifmo que Eatenus¿ E n tanto. 
Como I n q u á n t u m . L o mifmo que qua ténus , 
Hieroni Hedibiaé. 

Integerj gra, grum. Cofa entera. GeneC 30. T i e 
ne varios ufos. E n las columbres , Integer 
v i r , fe dicen el fanto , y bueno. 

>J< í n t e g u m e ñ t ü m , ti¿ C ü b i e r t a j ó cobertura, dé 
Inrego , que es cubrir. Cypr. in ferm. Ccenae. 

In t e l i i go , gis , pe. Entender. B. H inc inteliedus, 
dius. Inteliigentia , ae¿ 

Intemeratus , a , um. Cofa n á violada , n i cor
rompida. H o m . Vií i tat ionísi 

intemperies^ ei. De f t émp lanza , ó n ó conve
niente temperatura de las cofas mixtas , ut 
Aé r i s intemperies. Hier. in vi ta Malch i . 

>J< In tempeíHvus , a, um. Cofa fuera de fü t iem
po, ut interripeftíva narratio. Hier . Juliano. 

In tempéf ta nox. La media noche , 3. Efdr. 8c 
Bernard. ferm^ 4. Natalis. 

Intendo, dis. Eftender , ó af t i rar , ut í n t e n d e r e 
arcUm. Aíg . es advertir, y confiderar. Pfal. 10. 
Inde Intent io , onis. L a taí in tenc ión . Hebr .4. 

In tento , tas. Amenazar , ó atentar , ut intentare 
mortem. S.Thom. Mar ty . >J< H i n c intentator, 
oris. Q u i intentat. Jacobi Ca thó l i c a , ubi d ic i -
tur 5 Deus intentator m a í o r u m . M u y diferen
temente efta en la G. que como los L atinos 
lo tomamos. Nam nobis intentare dicítür qui 
í n g e r i t , & impíngí t . A t Grsca vox Ápiraftos 
fignific. eum , qui non tentatur, aut qui non 
tentat. q. d. ihtentabilis. Intentare oculis Cce-
lüm , pro i n t u e r i , díxic Auguftin.- ferm. 7S. 
de tempore. 

Intentus, ' tus , tu i . Dice Rod . que es in tenc ión . 
S. M a r i i n i PapsE. 

Inter , praepof. Entre. Y dice cofa media , refpec-
to de lugar , t iempo , y perfona. E n compofi-
cion muchas veces va lé tanto como en mediaj 
ut interpono , interfero, B. 

* Inter canem, Se lupum. Efte modo1 de hablar 

entrfe los Ecle í ia íHcos Efcríptores ^ es el cré-
pufculo, aquella luz ambigua al amanecer, 
ó anochecer , que rio fe puede difeernir íi es 
lobo , o peno. Entí-e dos luces folemos decir, 
ín f ra horam vefpertinam ínter c á n e m ; , 6c: 
lupum veneruntji & interfecerunt di t tum Joan-
i iem. Marcul . Vide H ie ro i ex i con , verb. C r e -
pu/culafcens. 

í m e r r a i l i s , le , pe. Cofa interpolada de llenQ9 
y dé efcülpido. Exód . 25. • 

í n t e r cápedó , pp. d in i s , pe Efpacio entre dos 
tiempos, ó lugares. S. Athariaíii ; 

Intercedo* dis > pp. f s i , iTum. Propr. eftar medio, 
y én t remeter fe entre dos eípaeíos dé tiempo, 
ó lugar, üfürpafe por entrémétérfe , y terciar 
en cofa de amíííades^ y pacesyliebr. 9. Hinc 
intercéfsío, onís¿ 

l í í t e rc ido 3 d is , pp. cidí? cifuni. Entrecortar , o 
cortar por medio , Pial . 2 S . 

>J< Intereipiojpisi pe. Tomar á t ra ic ión , y e í lor-
vár , y hacer qué alguna coía no llegue adon
de pre tendió . Álgün¿ fígn. tómar lp ; todo. Y 
fegurt Nebri0°. t amb ién eritrefácar, H ie ronym. 
Paulse fupéf obi tü Blefiiaéí 

In tercüs , íntercutis j pe. adjcd'. eft. Entre-cue
ro , y carne, üt Aqua inteteus, V i t i t n n inter-
cus. Subfti lo usó S. Geronyni; i n vita Sandi 
Hilar ionis s diciendo ; Turnees morbo ínter-
cutis. Y llama intercus á la hydrdpefia. -

In te rc ludo , dis , pp. C e r r á r en medio , Dan. 10. 
In t é r co lumniumí , n i i . E l efpacio entre cólunas 

en ios edificios , 3. Reg. 7. ubi pro interco
lumnio , N . T . habet Abaci . 

>5< Interdico , cis , pp. Vedar j prohibir, in te rd i -
citur autera locus, homo , res. E t conftruitur 
cum da t ivo , & ablativo , ut interdixlt i l l i pa-
tris bon i s , Se inierdixit íü i patita booa. A i g . 
fign. ob í ia ré . E í lorvar , ir á la mano. Y eatoa-
ces fe con í l ruye con folo dativo. Hinc i n -
t é r d i d : u m , t i . Entredicho , ó prohibición^ 1. 
Efdr. 4. De indérdíéio cénfurá , feu poená Ec-
tlefiaftica , frequens mentio eft apud facros 
Car iónés . 

í n t é r d i ü , adverb. temporís . Entre dia. Cuyo 
cóñ ta r ío es N o d ü . >j< Chrif. i n Pfal. 6. H o m . 
i n l ocüm Pauli Hebr. IO. 

Interdum, adverb. A las veces. Eccl . 18. 
In te reá , adverb. temporís . Entretanto , entre 

eftas , y eftas, B. 
intereo , is , pe. interi í . Perecer del todo. Habet-

que majorem v i r a , quám Pereo , B. Hinc I n -
teritus , tus. L a muerte 9 u obra de perecer , 

i , Reg. 13, 
Interjedus , a , um. Cofa e n t r e p u e í l a , ut inter-

je¿to tempore , K . 
Intérf icio , is , pe. M a t a r , B. >í< Ec dicuntur m-

terfici etam inanimata , u t , ínteríice meiTern 
igüi . . 

InterfufuS5fufa,fufum. In íe rpue í lo5Amb. m hom. 
Iritereft. Pertenece, hace el cafo, y a! propo-

^ i i t o j ü t , Mea in tere í l , i . i n re mea ePc, hoc cí l 
i » mea utilicate.- Gonftray efe con eítos abla

tivos. 
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2^6 !• ante N , 
tivos, Mea, t i la , fuá, n o í l r a , veftra , cuia. E n menrar íos fobre a lgún l ibró , los 'Theologos, 
Jos otros nombres con genitivo , ut Sacratis 
intereft. A l g . fe pone fin algún cafo^, ut inte-
reft unde quis gaudeat. Mucho va , ó ay gran 
diferencia, & c . Suelenfe juntar á intereft (co
mo también á refert ) eftas dicciones M a g m , 
parvi , t ami j quanti , facilé, multura, plus, plu-
r imum, parum , parvulum , pauxil íum , n i h i l , 
nunquid , aiiquid , m a g í s , minus , rnax imé , 
min imé . Algún. íignitic. preíentcm eíle, & fíe 
conftruitur cum dativo , ut interfuít ommbkis 
ne^ot í is . Hal lófe prefente , & c . Algún , e í l i r 
en medio. A l g . haver , y íer diferencia , y en
tonces conftruyefe con dos acufativos , me
diante Inter , ut inter hominem , & be i lüam 
hoc intereft. Decimos t ambién , Sapiens i n 
tereft á ftulto, & intereft l lu l to , Auguft. i n 
hom. i n Joann. 3. 

>̂ < Interiinojisjpc. ínter l ivi , ínter l inj \ inter l ínere, 
t. Borrar la eícr ipturajó pintura, Hier , epiii . I . 

In t e r im, adverb. temporis. Entretanto, B. 
In tc r imo , mis, pe. Matar. Inde interemptus y a, 

um. Cofa muerta por violencia , B. 
Interminatus, a, um. Cofa fin termino j . y fin, i . 

T i m o t h . 4. 1 
Interminor , pe. arís. Amenazar fo grave pena, 

H í n c I n t e r m í n a t í o , onis. L a tai amenazaj SS. 
Chryfan. 8c Dariae, 

I n t e r m i t i ó , tis. Entremeter , ó dexar eftár por 
algún tiempo. Inde intermifsio, onis , 4. Reg. 
u l t . & in te rmífsé , adverb. Sin intermifsion. 

Intenvedo , onis, de interneco , cas, á quo i n -
t e r n e é t i o , eliditur tamen t. euphonisE caufa. 

• L a muerte v io len ta , N u m . 17. 
Inte¡numius, t i i . E l medianero , ó tercero de 

negocios entre algunos, Pro!. Mach. 
Intero , ris , pe. t. Majando meter, ut Intcre pa-

nem l a é t i , Dan. 4. 
In te r rogo , gas, Preguntar , B . 
ImerpelJo , las, pp. Prop. e í torvar al que dice, ó 

hace algo. A l g . rogar. Y afsí fe toma alg. en 
la B. ut R o m á n . 8. Unde i n jure in terpel íare 
virginem de ftrupo , es requirida de amores. 
Aé tor . 25. pro adire., convenire. H 11c inter-
peilario , onis. E l e í lorvo , y ei ruego , Hier . 
Theophilo. 

Interpolo, las, pe. Renovar, ó afeytar, ó adobar. 
Unde interpolare veftem , & mancipia , es 
adobar la ropa , ( como hacen los ropaveje
ros) y aderezar , y afeytar los efclavos , pa
ra venderfe mejor , Ambrof. in epift. ad H o -
ra t í auum. Algún . ( etfi minus Latine ) fe to
ma por, entreromper. Ambrof . in Pfalm. u g . 
dixi t claritatem , quam «lilla nox interpolar. 
H y m n . Veni Redempior. H inc interpolatríx,* 
K V . La tal afeytadora, Hicr.epift. ad Sabinam 

interpono, nis. Entreponcr, Hebr. 6. 

S o c i o « 5 PC- 0bL E i ^ en a l g " « 

cur ̂ r T 3 f ^ dedara ^ cofas obf-
T J t l T ^ i l0S farautes entre hombres 

y Predicadores, ( dicuntur n. divinae mentís 
interpretes ) y los que traducen de una len
gua en otra. Qual fea el oficio de efte inter
prete , y qual la mejor in terpre tac ión 5 y traf-
l a c i o n , vide D . Hie ronym. & etiam Dr i ed l 
l i b . 2. de EccleC dogm. Aunque la B. prop-
t e r o r d í n e m verborum , & innúmera myfte-
r ia fingulis pené ver bis abdita , debet reddi 
verbum de verbo. Aunque los Setenta In ter 
pretes ( como t ambién los Apoftoles, y Evan-. 
geliftas) algunas palabras añad i e ron de fu-
y o , aunque no quanto al fentido , y con ra
z ó n . >J< Nota , que la B. ha tenido diverfos i n 
terpretes. Los primeros , que trasladaron el 
viejo Teftamento , fueron los Setenta y dos 
Judios , embiados de Eleazaro, a ruego de 
Ptolomeo Philadeipho Rey de Egypto , tre
cientos y quarenta y un años antes de la E n 
carnación . Jonathas Judio , hijo de ü z i e l , h i 
zo otra traslación de todo el viejo Tefta
mento de Hebreo en Chaldeo, que t a m b i é n 
ílrve de glofa , quarenra y dos años antes del 
Nac imien to , poco mas, ó menos, llamada 
de los Hebreos Targum , ideft , interpretatio. 
De cuya larga autoridad habla largo Petrus 
Galantinus. E l tercero interprete fué Aqu i l a 
Judio fub Sixto 1. Papa. Efte fué infiel en l o 
que tocaba á los myfterios de Chrif to . E l 
quarto Theodocion en tiempo de Soter Papa. 
É l quinto Symmacho fub Severino Papa 
X V I . Aunque Sixto Senenfe pone la de Sym-
macho antes de la de Theodocion. Tras eftas 
traslaciones falieron otras dos fin t i tu lo de 
fus Autores , que S. Ge tony m o l l amó quinta, 
y fexra. L a quinta dice Beda , que fe ha l ló en 
Jerufalen , y Ja fexta en Nicopolis fub Imper. 
Aure í . A n t ó n . Huvo t a m b i é n otra feptima 
edic ión ( fin contar en el orden defte nume
ro el Targum ) ufada entre ios Padres , fin. 
nombre de Autor , llamada de los ©r i egos 
Communis, & Vulgata, y de otros Lucianaea, 
por creer que Luciano Mar ty r la hayia trad*-
ckio. If idoro pienfa , que efta fué hallada de 
Origenes, aunque nunca fué puefta en fus 
Hexaplos, y Odaplos. Defta hace m e n c i ó n 
Hier . i n epiftol. ad Sunniam , y Fra te lam, d i 
ciendo eftár viciofa. Tras efto vino la d i l i 
gencia de los Hexaplos, y Odaplos de O r i 
genes , en que las col igió todas, poniendo ca
da una en fu columna , fupliendo lo falto-,, y 
quitando lo fuperfluo , certis notis. Todas ef
tas ( í a l v o el Targum ) fueron de Hebreo ei i 
©r i ego . >J< Defpues de las quales fiete edi
ciones , huvo otras dos ediciones Latinas 
en la Iglefia Latirla , f. Nova , & vetus. L a 
Vetus t o m ó nombre de Vulgata , & Commu
nis , afsi porque no tenia nombre de cierto 
A t í t o r , como porque no havia fido traducida 
originalmente del Hebreo , fino de la otra , 
que llamamos arriba común , ó de los Seten
ta. Efta c o m e n z ó á wfarfe mucho antes del 

tiempo 
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1, ánta ÍSL 
tiempo de San ^ e r ó n y i t i ó ¡ y llego k í l a Saíi 
Gregorio. L a N o v a fué t rüdücida pbr San 
GetonyíHOj no de Griego (coifeó lo háv ia fido 
una que fe traduxO de ios Setenta ) fmO dél 
Hebreo. De l a qual j t intatt ienté con lá dicha 
Vetüs usó la Igleí ia La t ina há í t á San Gre
gor io , en el PxóL á t los Morales hace de am
bas menc ión* D i g o , qüe la Nova és trádil-
cida de Hebreo ^ falvo el l ibro dé T o b i á s , 
j u d i t h 5 Sapient iá i ÉcciefiaftiCüs , d fin de 
Danie l j el fegundo dé los Máchkbéó$¿ T a m 
bién el F í a l t e r i o ^ que anda en e í la nüefirá 
Vulgata ( que es la mifíiia que la Nova j tra
ducida de San Geronymo ) n o es el t rádüc ida 
de Hebreo por San GerOnymo , fino t rádü-
t í d o de los Setenta por Luciano M a r í y n D e l 
qual Pfa í te r io ha havido qüa t ro traducciones 
L a íob red icha Nova ha í ido inuy viciátda 
defpues que San Geronymo la t radujo. E í 
nuevo T e ñ a m e n t ó ( que fué efcri tó eti Grie
go ) ha tenido mítchíis traslaciones. Eftá 
que ufamos, ó es de San (UeronymOj © es una 
antigua 5 que por mandado de San Damafo 
é l e m m e n d ó . Vide Bibl ió t . Sand. l i b . 8. ^ 
Vide latius i n Driedone ubi füprai E n nucftros 
tiempos ha havido muchos , y buenos Inter
pretes de la B* E l Conci l io Tr ident inb favo-^ 
rece á la edic ión Vulgata bien emmendada. 

Jntefpretor, pe. ariSé Declarar lo obfeuro 5 Lü* 
cae 24* C ice rón lo püfo p í o jüd icare . 

Interfero 5 r i s , pe. interfevi 5 pp. ín ter l i tum , pc^ 
JPiantar s ó fembrar entre otras cofas* Inter
fero , i s , ferui j fer tumí Entreponef, én t re te-
x e r , ProL Prov. 

* Interf ignium, n i i . Argumento, feñaljcóngruerij 
cia , indicio. Ü n d e praefatus Poteftas ad eun-
dem fcholarem nuncios def t inaVit , tif expo-
nerec, f i qusg feiret ie fure prífedido , vel t ra-
deret interfígniay l i b ^ é Decretal, t i t . 12. c. 19« 

In íe r íHt ium •> t i i . Éfpacio , y diñafteiá entre al-; 
gunas cofas 5 Cypi% in ferm^ Afcenfíonis, 

Inierfum0 Eftar, ó hallarfe prefente. Próv¿ 
Intervallura j ílh Efpacio de tiempo } ó logar $ 

Intervenio , m's s pe. Sobrevenir de repente á a l 
gún negocio 5 que los que lo tratan quifie-
ran encubrir. Tomafe alg. por eftar prefente$ 
y por interceder y y rogar por Otro^ í n d e 
Interventio , oni$ 3 ¿ In te íVeníus 3 tus 3 Berno 
epift. 16* 

I i í t e r rumpOj pís. Entreromper por medio. B,, 
Nehem. 4. Interrumpus accípi tur pro fciífo^ 
Hinc í n t e r r u m p t i o , onis 3 I fa i . 30. 

I n t e í t a tu s , a > üm. £1 que m u r i ó fin hacer' tef~ 
tamento. I t cmj el que no he redó nada de tef-
tamenío» I t em, el no convencido con íeíligosy 
S. Pauli Eremitse. 

I n t e í H n u s , a ^ urn, pp. Cofa de dentro. É n t r á -
ñab le 5 Exod, 12. Inteftina vmm¿ Las íri-* 
pas, y aíTaduras.-

In t cxo , xis. Texcr dentro a ígo, í r ó v . f.• 
Inthronizatus, a, um. Cofa adtíiicida a i thtoMf 

©ííl la^S. Nicolao 

l i i i i inój más * pe. iDenüñciar, o lot if icar . V o e á í 
bló düro. ríom* Ambrs pro Si Joan. Bapt. 

í m i m ú s , p toj |)C» ftiperl» de Inteius; Cofa mas 
metida dentrb, PrOV. 26. 

I n t í n g o , gis. M o j a i , kaisulliir, Job p.íntingO lláa 
iná al baí i t izár , y í n t i n á u í n al BaüíifhiOj Ter-
tüL libr¿ de Pceniteñtiai ^ 

I n t i t u l o , las, pe* Int i tü lár j O póííér t i tu ló , Sanfta 
lldephónfi* 

i n tó l e r án t i a , x. M a l füfrimiéíitó 3 2. Mach. $ t 
í c í o l e r a n d ü s , a, um¿ Cofa de hd fufí ir fe* Et jíiia 

t o l é r a b i l i s , les Cofa q ü e n o püede füfrirfe, 
í n t o n o , has, pe. TrOnan T r . dar qüálqüier fo-

h i d o , y eftí-uendo gránde¿ í te in 3 hablar ayra-> 
• damente, p.fah i?* 
ín tonfus , á, Um. Cofá no t ráfqmláda, ¿ . R e g . l ^ 
I n í r á , práspclitio. Sigm SpátiüM temporis,aUg 

Jocí. Dentro. A l g . citrá Intra Cmt cafu adverk 
é f t , cüyo contrario es Éxtrinfccus , B. 

In t r ico , cas, ppá Bnhetrai-, é m b o l v e r , BernárA 
e p i f L i 6 í . 

ín t r íñfecus , adverb. pc¿ De dentro, Levtt . i4¿ 
í n t r ó , adverb. rnotús ádlócíimá Dentro at lugári 

Ma t th í 26 . 
í n t r ó , as. Entrar adent ró j andar aden t ró ¿ (3e-i 

nefi j o* 
í n t r ó d ü c ó , CÍs, pp. € íu iáüdó llevar ádéntró* Tfá 

i n ñ í u í r ¿ enfeñar , B. 
I n t r ó é ó , is , Se in t rogréd íor $ erísV ^ 6 Mntraí 

adent ró , & 
^ íntróitüSi í n t r ó i t o dé ía JVIiíík, Se llama áfiiV 

porque fe can ta , mientra^ el Sacerdóte en-i 
tra en el fagrado Al tar . C e l d í i n o Papa Orde
n ó , que fe canfaíTe en la M i í f a , Valafi l ib . á$ 
rebiis Eccleíiafti cap.' i i . Se cantaba antigua-; 
inente todo el í í a l m o , pero COmó fe qüexa-
ba el Pueblo, que eran largas Jas Mií fas , fd 
can tó el í n t r ó i t o , con folo un verfo del í f a l -
ftio, y él Glor ia Pa t r i , repitiendo la Á n t i p h o -
na.-Aug* ferm. 1 i 5.- £ n la Miífá de la Dom.2á 
defpiies de Epifanía empieza el In t ro i to i 
Qtnnis tetra adoret té * pór la íiguiente ra-

• %oné Áuguftó Cefar m a n d ó n que todas las 
Ci t ídades deí ímpér íó vinieífen á R o m a , y 
ófrecieiíen uit puñado de tierra en fenaí dd 
Vaífallage. Defta tierra fe formó ürt monteci^ 
l ió 3 encima del qual edificó una Iglefia ^qua 
fe dedicó en ta l D o m i n g o , y fe can tó tal A n -
íifona y pará moftrar Ja grandeza del Supre-
inó Mona rca , adorado de toda Ja tierra ^ mt§ 
qué los Emperadores Iloínano$¿ 

í n í ro tó í t t ó 3 is. Meter, ó recibir dentro, B. 
in t rófp ic io 5 c i s , pe. Mira r adentro 3 y ver díli-

gentifsimamente, Dan.* 14.-
I n t r ú d o , dis. Impeler adentro , y entfeíííeterfé 

impür tünamente . H inc inírüfüS 3 a 3 Urií. Cofa 
áfsí metida. í n t í ñ f ó j fe j l á m a en déreches 
C a n ó n i c o él que tiene ía dignidad Écíefiafti-
Cá 5 y ófieio 3 ó benefició , no por elección, ó 
Colación de quien lo püede da r , fino po í V í ^ 
íencia . Et intrufiojónis. E l ta l eütremetimiéí i i 
túi Bern. epiíl. 239^ < ( , 
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I . ante H . 
o T Iniühm j b i i m. vel intubum 5 b i , n. pe. vel lavideo, des, pe. Havcr embidia, ó e m b í d í a r ^ u e 

ctiam ( m a l ü s p l a c e t ) Intybus, ycl I m y b u m , es dolerfe de la profperidad agena. Conftru, 
per y. La endiviajO chicoria. Elincubus fe d i - yefe con dativo. Algunas fe halla con acu, 
vide Generalmente en h o r t e n í e , y faivage. L a ftitivo. Otras con ambos 5 f. con dativo de U 
hor teníe es la que corrupto el vocablo l a t y - perfona 3 y con acufativo de la cofa >5 ut i nv i -
bus, fe llama Eud ib ia , ó E n d i v í a , y la Efca- deo t i b i hanc felicitatem 3 B. 
rola. De manera, que hay dos efpecies de hor- Inv id ia , x. h m b i d i a , que es tnlteza 5 y pena de 
tehfe. La falva^e tiene otras dos diferencias i 
la una fe dice P?cris, y Chicorium i y la otra 
Hediponis. De hís Difcor. l ib . 2. cap. 121. & 
i b i Lacuna. Latiüs (^rCjj. Nifcen» Oratione I , 
de Refurred. Ghriib' . ^ 

In tueor , pe. eris, íntuitus fum. Mirar , o catar de 
cerca, B. 

Intumeo , es , & intumefeo , feís. Hincharfe, 
Deuteron. 17. 

Intus, adverb. loci . Dentro en lugar, B. 
InvaiOjdls , pp. Acometer con Ímpetu E2ech.28. 
I n v a l e o , es, pe. & ínvalefeo , feis. Convalecer, 

coníirmarfe. A l g . invalefeo íignif. hacerfe 
fíaco , y débi l , y venir á de íacoí lumbrarfe , B. 

Invalidus, a, um. Flaco , y rio recio , Num. 12. 
Inveho , his, pe. Me te r , ó traher adentro. I t em, Invidüs , a, um, pe» E l embidiofo, 2. Prol . B. & B . 

agena profperidad. Y puedefe tomar a d i v é 
por el que tiene la embíd ia j y pafsivé por el 
embidiado. A l g . invidia fignifica odio, y mal
querencia, >J< H í e r o n y m . ad Furiam. I d e m i a 
Apo l . i n Ruffinum , Purgare ( i n q u i t ) me vo-
lu i íirie invidia nominis 5 ideft , fin hacer 
odiofa tu fama. Idem l ib . 2. Apo l . i n Ruffin. 
Invid iam pofuit pro o d i o , & moleftia. >J< 

>J< Invidiofus 5 a , um. Cofa de que fe ha embí
dia. I t em, invidiofum diei tui- , lo que acarrea 
odio á alguno, t ambién invidiofus fe toma 
a d i v é , fegun algunos pro Inv ido , que es el to
cado de la embidia. Leo i n ferm. PaíT. vocat 
invidiofas voces Judaeorum , quibus Cafarius 
nomine Pi ia tum impulerunt , & c . 

l l eva r , ó traher a!go en nao , carro , ó de 
otra manera. Leo i n ferm. infra c d . Natalis. 
I t e m , fignif. lo que invehor, erís d , que es i r 
con furia de palabras contra o t r o , ut Aefchi-
nes i n D e m o í t h e n e m invehi r , vel invehitur. 
Mier. Nepot. & aliis loéis. Imje Invedivas ora-
tiones. 

I n v e n i o , n i s , pe. H a l l a r , B . A l g . dicen, que i n -
venio es hallar lo bufeado , - y reperio hallar 
a cafo. Inde Invent io, onís. Hallazgo. 

I n v e r e c ü n d u s , a, um. Cofa de ívergoozada . 
Jnveí l igo , gas vpp. Bufcar por la huel la , y raf-

t ro . Itera , buícar como quiera 5 y pefquifar, 
I . Reg. 20. 

InveíHgabi l is , le, pe. Cofa que no fe puede bien 
raftrear , n i alcanzar con el entendimiento. 
R o m . I I - U b i (Sag.putat ab interprete po
l i tu m Ininveftigabiles viae , fed l ibrariorum 
erroré fublatum prius I n . >J< 

* Inveftio , is, i v i , i tum , a. q. Entregar , ó dar 
poífefsion de alguna inveftidura, ü otra cofa. 
Ecclefiae pro quiete Monachorum á Sandis 

Inv io la tus , i nv íp la t a , inviolatum. Cofa no cor
rompida, n i lefa, 2. Pet. 3. 

Inv i f ib i l i s le , pe. Cofa que no fe puede ver, 
R o m . 1. 

Inv i fo , i s , ere. I r á v i f i t a r , y a ver alguna cofa., 
Deut. 11. 

Invifus , a , um. Cofa no vifta. H í e r o n y m . ad 
Marcel lam , pene invifa properabat i . non 
vifa. I t em, cofa odiofa, y aborrecida, Hieron-
Innocentio. 

I n v i t o , tas , pe. Combidar , atraher , é incitar. 
Lúea; 14. 

Inv i t a to r ius , a , um. Cofa provocatoria , y que 
combida, , ut invitatoria feripta , H íe ronym» 
epiftol. 1 . Invi ta tor ium , r i i , ad horas nodur^ 
ñas , i . exhortatorium. Dicho aisi , porque fe 
figue lueg©: Venite, & c . Es t ambién la An». 
tiphona , que fe empieza antes de Mayt ines , 
para combidar al Pueblo , para que adoren al 
Señor. 

I n v í t u s , a, um, pp. Cofa forzada á hacer, ó pa
decer algo , ó contra fu voluntad , 1. Par. 21. 

Catholieis Epífcopis traditae per Sacerdotes Invius, a, u m , pe. Cofa fia camino , ó no paíía 
ab eis ordinatos, & inveít i tos debeant i n f t i - dera, B . 
t u i , Can. vifis litteris, i ó . quxñ . 2. I nu l t u s , a , um. Cofa no caftígada. I t e m , cofa 

Inveí t i s , te. Mancebo aun no barbado, que es no vengada , Job 4. 
el que^por otros nombres fe dice impubis. Inundo , as. Rebofar , falir de madre , ó venir 
imbei bis 5 fícut Vefticeps íign. jam puberem 
Vocablo ufado de los antiguos , á vertiendo, 
quod men tum, & pudenda e)us nondum fine 
veñica prima lanugine, T e r t u l . l i b . de v i rg in . 
•velandis. 

Invetero , ras. Guardar la cofa halla añejarfe, 
y c»vejecerfe. Neutraliter en la B. por v iv i r 
hafta Ja vejez, Pfal. 6. l í a i . 65. 

Inveterafco , feis. Envejeeerfe , y prevalecer. 
Invicem , pe. Prop. fign. L 0 mifmo que mutuo. 

Uno a o t r o , u t , Invícem dil igite , I . Petr. I . 
Aiguíi . fe toma pro Vic i fs im, 

de avenida , ut Nilus fepé inundar. Algún, fe 
toma a d i v é , por anegar, y cubrir de agua la 
tierra. T r . fe toma por abundar, ut Écclef.39. 
H inc inundatio , onis. Rebofadura , diluvio. 

Inungo, gis. Untar, Apoc. 3. 
Innumerabi l is , le. Cofa que no fe puede contar, 

Exod. 5. 
Innuo , is. Hacer feñas con los ojos, ó con otra 

cofa, Luc. 1. 
I n v o c o , cas, pe. Llamar para venir. I t e m , Ha-

mar en focorro , y ayuda en las necefsída-
<|c$. I tem , fig, non Yoco 7 aunque poco ufa

do. 
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I . anfe :N. 0 . P. & R. 24^ 
do^ B. Invocan n ó m e n D e i fu per rcm, vel 
per íonam a l íquam e i l ipfius dici Rob . 3. 
R.eg. 8. >i< 

l i i v o i v o , is. Embolver una cofa en otra. T r . 
obfcurecer, B. >%< Hinc involutus , ta 5 tum, ut 
involutus l íber , in i i . 34 . Apocíílypf. 6. Adonde 

* para entender eí la m e t a p h o í a Hebraica del 
l ib ro involuto , es de faber, que los libros > y 
en efpecíal los íagrados , no fon de hojas co
mo los nueftros enquadernados. Mas* fon de 
fcla una hoja , embuelta en un palo rollízo> 
como tela en el enxulio arrollada. 

Invol í ic iura , c r i , pp. Cofa con que algo es em-
buel to , y cubierto. L o mífmo íigaifica Invo-
lumentum , B. 

Inuro , r i s , pp. Señalar , y herrar con fuego; 
T r . impr imir loque » 0 fe pueda qu i t a r , UC. 
inuere ignominiam alicüi- Hieron. Damafo, 
Cauterio inurimur. 

I mi t i l i s , Je. Cofa defaprovechada 5 ó fin prove
cho,, B. Inu t i l i t a s , atis. Defaprovechamiento, 
Hebrseorum 7. 

Invulnerabi i is , le. Cofa que no puede fcr llaga
da , 2. Machab. 8. 

I . ante O . 

Osrcim, per C i m i n fine. «Se Ioachim5per C h i m , 
fon muy diferentes en la B. E l primero fué 

hi jo del Rey Jo fias , llamado El iacim. 2. Pa
ra l . 3 6. E l quai fué cautivo á Babilonia. E l fe-
gundo fué hijo del primero , dicho por otro 
nombre J e c o n í a s , que t ambién fué llevado 
cautivo á Babilonia. Víde Jeconias. 

[>Js l o b , índecl ioab. 3c Job , bis , ac etiam lobus, 
bi j H . Nombre de aquel dechado de pacien-

' f i a . D e l quai hay un l ibro en la B. inti tulado 
de fu nombre, 

l o h a n n á , u l t im . aecut. Nombre proprio fué del 
padre de San Pedro 5 llamado t ambién Jo au
nes , aunque Johanna, fegun lo Hebreo , y 
Joannes, fegun el La t ín . L iamófe t a m b i é n 
J o ñ a , per contraftionem ( como algunos 
pienfan ) quitando de Joharmá la h con fu 
punto. Y afsi en ios Evangelios- tiene San Pe
dro efte apellido del nombre de fu padre 5 de-
baxo de tres vocablos 5 que fígnifican lo mif-
nio , Ilamandofe filius Johanna , filius J o ñ a , 
films Joannis, ut eft videre , >J< Matth .16. ubi 
dicitur Barjona , Joaun. 1. ubi dicitur filius 
Johanna, Joan. 21. ubi dicitur S imón Joannis. 
N o obftante eí lo (-que es ano tac ión d§ algu
nos Dof tos ) mejor me parece lo que dice Ne-
briíí. in 3. Quinq. y es, que el padre de San 
Pedro , n i fe l l amó J o a n n á , n i Joannes, fino 
J o ñ a . Y á ios logares citados í t refponde , que 
Joan. 1. e í ia viciofa la letra Lar. y los Textos 
antiguos no tienen Johanná , l ino J o ñ a , y qu# 
Joao.21. en el Griego, n© eftá í ino J o ñ a , fub, 
íiHus. L o qiwl conforma con lo que eferivió 
San Mat th . 16. Barjona 3 i . filius.( que B%x fi
lms fign.) Joí ia . 

l oppe , pp. con ía I v o c a í , como en Topas. Va 
Pueblo en Ja Coi la de Syria la C o r v a , llama* 
do de los Turcos j . y Moros Sappho 5 y de los 
Efpañoles Jafa , B. Inde loppitae Popu l i , 2A 
Mach. 1 2 . ' * 

lofeph. Nombre de algunos en la B. >J< Deute^ 
f ronom. 27. Jofeph ponirur pro duabus Tribu-? 

bus , Ephra im, 8c ManaíTe. I n Amos 5. pro 
Ephraim. I n 2. Regum 19. Domus Jofeph, fe-
cundüm aliquos í ígnihe. Ifraélem ( nam J o i 
feph videtur fuilfe author domus Ifraélis ) fe-
cundüm alios vero íignific. Ephraim , BengB 
min . Se Manaífe. >J< En algunos lugares ( co-í 
mo Mat th .13 . 5c27 . Marc .6. & 15. A d o r . 4 . ) 
en lugar de Jofeph e í l á en el Griego lofes. fie 
declinar. lofes , lofens , & eciam lofes , lofe. 
Mat th . 2,7. lofe genitivo es. 

Io t a , n. Es la menor letra del Alphabeto Griego^ 
que fe forma de un folo rafguillo. Mat th . 5. 

* l o v i n i a n i , orum , vel lovinianií lae, arum. He-i 
reges afsi dichos, porque feguian á JoviniaJ 

: no , que de fend í a , y enfeñaba , que no haviac 
diferenciab entre la continencia , y el coito j y 
entre la abftiaencia, y demafía en qualquiec. 
vicio. 

l o v i s , quí & Júp i t e r , t r i s , vel erís. E l principal 
de los D i o fes Gent í l icos , A d o r . Í 4 . & , 2 1 . Items 
un Planeta. I t em, el ayre. Item , ipfa vis dúo-} 

r rum eleementorum fuperiorum. 
jj-s l o fue, ben Nun . H . Lat . lofue, vel lefus fil iu^ 

Nave. Pro l . lofue. 

I . ante P. 

IPfe , a , um. Pronomen demonftra t ívum. E | 
quai junto con otros pronombres, toma fu 

íignifícacion , ut ego ipfe , tu ipfe , is ipfe, 
Quiere decir , él mi ímo . ' Aunque muchas ve
ces fe halla fin los otros per ell iphm proiatum, 
pero con la íignifícacion de ios fubmteilediDsi 
A l g ú n , es relativo 3 B. 

I . ante R. 

T R a , i x . L a ira > que los Rufticos impropria^ 
JL menté l laman fobervia. Hay una con zelo, 

que es conforme á r a z ó n , y otra viciofa, B. 
Iracundia , a?. Es exceffo de la ira , y por tamo 

es vicio contrario á la manfcilumb^e , B. Inda 
iracundus, a, um. E l que fác i lmente , ó á me* 
nudo fe enoja , y fe dexa llevar de la i r a , 
PfaK 17. 

I ra ícor , í c e r i s , iratus fura. Enfañarfe de prefto, 
Exod. 32. 

i r re f ragabi í i s 5 le. Cofa que no fe puede contra
decir , S. Francifci. 

Irremediabilis, Je. Cofa fin remedio. T o o . 10. 
Irrepo, pis , epíi. Enrrar á efeondida-; , ó gatean

do. Auguft. in homi l . Circuncifioais , 3c H ie 
ron. Sab. 4 ^ # 

€||" Irenarcha^ se. Voz Griega , fignifica Principe 
de ía paz,y concordia, Codex JaÜinian.Jib.io» 
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^5 
I . ante R. & S. 

c .75. E í l c t í tu lo dio Miguel Syngello á Chrif-
to Nueftro Señor Autor de la paz. Ve ré Pr in 
ceps P a í t o r u m , & Irenarcha Chri í tus ab ó m 
nibus concord i té r habetur-

Irreprchenfibilis, le . Cofa que no merece repra-
henf ion, T o b . 10. - . 

I r re t io 3 tis 5 pp. q. Enredar, ó enlazar ^impedir , 
6 detener. T r . tomar con engaños 5 o halagos 
corno en r e d , Prov. 7* . x , , 

I r i s , dis, pe. f. E l arco del Cie lo , o de las nubes, 
Apoc. 4. Lat . Arciis Cce l i , Aug . m ferm. A n -
nunt. I t e m , el l i r io cá rdeno , ó jacinto flor. 

I r o n í a , x , pp» (S. Lat . Difsimulatio s vel i r r i f io . 
Es una figura , Con que xn la mifma pronun
ciación moftramos 5 que queremos decir lo 
contrario de io que decimos. I r o n í a fué aque
l l a de Elias a los Sacerdotes de B a a l : Clama-
te Voce majori 5 & c . 3. Reg. 28. En otros al
gunos lugares de la B . fe ufa efta figura , que 
callo. I r o n i c é , adverb. per I ron ía . Chryfof-
tom. homi l . Mattb.9. & homil.3. 2. Corinth .1 . 
d i ce , que i ronicé dicitur : N o n veni vocare 
juf tos , como : Ecce Adam quaíi unus ex no-
bís j Genef. 3. 

Irr ideo , des , pp. Burlar , efearnecer , B. G . 6. 
Deus non irridetur , i . non f a l l i t u r , fecundüm 
© r x c o s . N o fe le hacen trampantojos. 

I r r i g o , gas, pe Regar , Cen. 2. 
Irn'guusj a, um. Cofa que fe puede regar , 6 que 

es regada, B. Hallafe t amb ién en í igníf icacion 
aél iva. U t aqua i r r i gua , quae irrigat. Sic Hie -
ronym. ad Ruft icum. 

I r r i t o , tas, pp. freq. de I r ruo. Provocar, ó encen
der, ó azoraar, ut i n Pfalmis. I t e m , i r r i t o , tas, 
pe. Deshacer, anular , evacuar. E n efte'fentí-
do no fe halla en la B. aunque en Bulas , y 
Otras partes f i . Hinc irrítaúo, onis. L a anula-
Clon, ó p rovocac ión á ira, B . Et irrí tüs, a ^ m . 
Cofa caífada , y vana. Ufa fe en las Bulas. 

I r rogo , gas, pe. Dar , atribuir , imponer 3 2. Ef-
dr. 8. 

I r ro ro , ras, pp. M o j a r , rociar y derramando ro
cío . S. Catharinx. 

í r ru fo , as. Enrubiar , enrojar , ut irrufare capil
los , Hier. ad Laetam. 

I r r u g i o , gis. Vaide rugió. Bramar reciamente, 
Genef. 27; 

I r r u m p o , pis. Entrar con í m p e t u , y violencia, 
2. Regum 27» 

I r ruo , is, i r ruí , pe. i rrutum. Acometer con furia,-
é í m p e t u , Jofue 10̂  

I . ante S. 

1S, ea, id, ejus. E l , ella, ello. Y es pronombre 
que fign. lo mifmo que ii le , aut h i c , y en la 

oracioa tiene el mifrno í í t io. Y unas veces fe 
toma r e l a t i v é , otras demoní l ra t ivé . A l g . fe 
toma pro t a l i s , vel ejufmodi , B . Inde Ídem, 
,cadem, ídem. «fT Mota, que eadem (como tam
b ién utraque ) in nominativo , & aecufatívo 
habent pe. m ablat. vero pp. 

Tfcariotes, t ^ . Nombre de I f c a r i o t , Aldea de 
Judea, o de Ifchara , Pueblo de Judea, fegim 
Gagneio , y afsi fe eferivirá Ifchariotes. Judas 
el traydor , que fué de a q u í , fe dice en el 
Evangelio ifchariotes. De manera, que I fe a-
riotes no fe junta con Simonis, fino con Ju
das. Joann. 13. a. N o fe eferive con S , en el 
principio. Algunos quieren que fe eferiva con 
ch5 Ifchariotes, quafi ex T r i b u I l fachar , quafi 
Ifachariotes. 

Ifísj ifiS) 8c ifidis, í í lm i n aecufat. Una Amiga de 
Júpi ter , llamada primero J o , honrada defpues 
por D i o f a , Hier. Laítae. 

I f chyros , pe. Se acc. i n an.tepenult. G . Interpr. 
Fortis. I n Officio H e b d ó m a d a Sandse. Et 
Hier . Damaf. . . 

I fmenías . Fué un gran t añedo r de flauta Theba-
no, difcipulo de Antigenides, cuya hiftoria to
ca San Geronymo, 1. ProL Paral. Y fué , que-
á efte difcipulo fuyo d o d o , pero no agrada-^ 
ble al Pueblo, que temía dar muí ica , d íxo A n -
tegenides : C a ñ e m i h i , & m u f í s , ubi pro I f -
meniam , qu ídam ma lé Jegunt Ifmeniuni . De 
quo etiam Híe ron . l i b . 2. A p o l . i n RuíF. 

>J< Ifrael (es lo mifmo que Jacob ) fecundíun 
Ter tu l . l i b . 4. adverfus Marcionem , & Jofe-
phum , l ib . I . Ant iqui t . interpretar. Praevalens 
Deo. Y aunque San Geronymo trayendo 
muchas interpretaciones, ai cabo Malachise 
I . ufa de eftas dos , V i r cernens Deum , aut 
redifsimus D e i , yo me efpanto como lo ha
ce , pues que la primera, f. Praevalens Deo , fe 
faca expreífamente del T e x t o , Genef. 32. 
adonde mudando el nombre á Jacob en I f 
rael , fe da por razón , quod contra Deum , f. 
Angelum in l uda prasvalmíTet. Nota , que an
tes de la divií lon hecha fub J loboam , Ifrael 
i n B. fe toma por toda la gente Hebrea. Pe
ro defpues de la divií lon , y antes dei cautive
r i o B a b i l ó n i c o , prop. fe toma por los diez 
Tribus , que fe apartaron de J u d á , y Benja
mín . Pero poft reditum á Babylone comenza
ron Judá , y Benjamín á llamarfe t a m b i é n I f -
raelitas, porque de todas las Tribus fe le 
jun ta ron algunos. Por fola la T r i b u de Judá fe 
toma 2. Paral. 23. I n 2. Paráis 3. a. pro ó m 
nibus Tribubus capí tur. I n A d o r . I . Ifrael 
capitur pro Ifraéliris. Eft autem Ifraél fecun-
díim carnem, & Ifrael fecundüm fp i r í tum, íe-
cundüm A u g u í i i i b . í . cap.20. contra adverfa-
r i u m leg. 8c proph. E l primero era el que fer-
via á Dios en carnales facrifícíos. El fegundo 
el Pueblo Chriftiano. A b Ifrael , I f raél i ta , ta?.. 
Hombre del linage de Ifrael. E t I f r aé l i t i s , t i -
dis. Muger de aquel linage. E t I fraél i t icus, a, 
um. Gofa de I f r a e l , B . 

I f te , ifta, íftud, genitivo i í l ius, pemilt. indiferen
te. Eífe. Y prop. fe dice del que ei lá adonde tu 
eflás , ó de quien tu hablas. Son pronombres 
de la fegunda perfona, B . 

I f t í c , adverb. loci . A h í donde tu eftás, H íe ron . 
Ruft. Nebriíf. feribit I f th ic . 

HE*líí' 
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. ante T. & U. 
>J< l i lhuc 3 adverb. Ahí acíonde tu cí lás . Hieron. 

Juiiano Diácono . Hinc ifthuc iJIe , dcc. 
l í l i u r m o d i , pe indecli. ex prohotniue , & nomi

ne.. Cofa de efla manera, Hier. i n hom. 
Iftriatus 3 a , um. Cofa de foilages 5 y figura de 

relieve 3 5. R.eg. 7. 

I . ante T . 

T a , adverbium efl; í imi l i tudin is , ut i ta legit, 
ut audií . Quandoque obteftantís , & optao-

tis , ut i ta te di i ament. Quandoque eít con-
juncb'o i l lat iva 5 pro igítur. Y quando fe com
pone con que, fiempre es conjundio caufalís? 
como ergo , vel i g í t u r , B. 

I t a l i a , L . ab I ta lo Rege diéta. e f t , vel ab Ital is , 
ideft, vitulís , quibus abundar, B. Inde Itaius, 
a, um , pe. Cofa de I t a l i a , S. L i n i Papae , Ac
tor. 14. d. I tal iam , pro At ta l iam. 

I ter , i ter is , & itineris , n . E l camino , y v i age. 
Y es caíi lo mifmo i t e r , que v i a , ó la parti
da , y t ambién la n a v e g a c i ó n , Genef. 33. Iter 
fabbat i , A d o r . 1. fon dos mi l paíTos. 

* I te Energumeni, decia el D i á c o n o antes de la 
confagracion de la Miíía , porque era inde
cente , que eftuvieíTen prefentes, y eí lo con 
efpecialidad en la Miífa de S. Clemente Papa. 

5f Ite Miíía eft. Palabras con las quales fe da 
licencia al Pueblo en el fin de la M i l l a , que 
es lo mifmo , que vayan con Dios , porque ya 
hemos embiado la legación. Antiguamente fe 
daba la bendic ión defpues de la C o m u n i ó n , 
y no al fin de Ja M i í í a , Alcuin . de D i v i n . Of-
fic. Fué inftituido de León Pontífice. 

I t e r a tó adverb. pp. Otra vez , ó fegunda vez, 
Joannis 3. 

I tero, ras, pe. Repetir algo la fegunda vez, Pro-
ver biorum 2Ó. 

I t e r u m , adverbio. L o mifmo que Rurfus. Otra 
vez , B. 

[>J< I tem , adverb. íignific. Similiter , quafi ite
rum ídem. Eí ío mifmo , femé}antemente. 
H í c in Prol . 

I t i d e m , adverb. pe. L o mifmo que í tem. T a m 
bién fign. fecundíim Nebril í . lo mifmo que 
ídem itidem. Otra , y otra vez , ChryfoíK 
homi l . 4. adverfus Judaeos. 

I . ante U . 

IUbae , arum. Las cernejas, ó crines de los ani
males. N o sé fi hay Juba en fingular, Chryf. 

in Decoll . Bapt. & S. Paul. Eremit.. 
flf lube domne benedicere. Palabras con las qua

les fe pide la bendic ión antes de empezar la 
lección. Se debe advert ir , que rezando folo el 
Oficio ha de decir : Jube domine , porque p i 
de la bendición á Dios. E l Papa , y el Obifpo 
guardan lo mifmo. 

lubar , aris , pe. n. L a claridad del S o l , ü otras 
Eftrellas, H y m . Antra . 

Jubeo y bes. Mandar como feñor. Algunas í igní-
ca r oga r , B. 

lubiJíEUs, laei, H . Según los Hebreos fígnifica 
año de remífs ion, que fe hacia en el año c in-
quenteno, adonde las heredades vendidas fe 
bolvian á los vendedores , y los efclavos que
daban horros. Efta dicción Hebrea Jobel, 
dado que íignific. carnero, ó cuerno de car
nero , pero Levit . 23. fe ufúrpa por el a ñ o 50* 
y por la bocina , ó cuerno , con que el a ñ o 
era anunciado. De Jubileo vide D . Hieron. 
Ezech. 46. 3c Ludovic. Vives fuper Auguftin. 
de Civitate> «Se Extravag. Quemadmodum, de 
Poenitent. & Remi í í . 

l u b i l o , las, pe. Hacer albórbolas cqji grito co-í 
mo los r u í t i c o s , y Moros 5 ó íegun San Aguí -
t i n es explicar con voces el g o z o , que no fe 
puede explicar con palabras. Job 38. 

lubilus, l i , m. & í u b i l u m , l i , n. pe. Aquel reo-o-
cijo , que fe mue í t r a con voz , fin poderfe ex
plicar con palabras, S. T h o m . Aquinat. 

lucundus ( non locundus) a , um. Cofa que da 
placer á otro. Et jucunditas. E l tal placer, y, 
a iegria , B. 

lucundor, aris. Alegrarfe, y tomar placer, Apo« 
calypf. 11. 

lucundo, das, a. Alegrar á o t r o , Aug. l ib . 17. de 
C i v i t . Dei . 

ludas , ¿&. Fué nombre de muchos, en la B. E l 
pr incipal , y primero fué el Patriarca hijo de 
Jacob , del q u a l , y no del Machabeo fe dixe-j 
ron Judaei. Saspé B. Judas , non pro homine, 
fed pro gente acopi tu r , ut Jacob pro He-
braeis. Judicum 1. a. Juda pro tota T r i b u ac-i 
cipi debet. Judas Aporto! , hijo de Alpheo, 
tuvo tres nombres. Vide Lebbseus. Nota , que 
Juda quando es indeclin. tiene la ultima acu
la ; y quando fe declina La t iné , tiene la pri«i 
mera. 

ludaea , lúdase , pp. Algunas veces fe toma por 
toda la tierra de los doce Tribus de Ifrael , 
ut Marc i 3. Pfalm. 76. >J< Et etiam Adoru rn 
2. ubi dicitur Jiidsei, & c . Judíea ponitur pro 
tota Judaeomm Rcgione , quse etiam compre-
hendit G á l i b o s , ¿ a m á n t a n o s , Decapolitas, 
& non ( ut Beda putat) pro ea dumtaxá t Re-
o-ione , quae compre hendit Judas a ra , & Ben
jamín. Otras por fojos los dos Tribus de Ju
da , y Benjamín, y ¿fc Levitas ( que por fervic 
á Dios , y no á Rey alguno , cemputabatur. 
tertia décima T r i b u s ) ^ á diferencia de las 
otras Regiones d é l a tierra de Promiís ion. >J< 
Annota Lud. Vives i n l ib . 17. cap. 21. C i v i t . 
D e i , que Judea defpues del cautiverio Bab i ló 
nico , perdió fus térmicos , y _ aledaños anti
guos , mayormente entre Gentiles, y comen
zó á llamarle Judea la Reg ión ees cana al T e m 
plo , y á la Corte Real íb lamente . ^ Ellos 
dos , ó tres T r i b u s , que quedaron con el l ina-
ge de David , defpues que los otros diez í i -
guieron á Jeroboan , unas veces fe llamaban 
Domus Dav id , otras Re gura Juda Jerufalem, 
y Benjamín. Como los otros diez Tribus apóf-
tatas fe l laman en la B i b l i a : Rcgum Ifrael, 

l i 2 Domus 
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a 5 a 1. 4nte U, 
ad l í inoeent ium. Significa un pequeño y u 
go j Anaftaf. ia N i col. . 

l u g u m ^ g í . E l yugo para uñir anímales . I t em, 
el enxuilo ele telar. Item , el banco de la ga
lera para remar, 3 . Machabseoí um 4. I t em, 
lugum , g i , vel luga , orum. La cumbie del 
monte alto. I t em , la yugada , que labra una 
junta de bueyes.. I tem , furca , fub qua v i n d i 
tranfmittebantur. I tem , lugum algún. í ígn. 
un par de animales. Te. la ley , Mat th . 11. 
>J< lugum , 8c v incula , feu lora , in Jerem. 5. 
fign. Leges D e i , quibus homines i n officio 
retinentur. >J< lugum trahere cum impiis 3 aut 
cum infidelibus , tropus eft apud D . Paulum, 
pro eo quod eft adjungere fe impiis , Rob. 
Pfal. 105. 

luUus., l i j . Se llama un mes, por haver nacido 
Jul io Cefar en él. 

I u m e n t u m , t i . Beftia de carga. I t e m , accipitur 
pro v e h í c u l o , como la carreta y B. 

luncus , ci . El junco , I f a i . 19. Inde Iunccu$5a> 
Um. Cofa de junco , Sandi Hilarionis. 

Aunque e í lo no í iempre. >J< Porque i n Pfal- Jungo, gis, x i , ¿ lum. Ayuntar , Genef. 34. 
m i s , Judica me Domine , & Judica me Deus, luniperus, r i , pe. £ E l enebro á r b o l , 3. R.eg.19-

l u n i u s , l u n i i . Nombre de uno de los doce,me-
fes. Hinc Juníus , a 5 um. Cofa del mes de Ju
nio , SS. Gervaf i i , Se Protafii. 

l up i t e r , tris. E l mayor de los Diofes Gent í l i 
cos , S. Agathae. >J< H u v o tres deíle nombre. 
E l primer padre de Libero , y Proferpina , y 
hijo del Cielo , y padre de Minerva. E l ter 

Domus Jacob 5 &: Jofeph Ephra im, Regum 
Samariae, Jezrahel-, Bethcl, Bethanen. >J< Los 
Judíos de nueftra Efpaña fueron , fegun Tof -
tado , ó del T r i b u de Juda , ó del de Benja^ 
min , ó de los Levitas. >%< Bolviendo á Judea, 
(que por otros nombres Te llama en la B i 
blia Canaula , repromifsionis t e n a , Terra 
Sarda ) pertenece á Paleftina, como Gali lea, 
y Samaría á iPheniceyy es R e g i ó n de Syriaen 
la Afia mayor. Interpret. Laudatio , i ivé con-
fefsio. Mat th . 2 . I n Bethíehem Judíese, non 
Judse feribendum. Hinc Judaicus, a , um , & 
JudíEUS, a, um. Cofa de Judea , B. Judaifmus, 
mí . pp. La feda , profefsion, y ritus de los Ju
d í o s , Gal . 1. 

* ludicatus, us. Oficio del Juez. Judicatíis, & Ta -
bel i ionatús Officiis fe noverinc eífe privatos, 
de e led. in fexto , cap. 17. 

I n d i c o , cas, pe. Por juzgar , juntandofe con 
acufativo de la perfona , vale taoto como 
condenar j ut Quis es tu , qui judicas a l íenum 
fervum ? R o m . 14. & I . Corint . 6. 8c Joan, 3. 

no íignifica fino, véngame , ó da fentencia en 
m i favor. I n Pfalm.81. Jud íca re egeno, & pu-
p i l l o , pro jus dícere i l l i s . I n Pfalm. 95. Jud í 
care , pro regere. 

l u d i c i u m , c i i . E l j u i c i o , Genef, i g . Quadru-
plicia judicía prohibentur ín feripturis j f. 
Ufurpa tum, contra R o m . 14, Temerarium, 
de quo Mat th . 11. 12. Luc. 7. 18. Hypocr i t i -
cum , quo videtur feñuca i n oculo fratrís , de 
ÍJUO Mat ih . 7. Quartum judícium aliorum fui 
ipfius condemnativum, de quo R o m á n . 2. V i -
de Sonnium ? t r ad .9 . cap. I l r I n E x o ^ 2g. 
Geftabit judícium , , . Raticnale 5 vel potiüs 
Memonale . 

Index , cis, pe. com. E l Juez. Los Jueces de I f 

cero , que es el mas pr inc ipa l , y de quien to
dos los Autores hacen m e n c i ó n , es hijo de 
Saturno, y natural de Creta , ( que los otros 
fon de Arcadia ) de quien el fexto Planeta tor 
m ó el nombre, 

luramentum , t i . Juramento, Vocablo no bien 
recibido de los Latinos. Mas Lat ino es jusju-
randum , di . De ambos ay mención , B* 

rael tueron muchos , porque e ñ e Pueblo fué Juratus, a , um , pp. A l g . fe toma a d i y é por el 
regido primero por Capitanes 5 y defpues por que ha jurado , S. M a r t i n i , otras pafsivé. 
Jueces, y al cabo por Reyes. lu re ium , ? i i . L a renci l la , y contienda entre al-

lugahs, le. Cofa que fe ajunta , ut Túgales equí. 
Los cavallos de carreta. Y lo mífmo de los 
otros anímales domados , B. lugal ís pro con-
j u x , Cypr í an . ín Sodoma. 

I u g e r u m , r i , pe. n . Una obrada, ó huebra de 
un par de bueyes, que es tanto campo , quan-
to pueden arar un par de bueyes en un día . 
E n el Imgular , mas comunmente fe halla de 
la legunda decl inación 5 y en el pl . de la terce
ra. De los pies que tenga el lugerum hay opi
niones, i . R e g . I J . 0 7 * 

unos , Genef. 12. 
lurgo , gas y & jurgor , aris , d. R e ñ i r , ó mor

dazmente reprehender , Genef 49. >J< Inde 
jurgator , o r i s , & jurgatrix , icisé Mieronym. 
de vitando fufp. contub. 

l u r o , ras. Jurar afirmando, 6 negando algo. De-
dudum a jure putatur, B . 

lus^ r i s , n . E l caldo, ó cocina, >5< Híe ron . Mar-
cellae, Inde jnfeulum, l i , d imin. C a l d i l l o , Ba-
fíl. epift..24. I tem , razón , derecho, B. 

losiurandum , dú E l juramento, Luc. 1. 
TnSít' ^ ' J L c o i n í ? u a 5 ó q u o t i d í a n a , L e v . 2 I . >J< luftus, a, nm, & juftns, t í . Cofa ju i la , o igual , 
iu0iter, adverb. Continuamente, v nern^tna^^, . y hombre jufto. E t eft qui á juris praeceptís 

non defledit.Y como haya dos manerasde juf-
t i c i a , f. generaUs, & par t icu lar í s , de ambas 
maneras fe dice uno Juftus. Sic Mat th . 1. Jo-
feph dicitur Juftus i . bonus. Algún, juftus po-
ní tur pro fatis magno, & mediocri. I t e m , pj0 
vero. I n B. algún, ponitur pro jufto, fecundüni 
fuam opin íonem f o l ü m , & m u fecundum ve-

r titas-

tinuamente, y perpetuamen-
3 .Reg.7 . 

" m'^omíL1"0^1"3 ^ ad llnUm ÍUSUm al ] íg0 ' 

IU£Ufth.56^USUlaS3 PC- D ^ a r , cortar el cuello, 

I U ^ n 5 r n r 1 I ^ U , ü s > l í v - . E l c u e l l o ^ 
garganta, o afi i ja, Sand. Maurí t i i . K i e r p n / m . 
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tT awte U . K. $c L. 25 
ritatem 5 «t Ezech. 21. PeríJam ex te ju í íum, 
ídeí l , hypocritam , & Mat th . 9. N o n vení vo-
care juftos, ideft , fuperbosi & Mat th . 10. Qu i 
recipit ju f tum, i n nomine j u f t i , i . quem pu
tar juíhim , ín nomine veri juf t i . 

lu i ré , adverbíum. Reécé , legi t imé, jure, f a n d é . 
Jufta, ó igualmente, y vircuofamente , B. I n -
de I . Corint . 15. ubi vitiosé legi tur , Evigi la-
te j u f t i , legendum ju f t é , adverb. J ü ñ í E , & 
j u ñ l ú x . Son algunos vafos de vino , Petrus 
Gluniacenf. ] ib . 1. cap. 20. 

lu f t i t i a , das. La jufticía. La qual es en dos ma
neras. La una es virtud general , con que un 
bueno fe dice j u ñ o . La otra particular, y car
dinal , con que damos á cada uno lo que íe 
le debe , B. Juftitia pro Juftus , 2. Cor inth . 5. 
Hebr. eft ficut vi ta pro Vivus. Juftitia pro 
beneficio, fívé e l e e m o í y n a , I . Reg. 12. & 
Mat th . 6. 

l u f t i tenax. Tenedor , ó mantenedor de jufticía, 
2. Machab. 10. ubi non eft única diéfcio , ut 
opína tur . Rod^ 

luftif íco, cas, pe. Juftífícar, ó hacer jufto, Job 4. 
I n Pfalm. 81. Juftificare , eft abfolvere füa 
fentent ía oppreftum. Hinc juft í f icat io, onis, 
ut juftifícatio impi i . 

l u f í u s , flus, & jufs io , onís. E l mandamiento 5 a 
Jubeo, H y m . Exultet Coekim. 

=* lusüm , adverb. Abaxo 5 es vocablo de los Si-
culos, que para decir abaxo , dicen J u / o , y 
arriba ¿'«/ó. Apud Ligonas nata íe SS. gemí-
norum Speuí ippi , Eleufíppi , & Meleu f ípp i , 
oui J i ^ t i s manibus furfum , & pedibus ju-
sum , & c . I n M a r t y r o l . Adon i s , 27 . Januar. 

luvamen , inis , pe. n* L a ayuda. I n Nat iv i ta t . 
Marías. 

luvenís „ com. Mancebo , ó mozo en edad, Ju-
ven , Genef. 21. & B. 

luventus, tutis. La edad deftos. I tem , ayunta
miento dé mozos, B. Juvenilitas , ta t is , & 
Juventa , tas. La 'mifma edad que Juvenius, 
Hie ronym. Laetae, 

l u v o , vas , i u v i , tum. Ayudar, y focorrer. Juvat 
imperfonal , por aplacer, ó tomar contenta
miento. Y decimos aora : Juvat m e , como 
los Antiguos decían , juvat mih i , ut juvat me 
evafiífe pericula , 1 . Mach. 12. 

lux ta , prspof. aecurativi. Cerca. Algún, f igni-
fic. fimul , conjucaim. Algún, es adverbio, y 
fignifíca igualmente. De la mifma manera, 
Ut V i r eruditus juxta , atque eloquens. I t em, 
a lgún, fignifie. Secundum , vel poft. U t homo 
íuxta Varronem dodifs imus, í. fecundum 
Varronem , vel poft Varronem. 

I x o n ( non Ix ion ) fívé I x o s , Hebreo. Es una 
fuerte de ave blanca , del l ínage de los buy-
tres, aunque menor. De la qual fe hace men
c ión Deuter. 14. entre las prohibidas á los 
Judíos . Ixos autem á vídend^o nomen habet 

. Hebra i cé , pgr tener aguda vifta , Rob. Deu* 
ter. 14. 

De lí t tera K . 

Letra es dé los Griegos ( llamada entre 
ellos Cappa) y no de los Latinos. Y fí los 

Latinos la ufan , es en folas las dicciones 
Griegas de que ellos ufan , como de Letanías , 
Kalendas, y Kyr ie eleifon. Y afsí Pnrciar-o, y 
Qu ín t . í ienten fer entre los Latinos demafia-
d a , y efe ufad a efta letra , en cuy o Jugar tie
nen la C , que tiene fu fonido , y virtud , con 
todas las vocales. L o mifmo la Q , f a lvo , que 
a la Q , le ponemos delante u , para nos apro
vechar de ella. 

K . ante A . 

KAbala. Vide Cabala. 
Kalendse, darum, G . f. plur. Sígnífíc. el pr í* 

mer d ía del mes. Vide Calenda;, que afsí fe 
eferive. D í d u m á Ca leo , vel K a l e o , que e« 
Voco. Porque en el primer d ía del mes, e l 
Pontífice llamaba al Pueblo para le decir los 
días , que avia de allí á las Nonas de aquel 
mes , en que fe juntaban á confultar de lo 
que en aquel mes fe debía hacer , en lo to
cante á lo d i v i n o , y humano. T a m b i é n fe 
llama el Calendario de los Santos, Mat r i cu 
la Sanéfcorum. 

K y r i a , x. Cujus ment ío fit i n Concil io Conf-
tantinop. 2. ín epift. Juftinian. Imper. ad Me-
nam P a t r í a r c h a m , non fatis conftat quid ííg-
nificet. 

Kyr i e eleifon ( fívé eleefon.) G. fígnifíca D o 
mine míferere : Señor apiádate de m i : Son 
dos dicciones, y fíete fylabas. Porque K y 
rie , es vocativo defte nombre Kyrios , que 
es D o m í n u s , y e leifon, fívé eleefon , pp, 
( que es Míferere ) imperativo de eleeo, G, 
De manera, que Kyr i e eft t r í fy l l abum,accen , 
i n antep. L o mifmo digo de Chrifte eleifon. 
Aunque Chrifte tiene el accento en la u l t i 
ma , por fer vocativo Griego. Lege A l d u m , 
Erafm. & Grxcos. Quod quídam doóki d i -
xere fyllabam detraélam euphoniae g a t ia , 
mederi voluerunt horrori , putantes fie fuíf-
fe ab ini t ío . Cujus contrarium liquidifsimé 
cernimus. Morales dice , que prop. y natural
mente fe debía decir eleefon , pp.̂  y no dice 
ma l . Aunque como efta dicho , bien fe dice 
eleifon. <ft Introduxolos San Sylveftre. Papa: 
y haviendofe dexado de decir , los m a n d ó 
fe dixeíTen San Gregorio Papa , como eferive 
él mifmo á Juan Obifpo de Zaragoza, epift. 
63 . l i b . 7. Se dicen tres al Padre, tres a l H i r 
j o , y ues al Efpíritu Santo. 

De l í t tera L . 

L I n numeris deí ígnat quinquagínta . Y tam-
• bien puefta entre dos puntos, es prsno-

m e n m e i u s , y t ambién fígnific. o , que efr 
ta 
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torreas, 
cipites , 

^ 5 4 
ta conjunción dísjiinfUva , vel. Quando la 
1 , fe pone fencilla en La t ín , y CaiteIIano, 
tiene una mifma fuerza. Mas quando dobla -
d a , es diferente. Porque en pueila las dos 1IS 
no fuenan como en pulla. Vide plura 3 apud 
Michaei. Salinas i n Apol . 3- Part* 

L . ante A . 

* T Abandago , ginis. Voz ufada de Lucífero 
J L i Caralitano. Sig. inftrumemo de m a i t y n -
zar 5 como tenazas , cuchillo j y lo mas cier
to ballefta , ó badoque arrojado de ella. A n 
ad palura m e , an ad crucem alliges, igne 

an vivum humo condas, faxo prae-
an i n maria melgas j labandaginc 

viribus conatus uno vaftifsimo í d u 
longe á me meum caput excutias, an in om-
n i fubtilitate fubtilior fagítta diutirsimé figens 
i n meo corpore ludas, centum mi l l i a iicet 
formas poenarum crudelitas tua faciat. Cara
litano en el Tratado que prueba fe debe mo
r i r por el Mijo de Dios. 

L a b a r u m , r i , pe. Fué una Bandera riquifsima 
que fe llevaba delante de el Emperador, y 
deneral del Campo , de tanta ef t ima, que la 
adoraban los Soldados , en cuyo lugar in t ro-
duxo Conf tan t íno la fanta feñal de la Cruz. 
Hacen menc ión del L á b a r o San Ambro í io i n 
epiftol. 8c H i l t o r . T r ipa r t i t a , y otros , f. Sep-
timius , Cafiodorus, Kuffinus, & Prudentius. 

^ Usó de efta infignia el Emperador Conftan
t íno Magno , á la qual m a n d ó añadir la fa-
crofanta C r u z , que le fué moftrada en el 
Cielo , y defpues Chrifto apareciendo á Conf
t a n t í n o , dixole : Conftantino , efta es m i fe
ñ a l , á rma te tu 5 y todos los tuyos , que ven
cerás al enemigo j como en efe d o , l leván
dola ên un Eftandarte , venció á Maxencio y 
l iber ío el Imperio Romano de fu tyrania l y 
de allí á poco recibió el Santo Bautifmo, é h i 
zo aquella donac ión tan grande á la Iglefía, é 
inft i tuyó j y fundó la Re l ig ión M i l i t a r Conf-
tantiniana de San Jorge s cuya aprobac ión 
d ió San Sylveftre, quando fe ret iró á Bizan-
cío 3 oy Conf tant ínopla . Por todo el Orbe ha 
acoftumbrado la Iglefia Catholica confagrar 
fus Iglefias con efta iníignia j y en donde 
mas , en nueftra Efpaña 3 por moftrar que 
eran Iglefias de Catholicos, y no de Arr ía
nos. E l L á b a r o era una hafta larga , de la 
qual pendía un tafetán blanco , y bordada la 
c i f r a , que decía el nombre de Chrifto , y á 
los lados una A , y O , que eran Grieo-as, A l 
pha , y O mega. Del otro lado eftaba^pintada 
la imagen del Emperador , como lo refiere 
Prudencio : Chriftus purpureum gemmanti 
textus i n auro fignabat Labarum. Ardebat 
fummis Crux addita criftís. Antes de Conf
tantino havia e! C á n t a b r o , infignia M i l i t a r , 
femoante al Lába ro j pero el uno cftaba nle. 

• • gado, y el La 

L / a n t e A. 
vií lo el L á b a r o de que ufaba Conf tan t íno j el 
qual llevaban delante del cinquenta Gran
des llamados Prepofitos del L á b a r o > el qual 
oy tiene el Turco y que guarda con grande 
veneración 5 y quando faie en perfona á al
guna jornada, ó guerra , lleva efta facrofan-
ta iníignia , la qual í iempre fué vencedora. Se 
hallan algunas monedas, que m a n d ó acuñar 
el Grao C o n f t a n t í n o , con la mifma f e ñ a l : y 
deíh : han ufado en fus defpachos los Sumos 
P o n t í f i c e s , Reyes de Francia , Ingla ter ra , y 
Efpaña. La etymologia del L á b a r o , fegun 
Nazianzeno , es la mi íma que te rmínus labo-
r i s , Orat . 2. i n Ju l ián . Apoft . l l amándo lo af-
fi Conftantino , porque libertando á Roma, 
ponia fin á tantos trabajos á la Iglefia. En 
las batallas eftando á peligro a lgún trozo de 
Soldados , mandaba Conftantino le Uevaífen 
el L á b a r o , y quedaban vencedores. L o mif-
mo hacia el Emperador Carlos V . Los Grie-; 
gos l laman efta infignia Laborum , y lo lle
van en las Procefsiones , como t a m b i é n fe 
ufaba en la Iglefia Latina , que fe llevaba de-
baxo de la Cruz en las mangas, y Eftandar-
tes , l l a n a , ó Bandera, Magn. fo l . 249. 

Labefafto , tas , freq. de labefácíó. A f l i g i r , def-
truir 3 corromper , hacer inconftante , y vaci
lar. A!g . commovere , & propofito averterc, 
Aug. i n hom. & Bern. epift. 49. 

Labes , bis , f. La caída á labendo d ida . I t e m , 
turbión de l l u v i a , ó ímpetu de ventifea, y 
pedrifeo, quando la tierra fe hunde. I t e m , 
la manc i l l a , que m á n c h a l a ropa , do cae. 
T r . qualquier vicio del animo , H y m . O ní-
mis fcelix, & A m b r o f . l i b . d e Jofeph , cap. 
I I . & Hier. Sabinian. 

Labicanus, a , um. Cofa de Labico , Pueblo de 
I ta l ia , ut V i a Lab i can a , S. Sebaftiani. 

Labyrinthus , t h i , G . Es lugar rebuelto con mu
chas bneltas , y rodeos. Y huvo quatro fe
gun Plinio , f. Creticum , iEgyptum , L e m -
nium, I t a l i cum, Auguft. Civi ta t . l i b . 1 8 . c.13. 
Chryfoftom. Pfalm. 96. Hinc labyrinthaeus, 
a, um, & labyrintiacus, a, um. Cofa de laby-
rintho , ut labyrinthaeos patimur errores. Hie -
ron. ProJ. Commentar. Zacharia». T r . ad res 
difficiles. 

Labium , b í i , 8c labrum , b r i , n. E l bezo , co
mo quiera que fea. I t e m , las extremidades de 
qualefquiera cofas, como cavas, ó r ios , y l l a 
ga. I tem , qualquier valija ancha de boca. 
Sign. & alia. Exod. 25. fe toma por vafo de 
cobre , ancho de boca , como lebril lo , para 
lavar cofas. Et Exod. 37. fe toma por la ex-r 
t remídad , ó pezón , como bezo , que fale de 
alguna rafa. Hinc labellum , l l i , d imin. 

Labo , bas. Caer fubitamente , bambalearfe, 
H y m n . iEterne rerum , >J< Hieronym. Theo-
dof io , lababunt greífus. I t e m , _ i n epift. ad 
Rufí in . T r . d i x i t , Jabafíe fententiam. >f< 

^abaro j pero el uno eftaba pie- Labor , beris , pe. lapfus. Caer , irfe resbalando 
baro no. £ufebio afirma faaver poco á poco acia abaxo. A l g . defv íar fe , y A l g . 

defa-
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L ante A. 1 5 Í 
defacoí lumbrarfe . A l g . errar j cngañarfe, pe
car 5 B. lode. 

Lapfus 5 fus, n i . q. L a caída 3 deípefiñiniento. T r . 
y e r r o , o culpa cometida por defcuydo, Gre-
gor. i n hormJ. 

L a b o s , o r i s , & etiam labor 5 orís , m . E l traba
jo , B. Enrre Poetas l abor , algún, fignífic. pe
l igro , defaftre , d a ñ o . - * 

L a b o r o , ras. Trabajar , y fatigarfe. T r . Labo
r a r e , pro ma lé h abe re d ic i tu r , ut laborare 
quartana, podagra , & c . Aliquando pro cona-
r í , fivé annit i . Aliquando pro angor , & íb lh -
citus furn. Aliquando pro componere , colere. 
N o n laboro de hac r e , i . non c u r o , ñeque 

laborare re 
imperfo-

& Laborare vitns , 
, d ici folet. Laboratur 

anxius fura, 
frumentaria 
nale. 
Laborantes. Eran los Clér igos que enterra
ban los difuntos. Saluto hypodiaconos, 1cdo
res, cantores , janitores , laborantes , exorcif-
tas. S. Igoat. M a r t y r , epift. 112. ad A o t i o -
chen. Eí tos Clér igos , y .demás Seglares inf-
t i t uyó el gran Conftantino en Conftantino-
pía , los quaies llenaban el numero ele míe-
vecientas y cinquenta cafas , en donde habi
taban ello? tales , afalariados, y eíTentps de 
cargas perfonales, folamente que a tend ían á 
enterrar los muertos , y llevados á los ce-
menterÍGs. Ampl ió efta Cofadria Aoaf ta í io 

•Emperador, y añad ió al numero otras cien-
• to y cinquenta cafas, y continuamente .fué 

liempte aumentada de los fucceífores de Coáf* 
: tantino , y o y el Turco la manda g imrdar^y 

de cuya fanta infti tucion en todo .el. Mundo 
• ..fe han erigido Cofadrias , que fe,.;exerci€aa 

en tal íióto de piedad-,,y-parnculamieote en 
' . I ta l ia fe llaman laborantes , y t a m b i é n líbiti-
i i a r i i , porque en el Templo de la Diofa L i b i -
t ina fe confervan las cofas neceííarias a los fu
nerales. T a m b i é n fe llamaban le-fHcarios, 

. porque • llevaban los ataúdes 5 y .finalmente 
. decanos, porque efiaban divididos en decu

rias. M a n d ó t a m b i é n .el Emperador Conf
tantino á los Cava í l e ros de fu R e l i g i ó n , que 
en el a ñ o del noviciado enterraí íen los d i&n- ' 
tos , y í iempre afsiftieíTen a fervir los Hofpí ta-
les , como^ el dia de oy fe exercitan en tales 
a ¿tos de piedad. 

Labor iofus , a , um. Trabajador , y trabajofo 
con afán. U t laboriofus homo. H o m b r e tra
bajador. Et laboriofus ager , campo dif icul
to fo de labrar > Job 7. 

L a b o r i o s é , adverb. Trabajofamente, Sapient.15. 
Labrum, b r i . >J< E l bezo, ó l a b i o , ó labro de la 

boca. Y es lo mifmo, y de la mifma fignifica-
cion que labium. Es t ambién una valija muy 
abierta, en que cabe mucha agua, llamada le
b r i l l o de barro. Per T r . por pila í¡e toma Le -
vit ic.S. Signifíc. & alia. A labro, adagium, í í -
miles habet labra laducas , Hieron . ad Chro-
matium. , 

Lubrufea-, C3e5-fi & ¡ubrufeum 3 €Í 5 n. La par

ra montes, ó c a m p e í í n a , Ifaí. 17. 
Lac , l a é t i i , n . La leche, B. Exod. 33. per lac, 

Heb. iotel l igi t omnes res neceííarias ad v.ic-
• t üm. Terram íker . tem lade , Se melle , i d - , 

• e í l , ómnibus fuavibus rebus. >J< Inde ladeus, 
a , um. Cofa de leche , ó feméjaute á leche en 
color , ó en fabor 3 ó en fuavidad. 1. Pro!. B. 
T r . 
Ladea vía i n Cccío. Graecé Galaxia, a G a k , 

i . lac. V u l g o , el camino de San-Tiago en el 
Cíelo- , H i e m o y m . M a r e e ] i D i c i t u r & iac-

,. teus o rb i s , íive circiilus. D i d u m fíe Grajeé, 
SÍ L a t i n e , porque tiene blancura de leche , á 
caufa de efiár por allí Jas Eftrellas muy ef-
Pe%- La r a z ó n del. nombre Ca í i e l l ano fué, 

. .como^Galaxia , y Galicia fe parecen algo ea 
el fonido , al principio dirían. Ca lec ía , ó Ga
l ic ia 5 y j torque San-Tiago eftá en Gal ic ia , 
vinieron á decir camino de San-Tiago, Job la 

- . l lama Coluber tortuofus. 
^ L a d i c i n i a , orum. Cofas hechas de leche. De 
- his fit mentio in Bullís. 
Lacer & lacerus, a, um. Cofa defpedazada, ProL 

Efdr. . . J . . 
Lacerna , nse , f. U n genero de vell ido exterior, 
.., contra la l luvia , y f r i ó , de que t amb ién ufa

ban los- Nobles, en los- Exercí tos , S. Cornel . 
Se Cyprian.- adonde -parece, tomarfe , Lucer-

^ Lacer &• lacerus,. a, um pe. Gofa defpedaza-; 
da en partes , .Hier . . l ib . I . i n j o v í q . 

Lacero, ras, pe. Deipedazar en rpartes, Gen.40. 
Laceforus , ;a,- um.. 'Dice Rod . que es roto-, -que

brado 5 y hecho pedazos, Sand. Víneen t . & 
- •Anaftaíii. - -:"" . { • - • • . - ' • 

Lacerta, t s , ve! lacertus', t i . L a lagartija., á cu-
. ya efpecie fe refiere el l agar to , Levi t . 11. 

Lacertus , t i . - L a lagar t i ja , ó lagarto. I t em , u « 
pece propíio- del mar , que tiene pintas de la-

- garto. Es loado el -de Efpana.. Vidé, Nebr i ín 
Lex icón Jurís. I t em , aquella parte grueíía car-
no.fa , y mnelle-del brazo , que va del 'codo 
ai-ombrO':, l lamada morci l lo , ó molledo. 

- , J o b ; 2 ^ . " v: :- - r ; s' • \ • " --.^ ••• • 
Laceífo ? ( no lacefeo) .His , 'lacefsivi. Provocar, 

ó defafíar-en buena5--ó en mala parte , 2. M a -
r < chab . 12 . • • 
Lachryma , ( í m o lacryma ) se , pe. Lagr ima, 

humor que l loran los ojos. I t e m , humor que 
eftá dentro de ios arboles, ó les faie por defue
ra , B . 

L a c r y m o , as, pe. & l a c r y m o r , aris, di L l o 
rar los animales, ó las plantas. Inde lacryma-
t io , onis. E l ado de l lorar , & iacrymabilis, 

• le. Cofa digna de lagrimas, B . 
Lacin ia , SE. E i ruedo , la falda ., ó trepa , u or i l la 

de la v e í l i d u r a , Genef. 29. Erafmus d ic i t , 
quod lacinia eft llnus veftis fíuens , Columel . 
usó de Lacinia , por partecita. >J< Arnoldus 
l ibro de Laudibus Marise , parece tomarlo 
por andrajos , ó paños rotos ^ diciendo : Je-
4 i m iafantem laciüiís fafeiatum. >J< Inde la-

cíniO"! 
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c in ío íu s , fi) um. Cofa llena ¿e aquello. F ro -
Joo-. Efth. no fe toma ( como pienía Rod . ) 
por cofa r o t a , defpedazada , ^ fed pro fle-
xuofo á laxitate veilis, non aíhl&Xy fed fluen-
tis. Hieronym. Pammachio dixi t T r . l ac i a ío -
fas periodos. Idem ad Theodof. _ dicic laci-
níofum fermonem. Idem dix i t d í rputa t íonem 
jacíniofam, i . tortuofam , de implicatam. Te r -
tüí . de V i r g . Velan, dixi t fermo laciniofus , i . 
diíFufus. >í< 

* L a c o r á , orx. Lago , ó laguna ¿ p ié lago , ó re-
manfo de agua. Lacora, portora, pifcationesj 
per íingulas aquas, lacoras, 8c i lumina. Buliar. 
Cafin. tom. 2. conft. 20. 

Ladeo , ftes. Por mamar. Inde ladens , entis, 
part íc . om. E l que mama, y es de teta. Pfal.8. 
6c Prol . Regum. 

L a d o , ¿tas. Amamanta r , dando leche , y la te
ta. De manera, que difieren ladaotes , y lac-
tentes. Porque lasantes fon las madres, y lac* 
tentes ios hijos. T r . laclare , engañar con fua-
vidad. Prov. i . . 

L a d u c a , x. Lechuga. Hay la d o r n e í l i c a v y fal-
vage. Víde Diofcor. l ib.a. cap. 12 5. y allí L a 
guna. Exod. 11. 

Lacuna , x , pp. á lacu fit. Laguna , ó cava de 
agua repofada , I f a i . 19. 

Xacus, cí , vel lacus, cus. E l lago, que tiene agua 
viva , y la cueva, ó pozo , ó laguna , B , Za-
char. 9. Lacus vocatur carcer, Marc. 12. La^ 
cus , la pila , ó- pi lón del lagar , que fe reco
ge el moflo , Ezechfel. 29. Lacus pro fepul-
ero. Lacus io Inveation. Sanóte Grucis dicí-
tur foífa, fivé Scrobs egeítá t é r r a , fecundum 
Nebr. i b i . Hoya . I tem , lacus , cus. E l Zaqui
zamí* 

La^anum, n i , pe. G . L a faña , 6 fruta de farten, 
íi hojuelas, Exod. 29. 

Lagena, x. pp. Barr i l de barro para vino, Job 32. 
.Lagenuia, \x, diminut . Barrilero de vino. Aun

que en elle íighíficado yo no hallo fino La-
( guncuía , as. B. En la vida de San Nicolás fe 

toma por un genero de navecica. 
Laicus, a , um. pe. Cofa c o m ú n , y no fan(^ , fi

no que fe puede tocar de todos , como Sa-
crum , & Sandum , fe dice lo que el Pueblo 
no puede tocar. Aora llamamos Laico* á los 

í no ordenados , quaíí populares, & profanos, y 
en romance Legos, y Seglares. Hier . Geron-
t ! > , Se Aug. i n ferm. Martyr , Siepban. Adhuc 
Laicus Diaconi meruit cledionem. 1. Reg. ia , 
Laicos panes, i . non facías. 

>J< La l lo , a. Mamar , o apoyar las tetas , 6 pe
chos. Parece vocablo , con que las Amas fue-
len acomodarfe á las criaturas, como tata y 
m a m a , Híer©nym. epif t . i . 

Lambo , bis , b i , t u m , pe. Lamer , ó lamber, Ju
die. 5.̂  adonde el interprete usó del pretér i to 
l a m b u í , contra Prlfe?ano. 

X a m m a \ .leí)§ua Hebrea , ¿ en vulgar Cal-
ca ) S; naca ( en que Chn'fio , v los Judíos 

ucipues del cautivenp BabíiQAÍco ) 

fignific. U t quid ? Por qué ? Toda aquella que-
xa de C h r i í l o ( que en nueftros Textos eft^ 
corrupta ) en el Hebreo de San Ma theo , cap. 
27. debe eí tár ai sí E l i , E l i lamma fabadani. 
Y fi defto quieres mas cofas, vide Salinas. 
Apolog. cap.'44. 3. paTt. 

Lamentor , aris, d. Llorar con voces gritando , y 
mo'ftrar con palabras q u e x o í a s , y trifles elda^ 
ñ o , y dolor, 3. E f d . i . Lamento, tas, a. fe ha
l la M a t t . i 1. L u c í , aunque reclamante Era fin. 
qui vertir iugubria cecinimus., 

Lamentum, t i , n . & iamentatio , on í s , f. L lan to 
con voces, 3. Machab. i . tSc 5, Lamentacio
nes fe l laman los llantos de Jeremías . 

Lamia , as, fivé lamiae, ar.urn. Entre los Antiguos 
Lambas, unas fatmifma» de demonios, en for« 
ma de mugeres hermofas, que atrayendo con 
halagos á ios n iños , y mozos, fe los tragaban. 
En la interior Afr ica hay unas fieras con rof-
tro de mugeres , dichas t a m b i é n L a m í a s , que 
con fus hermofifsimos pechos defeubiertos; 
a t r áhen á[los hombres, y fe los tragan. Nebrif . 
dice Lamia fer cierta ave, ó bru ja , que aho
ga á Jos niños . Thren. 4. ubi pro L a m í a , N . T . 
habet draconem, 8c I fa i . 34. ubi eíl Heb. L i -
l i i t h , pro quo qu ídam vertunt L a m í a m , a lü 
Furiam-, a l i i Stn'gem. 

L a m i n a , x , pe. Una plancha de qualquier me-; 
t a i , mas grueffecil ía, que Bradea. Exod. 28. 

Lampas , adis , pe. G . Hacha con lumbre. Pero 
comunmente fe toma por lampara, 1. Prol . B . 

* Lampena, x. Carroza, concha , litera, calefa, ó 
carro real, refplandecicnte del adorno, digno 
de Perfona Real . Adducent fratres veftros de 
c u n d í s nationibus donum n o m i n o eum equis, 
& r h e d í s , i n larnpenis mulorum. D . Hier . ex
ponen s verfionem 70. i n cap. 66. I f a i . E n don
de el Santo myíHcé entiende los Cuerpos r e f 
plandeeientcs de Jos Santos. 

Lamuel , H . Didus eil; S a l o m ó n , i . á Deo. Por
que dé Dios fué hecho Rey. V e l fig. Apud nos 
Deus. Porque en fu juventud eí luvo Dios con 
Ifrael feclusa i d o k t r i á . Proverb. 31. 

Lana, na?. La lana, inde ian^us, a, um. Cofa de 
lana. Levi t . 13. Inde l a n í í k u s , a , um. Quien 
labra lana , Hier . ad Gaudentium. 

Lanceare. Lanza, arma para pelear. >£< Ghryfoft. 
de í ) a v i d , 8c Saúle hora. & hym. Vexi l la , 
I t em, la punta, y hierro de venablo , ó dardo. 
Inde lanceatus, a , u m , ( de quo 2. Reg. 24. ) 
Cofa de hierro de lanza. 

Lanceola, Jae, pe. d imin . Lanceta, 3. Reg. I8-
>J< Lancearius, r i i . E l piquero , ó lancero , que 

trabe lanza , ó pica , Th^eodpret. férm. 6. de 
Providentia. 

>J< Lanceo, as. Alancear, Bern.fertp. Magdalen. 
>J<{ Lanic ium, c i l Lana, provecho, ó arte de la

na , Hier. ü b . 2. in Jovin. 
•Languor , oris. Flaqueza del cuerpo , ó del ani

mo , flaqueza con dolencia , Exod, 15. 
Langueo, es, gui. Enflaquecerfe. A ig . fign. eítar 

t ímido > otras eílár dexat ivo, Luc. 7. ^de ' 
Laa-
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L ante A. 
JLfingai^us, ^ üm. Cofa d é b i l , y flaca, ó enfer

ma , y íloliente , B. 
L a n i b , as. Hender, defpedazar como carne. T r . 

detraher, y murmurar , Prol . I f a i . 
>J< Lanius, ní i 5 & lan ío , onis. E l Carnicero, 

que pefa la Carne 3 Ambrof . i íb . I . de T o b . 
cap. 14. 

Xanugo , pp. ginís , pe. E l vello flueco, primera 
basba, y aquella flor de plantas , y llantas, 
que lleva ei viento defpues de feca Í y el flue-
quecillo de frutas , y de algunas otras cofas, 
Sapient. 5. 

JLanx, cis. E l plato. I tem , la balanza del pefo, 
S. T h o m . ApoíK & S. V i t . & Agrie. T r . Igna-
tius , l íb . 5, contra Hserefes. 

Loadicca, fivé Load ic ia , pp. G . nombre de C i u 
dad. Eft dúplex. Una en la halda del L íba 
no. Otra es Metrópol i s Phrygiae Pacatianse. 
Defta hace San Pabilo menc ión , y de aquí 
eferivió la primera epiftola á T imotheo . HinC 
Loadicenfes. Los de Loadicia. Una epi í io la , 
que Jacobo Fabro pone por de San Pablo á 
cí ios , apocrypha es , como prueba bien Eraf-
mo. 

Lappa, pa?. Es fegun Laguna toda planta , que 
produce cardos, ó cardillos. E l NebriíTen. que 
es la yerva amor del Hortelano. Olee 9. p. 6. 
Lappa, juxta Heb. eíl Paliurus , que es Acebo. 
De Lappa. Hier . i n Lucif . 

X-apathes, t h i s , pe. m. L o romaza , ó acedara 
yerva. Judith 10. adonde ha e í t ado viciofa la 
Vulgara , debe eftár Palatas , y no Lapathcs. 
N . T , habet MaíTa caryearum, que es paila 
de higos paíTados. Vide Palata. 

Lapidanus , r i i . E l que faca , ó labra los can
tos , y piedras de la cantera, 3. Efd. 5. Lap i -
darius, a , um. Cofa que pertenece á piedras. 

Lapideus , a , um. Cofa de materia de piedras. 
T r . Cofa d u r a , Ezech. 11. 

Lapido , das, pe. Apedrear , Exod. 17. 
Lapidic ina , ae, pp. vel potius Lapicidina. La can

tera , ó pedrera , minero de la c a n t e r í a , a. 
Reg. 2 2 . 

L a p i l l u s , íllí. Pedrezuela. I t e m , lapílli . Las 
piedras preciofas , Chryf . l i b . contra Gentes, 
Amos 6. 

Lapis, dis, pe. L a piedra. I t e m , una m i l l a , ó ef-
pacio de m i l paífos , porque ( como vemos en 
el camino de la plata) cada m i l paífos fe fe-
ñ a ] aban con una piedra. Aunque San AguíHn 
i n ferm. de M a g i s , añad ió Lapides m i l i i a r i i . 
I t e m , lapides pro pondere. Proverb. 16. por
que las pefas eran de piedras , y guardabanfe 
en faquillo. ü n d e i b i dicuntur lapides faecu-
H , non fecuíi. 

Lnpfus 5 fus. Vide Labor. 
Z-aqueare, nV, & laquear, a r i s , & laquean u m , 

rü . E l z a q u i z a m í , y obra de artefones fobre 
alguna c á m a r a , ó pieza , B . Dicicur & lacu-
na r , & locus. 

Laqueatus, a , um. Cofa enlazada. I tem , cofa 
adornada de z a q u í z a m í s , Aggaei 1-

257 
Lazo para prender, ó déte-Laqueas, quei, pC 

ner. Judith 9-
L a r d ü m , d i , fivé l a r ídum. L a carne de puerco 

falada de qualquier manera. De lardo hay 
mucha menc ión entre Edefiafticos. 

L a r , l a r í s , i . Cafa , y t a m b i é n el hogar. BaíiL 
Conc. ¡n fame, & ficcitate. 

Lares. Según Te r tu l . i n Apologé t ico , fon D i o -
fes de cafa. Y fegun Auguí t . Lares fe l laman 
Jas almas buenas de difuntos» Juftinus l i b . 31̂  
A vitos Jares , &c* 

largamente , Largior , i r i s , i tum , cóm. Dar 
fer dado , Efth* 9. H i ñ e largi tor > oris. E l da
d o r , Auguft. i n Regula* 

L a r g í t a s , atis. Liberalidad , y largueza, Deute-i 
rOnom* 50. 

Larg i t é r , & largifsimé. Largamente ^ y larguif-
í imamen te , B. 

Largus, a, um. Cofa larga, y l iberal , 1. M a c h . ^ 
Larvas, arum. Fantafraas que parecen de no

che. I t em, larva, es la mafcara j y Jarvati, los 
emmafcarados, contra quos Bafil . i n I f a i . c. 
14. Aug . l i b . 4. de C iv i t . d ice , que larva» fon 
las almas de los malos ya condenados , qud 
vienen por permifsion Div ina á cfpantar á 
los vivos. 

Larus , r i . E$ una ave marina negra del t a m a ñ o 
de pa loma , gran arrebatadora , y tragona. 
Nebriíf. dice ^ que es gavia. Levic. 11. 

Lafcivia , ae. Deleyte , ó lozan ía , u obra de re* 
tozar , ó demafiada gala enderezada á l iuoH 
l i a . S. N i co l a i . 

Lafc ivus , a , um , pp. Di í fo lu to j lozano , reto*» 
zon. Ecclefiaft. 2 0 « 

LaíTefco, feis. Canfarfe, Gregor. i n hom. 8 c 
Hier* l i b . i . in Pelag. 

Lafs i tudo , dinis. Caniacio , Judie. S. 
L a í í o , ífaS, a. Canfa r , y fatigar á otro. Sapient* 

5. H í e r o n . ad Abigaum. Theodorae commen-
da , ut nOn laífetur. 

Laflus, a , um. Nomen adjeá:. Canfado con tra-i 
bajo , fatigado. E í l h . 15. 

Latebra , brae, pe. Se latebras, arum. Efcondrí-
jo , lugar de efeonder. S. Sylveftrú 

<JJ" Latuarius, r i i . E l efportillero. Aísi l l amó Saa 
Aguft in á los pobres mendigos : Quid funt 
pauperes, quibus damus , ni í i ' latuarii no f t r i , 
per quos i n Coclum de té r ra migramus ? Si l a -
tua r ío tuo das , ad Ccjplum po r t a t , quod das, 
Aug . ferm. 40. 

Lateo , tes , t u i . Efeonder. I t em , no fer conocí*' 
d o , ó fer ignorado. Y en efta fignificacion 
muchas veces pide acufativo , ut Hasc res me 
l a t e t , i . ignoro hanc rem. 2. Petr. 5. 

•ff Ladorones. Yervas afsi llamadas j las quales 
comiéndo las las ovejasjfe rellenaban de leche* 
Unus quidem deferebat nuces , alius i a d o r o -
nes y Ruf. in v i t . Patrum , l i b . 3. mim. 200. 

L a t e n t é r , adverb. Secreta, y efeondidamente*' 
4-

m c;bíí m. E l l a d r i l l o , B. m 
teífta. I i v i c 

jater-

2. Regum 
Laier , te r is , pe 

I fa i . 6$- per ía 'eres aras íign, vel 
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L. ante A. 
um. Cofa labrada de ladr i l lo . L a t r o c í n i u m , n i i . Aquel ado de faitear, S. Mar-

2 ,8 
, latcritms 3 a 3 

Terem. 44. I"^e enam latercülus , h , d imtn . 
L a d r i i H c o , Augi in Medk . 

T ateranus, a , um , & Lateranenfis, fe ? a Late-
rano Patricio Romano, á quien mato N e r ó n . 
Las cafas delie dio C o n í l á n t i n o al Papa S>1-
ve í l t e adonde fe hizo San J.tan de L e t r a s 
H i n c Lateranenfc Paiatium , & Lateranenfis 
Farniiia , & Lateranenfis B^fiüca , St Latera-
nenfe Conci l ium , S. S y l v e i t u , & Hic rou . i n 
epit. Fabiols . ^ . 

* Latercuius, i . Una t a b l i l l a , en que fe feñalan 
las Fieftas movibles , como fon aquellas , que 
fe ponen en el Breviario. Ü t San(9:um Pafcha, 
feclindura laterculum V i d o r i s , ab ómnibus 
Sacérdot ibüs u ñ o tempore celebretur* Conc i l . 
Aureliaoenfe I V . Can. i . 

Laterna , se. Linterna , á latendo d i d a , por ef-
t á r a lü efcondida la candela. Joan. 18* 

L á t e x , ticis , pe. Qualquier humor , como agua, 
v ino , aceyte , & c . quod intra aiiquid latear. 
Por agua fe toma en el H y m n . Ant ra deferti. 
Se Arnoldus de fept. verbis D o m i n í i n Cruce. 

LatibuJum , l i . ( quod & latebra dícitur , contra 
VaJlam.) El efcóndij)o, en qae algo fe efeon-
de. Job 22. 

Larito^ tas, pe. Efconderfe á menudo , Jof . io» 
Latitucio , din Anchura , Genef. 6. 
Lat ium ^ t i i . t i n a cierta parte de I t a l i a , vulgo 

d i d a Campagna de Roma^ Inde derivativum 
nomen Laí inus^ a , um. U t fermo Lát inus , í. 
Cjúo urebahtuf in L a t i d , & Ecclefia Lat ina , i . 
Romana , que en fus oficios ufa de aquél la 
lengua , & Latínae üiteíae. Luc. 23* Inde La -
t iné , adverb* En La t ín . Joan. 19. 

>J< Latot t i i is , m í , pc< G. Lat . Lapicida. Can-
t e ró , que faca las piedras , y las l ab r a , 3. 
Ktgl 3, 

L a t n a , x. pp. G . ínrerpre t . Cultus , obfequium, 
feivirus. Honra , fe rv ic io , y acatamiento al 
mayor. Los Theologos , y San AguíHn e í t re-
chan fu í ign i f icadon á fo á lá í e rvñ inmbre , 
ó fervicio , que fe debe á folo Dios. >J< Aun
que de fuyo ( como io prueba largo Val la ) 
t\o fígrnf. íoío eí lo , y á Su parecer entre los 
principales Griegos , Lat r ia magis ad homi-
nes perdnebat, n i havia diferen-ciá entre L a 
t r ía , y Dui ia . De L a t r i a , é I d o l u m , fe com
pone i d o l a t r í a , pp. ^ , 

La t r ina , se. La pr ivada , ó necesaria de la cafa, 
4- Reg. i o . , 

Latro^, tras. Ladrar p rop r i amen té los perros, 
I f a i , 46. Inde iatratus, tus. Ladrido. Tr* 2» 
P r o L l j i . & Hieron. in Vig-ilantium. 

i - a t r o , o i i s j pp. com. G . El fakeador de cami
nos. Los Poetas lo ufurpan por montero. 
Entre los Annguos Jos foidados fe llamaban 
lafrones , y afsi t ambién los Dama la B . 2. 
R c g . 4. I n í e i a t runcu lus , ! ! , pe. d imin . La-
dronci l lo . • r 

t a t roc ino r , pe. a r k Robar fál teando. I tem , fe-
gu i f la guerra , y foldadefea por fueldo, y ga-
ges. Jud í th 11. 

t i m . Algún , la mi l ic ia , Jud í th 9. 
Latus, a, um. A n c h o , y efpaciofo, Mat th . 7. 
L a t e , & la t i f s imé , adveib. Anchamente , y an-

c h i í s i m a m e n t e , Job 36. 
>í< Laterenfes, pro late roñes nové dixi t Te r -

IUI. l i b . 4. i n Marcionem. Y ton Jos de la 
guardia , que guardan el lado del Piincipe, 
dichos t a m b i é n latrones. 

Latus, eris , pe. n. E l Jado , y coftado del ombro 
para abaxo. A l g . í ign. las fuerzas, y cfpiri tu. 
>J< Hieronym. DomnionL Habet latera , & c . 
L'bt E afm. latera , i n q u i t , pro robore faepiüs 
ufurpant Oratores. Y piden eí lo en el que ha 
de orar. >J< A latere, fe dicen los Privados de 
los Principes, porque í lempre e í i án á fu Jado, 
Exód . 27. 

LaVacrum, c r i , pp^ B a ñ o , ó lugar donde fe l a 
van , Cantic. 4. 

^ [ Laudana , a?. Era un ornamento de oro , ó de 
plata , á modo de un bácu lo , el qual fe pe
gaba jünro al A l t a r , y en él fe pon ían pen
dientes las lamparas. Fecit laudarías duas de 
asgento penfantes libras oé lonas . Ana í i . i n 
Aar ian , 

L a ü d o , das. Loar , alabar, B. Item, alegar, o c i 
t a r , Ut laudavit muiros Authores. Haic j a ü d a -
t i o , o n Í s . Alabanza , & laudabiiis , le. Cofa 
digna de loor. 

^ Laudes. Los Laudes Matut inales , los quales 
fegun la c o m ú n op in ión no fe dividen de los 
Maytines. Amalar lo los l lama Matutinale Of-
ficium , lib* 4. cap. 10. E l Obifpo q u a n d ó e i H 
Carga á los Subdiaconos , y D i á c o n o s recen, 
dice : Dicet ís nodurnum íalis feriae , & non 
matutinuni , para no comprehender los Lau
des. Los Laudes tienen grande femejanza 
con las VifperaS , y afsi fe cantan con las m i f -
mas ceremonias, y otras folemnidades , Cae-
r é m o n . Epifcop. I b. 2 . cap.7. 

Lavo , vas. Lavar. I t em , mojar , y hu ínedecer . 
Hace in prást. l a v i , & i n fup. l o t u m , B. HinC 
Jotio, oms, & ( ut patet Ecclef. 34.) etiam la-
vat io . E l a d o , y obra de lavar. 
Lauratum , i . Era afsi llamada Ja efigie del 
Emperador 5 coronado de laurel. Ja qual acof-
tumbraban Jos Romanos embiar á todas las 
partes, quando elegían Emperador, para que 
fueífe í b í emn izada con los debidos aplaufos. 
Laura t i s , & Icón i bus, quae mittuntur ad C i -
Vitatem , vel Regiones , obvi i adeunt populi 
cum cereis, 3c incenfo , non cera perfufam ta-
bulam , fed Imperatorem venerantes. Optat. 
M ü e v í t . 

Laurea , x , pe. Hoja de laurel. I t em , el mifmo 
laurel. í t e m , corona de l a u r e l , que fe daba 
á los v e o c e d ó r e s , Hieron. i n epit. Nepotian. 
Idem ad Pammachium. T o m a fe entre Ecle-
íiafti.cos por la corona de glor ia dada á los 
Bienaventurados, H y m n . Sa rdorum meri t ís . 
Laurea; do dorales íe, l laman los grados -> que 
dan á los graduados, $. Viu tco t i í ¥eneu 
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L. ante 
K i n c laureatus, a , um 3 nomen. E l coronado 
de laure l , S. Marc i í . 

* Laureatus, i - G rado , y t i tulo en las Univer í i -
dddes i efpeciaimente fe ufa entre Re l íg ío íos , 
que l laman Baccalaureus 5 á baccis laüre is , 
con que íe coronaban los graduados. 

L a u r u s , r i , £ E l l au re l , S. T i b u r t i i ; 
L a u s , dis. Loor 5 y alabanza , B . 

Laus t ibí Domine l l e x aeteraíE gforíae , fe d i 
cen en lugar del alleluia, en el principio de las 
Horas 5 empezando de la Septuageí ima hafta 
la Pafqua, por decreto de A íexand ro I I . Gem. 
l ib . 4. cap. 117. Barón, amio io73- Contiene 
el mifmo íignificado , que el Alleluia , y fe 

• pronuncia en feñal de mefticia en lengua 
Lat ina. , 

<|y Laus t ibí Chr i í l e . feftas palabras fe dicen del 
Pueblo 5 acabado el Evangelio j es coftumbre 
antigua en la Igiefia de Dios. Algunos dec ían 
Amen . Otros Deo gradas. Otros Benedic-
tus qui venit i n nomine D o m i n i . Dur . l i b . 4. 
cap. 24* 

^jj" Laufiaca j as. Afsi fué int i tulada la obra de 
Palladio 3 de las vidas de los Santos Padres, 
porhaver la efcrito Laufo Prepofito , la qual 
hif tpria fe acoftumbraba leer en la Iglelia en 
ciertos tiempos folemnes , como fe refiere en 
el T r i o d k ) Magn . fo l . 150. 

Lautus, a, um. Unas veces fígnific. lo mifmo que 
lotus 5 que es lavado. O t r a s , cofa a fey táda , 
galana, l i m p i a , compuerta, y polida, ut H o 
mo lautus , i . elegaos , mundus , fplendi-

. dus. Otras , cofa rica , y poderofa. Signific. 
t a m b i é n cofa delicada en manjares , Sand. 

• H i e r o n y m i , & Hieren. Julianuni. Idem Euf-
toch. 

Laxo , xas. Prop. íígn. afloxar lo tendido, y ef-
tirado : Pero muchas veces fe toma por en-
fanchar. Sigo. 8c alia. Inde laxus, 8c Jaxatus, 
a , um. Cofa afioxada , y enfanchada, B . 

>J< Laxamentum, t i . Floxura, anchura, y recrea
c ión , Chryfoft. l ib , contra Gentes. 

L . ante E . 

LEbes, t i s , pp. m. 8c lebeta , tae, f. Grieg. E l 
Caldero de cobre , en que calientan agua ai 

fuego, 2 . Paralipom. 35. 
Lebbaeus. Sobrenombre del Apof to l San Judas, 

h i jo de Alpheo. E l qual tiene tres nombres, 
f, Lebb^us (ut videre e ñ i n textu Grxco Mat-
t h . l o . ) T h a d d £ u s , & Judas Jacob i , fubaudi 
frater > por fer hermano de Santiago el me
nor. >J< Aunque Rob . Luc. 6. 8c A f t . i . fubau-
diendum dicit í i l í u m , cüm dicitur Judas Jaco-
b i j de manera, que Jacobus es nombre de fu 
padre. >J< 
Lebitonarium , i i . T ú n i c a fin mangas , pro-
pria de los Monges de Egypto , llamada L e -
b i t o n , ó Lev i tón . N i h i i habent i n ceUisprs-
ter pfiathium , & dúo lebitanaria , H i c r o n . 
m Prefat. ad Regulam S. Pachom, Se deri-

A. & E. i $ 9 

va de la voz Griega Lehkon, ó Lehhonarion, 
Lecit í ius, t h i , pe. Aceytera, ó alcuza, 3. Reg. 17-
Lcé t ica , cae, pp. Silla cancelada, en que lleva

ban a los ricos en hombros , en que havia ftí 
cama , y almohadas, I fa i . 66. Hieronym. l i b . 
I , i n Jovin. ubi Erafmus. I n ledicis ( í nquk ) 
aecumbebant ) aut etiam vehebantur nobiles 
matrone. Y afsi viendo Diogenes á una m u -
ger en-una ledica , dixo : N o n fecundüm fe-
ram efle caveam. N o es la jaula conforme a 
la fiera , que ella en ella. Nebri í í . dice l ed ica , 
andas de vivos ^ ó litera. 

L e d i í l e r n i u m , n i i . E l elirado en el T e m p l o , 
Auguft. Q u i z á aqui fe toma por cama. / ^ 

L e d i t o , tas, pe. Leer á menudo , Prol . Dan ie l , 

8c Prol . 4. Evangeliftarum. 
L e d i o , onis. E l ado de leer , 3. Efd. g. % Se 

l lama l e c c i ó n , porque fe lee , y no fe canta, 
Dur . l i b . 5. cap. 2. San Geronymo por orden 
de San Damafo Papa recogió las lecciones , y 
compufo un l ibro llamado L é d i o n a r i u m , ó 
Comes S. H ie ronymi . Las lecciones del V i e r 
nes Santo fe leen fin bendic ión , quia Paftot 
recedit fons omnis benedidionis. Gem. l ib . 3. 
cap. 8 9 . L o mifmo fe hace el Sábado Santo, 
porque Chrif to no ha aparecido á los A p o r t ó 
les. Siempre fe termina la lección con ellas 
palabras: T u autem Domine miferere nobis, 
por las qual es fe pide perdón de las faltas, 
que fe han cometido en leer. Rup. l i b . i . c.13, 
que por tal califa fe dicen de rodillas. A l fin 
fe befa la mano al Obifpo , fi eílá prefente, 
exceptuando los C a n ó n i g o s . Se dexan la Se
mana Santa, en feñal de mefticia, como tam
bién en e f Oficio de Difuntos en algunas Ig?e-
íías. Antiguamente decian : Beati mor tu i , 
qui i n D o m i n o moriuntur, Dur. l ib . 7. cap.3 5. 
En la primit iva Iglefía antes de leer la lec
c ión el D i á c o n o encargaba el í i lencio.Lo mif
mo guardan oy los Gr iegos , el qual dice 
Profecomen , que es attendamusj y todos ¡os 
oyentes fe per í ignaban con la feñal de la Cruz» 
l í idor . l i b . 1. de D i v i n . Offic. cap, i o . "Se Qia 
la lección e í l ando aífentados , como oy íe 
acoftumbra. Los Griegos eí lán en píe leyen-
dofe las lecciones del nuevo T e í l a m e n t o , y 
fe afsientan en las del viejo. Las lecciones fe 

„ leían en la Iglefía patina en Griego , y L a t i 
no, como al p re fen te íe acoftumbra en las M i f -
fas Pontificales ¿Sel Papa, en la qual fe'canta 
el Evangelio en Griego , y en L a t í n , por de
notar la un ión deftas dos Ig'efías. En la Igle
fía Griega fe acoftumbra lo m i f m o , como re
fiere Nicolás Pon t í f i ce , en una carta que ef-
crive á Miguel Emperador , que menofprecia-
ba la lengua L a t i n a , l l amándo la barbara. 

Ledoratus , tus , ( q i i 8c pralmiftatus.) Una de 
las quatro Ordenes Menores , que llaman en 
la Iglefía j y L e d o r , fivé Pfa lmií la , el orde
nado della. De quo Theologi i n 4. Sent. di í l . 
24.8c i n K . Hier . Lucí feríanos. 

Ledus 5 Lecho , o cama. Inde leduluss l í , 
Kk z Pc-
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L e g í t í m u s , a , 
ut filii 

pe. d ím. Camil la , B . Los Antiguos comian en 
Jechos j Ut patet E í lh . i . & Marc. 7. que ha
bla deftas camas, y no de las tie dormir. 

h x á o y dís. Empecer, ó hacer d a ñ o . Inde lasfio, 
Se Jxfura 5 r x . D a m n i f i c a c i ó n , B . 

Lesna ( qu^ & lea ) a: j pp. L a leonaj5 Gen. 49. 
Legatus , tí . E i Embaxador, y Legado, o Nun

cio. Et íei i t í o , onis. La embaxada , B . 
Legifer, ferij pe. & Legislator, oris. E l que hace, 

ó da la ley. Dic i tur & legum dator, & fepara-
t i m l a t ó H e g i s , vel legum , 3 . 

Legis la t io , onis. Aquel ado de dar ley. Rom. 9. 
Legifperitus, t i . E l fabio en la ley , Luc. 7. L u 

cas vocat Legifperitos Scribas. Vide Scriba. 
Legio , onis. La leg ión , ó capi tanía en el campo, 

y exercito. De legione quid fit , quem nume-
rum contineat, vide Budaeum de AíTe. Marc. 5. 
parece que legio fe toma fimpliciter por un 
gran numero ; de fuerte , que efté numero 
cierto por incierto. L o qual parece fignificar 
el mifrao demonio , diciendo: Quon iam/nu l -
t i fumus. 

•[f Leges rubrs. Las rubricas , ó t i tu los , porque 
fe eferivian con cara<9:cres colorados. 

* Legibus , adverbialiter. Sígn. Legicimamente, 
propriamente. Si quis ad mal lum legibus ad-
monitus fuerit j & non vener i t , & c . i n conft. 
Caro l i M a g n i , i ib . 5. cap. 45. 

um , pe. Gofa ju i la , y hecha por 
y 5 m n m i e g i t i m i , i . nacidos de jufto ma

t r imonio . Su contrario es illesitimus. Inde le-, 
ginme adverb. Leguima , y ju í ramente . 

Lego , gas. Embiar embaxador. I t e m , poner en 
el campo Theniente , encargado de alguna 
parte de el exercito^ I tem , cometer, y encar
gar , ut legare negotium. I tem , determinar, 
y dexar en teftamento algo a alguno. Inde 
legatum , t i , la ta l manda, B. 

L e g o , gis, g i , ¿ tum. Prop. Coger lo derramado, 
Hie ronym. Nepotian. í t e m , leer letras, y pin
turas, í t e m y navegar , y paliar navegando. 
I t e m , hur tar , B . 

Legum en , pp. m i n i s , pe. n . & legumentum , t i . 
*Legumbre, y hortaliza. Llamafe legumbre to
do aquello, que fembrado en la tierra nace en 
vaynicas, Dan . 1. 

Lembus , b i , G . Cierto genero de navio peque
ñ o , y l i ge ro , conque fuelen i r á defeubrir 
t i e r r a , y enemigos delante de la aricada , S. 
N k o l a i , S. Hi la r ión . 

>J< L « n a , nac. Una veftidura de l ana , para fo-
bre la otra ropa , como manto , y capa, Hicr . 
ad Furiam. Idem ád Euftoch. 

L e n i o , n i s , n i v i , vel n i i , n i t u m , qt Halagar , ó 
amanfar. z. Paral. l o . 

Lenis, ne. Cofa blanda á alguno de los fentidos, 
ocofamanfa . 3 . R e g . l 2 . 

Lemtas^, tatis , & lenitudo , inis. Blandura , y 
manfedumbre, ó fuavidaci Ecclef. 45. 

L e ñ o , onis. R u í k n , ó alcahuete. S. T i b u r t i i . >J< 
Lena , a?. L a que pone mugeres á ganar con 
íu cuerpo , y la que afsi gana en nombre age-

no , 
n í u m , 
íis-nif. 

y la alcahueta , % Agathae. Inde lenocí-
n i i . A l c a h u e t e r í a , ó rufianería. A K 
halago , y otras curiofa elegancia. >|Í 

Hie ronym. Juliano dici t lenocinium verbo, 
rum. Idem l i b . 1. i n Jovinian. dixi t : lenoci
n ium Hbidinis , ubi Erafmus, lenocinium ( fo-
q u i t ) eft quidquid aliqua voluptate al l ici t . 

Lenoc inor , pe. aris. Hacer oficio de alcahuete, 
que es traher rameras á ganar «con fus cuer
pos. Auguft. i n ferm. de uno Martyre . 

L e n s , d í s , f. La liendre. Lens , iís. L a lenteja^ 
quas eft dúplex , i . terreí t r is , & aquatica , que 
es la que el Caftcllano l lama ovas, ó lenteja 
de agua. Cenef. 25. 

Lentefco , c i s , cere , inchoativo de lenteo vien
tes. Doblegarfe , hacerfe b lando , liento. Hie-
ron . Metal lo in virgas lentefcente , i . flexíbili 
f ado , H y m n . Luftra. 

Len t i cu la , las, pe. Aceytera , B. I tem , lanteja 
chiquita. I t em , mancha del roftro. 

Lent i fcus , fe i . Es un á rbo l que en Caft^llano 
fe l lama M a t a , y en Gr iego Shimos. Tiene 
las hojas como A l h ó c i g o , y Cornicabra j pero 
muy verdefeuras, y el color cafi de Terebin
to. Su fruto antes de madurar bermejea, y; 
defpues de maduro parece negro. D e l Lentif-
co fe coge fudando la a lmaft ica , Pro l . Dan . 

Lentus, ta, tum. Cofa lienta , y flexible , que fe 
puede doblegar, ut lenta v imina , i . flexibilia. 
H ie ronym. R u í H c o . I t em, cofa tardia, y pere-
zofa. Lente, adverb. T a r d i a , y perezofamen-s 

• te. Prof. Danie l . Signif. & alia , T o b . n . 
leunculus, l i . d i m i n ; Leo , onis. L e ó n . A quo 

Leonc i l l o ) B. T r . 2. T i m o t h . 4. Ñ e r o n cruel. 
I t e m , un pefeado, ó morifeo. I t em, uno de los 
doce Signos del Zodiaco. I t em , nombre de 
muchos feñalados Varones. H i n c leoninus, a. 

Cofa de león . U t leonina focietas. um. 
Lepor , 6c lepos, o r i s , pp. i n obl . & lepiditas, 

atis. Gracia en donayre , dulce hablar , fuave 
eloquencia , H ie ronym. l i b . 3. D i a l , i n Pela-
g i a n i , & in epiít . ad Julianum. 

>J< Lepidus, a , u m , pe. Cofa de buena gracia, 
ut lepidus h o m o , lepídse litterae. H y m n . Jam 
ferox , S. Catharinae Senenfij. 

)}< Lethe , lethes. U n r io del Inf ie rno , fegun los 
Poetas , cuyas aguas caufaban olvido á los 
que las guftaban , didus á l i t h i , G . que es 
ob l iv io . Nueftros Chron i í l a s prueban eftár 
efte r io en E f p a ñ a , llamado L i m i a , ó L i m a , 
Belon , y Eninio. De quo Flor ian. l i b . 2. cap. 
34. & i i b . 3. cap. 37. H a y otro de efte nom
bre en Anda luc ia , que es Guadalete. H i n c 
Lethxus , a , um. U t aquse lethseae,. Mieron. 
Apolog . i n Ruff in. 

>J< L^tus, a, um. Cofa que mueftra en fu interior 
alegr ía por defuera. Laeta dicuntur inanima-
t a , quando alegran con fu vifta. A l g . Lastus 
íignific. fauftum , & fe l icem, B . 

>{< Laeté , adverb. Alegremente , B . 
>J< Laetor, aris, d. Alegrarfe, haver placer.Y aun

que laetpr es holgarfe exteriormente, y gal1" 

UNED



! L . ante E. 
¿en interiormente , muchas veces no fe guar
da efta diferencia., B. 

>J< Laetabundus, a.3 um. Cofa muy alegre, ü t le-
tabundus'exulten íidelis chorus. I n Piofa na-
t a ü s edita á»B. Bern. Et I f a i . 35. 

>J< Lxto , tas 5 & líEtiíko 3 as, pe. a. Alegrar á 
otro 3 B. 

Lsetí tudo 5 dinis 5 & laetitia 5 tíse. Aíegr ia , y re
gocijo 3 B. 

Lep ra , x. Es una manera de fama 5 que proce
de de me lanco l í a , y afea la tez del cuerpo del 
hombre , t o n unas coftras, y caufa c o m e z ó n • 
en el cuerpo , B. í n d e leprofus , a , um. Cofa 
tocada de efte m a l , Exod. 4. 

Xepcis. Nombre de dos Ciudades en Africa. L a 
menor fe dice Serrana , y vulgo Mahometaj 
la mayor ( de quien San Geron. l i b . 1. i n Jo-
v i n. hace m e n c i ó n ) vulgo T r í p o l i . 

Lepus , oris , pe. & promifeuí generis. L a liebre. 
E t eft dúplex , una marina , otra t e r re í i re , 
Deuteron. 13. H i n c diminut . Lepufculus, l i , 
pe. L í e b i e c i l l a , Proverb. 30..Tr. Lepas fe to 
ma por los dados al v i c io , nefando. M i r a 
quando el ob l . es de lepus , ó de lepor , vel 
lepos , que es gracia. Porque a l l i es pp. y 
aqu í pe. 

Lsefura, r s . L a leí ion 5 u ofenfa , Sapient. 1 1 . 
Lethargus , g i , lethargia , gtx , pe. U n embo-

vamienco , y a l i enac ión del juicio con gran 
fue ñ o , que fe apofenta en el celebro , y nace 
de flegma, y un profundifsimo fueño , acom
p a ñ a d o de calentura, Bernard. i n fenn, Eu-

' chariíliae. Inde lethargkus , c i , el que tiene 
ta l mal. E t lethargicus, a , um , adjed:. ut ie-
thargicus morbus , H ie ronym. O c é a n o . 

Laetor, aris. Alegrarfe. Abfolu tum. Mine Iseta-
tus , a , um , B . 

Le thum, t i . L a muerte , á l e the , G . que es o l v i 
do , porque en la muerte luego hay olvido de 
todas las cofas, 3. Maehab. 6. Hinc lethalis, 
le. Cofa m o r t a l , que ma ta , Ambrof . i n hom. 
Lucge i c . E t lethaliter adverb. Mortalmente, 
S. Francifci. Et lethifer,a, um. Cofa que acar
rea muerte. C y r i l . l i b . 6. in Julianum. 

Lasva , « . La mano izquierda , Cantic. 2« 
Levamen,inis, pe. n. E l a l iv io . Or ígenes i n hom. 
Leucates, tís, .pp. U n cabo , y punta de tierra en 

E p í r o , que entra en la mar , í. Prol . Paral. 
* Leucothea, x. L a Aurora , ó Diofa Matuta , 

dicha afsi dpi candor ,y . refplandor matut i 
no , que afsi fe l lama en Griego. R e v é r t e m e 
Leucothea plañe fequentis-diei. I n vi ta S. V i n -
centii Presb. 

L e v i , H . Nombre del tercer hi>o de Jacob, haví-
do de Lia . A quo Levites , vel Lev i ta . I t e m , 
Leviticus, a, um. I n 1. Parah'p. 6. b . L e v i pro 
Eevitis fu mi tur , nec eft nomen proprium, 
fed gentile , Rob . I tem , Lev i en el Evangelio 
fe l laman San Matheo , y el Padre de M a -
that. Dos fuertes huvo i n B . de Lev i tas , unos 
Aaronitas , defeendientes de Aaron > otros 
meros Levitas , Rob . Jaf. 21. 

Leviathan , H . Lat . Cerus. En la B . fe toma por; 
V a í i e n a , I fa i . 27. Job 3. 8c 40. Aunque fo co-í 
lor de ella habla Ifaías de la potencia dé Sa-i 
tanas. Verdad fea, que Job 3. no fign. ú n o 
l u d u m fuum. Su l lo ro . Aunque N . T . interpr-
Ballenam. 

LaEvigo, gas, pe. Al i fa r , raer, ó acepillar. Gen. 6. 
L e v i s , ve. L iv iano de pefo , ó fefo , ut ievis fti-

pula , & levis homo , ideft , inconftans. Alg«; 
íignific. pequeño , otras ineficaz. *J< N u m . 21« 
fuper cibo if to ievifsimo , i . levifsiraae concoc-i 
tionis. De facilifsima digeilion , Rob . B. 

Lév i te r , adverb. Livianamente , ó ligeramente^ 
ó ( quod aiunt ) m o l l i brachio , Job 39. ^ 
L e v i í i s , adverb. Masiivianamente , Hieron* 
i n Apolog . Ruff in . & B. 

Laevis , ve , cu.m diphtong. Cofa i i fa , polida , y. 
ñtt pelos, Genef. 27. ubi laevis, non ienis le-
gunt corrediora e x e m p i a r í a , contra Rod . >J< 
Hinc líe vitas, atis, £ & Ixvov, oris, m, Li fura , 
acicaladura , contrario de Afperitas. 

Levitas, atis. Liviandad de pefo, ó fefo, B : 
Levites, tis , Se Levi ta , tae. Per fon a del T r i b u de 

L e v i j y entre Eclef íaf t icos , Min i f t ro , ó Día*, 
cono , porque miniftra á los Sacerdotes , coi 
mo los Levitas. Nota , que en el Paralipome* 
non fe dividen ios Lev i tas , en Levitas que 
fon del linage de A a r o n , y Levitas , que na 
fon defte linage. Por los primeros fe entien
den los Sacerdotes > y por los fegundos , los 
Mini í l ros no Sacerdotes. >J< Los primeros fe 
nombran Sacerdotes, y los fegundos no mas; 
que Levitas. I n 2. Paralipomen. 11. Levi ta-
rum nomine intell iguntur etiam Sacerdotes^ 
Rob . E l oficio de los Levitas era paíTar e l 
T a b e r n á c u l o , y Arca , quando los Ifraelitas 
mudaban lugar. Salvo quando el A r c a fe po* 
nia en el Sanda Sandorum, adonde no entrad 
ba fino el Pontíf ice. 

Lev i t i cus , a , um. Cofa que pertenece á L e v i , 6 
á los Levitas. Leviticus, c i , & Graecé , T ó t e -
v i t i c o n , fe in t i tu la un l ib ro del Pentateuco 
de Moyfes. E n Hebr. Va j i c r a , i . E t vocavit , 
porque comienza afsi; 

L e u d r a , n . pl . 8c l e u d r u m , t r i , n . fíngul. & 
leudra , drae , f. U n Pueblo de Beocia , adon
de Epaminondas venc ió á los Lacedemonios, 
Hieron . i n Jovinianum. 

Levo , as. Alzar. A l g . Auferre, exonerare, & gua-i 
fí relevare, extenuare , minuerc , 8c quaíi le
ve f a c e r é , recreare, l iberare, curare, fivé Ta
ñ a r e , B. >J< I n B. a lgún, levare, feu attollerc 
o culos ad aliquam r e m , ideft , animum ad i l -
l amadj ice re , Ezech. i S . Levare manura i n 
Ezech. 20. fign. jurar , moftrar poder , cafti-
gar , y amenazar. Eftas quatro cofas fign. en 
el mifmo cap. Rob. T a m b i é n i n cap. 44. d i 
ce , que fign. jurare , 8c m a l í ü n f e r r e . >J< 

^ LÍE va , x. La mano finieftra, ó izquierda, Le-
vitic .14. & B . 

Lsevus, a, um. Cofa finieftra, o izquierda. Leyi t . 
I3-. T r . accipitur pro inaufpicato, ^ ' " ^ í ^ 1 ' 

* Bahl . 
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Baf i l . ín I f a i . 13,. ¿ ix í t , Laevus daemon. 
Lex , legís- L a ley generalmente. Dic i tur á le-
" gendo : porque en ella fe lee lo que fe debe 

hacer, ó porque fe lee publicamente, para que 
tocios la guarden. Lex en la B. ( como fe co
lige de la epiftola ad R o m á n . ) es de quatro 
ufaneras. Prima lex fpiritús, quae eft í i d e i , feu 
fides i p f a , aut charitas, vel tpfc Spiritus Sanc-
tus. Secunda lex peccati , i . fomes pe .ca t i , re-
l i dus i n hominis membris ex Acta peccato. 
T e n i a lex M o ) / ! , compleótens tripiícia prae 
cepta, f. moral ia , j u d í c i a l i a , & caeremonialia. 
Quarta lex naturae, íntus ícr ipta . Hxc ex 
Driedone. >í< Rob . dice^ que Ifaíae 15. lex d i -
cítur Evangeiium , uc apud Paulum , lex fpi
ritús vitae. I n Pfalm. 1. ubi dicitur : Sed i n le-
ge D o m i n i , lex D o m i n i accipimr pro ó m n i 
bus 5 quae prsccpit Deus. >J< Allende de e í t o , 
nota del mifmo , que la ley de Dios en la B . 
fe nombra de muchas maneras, f. V i a , Te íH-
monium 5 Juftificatio , J u d i c í u m , Mandatum, 
Praeceptum , Sermo , Eloquium , Teftamen-
tum. Y Uamó ley de Dios a todas las pala
bras, que hab ló por M o } fes. De la qual (aun
que fe entienda efp i r i tua ímente , y no folo l i 
teralmente) fe entienden algunos dichos de 
los Pfalmos. Inde. 

Xegalis, le. Cofa que pertenece á la ley. Leo ín 
ferm. H y m n . Pange l ingua , obfervata lege 
plené , cibis in legaí ibus, i . Poftquam Chr i í lus 
i m p l e v ü e x a d é legem veterem circa prsefcrip-
tos ab ipfa d b o s , nempé agnumj azyma 3 lac
tucas agreftes, & c . 

L . ante I . 

* T Ibacunculum , i . Vafp l a c r y m a t o r í o , que 
X~J echa el l icor de gota en gota , del ©rico-o 
L i b o y 1. ftillo. Proinde habe , ac fi ftiilicida 
meli ís de libacunculo venenato. Ter tu l . de 

. Sped:. cap. 27. 
Libamen , inis , pe. ín obl . & libamentum , t í , 

& l ibat io , onis. L a falva del gu í io . I tem , el 
facrificio , Exod. 15. 

L ibanus , n i , pe. U n monte altifsimo en Syría , 
adonde hay gran copia de incienfo, y altos, y 
hermofos Cedros , y otros arboles preciofos, 
y a romát icos . En 4.Reg. 19. y en I fa i . cap.37. 
y en Zach. cap. 11. y en Ezech. 17. Libanus 
fe toma por aquel Templo hecho de made
ra del L íbano , mas no en I fa i . cap. 33. con
tra Rod. >J< En Je remías , cap.22. fe toma por 
toda Judea. Theodoretus dice, que Zachar .x i . 
L i b a n i funt elat í fuperb iá , & potentia. I n 
J j f . 12. cap. L iban i non efí: i n Hebraeo, fed 
« a l a c . í. glabrum, que es cofa rafa. Sal tus* L i 
ban, fe l l amó el f i t io de la cafa de S a l o m ó n , 
3 .Keg.7 . no porquej eítuvieífe en e l .Libano. 
n a i r ^ " ! frefcura' >' vifta Podia c ^ 
™ . f e n í e l V r T 5 Ó Por Ja ni"cha cadera, 
que tema del L í b a n o . ^ En el Eclefiaftic¿ 

cap. 24. & 39. cite nombre L i b a o s f r i e g o , 

L. ante E. & 1. 
que dexó el interprete , no es nombre de ar. 
b o l , ( como quiere Rod. ) mas íign. iricíejifo 
como lo waduxo N . T . Pfc porque Libanus* 
no folo í ign. el dicho inonte , mas t amb ién 
el árbol j i l o del incienfo , y el mifmo incienfo. 
Por incienfo fe toma in imper fe to Chryfof , 
hom. hom. 2 . adonde dice de los Magos : Ls-
bani oíferentes odorera. 

Libaror ius , a , um. Cofa de facrificío. Et L i b a -
tor ium , r i i , de quo 5. Efd. 2 . Vafo en que fe 
faerrfica. 

L iben t é r , l ibent ius , l i ben t i f s ímé , adverb. De 
buena , y mas buena gana , B . 

L í b e r , l i b e r i , pe. E l Dios Baco > ó D i o n y í í o ín-i 
ventor del vino. Algún, el mifmo v i n o , 2. 
Mach. 6. I t e m , Liber es el Sol in V i r g i l i o , 
Hier . in Y i g i l a n t i u m , & B . 

L i b e r , b r i . Prop. La corteza de el á rbo l . Y por
que en ella eferivian , v ino á fignificar l i b ro . 
>J< Liber pro enumeratione ponitur, Genef. 5. 
& Mat thañ 1. per Hebr l i fmum. De liber >J< 
vide Papyrus,, & Codex. Inde l ibel íus , lli, di-, 
sninut. Libreci l lo , B. Ec L ibra r ius , rii. E l L i 
brero , >J< que eferive libros por prec io , (que 
el que los vende no fe l lama fino Bibliopola ) 
el qual fe l lama afsi me}or que E f c r i t o r , pues 
que Efcritor fe l lama t a m b i é n el que lo dic
ta. Algunos quieren, que t a m b i é n í ign. >J< el 
enquadernador de los libros. Prol . Efdrse , & 
Prol . Evangel. fe toma por Efcr i tor . De l ib ra -
rio , E ñ h . 8. 

L i b e r , r a , rum. Libre de fervidumbre , ó l ibre 
en hablar lo que fe quiere , íln lifongear á na
die. Sign. & alia fex. Inde l iberé , adverb. L i 
bremente. Et libertas , atis. L a l iber tad , B . 

Liberaiis , le. Cofa benigna, y franca. I t e m , her-; 
mofo , y elegante , ut muiier liberaii forma. 
L ibera l i ingenio , el de buen natura!. L i b e 
rales Artes fé dicen , ó por exercitarfe con fo
lo el ingenio , ( que es de libres ) y no con las 

. manos, con que ios efclavos trabajan , ó por
que fe deben eíhidiar de los. hijos quando ni
ñ o s , que fe l laman l ibe r i . >J< De quo tamen 
fie ait Erafmus, Artes liberales hinc d ícun-
tur, quod iis ingenui incumbeient, utpote qui-
bus & o t i u m , (quod fervis oceupatis c í rca 
minif ter ía fordidiora denegatur) & res fuppe-
tat, >J< S. Domin ic . Hier . etiam ad R u í t i c . 
dixit l iberalia í tudia . 

>J< Liberal i tas , atis. Eft virtus difpenfandi bene 
dividas i n ufus bonos í i b i , fuifque , & aiiis, 
S. Th. 2.2. quasft. 117. Hinc l iberai is , le. Co
fa magnifica , y l a rga , 2. Mach . 4. 

>J< L i b e r i , o r u m , pl . t a n t ü m . Los h i jos , y baf-
tan fer un macho , y una hembra , para íe 
decir l iber i . I t e m , los nietos, bifnietos, y los 
otros defeendientes, Genef. 16. & B. 

m Libel la t ic i . Llamaban aCsi a algunos Chrif-
t i anos , que faltaban á la Fe , aunque no fa-
crificaífen á los Idolos. E í los eran de dos 
modos j unos negaban la Fé ocultamente , 
y daban diperos á los Jueces, para 

UNED



L ante L ±6 i 
^exaffeii 5 por no adorar los Idolos i y deftos 
habla en muchos lugares San C y p r í a n . epif-
t o l . 4 . l ib . l ' Se llamaban l ibe l ladc í 5 porqué 
en efte modo recibían ei l ibel lo de la liber
tad. Otros eran de menor culpa contamina» 
dos 5 porque no manchaban ja Fe 5 pero ib la
mente con dineros procuraban la l ibe r t ad , 
por no eftár fujetos a confcííar , n i a negar la 

Fé- r -r L ibe r t inus , n u Aunque antiguamente íignihc0 
el nacido de l ibertos, ya fe ufurpa pro l i 
berto. Y es libertos , el que de efclavo fué 
hecho l ibre, 1 . Cor int . 7, En los A d o s cap.6. 
como fe toma Jibertinus^ hay dos opiniones^ 
y ambas probables. L y r a íiguiértdo la Glof. 
loterJ. dice , que fe llaman 1 y be tinos de una 
R e g i ó n , y por ventura de Ly b i a , aunque é l , 
n i ¡os Cofmr graphos la nombran. Chryíof-

,;, tomo , y otros dicen s que quando PompeyO' 
v e n c i ó á Judea , l levo muchos cautivos a 
R o m a . Cuyos hijos l iber tados, fueron á Je-
rufalen , por caufa de Re l ig ión , ó de e íh ic io . 
Y como a l l i t en ían muchos huefpedes , en si 
tenian muchas Synagogas j para leerfe la ley^ 
y orar. 
L i b e t , verbum imperfon. in p re t é r i t o l ibu i t , 

& í ib i tum eft. L o mifmo que placer. A n t o -
j a r f e , placer, Genef. i ó . & l< Paral. 21 . 

L y b i a , ve! Lyb ie . Es una R e g i ó n , que confina 
con Egyp to , fegun P l in . San Geronymo .po
ne dos 5 una Cyrena ica , de qua Aét . z* y otra 
adonde eftán los Eihiopcs, B. 

L i b i d o , pp. dinis 3 pe. La gana, ó antojo fin ra
z ó n . Según S. Aguft. es vo ablo general de co
da gana} ó codic ia , y de feo. Tomafe por l u -
xuna. lude übidinofus 5 a , u m , & i ib id inosé , 
adverb. 

yfc Libítina> se,, pp. Una D i o f a , en cuyo Templo 
fe vendian , o alquilaban las cofas neceífa-
rias para la pompa de las exequias, y entier
ros. Algún , fe toma por la muerte m i f m a , o 
por las andas, en que llevaban el muerto, 
K i e r o n . ad Sabinianum. 

L i b i t u s , tus , que Rod . pone por placer , ó vo
luntad , ó antojo , no sé fi lo hay ; pero sé que 
hay I ibi tum , ut pro i ib i to , & ad I i b i t u m . 

L i b o , bas. Por hacer falva con el gufto , ó fa-
_ criticar , Nura. 28 . 

L i b r a , b r « . Es nombre de cierto pefo , y tam
bién de cierta moneda. I l l a dicitur l i b ra 
ponderahs 5 base l ibra numeralis , vel nume
raria. Eft a numeralis fué de pocas monedas, 
aunque no fe fabe quantas. La Francefa vale 
diez y feis reales drachmales nueftros. L a 
Valenciana diez reales y veinte maravedís . 
L a Latina en tiempo de Ju íUniano fué mo
neda de quatro drachmas. Quanto á la l ibra 
ponderal , difieren la l ibra Romana de la M i 
na Griega , y por configuiente de la Mina A t -
11 ca- en que ía Griega tiene cien drachmas, y 
la Romana muchas menos. Porque en la l i -

. de Roma antigua ¿ a v i a (olas ¿os onza?. 

y cada onza de ocho dráchít las, y cada drach-
ma de tres efcrupulos, y cada fctüpuló de feyá 
fi l iquas, y cada finqua de qüaíiO granos de 
t r igo. Pues qüandtí en las leyes fe pone pená 
de una l ibra de o r o , ó de plata , en quanto 
la l ibra eá pefo , y no moneda , entiendefd 
que pague tantos reales 5 ó ducados , quantos 
por la ley Romana fe acuñaban de una l ibra 
de oro , 6 dé plata. Haec ex CoVarrüvias. B e 
la nüeftra l ibra Efpañola , no fe puede tratatí 
eo ía cierta : pues eíi unas partes es de doce 
CmZas 3 en otras de diez y fóys, en Otras de 
Ocho, y en otra* de diez y ocho. Morales mue
ve aquí una duda , fobie Joan. 19. como Jo-
feph, y Nicodemus , para ungir folo ei cuerpo 
de Chr i l i o aparejaron cafi cien libras de mir -
rha , y acíbar. Y refponde citando a Hefichio, 
que en ei texto Griego e ü á l i t ras . y no libras, 
Y htra puede fer cierta moneda, como lo pue
de fer l ibra. O fi es pefo 5 podrá íer algún pe-
í o menor . que l ibra de dócé onzas, Libra 
etiam es uno de' lós dúce Signos* Greg. ín hb« 
m i l . íó<. 

Librarius , íí. Vide Lilser. >J<' Librárius , a , üm* 
Cofa de l i b i o s , ó que Íes pérteíiecé. 

* Lsbriger'j erú E l que trabe l i b r o , ó l ib ros 
I t e rüm poftuiaííi per eundera i i r í g e r ü r n 5;ull 
t ibí pluribus , íl pofsira,, fcriptis'e'lfeiTl ítiofeíV 
t ior . Paulin. epilt. 9 . ad Se ver. 

L i b r o , bras, Pefar con pefo , ó nivelar , Prov. g. 
'Item,, blandir, o arrojar con grao. fuerZa cofa 
como dardo , ó lanza* Sign. & a l i a / 

>J< L ibum, , b i . La oblada , ü ofrenda' pátk (áCru 
ficar , fecundüm Nebriíf. Calep. dicit quod eft 
genus dulcia i i i c i b i , ex farre,, cafeOj meiíé , Se 
oleo. Toftado dice, que io B. es faenficio de 
cofa liquida , como t ambién libamen , Léitit* 
2 | . Num .4 . i 5. 28. I n Jerem* 44* debe citar ií* 
b a m i n a , non l iba. 

Licaonsa, ae. Una R e g i ó n en la menor Afía j . y 
vecina de CapaJocia. Hmc Licaonicé , advera 
en lenguage L i c a ó n i c o , A d . 14. 

Lice t , licebac, imperfonale. Conven i r , ó tenef 
poder. L o mifmo que licitüra eft 3 B. Licecj 
conjunét io . Aunque , B. 

Licent ia , ae. La licencia , ó facultad para hacer, 
ó dexar de hacer algo , Eílh.3. >J< T e r t u l . l i b . 
De fuga. Hier. Marceiiáí. >J< Aunque ordina
riamente fe toma en mala parce , por la f o i -
tura para mal hacer, >j< ó decir m a l , Hieron. 
í n A p o l . i n Ruff inum. fj< Licentér , adverb. 
Licenciofamente, y libremente, 3. Mach. í . 

^ Lychnus , n i , G. Lat . Lucerna , Chryfo í t . m 
Pfalm. i j . 

L ic ia to r ium, rí i . E! enxul 'o, ó enfullo del Texe-
d o f , que es pa lo , en que fe embueive la iela.$ 
1. Regum 27' 

L i c i t u m , t i . Cofa que p ü e d e , ó debe fer , L e v . / . 
Lic iutn , c i i . E l l i zo de la tela. Judie. 18. 
Licoftratos, Vide Li íhoí l íOtos. 
L i d o r , oris. Éi Macero Rea;!, o el Mmiftro s ¿' 

VerdnSu de los Con fules, y Jueces, quc 
0 vaban 
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2^4 L. ame I . 
vaban «leíante á e ellos las ínfignias de la juf-
t i c í a , que crao las vergas , y íieftrales para 

; azotar 3 y defpues matar á los condenados, i . 
Reg. 19- . . 

L i e n , enis, n . E l bazo, Exod. 29- ^ i c u u r etiam 
. Splen Graecé. 

l i g n u m , «i. L e ñ o , ó madero. Inde ligneus , a, 
um. Cofa de leño , ó madero, B. ^ E t ligna-

. r ius , a , um. Lignarios l l amará los l eñadores , 
Hieron» i n epit. Paulae. E t l i gn i c ida , ae. E l 
ĉ ue corta madera, Chryfof t . in P f a l m . ó . >}< 
Los Hebreos al á rbol l laman l ignum. Y aisí 
el interprete , <§enef. i . fíguiendo los Heb eos 
dixo : L ignum pomiferum , i . arborem fruétí-
feram. Et Pfalm. i . E r i t tanquam lignum, >J< 
I n N u m . i $. l lama ligna lo que llamamos leña . 
Ligtusj i i . VaíTallo. Blefen. c p i f t . i j á . Quod i n 
coronae fuae difpendium Comitem S. ^ g i d í i 
i n l ig ium hominem recepifti. 

L i g o , gas. Por atar , Gen. 37. 
L i g o , gonis. L a azada , ó azadón , i . Reg, 13. 

>J< Lígur io , pe. liguris, pp. i v i , vei i i , i t um. Co
mer mucho con mucho g ü i l o , gaftar en go-
J o f í n a s , y confumir en e í lo el patrimonio. 
I t e m , comer lo guftofo con tanto gü i lo , que 
fe dexe colar la comida al eftoitiago de íu ef-
pac io , H ie ronym. ín V ig i l an t ium. 

Ligur ia , Una Provincia de I t a l i a al derredor 
de M i l á n , cuya cabeza es Genova. Inde L i -
g u r , vei L i g u s , r i s , pe. i n ob l . com. Perfona 
de Ligur ia , S. Ambrof i í . 

Ligurius. Vide Lyncurius. 
LilybaBum, baei, pp. Mafala, V i l l a , ó Promonto

r io de Sicilia. H inc L í lyb í t anus , a , um , ut 
Epifcopus Lilybitanus , Greg. in Regiftro» 

L i l i u m , l i i . Prop. Es la ¡azucena, dicho por otro 
nombre R o í a Junonis j y fegun Diofcondes, 
Flor de l i r io real. Hay otras do$ , ó tres fuer
tes de l i r i o s , f. el l i r i o c á r d e n o , el amari l lo 
falvage , y el margaton. M a t t h é i 6. & Lucáe 
12. pro l i l i a omnes flores intelliguntur. *fc Po
ne fe l i l i u m . T r . Exod. 25. 

Limbus , b i . E l cabo , cortapifa , ó borde de ía 
veftidura. I tem , un receptácu lo de las almas 
ya partidas defta vida. Uno havia , en que las 
almas de los juftos antes de C h r í í l o muerto 
eftaban depoíitadás , y otro hay para las de 
Jos n i ñ o s , que ahora mueren fin bautifmo. 
E l de los Padres fe llamaba t amb ién Sinus 
Abrahae. >x< Exod. 37. pro coronam auream, 
juxta Hebr. eft L imbum aureum. 

L i m a , « . L ima de hierro para limar. Inde l i 
mo, as. L imar , y pulir con l ima , B. T r . al ha
blar. >J< S. Leonis. Sic Hieron. i n Catalogo 
dicit Gelafium limaüi fermonis. 

I-imen , inis , pe. E l umbral alto , y baxo de la 
P1161-̂  > ^ A l g . fe toma por la entrada , otras 
pro careeribus 5 unde equi incipiebant cür-

, otras por la amíf tad. 
K . m. L a fenda enTechifsima , que 
í t e m , la^Ende, termino, y a l e d a ñ o , 

Exod, 12. Inde l imi to , cas, pe. Deslindar, po-

íum 
L i m e s , tis 

ütravi'eíl; 

ner lindes. T r . poní tur pro re f t r ingo , fivé re-
feco. 

L y m p h a , a : . E l agua, H y m n . A n t r a difert i . 
>J< Lymphat icu» , a, um. Cofa loca, fu^ofa, Hie

ron . ad Paulam. I t em , cofa rabiofa. Hieron . 
O c é a n o llama a los locos de rabia. 

L i m p i d é , adverb. Clara , y diftintamente. L i m -
pidus , & l impidifsimus, a , um. Cofa l impia , 
y c l a r a , B . 

Limus, m i . Cierta veft idura, defde el ombl igo , 
hal la lós pies. I t e m , el cieno de la tierra. Ge-
nef. 2. & Pfal . 68. 

L y n c u r i u m , ( non l ingur ius) r ü . Una piedra 
p rec ió la , >J< femejante al carbunco de color 
de fuego , que algunos pienfan fer el á m b a r , 
>J< que fe quaxa de la orina del lynce , fegun 
P i i n . De donde lyñx ( que es el lynce ) fe d i -
xo lyncur ius , Exod. 28. 

L i n é a , eáe. Prop. Es longura fin anchura. I t em, 
cuerda de los Carpinteros almagrada, con 
que feñalan. I t em , qualquier h i lo , ó cuerda 
delgada. I tem , la camifa , 6 p a ñ o de lino, 
Exod. 28. Guadalete r io , no fe llama fino L i -
mia , Contra Rod . >J< I tem , l i nea , renglón . 
I t em , fuc^efsion en l inage , S. A l e x i i . 

L i n g o , gis, xí , d u m . Lamer con la lengua. I tem* 
tragar p ó . o á poco , Pfal. 71. Inde l í n d i o , 
onis. L a lamedura, Greg. ín hom. 

L i n g ü a , áe. L a lengua. A l g . la diferencia de 
lenguages , y t a m b i é n de palabras en un len-
guage. I t em, la de t racc ión , o m u r m u r a c i ó n , 
B; Jofue 15. Aliquando vocat promonto-
r ium. A l i i dicunt fign. excurfum maris i n ter-
ram. >J< Inde l inguatus, & linguofus, a , um. 
E l hab lador , B . 

Lineamentum, t i . (non l iniamentum, quo tamen 
ufus eí l T e r t u i . l ib . de Refur. Car . ) E l d ibu-
Xo, y traza. A lineo , as. Por dibuxar , ó tra
zar , Aug. in Serm. , 

L i n i o , pe. nis, n i v i , n i t u m , pp. Untar . Inde D<S 
l i n i o , & Pe í l in ió , nis , pe. B . 

^¡¡ L i n o í t i m a , ae. Grande dificultad hay en faber 
quai fea la Palla Linof t ima , que concedió San 
Sylve í l re á los D i á c o n o s . Gavanto dice fer 
el M a n i p u l ó : pero otros Autores fon de op i 
n i ó n qtie fue/Fe la Eftola D i a c o n a l , que los 
Griegos llaman O r a c i ó n , la qual ellos l levan 
encima del ombro fínieftro , con la parte an
terior rebuelta al brazo 5 y la parte atrás pen
diente, como a c o í l u m b r a n los Carthufianos. 

L i n o , nis, l i v i , vel l i n i , l i t u m . Untar , manchar, 
Ezech. 13. Inde l i n i t u , a, um, p e Cofa unta
da , ó embarrada. Et l i tura , £ . E l bo r rón , ó 
po í lu ra de una Cofa blanda , y delgada fobre 
otra. Vide etiam Litus. 

L i n q u ó , quis. D e x a r , ó defapiparar, S. Cathar. 
Senenfis. 
L íngua ta , l lama la Ciudad de Athenas de 
Ter tu l ian , l ib . de An ima , por fu eloquencia; 
por la cual cátifa c a n t ó Ara to r : Ingeni ís cía-
rain, & l'ingtiis Paulus Athenas ingreditur, l ^ * 
2. in ACl. Avoí l 
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Lín teum j t e í , n. pe* Liei izó 5 toí ial la s paño de 

maoos , fabana. lode iinteolum , l i j dimin* 
, Pequeño lienzo. Et l in teamea, mis 5 pe. L a 

fabana. >J< Hier . in epit. Paulae. Mol l i a lintea-
mina 5 Scc, Aunque también lo toma por pa
ñ o de l ino j B. 

Línum, ni. EMi i ío , B. Inde lineus 5 a , um. Cofa 
de Jino, Exod. 28 . >J< Linea , x. ( q u x 8c ca-

, . mifia, ) Camifa de l i n o , ' Hier . Fabiote.^ 
L y n x 3 cis. Lynce , animal de aguda vifta. Hinc 

Lynceusj a, um. Cofa de I jnce , Bern. ferm. 2 . 
Epíph. Fides oculos íynceos habet. 

* L i o , as, avi , atum. Declarar, limpiar , y pulir* 
Scit aJbarius tedor , Se teéfca farcire , & tedo-
ria í n d u c e r e , & ci í tcrnam liare. Ter tu i . de 
Ido l . cap. 8. 

<¡|f Lipfana. Reliquias de Santos, de la voz ©rie
ga Leipfanon. P ropé Lipfana Sacrse Virginís 
iré religíofum duxit. l o v i ta S. Gundufx. 

Xippus, a, um. & fubft. Lippus, p i . E l cegajofo, 
>jfi y que tiene los ojos llorofos de enferme-

• dad, ©enef. 29 . ubi Chald. paraph. pro Lippi^ 
vertí telegantibus. 

>J< Lippíoi pis5 i v i , i tum. Tener efte mal de ojos, 
Hier . Gerontíae. Lippientibusoculis L i a . Idem 
Tr. Para machio. 

Liquefado5 c i s , pe. Liquefeci 5 a. DerretiVj 
Pfairao 147., 

Liqueo, es, & liquefeo, feis. Derretirfe , y rega-
Jarfe como la cera en el fuego, S. Vincent. & 
Anaftafii. • 

L i q u i d ó , íivé l iquidé , adverbio. Claramente. 
Prol . I f a i . 

L iquidus , a , um , pe. Cofa húmeda. >J< Algún . 
v fígnific. Cofa pura. Sic V i r g . dixit l iquidum 

aera. Et Hieronym. Apolog. pro libris ín Jo-
v i n . llama al mifmo ayre , liquidum íter. A l g . 
íign. profperum , íivé optimum. 

L i q u o 5 quas. Der re t i r , Greg. i n hom. 
L i q u o r , oris. m. Licor de lo que fe cuela, ©reg* 

i n homi l . ; 
>J< L iquamen , inis. La manteca, ó grafía de co

fa derretida , que fe guarda , Hie ronym. epit» 
Paulae. 

L y r a , ae, £ Cierto inftrumento muííco de cuer
das, 1. Prol . B. >J< Lyr icen , pe. Lyricinis , pe. 
E l que canta con la Lyra . N o veo como fea ei 
t añedor de L y r a , Chryfoft. in Pfalm. 4. L y -
ricus , a , um. Cofa perteneciente á L y r a , ut 
L y r i c i verfus. Hieronym. Sabiniano. Lyricus, 
c i . Quien canta á la Lyra fus verfos, C y r i l . i n 
I f a i . í ib, 4. Orar. 5. vocat Davidem divinum 
Lyr í cum. >J< Lyracum , i . Sulco , ó emelga, 
que con la reja hace el arado. 

L i s , l i t is , f. L i d , ó pleyio, ó cor recc ión , Prov. 16. 
t i t a n i a , ae, pp. G. (non Le t an í a , teíte NebriíT. ) 

interpret. Supplicatio , íivé preces , á Grseco 
• L ú a n e v o , i . rogo , Sandi Ildefonfi. >J< & K . 
Michael Salinas defiende la vulgar pronuncia
c ión de Letanía, pp. Como de Homelia 5 por 
caufa del buen fonído. 

% Litaoia , fe deduce de la voz Griega Lhank, 

qae^es ío mifmo que ftiplít'ación : Litanias 
non • tantiim dici illam recitationem nomi-
num , qua San d i in adjütorium vocantur i n -

etiam cundas , quee 
orationes appcllarú 

.fírmtíatis-humaiiíE fed 
fiunt fupplicationibus 
Valaf. de reb. Ecclef. cap, 2 8 . y afsi quaiquje
ra procefsíon fe llama Li tan ia . Le t an í a ma* 
yor fe llama la de San Marcos. 3 la qual ínfti-
t u y ó San Gregor io , mientras ía- peíte ul tra
jaba á Roma > la qual procefsíon fe l lama 
Sepciformis , por haver el Santo dividido todo 
el Pueblo en fíete trozos. Fué también lia-, 
mada procefsio n i g r a , porque entonces t o 
dos fe cubr ían de negro , en feñai de meftí* 
cía. Concurriendo eí ia Letanía en el día de 
Pafqua, fe transfiere al Martes fíguiente co
mo ha decretado la Congregac ión de Ritus, 
' veinte y cinco de Setiembre de m i l feif-1 
cientos veinte y fíete. Hay también Jas-Leta
nías triduanas, que fe celebran en los tres 
días antes d é l a Afceníioa , las quales íoítítu-
y ó San,'Mamerto, Obifpo de Viena , con oca* 
íion de algunos lobos, que inquietaban-el Pue-
blo^ Otros refieren , que fué reftaurador , é 
inftituidor, porque San- Aguílín hace men-
cion deftas Rogaciones ferm. 17.5. de.Temp* 

' Antiguamente Jas Letanías eftaban juntas 
con tres • días de ayuno , á imitación dedos 

, penitentes Níoivitas. ̂  O y comunmente ella 
' voz fígn. Ja invocación de los Santos , ufada 

de la Santa Igleíia , el qual ufo fué antes-de 
San Geronymo. Valaf. de reb. Ecclef. cap. 2 ^ 
Se debe advertir , que á las Letanías reforma
das de San P ío V . no fe pueden- añadi r otros 
Santos Titulares , fin licencia de ía Sede 
Apoftolica. Congregación de. Ritus a 22 . dé 
Marzo de mil feiícientos treinta y uno > y me* 
nos Santos 110 canonizados. -

L i te ra , ras, pe. Letra, in pf. litersE, arum. La 
Carta.- Hinc literulíe , arum. Carticas. Híero-

• nym. Nepotiano. >J< Item., litera. E l fentido-
l i t e r a l , Román. 2 . >J< Cívitas líterarum , Jo-
fue décimo quinto, vocatur academia...Luc-
décimo fexto parum Latiné dícitur literas pí. 
( f í g n . ením Ép i f to l am) pro litera , cautio-
ne. Se hace menc ión de las letras en los 
Concilios , que fe l laman formatas , con las? 

uales fe moftraba la comunicac ión , y un íon 
e la Iglefia ; por efto fe llamaban c o m m u n í s 

catorije 3 ó canoniese i y los Griegos las l l a 
man pacificas , ó Eclefiafticas. Quaerebara' 
utrum Epiftolas, quas formatas d íc i r aus , pof-
fent quó velient d a r é , Aug. epift. 163. Optat* 
Mi lev . I ib. 2 . contra Parmen. La formula de 
las dichas letras fué preferipta del Conc i l io 
Níceno p r imero , y publicadas de A t t i c o , 
Obifpo Conf tan t ínopol i tano , regiftrada eri 
el fin del Concil io Calcedonenfe 5 en la qua!, 
en el principio fe ponían eftas letras P. F. S. P« 
las quales el Baronio interpreta: Pater, Filius^ 
Spiritus Sandus, Petrus, nombrando al P r ín 
cipe de los Appftoles j ea feverenda de 1% 

tí 
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Iglefiá Romana. Se daban e í k s letras á ios 
pobres , en té f t imonía dé la í ince í idad de l a 
Fe. Los Oüifpos daban ellas Ierras, y fe l l a 
maban Viaticas : Otras d i m í í í o n a s ) en re-

4Tiendacion de fus fubdkós ^ a otros Obi f -
pos 5 tellificando fer buenos Sacerdotes í otras 
Synodalesefcr i tas en el Synodo a diferen-

. tes Perfonas» Quando fe cfcrivian á todos, fe 
llamaban Circulares , porque fe embiabad 
á todas las ígleí ias . Decretales eran las de 
los Sumos Pontífices r con las quales manda
ban fe guardaífen fus decretos. Paftora 'éS 
las que fe efcribían a la Iglefia , para ínf t ruc-
c í o n de algunos R.itus¿ Confeííoriaé , erart 
las qüe fe efcrivián á los Obifpos 5 para con-, 
fue lo , y focorro dé los Chr i íHanos prefos. 
Otras efcrivert los Sumos Pon t í f i ces , que fe 
l laman Ápoftólícas : O t r á s Clericales ^ qué 
eran las qué efcriviart los ClerigOs en Sedé 
vacante : Otras T r a d o r í é , q ü e fe efcriviart 
a los Obifpos paira qué fueííen a los Conc i 
lios : Otras Pafquales , qué eran las qué efcri-
•Via el" Patriarca AieXarsdrinó , avifándo la 
Pafqua , porque en los Concilios fué encar
gado efte cargo al Patriarca , haviendo ea 
E g y p t ó grandes Aftrolog^s. £ n la Biblioteca 
Vaticana fe guardat í todas las qué éfcrivió 
San C y r i l o . Las Privatas eran las qué fe cf
cr iv ian á los Hereges. San Cleto fué el p r i 
mero que empegó á ufar : Salutem 3 & Apof-
ío l i c am bened ié t ionem. 

* Li té ra t im 5 adverb. De letra en letra 5 ó dé 
carta en carta ^ ó á menudo. Mandato mihis 
ü t l i térat im fcriberem vobis* Fulbertus Car-

^fiot. epift. i o á . 
ILiteraíor 3 oris. Apud Bern. epíft. íofa fe toma 

por mal CSramatico , ó mal Letrado 3 ub i vo-
cat Judasos literatores^ 

yf< Literatus, a, um. Cofa de letra, ó letras, H ie -
ronym. ad Ruft icum , dicit grues volare or-
dine l i t e r a to , poi que buelán en figura d e l á 
letra A Griega. Literatus 5 t i . Letrado 3 I f a i . 
33. ubi N . T . habet Scriba. 

jL i tho í l ro tos , G . pe. & acc. i n antepenuí t . quía 
4> fie Graerce 3 L a t i n . Lapide í l r a t u s , fub. locus. 

. E l fuelo íofado de piedras. Es adjedivo Gr ie
go de L i thos , i . l ap is , 8t verbo S t r ó n y m i , h 
Sternoj Joan. 19. ubi m a l é legebatur Licoftra-í 
tos. Sic V a l l a , Nební f . Erafm* & ali í . >J< Ec 
fie feribitur i n vetere exemplari. Sic didus l o -
<üs i l le 5 qüód tribunalia foleant ab humo ex
citan* altiús lapidibus quádra t is : fi no quere
mos decir 5 que aquel lugar eftaba Iofado de 
azulejos , los quales lófados llaman t i t h o f -
trata. Pero lo primero es mejora Vide Gab-
batha. 

L i t i g o , gas,. pC. p j e y t e a r , ó contender en j u i -
cio, o tuera d e l , Ecclef. 8. Indc l i t ig iofus , a3 

T <,um-i,leyt1fta5Contenciofo^ porfia(l0i prov.I9. 
L i t o , tas. Impetrar, y, ap íacar por facnficíos ¿ 

f a c r i f i c a r , 2 . E f d . 9 „ E C c L . 
^ Li turg ia , ^ pc. Q. Eat. Mmficnn 

í ívé fofficium :per excel lení iam quamdam, i d 
quoA nos Mi í í am Vocamus, fivé facrificium. 
U n d é Baíilius , 6c Cliryfoft . Miífas fuas in-
fcripferunt Liturgias. Fcrtur etiam , Se i n uíU 
eft apud Grecos Jacobi Apoí lo l i Liturgia. Y 
Afs i A d o r , déc imo íer t io Gra^cam vocem L i -
t u rgun ton , Erafmus vert i t i Cura facriíica-
i-ent, quod fígnificantiíis dicitur , quám cum 
miniftrarent y feu miniftrantibus, quod Vuí -
gata habet. N a m liturgus , non fimplicitér 
fonat minifterium , fea plerumque minifte-
r ium facrorum , 8c qui fungituf minifterio, 
& officio Sacerdotis pro a l i i s , Se l i turgeia 
i ion fimplicitér miniftraré , fed minifterium 
peragere, facris opera r i , fivé facrificare , & 
l i t u r g i a , lo que éftá dicho. D é manera , que 
de aquel lugar A d o r . i ^ . fe faca, qué aquellos 
dos Apollóles dixeron M i í r a , y no (como uno 
l o declara) qué minif t rarón á la Doft r ina 
Evangélica* 

Litus, t o r i s , n . pCi L a ribera , 6 tofta del mar, 
ó r ió , adonde el agua bate , y moja. Alg» el 
campo vecino al mar : y otras el efpacio cer
ca del Al ta r 5 a l i tando , Genef. 49. 

L i t u s , a, um. Cofa untada , & l i tura, x. E l bor
r ó n , y el untamiento , Hier . C h r y í b g o n o . V i -
de lino* 

>J< Lituus, t u i , m . Ü n género de bocina torcida, 
de fonído delgado , que tocaban en la bata
l l a , como aora la trompeta. T r . ló usó Hiero-
ñ y m . i n epiíh ád Pammachium , por la voz 
prophet íca. Signific. Se alia. 

L i v e o , ves , & livefcó , feis. Hacerfe éa rdeno . 
Hier . ad É u í l o c h , áith liventes fcapulas, por 
cárdenas con golpes. T r . tener embidia^ 

L i v i d u s , a , um. Prop. E l que tiene cardenales 
dé golpes, >5B Hieronym. ad Innocentium, >J< 
T r . el embidiofo. Ecclef. 14. & S. Fian c i fe i . 

L i v o r , óris , pp. £.1 cardenal 3 color de plomo. 
T r , la émbidia , B. 

>J< L ixa , áé. E l azacán , ó aguador , que fírve de 
agua al r e a l , ó el qué firvé otros baxos of i 
cios por ganar. C h r y f o í k libí contra Gentes, 
Se Pfalm* 14. 

L . an té Ó . 

LOcus 5 c i , & pL i n . locí j orunl 5 Vel loca, 
orum¿ L u g a r , B. 

L o c é l l u s , lli¿ Chico luga r , fegurí Rod* I n exal-í 
tat. S¿ Grucis. 

Loco ¿ cas. Poner algo en lugar. >J< Ambi;. hom. 
Luc . 15. I t em , cafar1 hija , ó nieta , ó criada. 
I t e m , arrendar alguna cofa á otro. Signif. & 
alia. 

Locu lus , l i , pe. d ímin. de locus^ P e q u e ñ o lugar, 
í t e m 3 b o l f a , ó bolfico. I t e m 3 a taúd de muer
tos 3 É . S. Nico la i i 

L o c u p l é s , pc¿ t i s , pp. com. vel omn. R ico . Inde 
í o c u p l e t i o r , com. Mas r i co . E t locupletiüs, 
adVerb. Mas r icamente, B . 

Locupleto, tas, pp̂  Hacer á otro r ico. Inde locu-
p í e t a t i o , ©nis. Enriquecnplemo , B-
^ Locufta, 
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L o c u í l a , tae. L a n g o í l a , animalejo conocido , y 

íieílruídpr de las mieííes. I tem , loeuñx , los 
ruypones raices. Las langoílas marinas de 
efpecie de c a m a r ó n , no sé fi fe llaman locuf-
ix en La t ín 5 aunque sé que Pi inio llama lo 
curas á un pefcado como langoílas . Las pr i 
meras comía el Bautifta en el deiierto , fegun 
San .Géronymo >{< i i b . 2. in Jovinian. 8c i n 
epic. iMarcellx , >J< y San A g u l ó n , como las 
comían los Parthos, y otras Naciones j y oy 
en día, las comen cecinadas los Cautivos en 

- A r g e l , B. 
>J< L o g í o n , G. pe L . R a t í o n a l e . Híer . Fabiolg. 

Arnoldus dícít quod G. vocatur Laticon , H . 
Hofen. L . Ratioaale. Et erat Pontificalis quí 
dam ornatus. I tem , oracuium. 

>̂ < Log •> H . pl . í o g í m , La t ín . Sextarius fecun-
: dum Híeron . Y hace quatro , ó feis cafcarones 

de huevos, Rob. 
Logos , fignífic. Muchas cofas, las quales todas 

(ó las mas dellas) convienen al Hi jo de Dios, 
I . Prol . B. cap. 4. & Joan. 1. I n principio erat 
logos. U b i Cyprianus líbr'o fecundo adverfus 
Judaeos, cap. 3. vertit : I n principio erat fer
ino. Erafm. traduxo lo mifrao. Pero Joann. 
Gagneius prueba, que mejor fe traduce ver-
bum j que fermo , & quod logos dicitur D e í 
Filius Gjsecis melius 3 & fignifícantius , quám 

. Lat inis verbum 5 aut Sermo. Porque logos 
fignifica verbum , rationem 5 mentem , ora-
tionem , fermonem, modum , fupputationem, 
í tudium , i ibrura, & ( ut ait H í e r o n . ) caufam 
uniufcujufque r e i , per quam funt fingula, quae 
fabil í tunt. A logos fiunt,Cataíogus, Epilogusj 
& innúmera alia. 

Xogotheca , cae , pp. En el Prolog, del imperfec
to de Chryf. fe llama S. Mat th . Logotheca. 
Yo determinadamente no sé que es, fino es ca-
xa de libros de cuentas. >J< Budaeus vocat L o -
gothecam Minervse Adagía . Erafmi. 

* Lol ia tus , a , um. Cofa mezclada , y llena de 
joyo , ó vallico. A d curiales redeo , apud quos 
i n accipíendo cibo , i n equitatione, i n vigi l i is 
non eft ordo , non eft r a t í o , non eí l modus. 
Apponitur C i e r i c o , aut m i l i t i Curial í pañis 
non elaboratus , non fermentatus , confedus 
ex cervifías fecibus, pañis plumbeus , loliatus, 

• ^ c r i ídus , & c . Petr. Blefen. epift. 14-
L o l m m , lií, n. E l joyo , yerva que ahoga los pa

nes , S. N i c o l a i , & Hier. Damafo. 
^ Longanimis , me vpc. Cofa paciente, y fufri-

d a , Pfalm. 102. Et longanimitas, atis. Pa
ciencia , y fufrímiento , B . Longan imí té r . Pa
cientemente , Hebr. 6. ; 

>U L o n ^ í t u d o , dinis. Lono-ura. U t lon^í tudo 
Jtinens. Longitudo alg. t ambién fígn. largo 

- • efpacio de tiempo , B . 
>5< Longurius, r i i . Eftaca , que a trecho fe mete 

en el fe to , ó tabique. Chryf . hom. 4. de íide 
A mise. 

|ij< Lombardia, se, pe. Una R e g í o n de I t a l i a , l l a 
mada mas prop. Lo>ugobardia, por haver af-

fentado eil ella los Longobardos. Tiene otros 
muchos nombres Latinos. Vulgo Lombardia-

, E í l a es la mifma que la Francia , ó Gali ia CÍ-Í' 
falpina. S. Francifci. 

L o n g é , adverb. Lexos de lugar , ó de tiempo. 
Algún , fe toma por valde 5 ut v i r longé alius 
á patre. A l g . por mul ló , y junta fe coa comp. 
o fuperlat. ut vir longé optimus. Algún, fígn. 
de lexos , B. Longé Ja téque , i . mulds, variif-
que in loéis , Leo i n ferm. Pe t i i , & P a u l i , Sn 
Hi l a r i on i s , S. Nicola i . 

Longaevitas, pe. atis. Ancianidad. Et longsevuSj,1 
a, um. Anciano , y de mucho tiempo , B. 

L o n g í n q u i i s , a , um. Cofa diftanie , y apartada' 
de lexos. I t e m , cofa larga , y tendida. I t e m , 
cofa peregrina, y eftraña. I tem , cofa de largo 
tiempo. I tem , cofa p e r e z o í a , ó tardía , B . 

Longoba rd i , orum. Pueblos fon de Alemania, 
que aífentaron en Longobardia , ó Lombar-, 
día , fie diétí á longís bai bis, S. B e n e d í d i . 

Longus , a, um. Prop. Cofa larga , y tendida en' 
piano. A l g . cofa alta. T r . cofa de largo tierna 
po. A l g . prol ixo, y derramado , ut longus fer
mo. Otras grande , ut longíores di es, B. 

Loquac i to , tas, pe. Par la r , y hablar muchoj 
. Hier. 
Loquacitas, pe. atis . P a r l e r í a , y mucho hablar, 

Eccl. 19. 
Loquax , acis. Cofa mucho habladora , Prolog.; 

Tobiae. 
Loque la , ae. L a palabra, que hablamos, P f . i g ; 
Loquor , queris, pe. Loquutus , vel locutus. Prop* 

hablar , razonar , Gen. 18. >J< Loqui ad cor-: 
Víde Cor. Loqui pro fervar i , & non perire, 
Hebr. 1 1 . a. & Prov. 2 1 . 

^ [ Logotheta» Oficio de la Corte Imperial Conf* 
tantinopolitana, que ín í l i tuyó el Magno Conf-i 
tantino , que es ío mífmo que Canciller , que 
tiene cuenta de los gaftos , y colas de la Igle-' 
fia. 

Loramentum, t i . Atadura de cuerdas. Eccl . 22^ 
fe toma por travazon de maderos , T . N . ha
ber Compages, vel Subfcudes, que ion Taru-í 
gos, ó So vi ñas. 

m Lorum , i . E l Palio como fe hace mención en 
Ja donac ión de Conftantino Emperador^ otros 
dicen , que es la M i t r a , porque en la ttena-
cion fe leen eftas palabras : Splendidum Lo-, 
xum Refurreél íonem Dominicam defígnans 
facro capiti noftrís maiiibus impofuimus. Bal^ 
famon , hablando del Patriarca Aíexandr ino^ 
el qual entre los Gnegos lleva la Mi t r a , por 
privilegio que le concedió S. C y r i l o , Legado 
de la Sede Apoftolica, dice : Soius Patriarcha 
Alexandrinus celebrat t e á o capite Loro. No 
hay duda que fignifica cinta , ó faxa , porque 
la corona antiguamente otra cofa no era fi
no el rebolveríe una faxa al rededor de la, 
cabeza., Balfamon llama Lorum la cuerda 
que tiene Chr i t to al cuello , en fu Sagrada 
Pafsion. En la citada donac ión de Conftan
tino l lama al Palio L o r u m , diciendo : Super-; 

L í a * huqje-. 
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humerale 5 videlícet t o r ü m 5 y afsi unas veces 
fíen, ia M i t r a , y otras el Palio. 

L o r i c a , ese , pp. Cota de malla. >J< Epher. 6. pro 
Thoracem. >5< Inde Lorícatus3 a , um. A r m a 
do de cota 5 B. 0 . 

>J< Loricula, Ix , d imín . Cotecí l la de malla, Hie-
ron. l i b . 1. ío Jovín . 

L o r u m , ri> Prop. Correa de cuero , como rien
das , coyundas. I tem , lora , qualefquier ata
duras y aunque fean de cuerdas, y qualquier 
travazo n de madera, como tarugos, & c . I t e m , 
el azote de correas, Ecclcf. 4. 

L o t i u m , t i i . L a orina , quód layet , ac purget 
totum corpus S. Chryf. & Darig. >J< E t Theo-
dor. l i b . 3. Ecclef. H i f t . 

L . ante U . 

Ubr ico , cas, pe. Hacer alguna cofa resbala
diza , ó deleznable , Thren . 4. 

Lubricus, a, um , pe. Lugar resbaladizo, y apa
rejado á i r f e , y del i z arfe los píes. I tem , lo 
que apretado fe desliza, y cuela entre las ma
nos. Hinc T r . fe dice lubrica adolefeentia, 

s. por fer inclinada á caer. Lubr ie í o c u l i , i . mo-
bijes. í t e m , lubricus , el luxuriofo. El enga
ñ a d o r , y manofo. T r . etiam pro d i f f i c i l i 5 & 
incer to , Jcrem. 23 . 

L u c e l l u m , l l i , d imin . de lucrum . (Sanancilla, 
Baíil . in epiíl:. 

Lucerna r nse. Él c a n d i l , 6 cofa femejante para 
alumbrar. >J< A l g . la luz, otras la vida. Otras, 
nt Proveib. 2 4 . el conocimiento 5 que tene
mos de Dios. I n 3. Regum 11. Lucerna pro 
regno, I n Pfalm. 17. pro rebus profperis , & 

, tenebrae pro adyerlis. I n Pfalm. 131, la prof-
peridad de David fe l lama lucerna. 

Lucubro , bras , pe. Velar trabajando a la can
dela. Inde lucubrat io , onis. Ai |uella obras 
Hieronym. in^Vigilantium. Y pofque los e í iu . 
diofos hacen eí io en fus eí tudios y tomafe l u -
tfük-atio 5 por las obras que e íc r iven . Lucu-
bra t iuncula , I x , d imin . H ie ron . i n multis lo-^ 

• cis. 
Lucusj, cí. E l bofque. Deuteronom. 7. Dicefe af-̂  

íi per ant iphraf im, porque fu cfpeífura no t ie
ne luz* 

Ludo, d i , fí, fum. Jugar, 6 burlar. Efcr iv i r cofas 
de burlas. >j< I tem, exercitaife, Hieronym* ad 
Auguftinum. Idem l ib . 1. i n Jovin. i n B. fígn« 
pugnare, ut 2. c. coment. I t em , idola t ra r , uc 
Exod.32. B. >{< Sign. & alia. ECCU32. 

Ludib r ium, b r i i . Burla, y efearnio, ó cofa vana, 
y digna de fer efearnecida, Sapient. 12. 

>J< Ludus, d i . Juego, y paífat iempo. Y aunque 
ludus con í iñe en obras 5 y jocus en palabras, 
a lgún, fe toma lo uno por lo otro. Muchas: 
veces ludus fe toma por el l u g a r , en que fe 
hace algún exerdeio del cuerpo , ó del inge-' 
n io j ó en que los muchachos fon enfeñados 
de fus Preceptores. Sic dicimus ludum pa-r 
Jasftrae, pilas, giadiatorium , l i t terarum , &cv 
ide f t , locum , in quo his exercemur. L u d í , 
Orum, pl . tai i tum. Los públicos efpedaculos« 
Lufus , fus , & í u í i o , onis. E l juego. Y difiere 
de ludus, en que i n ludo hay efperanza de 
ganancia , y peligro de daño j mas no i n lu-«! 
f u , & luílone , el qual es para foto paífat iem
p o , y afsi es comunmente de niños , ü n d e me-» 
lius dicimus ludum aleae, & lufum trochív 
quám contra. Pero a lgún, no fe guarda eíla 
diferencia , Job 21* Sap. 15. 

>}< Ludicer, era, um, pe. Cofa de b u r l a , y leve, 
Chryf. l i b . 2. de Sacerdocio. 

Lucianea, ea. Una translación de la Sagrada >£< Ludifico, cas, & ludificor, aris, d. Bur la r , / 
E íc r i tu ra , que expufo San Luciano Mar ty r , engañar con embuftes, y trampantojos, Chry-i 
de la qual ufaban todos los Orientales x de foit . l ib . contra Gent. & i n Pfalm. 135. qual ulaban todos ios Orientales j de 
t a l m o d o , qüe los Griegos" la tenian por la 
mas vulgar , efpecialmente en las Regiones, 
de f ie Bizancio hafta Antiochia. I t a ü. Hie
ronym. epíft.107. ad Cromatium. 

>J< Lucidus , a , um. Cofa c la ra , luc ida , y ref-
plandeciente, Levi t . 25. Lucidior , oris, EccI. 
17. LucidiTsimus, a, um. Exod. 30 . 

>í< Lucidc , «Se luc id iüs , adverb. Deuteron. 27-
Et Prol . Paral. 

Luceo, es, vel lucefeo, feis. L u c i r , ó re íplande-
c e r , M a t t h . 5. 

Lucifer, r i , pe. E l lucero del alva. >J< Es el Pla
neta Venus. Quando va delante del Sol fe d i 
ce Lucifer , y quando detrás Hefperus. Apo-
ca lyp f 2 . dicitur Stella matutina , B. I tem el 
principal de los Angeles, que pecaron, Sand:. 
1 hom. 1. p. q. 63. HJCI. Damafo. Lnaubris, bre , pe. Cofa I lo ro fa , Q enlutada , 2. 

Lucntac io , is, & lucror, aris. Ganar, B. I n d e l u - lte<nim 14. 4̂  Hieron. Demet r iad i , llama al 
c rum,c r , . La ganancia, Prov. 12. 

Lué tor a a r « . Luchar. T r . contender, y pelear, 
| . Inde l uda s. Lucha. profa Afcenéonis . 

>J< Ludius, d i i , & ludio, onis. Joculator, H i ñ r i a . 
Nebriífen. T r u h á n , albardan , Hie ronym» 
Pammachio. 

>J< Lugdunum, n í . L e ó n de Francia, Ciudad in-í 
fígne , Hie ronym. epit. Nepotian. Hinc Lug-
d u n e n í i s , fe , K . 

>J< Lucrofus, a , um , & l u c r o í í o r , cemp. Cofa 
gananciofa, Chryf . hom. de David , & Saúle. 

Lúes , l u i s , f. P e í l i l e n c i a , ü otra qualquiera en
fermedad , qüe da á los hombres, anímales , ó 
plantas, Ambr . hom. Luc. 21. 

Lugeo, ges, x i , £lum. L l o r a r , y unas veces fe to 
ma a&ivé , ut lugebat Samuel Saúl. j . Reg.15. 
Otras ab fo lu t é , B. I t e m , poner luto por a lgún 
muerto. Inde l u d u s , dus. L l o r o , l lanto , Ge-, 
nef. 28. 

Ludus , tus. El l loro. Ec luauofus. a , um. Cofa 
Uorofa, 3- M a c h . ó . Y 

luto lúgubres veíles* 
Lumbare , is. E l c e ñ i d o r , que aprieta los lomos, 

Jcrem. 13. 
Lumbuf a bi . E l lomo dei animal > 

UNED



>J< Lyminare, ar ís . La mífma l ú z , y l u m b r e , ó 
Jo que es a c o m p a ñ a d o ile claridad 3 íefp lan-
d o r , y luz , Gen * r. Lumsnare majus ^ & c . T r . 
llamamos luminaria á los varones ciaros con 

. alguna Ungular vir tud , y que honran a los de 
fu eílado-

Lumen, inis, pe. n. Cofa que de si echa refplañ-
¿o r 5 ó lumbre , ó luz qualquiera. A l g . fígn» 
d í a , otras el o j o , >J< Hieron . R u í l í c o . Pro 
Jiberatione , i n Píale m . Pro omni felicítate» 
l í a í . 13. Job 3. 

L u n a , x. La Luna, quód noi5lu luceat. Inde L u -
imIa , Í iE . L u n i l l a , Ifaí. 3. 

Lunat icus, c i . E l loco á tiempos ciertos , y fu-
r iofo. I t em , el que tiene gota coral. L lama
do afsí j porque los concebidos , ó nacidos en 
la conjunción de la Luna , muchas Veces fa
jen con e í la enfermedad. Y en la menguante 
fu el en mas padecer, y caer, Mat th . 4. 6c 17. 

. Haec Ga2:neius. 
L u o , is. La í t a r , o pagar Ja pena, Job 20. Chryf . 

l i b . contra Gentes dicít pcenas luere. 
Lupanar , pp. ar is , n . E l burde l , Num. 2$. Inde 

lupanaris, nare. Cofa del burdel , S. Nicolai* 
Ambrof . ferm. 9 0 . 

* Lupax, cis, o m n . Adjed ivo . Cofa de l o b o , o 
como á lobo. Contemplatu's S. Papa M a r t i -
nus introeuntes teftificari, fubridens d i x i t : l i l i 
funt teftes ? Sic habet ordo? Erant enim pr i -
m i ingredientes nomine quidem milites , l u -
paces autem, Se beftiales fententia. Anaft* B i -
b l i o th . i n S. M a r t i n . Papa, «Se Mar t . 

>J< Lupinus , & lupinum i n i . ¡E l altramuz , le-' 
gumbre amarguifsima, Cypr. i n Coena fuá. 

>5< Lupatum , t i . ( quod & lupus, p í , dicitur ) 
freno recio, y muy afpero para regir los ca-
vallos i n d ó m i t o s , y de ruin boca. Hie ronym. 
Pro l . D i a l , i n Pelagianos. 

^ L u m b r i c u s , c i , pp. L a lombriz de ía tierra, 
y t a m b i é n la que fe cria en el vientre de los 
animales, y hombres. Chryf . l i b . contra Genr. 

Lupinus , a , ura. Gofa de lobo , S. Vincent . 8c 
Anaft . 

Lupus , p i . E l lobo. Sigo. Se a l i a , B . L u p a , paeí 
Loba hembra , y ramera , Hieronym, Gau-
dent io , Se l ib , 1. ín Jov ín ian . 

Lur idus , da , dum. Cofa c á r d e n a , y de color 
amarillo , como el lán los llenos de cardena
les de azotes , Hieron. ad Paulioum , Se allis 
locis. 

Lufcinia . 3?. E l R u í f e ñ o r , ave conocida , y de 
fuavifsimo can to , Bafi l . in Hex. hom. S. 

Lufcus , c i . E l tuerto , y menguado de un ojo, 
Exodi 21. 

Lufi taniá , ae. Es una de las principales partes 
de Efpaña , en que antiguameme entraba Ja 
Eftremadura , y todo el Reyno de Portugal, 
Tacando l o dieno entre Duero , y M i ñ o , tras 
Jos montes , y t amb ién entraba buena parte 
del Reyno de L e ó n . De manera, que Lufi ta-
ma no es folo Portugal , como pienfa eí 
Vulgo . De ñ fe diga de^ufo, ó de ^ f i a 3 hay 

opiniones. K . >x< Los Lufiranos (que fon los 
Portuguefes , y ios mas E í t r e m e ñ o s ) fueron, 
fegun Diodoro Siculo , los mas fuertes, y 

Efpaña. Y, bé l i co fos , que todos los otros de 
folo (teniendo a Vir ia to por Cap i t án } pelea-
i o n algún tiempo con la potencia de los ívo-
manos. 

Luf t ro , Aras. Andar en rededor de lugar.B. I t em, 
l impiar por facrificio. ^ Inde l u í t r a t i o , onis, 
ut aqu^ luftrationis 5 quse & luftrales, Se ex-
piatoria;, Num. 8. Rob . ibidem. I tem , alum-' 
brar. Signific. & alia., B . 

L u ñ r a l i s , le. Cofa que tiene vir tud de limpíaf 
como por facr i f ic io , üt lu íbal i s aqua. E l 
agua bendita. Luftrales h o i l i ^ . S icníiciosj 
con que fe limpiaba algún agüe ro í ignil icat i-
vo de fer Dios ofendido, Hier. in epií t . ad Víi 
talem. 

L u f t r u m , ftri. E l facrificio de cinco en cinco' 
años . I t em , e fpac ió , y tiempo de cinco a ñ o s , 
legun los modernos, G r ^ c é Olympias. Pero 
ho me parece mal Ja opinión de NebriíTen. 
i n 3iQuínqua. ^ & in Reledione de Nume-
íis , contra los modernos, que es efpacio de 
qua t ro , y no cinco años . Y fí preguntas de 
donde nac ió eíle yerro de poner cinco poc 
quatro ( pues que O lympia s , que es lo mifmo; 
en G. que Lu í t rum en L . no tiene fegun to« 
dos mas que quatro años ) dice NebriíTen. que 
nac ió de que muchas veces los té rminos fe 
fuelen tomar por los intervalos. Afsí ded-í 
mos , que el Domingo viene de ocho ert 
ocho dias , no haviendo en la femana mas 
que í i e t e , porque contamos el mifmo D o 
mingo. Defto í í a h e muchos exemplos con 

, que mueftra, >J< que es efpacio de quatro , yi. 
no de cinco. Y íi decimos que de cinco , en* 
tiendefe exclufivé , y de quatro inciuíivé p e í 
fynecdochen, H y m n . Luí i ra fex. ^ Del qual 
Verfo dice el mifmo , que por ninguna figura 
fe puede falvar que fea afsi, que Chrifto m u 
rió cumplidos feys luñros , pues mur ió cum
plidos ocho , y comenzado el n o n o , aunque 
di>amos que Luftrum fe toma por cinco a ñ o s , 
c í io es por quatro cumplidos, y uno comen
zado* Lu í l r a , orum. Los Javkjales de puer* 
eos montefes, y el burdel. >J< Hier . l ib . 2. irt 
Jov ín . tocó ambas íignificaciones , diciendos 
Luftra c i rcumvoíent . 

Lüter , eris , pp. G. Es fegun algunos cierta va-¿ 
fija para aguar vino , cujus meminit . D . Hie^ 
ronym. l i b . 1. i n Jovinian. Otros dicen , que 
es lebril lo para lavar los pies , ó para l a v a í 
Otras valijas, 3. Regum 7- Exod. S¿ 

LUtum , t i . Lodo , barro. B. Inde i u t u l e n t ü s , á , 
um. Cofa Iddofa, S. Pauli Eremitas , H y m m 
Jefu Coyona celfíor. Et luteus , a , um* Cofa 
de lodo , y barro , Job 4. 

A L u t u m , t í . Prima fyllaba longa* Es ü n á . y e r -
va dicha t a m b i é n Lútea , de unas flores 
amarillas , con que fe í iñen las lanas de 
amarillo , y azafranado color.- Llaniaf^ taa l -

r * bien 
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L. ante ü . & M . ante A. 
bien en L a t í n R a d í c u l a > & Herba lañar ía 5 y 
en <B. Stmthio. Por eíle color decimos l u -
leum ov i 5 a la yema del huevo. H i n c luteus, 
a , um , p r i o " fy11* prod- Cofa de color ama
r i l l o , y azafranado , como la yema del hue
vo , ut iuceus color 5 Ambrof. Hexam. l ib . 3. 

cap. 8- r 1 J 
L u x , cis. L a l u z , claridad , y relplandor, y 

propriamente la del Sol. A!g. íig. día , >í< otras 
la vida. Damafus Hieronymo. I n GeneC 1. 
Lux , el Sol 5 quód lucem efficiat, >J< B. Inde 
lucidus, a , um. C l a r o , l u c i d o , rcfplande-
ciente , S. Agnetis. E t luculentus, a , um. 

•Híer . epit. Nepot. 
Lüxiii i a , ae, & luxuries , ei. Qualquiera fuper-

fluidad viciofa, S. H i l a r ion i s , Hieron. l i b . 2 . 
i n Jovinian. Tomafe ya por aquel feníüa!, y 
be í l i a l apet i to, y obra venérea. >J< Aunque 

1 en rigor e í ta no fe dice fino l ibido. Que 
( como dice Erafmo, ex authoricate Auguf-
t i n i ) una cofa es luxuria , otra l ibido. Por
que l ib ido , dado que muchas veces fe to-
me pro quoeumcjue aflfeótu non obtemperan
te rat ioni ; ( Como quando el Principe de he
cho mataí íe al inocente) pero ya por el ufo 
ie acomoda á cofas venéreas , y de impudi
cicia. Pero luxuria prop. no iign-ific. e í to , 
fed luxum. Y por elio fe toma ad T i t u m 
tí Ambrof . Pf. ] 18 . d ividi t l ibidinem contra 
luxuriam. Ephef. 5. Luxuria non accipitur pro 
impudicitia. >J< Inde luxuriofus 5a, um. Co
fa viciofa , y fupeiílua , y cofa dada á ados 
venéreos. Et luxuriosé , adverb. Viciofa , y 
fuperfluamente , B. 

Luxur io , as , n. & luxuriorvaris , d. Prop. Se d i 
ce de las p lantas , y mif í fes , que tienen de-
m a í i a d a vic io , >J< Híer . Ruftic. & A m b . He-
xa. l ib . 3. cap. 12. >¡< T r . á los hombres, que 
fe dan á demaliados regalos, y mas á aftos 
v e n é r e o s , B . 

Luxus, xus. Idem quod luxuria , H y m n . Summe 
Deus. 

Luza , H . Una Ciudad de Cananea , que por 
otro nombre fué llamada por Jacob BetheK 
H a y fegunda Luza tres millas de Sichen. H a y 
otra en tierra de Cethim , B. Que Luza no 
fea nombre de Jerufalem (como lo pensó L y -
r a ) p ruéba lo Pedro Mexia i n fuá Sylva. Vide 
etiam Jerufakm. 

De Huera M . 

M ( que es letra de las liquidas en la com-
• poficion , y der ivación faena como n 

fi fe figup defpues de t , c , q. Pero en fin de 
las dicciones no fe debe pronunciar como 
«• >í< Acerca de lo qual fe da un avífo á los 
que faben poca (gramát ica , que facados algu
nos nombres acabados en E n , como fon L u -
m e n , N o m e n , &.c. y algunas partículas A n , 
E n , l a m e n , Forfan , Fo r í i can , con otras 
pocas algumas, todas las vece* que fe Íes ofre

ciere duda entre la m ' , y*la n , antes fe aceri 
quen á la m. Porque de pronunciar m , no hay 
peligro de barbarifmo , fino en las dicciones 
Griegas > y algunas pocas Latinas j y de fiem, 
pre pronunciar n al fin , fe fígue corromperfe 
los acufativos fíngulares de todas las diccio
nes , y los genit. plur. y las primeras perfonas 
de la voz adiva de los pret. imperfedos del 
indicativo , y del futuro ad ivo de la tercera, 
y quarta con jugac ión , y del prefente, y prete-í 
r i to , y futuro del optativo , y del prefente, y 
pretéri tos del fub jund ivo , y los primeros fu* 
pinos , & part icipia , vel verba futura i n rumj 
>J< M entre dos puntos fígn. eíle praenomea 
Marcus 5 y en los números fign. m i l . 

M . ante A . 

'Acedonia , ae , (§. Una gran Provincia dé 
Grecia , cuya gran parte es A l b a n i a , Ac-j 

tor. 16. Era la Silla Imperial de los defcen-í 
dientes de Conftantino Emperador , Grandes 
Maeí l res de la Orden M i l i t a r de San Jorge,' 
que oy lo fon de la Famil ia Angela Flavia 
Comnena. 

Macedo , pe. Macedonis, pe. Hombre natural 
de Macedonia, y nacido a l l í , Efth. 16. Mace-' 
donas eftá en acufat. y algunos quieren que 
fean pp. quaí i GrsBcé. 

MacellUm , l l i , pp. Todo lugar publ ico , en que 
fe venden todas las cofas neceífarias para l a 
vida humana , como carnicería , peícaderias 
y qualquier otra Plaza, ó Mercado , donde fe 
venden cofas de comer , I . Cor in th . i c . 

Mace r , era, crum. Cofa magra , y flaca. Items 
el fobrenombre de un Ptoiomeo , 2. Machab. 
10. Aunque fegun lo Griego no eftá fino Ma-
cron. 

Macero, ras, pe. Quando fe refiere al cuerpo, fig. 
adelgazar , y quebrantar. Mas quando al ani
mo 5 fign. afligir , y con cuy dados , e i l u d i ó , y 
congoxa fer confumido, y enflaquecido. Alg* 
c u r t i r , ó remojar , SS. Septem Fratrum. 

>5< Macerio, as. Cercar de maceria. Hinc Mace-
riatus, a, um. Cofa afsi cercada, ut v i t i s , feu 
vinea bene maceriata, Origt l ib . I . in Job 
verbo parece poco Lat ino . 

Maceria, SE, & maceries, ei. f. Pared , ó albar-
rada de piedra feca , y fin -cal, ni otra mezcla, 
Eph. 2. 

* Macerius, i i . Oficial del Sacro, y Apoftphco 
Palacio , que a c o m p a ñ a b a al Pontífice quan
do iba á cavallo. Quando dúo ejus Domice l l i , 
feu Maceri i debent eum ducere per frasnum 
equt. I n Cceremon. DavantriíE M . S. 
MachabaEUs, vel Maccabsus. Sobrenombre de 

ciertos Capitanes , y Soldados Hebreos. 
CT M a c a n a , P ó r t i c o , ó Lonja llamada de la 

voz Griega Macros, ide l l Longus. Macraenam 
Lateranenfis P a l a t i i , quae extenditur á cam
po ultra Imagines Apqí lp lp íura . Ana í t a l . V i -

m i k Ma-
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M . 
Machaera, rae Í PP' C j /Efpack , o a l o n g é 5 BafiL 

ín hora* !• füper i n i t . Evang. Joannis. 
fachina , nae, pe. Sutil i n v e n c i ó n , ó trama 5 f 

urdimbre del peníamiento, y también los con
fesos, con que procuramos engañar al enemi
go. I t e m , qualquier ingenio , ó inftrUmento, 
con que alzamos las cofas pefadas , para con 
facilidad llevarlas adonde queremos. eí 
H y m n . Quem térra 5 & c . fe l lama m^Ghína 
eíie Univerfo , por haver í ido mVencion, y 
hechura de el entendimiento divino* 

Machinor 5 pe. aris. Imaginar 5 penfar , y ürdif 
algún engaño. I t em , en buena parte Je toma 
por hallar razón ^ üt Deus ad fui gloriara ma-
chinatus eft Mundum , ©en . 4^* 

Machinaraentum 5 t í . L o mifmo que machina, y 
machinado, Bafil . Conc. de H u m i ü r . >J< Ec 
Petrus D a m i á n , i n ferm. Goncept. B* M a r i s . 

Macies > ei5 & macror 3 oris* L a magreza 3 ó 
magrura j Gen. 41. 

Macilentus 3 a , um* Cofa magra', y Haca 5 Eze-
chiclis 54* 

% Madea, íívé mat tea , 3B. Caxa de cofas dulces. 
Si quando extra portara cura obfoniis, & mae
réis tibí potius parentans ad bufta recedis. Ter
tulian, de Teft . anim. cap. 4. 

M a é t o 5 <^as. Sacrificar cofa que fe mata. I t e m , 
matar. Sign. & alia y Exod. 28. >j< Erafmus 
fu per adagio ¡lio j Mada ta hoftia ienior , d i -
cít quod i n facrificiis explorabatur hoftia duc-
to per frontera cultro 5 idque madare voca-
bant. 

>J< M a d u s , a , um. Cofa de vir tud conocida , á 
madata hoftia , i. expiorata fecundüra Eraf-
mum. Otros dicen , que es compuefto de ma-
g i s , & adus. Solo eftá en ufo el vocativo de 
ambos números } M a d e , & m a d i 5 ios guales 
con fer vocativos firven también de nominati
vos, y aCufatívos. Y ufamos de made, y mac« 
ti propriaraente 5 quando loamos á u n o , ó al
gunos por lo bien comenzado , y le animá-* 
mos á que lo acabe. Y ConflrUyeíe con ge
n i t ivo , y con ablativo, ut made nova virtute 
puer . Se made a n i m i , 6c made virtute efto, 
madi ingenio efto. Algün^ ponitur adverbiaii-
ter , ut amare made > u valde. Hie ronym. in 
epít . Nepo t i an i , made virtute. 

Macula , lae, pe. Mancha, ó mancilla. I t em, mak 
l ia de red. T r . infamia , y pecado, B . 

Macu lo , maculas, pe. Manchar , ó amancillar^ 
Inde maculofus , a , um. Cofs manchada, 
Genef. 30. 

M a d e o , des. Mojarfe , 1. Reg. í . ; 
Maddio , das , pe. a. Mojar , ó b a ñ a r otra cofâ  

Auguftin. in ferm. 
•Magdalenus, a ^ ü m , pp. Perfona del GaíHllo , ó 

I-ugarejo Magdalo. Inde Maria Magdalena,^, 
& Maria Magdalene, ex declinatione Gr?3ea. 
B e l Lugar donde nació fué Señora. >J< Quan-
to al accento es de faber > que todas las Veces 
que el nominativo acaba en e , habet acc, in 
Hit. porque es deGlínacion Grríega. ( declina-

ante A. 
tur iii Grsecc Magdelene , geni t ívó Magdale* 
íies, dativo Magdelene.) Peí-o quando eo geni
t ivo acaba eo ÍK, pp* por fer decl inación L a t i 
na, que vieiie de Magdalenus, a, üra. í n dati* 
Vo vero tara in Uldtn. quam penult. col locar í 
pote í i accentüs , quía G r ^ c í e , & L a t i n é deelí* 
nat ioni t r ibui póteft. 

¿fc Aiagal ia , ( qusÉ mapalia j Se n i aga r i á ) líutiii 
Signiíic. lingua púnica v i l lam , féu íuguriá 
p o í i ó r i t i a , & rureftrem dOmufti 5 n t a j a d á s , & 
aduares. E n í íogular magar , feu maga 3 Hie« 

. ronym. Demetr iadí i 

^ Magia, pp. Per í ícá vox fígnif. Sapiéntianlá 
E t eft: dupjex magíá ^ f. ve ra , & faifa. Vera 
magia eft fapientia , & perfeda rerum natu-
fal ium cognitio, quae ex cognit ione, & ráutuá 
apphcatione naturalium virtutum ínviceni 
agent íuni , & pat ient iüm , docet íes admira-
biies ( q u ¿ natura miracüla appeilantur ) 
óperar i . Faifa Vero , quíe ex dseraouum coma 
m e r c í o , aUt v e r é , aut apparenter operaíur* 
G o m ó la primera es buena, y l í c i t a , afsi efta 
ttialírsima, y condenada. Hanc Auguftin. de 
C iv i t . Jib. i c . cap. 9. díf t inguit i n Teurgiara, 

Goet iam, quse & Necroraantia dícííur. D e 
hoc vide BibL Sandam l ib . 2. & R e l e d i o n e t í t 
optimam F. Francifcí á V i d o r i a , víri ünde -
quaque dodifs imi Domin ican i . Vocatüf etiarri 
ars hsec Magice , hujus magices, pe. Magicé^ 
adverb. Por Via de arte mágica . S. Agnetis. 
Magiftra, trse. La m a e f t r á , ut mag i í t r a íiattl-í 

ra , Miéron. G a ü d e n t i o . 
^ M a g n á n i m i s , me, & raagnánímus j a , iitri. pc^ 

Cofa fufr ida, y paciente. Quo Verbo Latinis 
infolente ufus eft Ter tü l l ianus í ib . de P a t í e n -
tia , Vocans d i ledionem magnanimai í í , & 
hune fequutus Cypr. vocá t eam magnaní- . 
ñ i a m j pro eo quod Paulus dicit Pát iens efta 
Magnanimus , mí . Hombre de grande animo5 
Judie. 5- . ¿ . 

rfa Magnanimitas, atis. A l t eza , y Valor dé ani^ 
mo. E t feCundüm S.Thom. 2.2. quaeft.izg. & 
a l ib i eft virtUs moralis propinqüifsima fpei^ 
tendens ad máx ima fecundüm redara fa t io-
íiem refpicíens ad honOrem magnum , ficüC 
ád materiam , & ad ópüs magaum, íícut ad 
finem^ ^ 

Magnificentia > Es una vi r tud obradora dé 
brandes Cofas , cuya materia es los grandes 
gaftos , B. Magnificé , adverbio. Magnifica-
mente , N u m . 24. 

Magicus , a , um. Cofa de Mago, ó de Ar te Ma-« 
gica, y cofa de encantamiento, ó de hechice» 
r ia , ut raagicis art ibus, & c . S. H i l a j i o n i s , S* 
Áínet isé E t íbí Sanda Agnes vocata eft M a -
gica, 

Magis, adverbio. Mas en c o m p a r a c í d i í , Gene& 
16. . . , 

M a g i í i e r , ftri. Propriamente M a e f t m , ó Pre
ceptor , aunque también fe puede llamar M a -
gifter quien tiene á fu cargo el principal, cuy-
ciado de lás cofas, Gen* 40* 
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M . ante A, 
M a d í l e n u m , ríi. t a dlgAÍdad 5 íi oh.clQn,7 

íSaeftro , S. Benedidi , ^ & Gregor. i n Paf-
tora l í . , 

«T Ma^iftrianus, i . Oficial de la Corte í m p e n a l j 
el qual llevaba las ordenes del Emperador. 
In te r im repurgatur locus , venit M a g i í t n a n u s 
Epiftolas aíFerens Imperatoris. Metaphra í t . in 
vita S. Porphyn Epifcop. T a m b i é n fe halla ef-
te vocablo en los Aótos de los Santos M a r t y -
res Proceflo , y Mart in iano. 

Magif t ratus , tus. E l que tiene a lgún poderofo 
oficio para regir 5 y govcrnar. A l g . fign. el ta l 
oficio , y cargo ? B. 

H- Magi í t ro , as, a v i , a t u m , a. E n f e ñ a r , ínftruir 
Ja juventud en las buenas letras 5 y coftum-
bres como otro C a t ó n . P m e r e á jubetur ó m 
nibus Eccleíi is magiftrare. I n vita S. Adelard. 
Abb. 

Magnif icent ía 5 se. És una vir tud 5 que nos ende
reza en las expenfas grandes , como l ibera l i -
tas en las pequeñas. Tomafe t amb ién por to
da grandeza de animo 5 ó poderío , u obras. 
Inde magnificus, a , um. Cofa magnifica, y 
l iberal , E t t h . i . Inde etiam magnif icé , advcrb* 
Liberalmente, 2 . Machabasorum 6. 

Magnalia , um , p l . t an tüm. Las cofas milagro-
fas, y grandes , Ecclef. 7. 

Magnates , tum , p l . Los grandes en dignidad, 
C y r i l . l ib . ó. i n Julianum. H a y t amb ién mag-
natus , t i . Ecclef. 4. 

Magni f i co , cas, pe. Enfalzar , y engrandecer, 
Numer. 14. >J< Magnificare mifericordiam 
cum aíiquo , eft m á x i m e mifericordem efle. 
Hcbraifmus eft Gen. 19. Luc. 1. 

Magn'üoquus y a , um. Quien habla grandezas, 
Pfalm. 1 2 . 

Magnitudo, dinís. Grandeza , B-
Magnopere, adverb. pe. E n gran manera , 2. 

R.egum 18* 
Magnus, a, um. Cofa grande, B. Magnus , & 

Bonus i n morí bus idem funt i n B. fecundum 
Auguí l in . Y Origen, dice que i n B. n ingún 

mér i to fe dice Magnus. pecador , y de poco 
I faac , Moyfes , Ezechias, Joan. Baptií ir&c 
dicuntur Magni i n B. 

Magus , g i . E n lengua Ckaldea es lo que en la 
Griega Philofophus. Lat . Sapiens. Y afsi fe 
toma por fabio , Ma t th . 2 . Pero entre nofo-
tros es hechicero , encantador. H i n c magice, 
ees, ( quas etiam magia dicitur ) ars ipfa in -
cantandi. L o que llamamos hechizos , y he
chicerías , Levi t . 20. 

& M a g a , x. Hechicera, Auguft. C i v i t . l i b . 13. 
cap. 17. 

Mahumetus, t í . Mahoma , Autor del A l c o r á n , 
y Sefta de los Moros, S.Thomas l i b . i . contra 
Gentes. Hinc Mahumetan i , los proíeíTores de 
fu dañada , y fucia Ley . Cantacuzenus (Srxcus 
ícnp í i t Apologiam contra Mahumetum. 

Majei tas , tis. Grandeza 3 y Mageftad, 11 honor, 
ó refpiandor , 6 dignidad. A magnitudlMe disr. 
ta elt. ímx 4, 

^ M a i u m a , ae. Era una fiefta, que fe celebraba 
en las Kalcndas de M a y o , la qual ¿condenó 
el Synódo en T r u l l o , Can. 62. Defpues Arca* 
dio , y Honor io la permitieron celebrar , con 
que fe ceiebraíTe h o n e ñ a m e n t e 5 pero defpues 
de quatro años los mifmos la prohibieron^ 
viendo que no fe guardaba con la debida ho> 
neíHdad. Ludricas artes^ concedimus agitan', 
ne ex nimia harum ref t r íd ione t r i f t i t ia ^cne-
retur. I l l u d vero , quod fibi nomen procax l i -
centia v ind icav i t , Maiumam , foedum, atque 
indecorum fpet^aculum denegamus, l i b . 15» 
t i t . 6. Cod. Theod. 

Malaca , cae , prius Manace. Malaga , Ciudad de 
Andalucia , K . 

Malachim. Vide Mclach im. 
Malagma, t i s , n . G . Emplafto molíficativo , B . 
Malleator, oris. M a r t i l l a d o r , Job 41. T r . l lama 

afsi San Bernardo al demonio , que con fus 
golpes, y martilladas nos labra coronas. 

Maledico, cis, pp. Maldecir , cum dativoj Genef» 
27. >J< Maledicere Deum a l i c u i , pro afligere 
io B. ut apud Job. R0b.Judic.2i . >x< Inde ma-
led idum , d ' . E l maldicho. Et maledicent ía , 
ge. E l vicio de decir m a l , Naz. i n Monodia. 
Et maledicus , c¡ , pe. Maldiciente , B. , 

Maleficio , cis. M a l hacer , Proverb. 2. 
Maleficus, .ci . E l hechicero, ó encantador. E t 

maléfica , cae , pe. L a hechicera , ó encanta
dora , Exod. 7. 

Malleus, l l e i . E l mar t i l lo . E t maileolus, l i , pe. 
E l mar t i l l e jo , Dan. 3. Sígnif. & alia. . 

j j< Ma ied id io in B. fíg. í l c n l i t a t e m , ficut con
tra , Benedidio fertilitatem , fecundum Koh. 
fuper ^en.3. ma led ida te r ra , & c . Idem fupet 
N u m . 5. dicit quod íignif. ínfelici tatem , ubi 
aquae maíedidae vocantur, quae adulteras fo-
lebant reddere infelices , & raiferas. 

>̂ < Mal i loquus , a, um, pe. Cofa maldiciente, ut 
maliloqua lingua , H i e r . ad Celantium. 

M a l i t i a , ae, & malities, ei. L a malicia, y mal , B. 
>J< Mat th . 6. juxtá Aug. ponitur pro malo poe-
nal i . Et »in Oratione M a n a í í x in fine Para!, 
ubi dicitur : Super mal i t ias , i . a f í l id iones . 

M a l i g n o r , aris , 8c maligno , as. M o í h a r f e af-
pero, dif íc i l , mal acondicionado, embidiofo, 
Pfalmo 73. 

Maí ignus , a , um. Cofa maligna , ó maliciofa. 
I t e m , cofa e f t e r i l , ó eftrecha , Pfalm. 43. 

M a l i v o l u s , ( i m ó malevolus) a , um , pe. Cofa 
mal quifta , y que mal quiere , Ecclef. 35. 

M a l o , mavis , m a v u l t , m a l u i , malle. Querer 
mas una cofa que o t r a , de magis, de v o l ó , 
Ecclefiaft. 23. 

^ Mallones. Cabellos. Afsi los l l amó San Anaf-
tafio , narrando como B e n e d í d o I I . rec ib ió 
los cabellos de Juftiniano , y Heraclio , hijo 
del Emperador Conftantino Pogonato. Se 
deriva de la voz Griega M a l l o s , que íignifica 
lana , ó cabellera larga. Efta ceremonia de 
recibir los cabellos era fefial que le recibía 
por hijo i por la quM caula el Emperador 
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M . 
prefefkanáo los cabelíoá dé fus. h i jos , qúéih 
que ellos tuvieffen por Padre al Sumo Font i -
fice5Güya ceremonia confirma Paulo D i á c o n d , 
mientras refiere , c[ue Carlos Principe de los 
Francos m a n d ó á Pipino fu hijo a Lui tprando, 
para ĉ ué el Rey conforme la co lumbre , reci-
bieíTe los cabellos 5 al quai cortaí tdo é Ja ca
bellera el padre , fe hizo la fundón * Mb. 6* 
cap. 15. Baron. ann. 684* num. 7» 

í í a l o g r a n a t n s , t i . E l granado arbo). Et malogra-
natum, t i . L a granada fruta fu v a , ü Reg. 14. 
Aunque mas Latinamente fe díce el á rbol má-
lus P imíca , y el fruto malum Punici imí yfr D é 
ambos nombres. Hier . Fabioise, Exod. 2S. 

Malus ^ l i j m . El maftil de la nao 3 líai. jo* Ma-
ius 3 £ El manzano 5 cuya fruta fe llama ma-
lumj l ibro Cande. 2. 

>5< M a l v a , se. L a malva yerva conocida. H i n c 
malvaceus, a., um. Cofa de malva , Q. 

Malus .5 a, um; prima cor. 'Cofa mala Y cayo 
contrario'es BOIIUSÍ Dic i tur & malum fdbft» 
por el mal de caípa? ó de pena. I tem 3 pro •la
bores afflidioí3e,6c anguilla. I t em , pro malig-
ín ta t e . A lgún , pro parVo , ficuti Bonum pro 
magno. Item , pro in íer jed: ione , que vale Co
mo proh nefas ! O que mal tan grande ! Afsi 
lo ufa Hieren, Hb. 2. Apoli in Ruff in . M a -

: luni Rom. 12. aCcipiíur:non pro homine ma
lo 2 fed pro in jur ia , ut & Bonum pro benefi
cio. Malus accipitur pro diabolo á Ter tu l l ian . 
Jibri de Poenitentía ( quem alibi malignum vo-̂  
c a t ) ficut Bonus pro Deo. C ü m in B. dícitufí 
Fecit malum corarii Domino , malum i n hoc 
genere dicendij aut caedem íignific.aut ídololá-
t r i am, Rob. 4* Regum 23* 

* Mamburgii ináj i i . Patrocinio , a m p a r ó , tutela, 
cuydado. Omnibus, ut monuiftis> legém, juft i-
t i a m , & re&um mamburgium, auxiliante D e ó 
confervate. Guliel.ParadJib.Ann.Biirgundior. 

M a m m a , ae. (quae 8c Uber dicitur ( La teta dé 
' íBUgcr , ó de animales , Cant. 4. Inde mami-

Ila , l í e , d imin . Teta pequeña , S. Agaíha& 
M a m m o n a , , pp. fivé m a m m ó n . Es dicción 

Syra, fegun San <§eronymo , que fignific. en
tre nofotros lo qué Pintos ( que és el Dios 
de las riquezas ) entre los ©riegos^ Y toma-
fe por las mifmas riquezas. Mat th . 6. >J< Eraf-
mus dicit eífe mafc. & fínguJ. numeri. 

Mamertinus , ( nen M o m o r t í n u s ) a , um. Gofa 
del Dios Marte. Y afsi fe llamaba Mamert ina, 
una cárcel en Roma, S. Marcel l i . 

M a n , Hebr. eft, dicitur & manna, n. indeclin. 
>J< Declinatur & manna , nx , fecundüm H i -
Jarium , ¿ketiam Ter tu l ian , l ibr . de Padentia, 
6c Hieronym. Hb. 2. in Jovinian. Pero inan
i a es Caldeo , como man Hebreo. Erafmo 
infleéHt manna , mannatis , pe. in verficu-
lo Joannis 6. Fué aquél rocío D i v i n o , que 
Dios embíó como lluvia á los J u d í o s , de que 
muchas veces la B. hace ffiendon. Ellos 
quanflo Jo vieron caer dixeron , manhu ? 
Exod:. i ó . Y auaKjue L y r a d k e que m a d i u 

ante Á. 
fignific. Quid [hoc , íívé Praeparatiuli lidc , y 
los dod i í s ímos Hebreos apud Rob. diceiij 
que fignifici Hoc eft donum , vel donum eítj 
pero muy mejor lo en tendió el Interprete^ 
que dixo : Quod í ign i l i ca t , Quid eft hoc? aun
que eíias palabras ( Q u ó d fignificat, Quid 
eft hOc) no fon del Texto; Porque aunque 
man en Hebreo fígnihque prajparatum, Vel 
Donum0 también algún, eft d i d i o interrogan-
tis. Y que eífe fea el íignificado de Manhu, 
facafe de aquello , que fe fígue en el Texco¿ 
Ignorabant quid eííét f De donde fe vé cla
ro que fué pregunta de quién dudaba qué 
fuelle ello , y « o afirmación dé quién creía 
fer á íguna cofa preparada. E í ío ílenten lóS 

• Hebreos-Compiutenfes 3 y Jofephó , qué en el 
l i b . 3. cap. 10. dice afsi ; V o c a ñ t aürem Fíé-
brasi hunc cibum Manna. Manna itaque inter
roga tío eft i n noftra lingua, dicenfis; Quid éí l 
hoc i Era el marina en la hechura, y t a m a ñ o , 
como grano de culantro , én el color blancd 
como Bdelio i en fabor como hojuelas , ü ho
jaldres con miel. Acu i t ultirham. 

Manc íp ium, p i i , vel mancupium , n. El éfcíavo 
ganado , en la guerra Comprado; Algún, eá 
qualquíera cofa afsi comprada , y el do
minio , y derecho , qué fe alcanza de poffeer 
alguna cofa , 2. Machab. E. Máocipo, pks, 
pe. Entregar alguna cola al dominio de otrOj 
vendiéndola , ob l igándo la , ó enagenando por 
otra v í a , Numen 4* «Se Pa raüpbmeo . Tobiae, 

*[[ Mancipíum. Significa éi horno, Et animal 
portans filigines á mancipio. Los horneros fe 
llaman Mancipes. I n vir. S. Joann. Eiéémbf. 
cap. 21. Paulv Diacon. l ib ; 13. H i f t , por la 
qual Caufa fe debe corregir el texto. 1. nuicaj 
Cod. de piftoribus, l íb. 11. porqtie en lugar:de 
Mancipiis, conviene decir Muncipibusi como 
n o t ó Bn í íon io . 

Mancus , a , um. Prop. Quien tiene menos algu
na mano. Aunque t amb ién fe toma por dé
b i l , y flaco, 4. Efdr. 

M a n d í b u l a , Jsfe , pe; L á quixáda afsiento de los 

dientes. Judie. 1$; 
#r Mandyas. Voz Griega , ílgriificá el rríento, ó 

capa de los Obifpos Griegos, la q ü a l n e n é l á 
forma de capa encrefpada ceirca él cuello , y 
abierta por delante , con algunas lil las colo
cadas , y blancas, á modo de ríos. Es fym-
bolo de la p red icac ión , que ha de fer corrien
te como el r io . E l la la Uevan los Obifpos , 
porque á ellos conviene predicar Ja palabra de 
Dios. . 

Mando , das* Cometer, ó encomendar , >J< Hte-
ron. l i b . 1. i n Jovin. ^< Item , mandar. Inde 
mandatum, t i . Mandamiento, B. 

Mando , dis, d i , manfum. Mafcar. ^ < Y aunque 
- el Vulgo , y Nebri í í . dicen , que es lo mifmo 

que Edo , ( cj^6 e¿ cesm^r") Erafn'io dice que 
no , finó ( corrió é ñ a dicho ) mafcar , y mo
ler' el*manjar con los dientes, como hacen 
Jas que dan de comer l las. criatunis, que 

Mra crian. 
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M, ante A. 
r ían , q u » d ícuntur praemarídere c i b u m , y 

^ efte manjar vocamus cibum praemanílim. 
Quod Hieronym. exprefsit l lb . I - i " Joviman. 
I tem , morder , ó roer , Genef. 6. Inde com-
mando , dis 3 Proverb. 30. 

Mandragora/ rae , pe. U i i ü n a g e de yerva 5 en 
. que hav macho, y hembra. La hembra es mas 

negra en el color de las hojas , las quales dan 
de si un olor grave , y pefado. L leva unas 
c o m o manzanas amari l las , como yemas de 
huevos, con í imtente , como de pera , con 
raices grandes de dos , y tres gajos 5 que unas 
á otras fe abrazan, como piernas de hombres, 
negras por defuera , y blancas por de dentro 
c o n grueíía corteza. Las hojas fe parecen en 
a lgo á las de la lechuga. L a mandragora ma
cho es blanca 5 y tiene las manzanas mayo
res 5 que las de la hembra , y azafranadas , y 
con un cierto olor pefado , y comido de los 
palores los adormece. Creyeron algunos 

pro tempore 5 quo incípít i n nobis ufus ra-
tíonis poft pueritiam. H o r u m omnium exem-
p ía vide i n Cantap. Hypo th . l i b . 8. cap. g. 

Mane ( imó Mene) u l t im. acuta, Heb. íivé Chai , 
de quo Dan. 5. interp. Numeravit . 

Maneo , nes , m a u í i , fum. Quedar , ó eí lar en 
a lgún lugar. A l g . efperar , ó aguardar. Otras 
haver de fer, ó inf tare , imminere , ut tr ibula-
tiones me manent , Ad. 2 0 . Sig. ¿c alia. Inde 
manilo, onis. Morada, y manida j & manfíun-. 
cula , se , pe. dimiout . Chica morada. Genef. 
6. 

Maneries, eí. Manera, ó modo , barbarum. Ber-
nard. epií lol . 39 . d i x i t : Maneries locutionis, 
& c . 

* M a n e r i u m , i i . Manf ion , ó hab i t ac ión en el 
campo, como ios rufticos. Civi ta tes , Vi l las , 
Caftia , & Maneria , quse ad dotal i t ium prae-
fatae Reginae fpedare nofeuntur. Innocentius 
I I I . epiíí . 3. l i b . 3. 

que las berengenas ( llamadas mala i ufana ^ Manes, manium. Son fegun los antiguos los 
de los Latinos ) fueíTen fruto de la tercera ef- Diofes infernales , inclinados á hacer mal . 
pe cié de mandragora , que l lama Diofcor id . 
M o r i o n , pero eijiganaronfe , como lo prueba 
Andrés de Laguna. Tiene la mandragora v i r 
tud en las manzanas de provocar fueño , y 
de resfriar en tercio g rado , aunque la cor
teza de la iraiz t amb ién diífeca. Es la man
dragora cafi veneno, y en el derecho c iv i l 
fe cuenta entre los venenos. Ex quo fit ( i n -
quit Nebrií í . ) ut mirandum fit , quid per 
mandrogoram Interpres faciarum lit tera-
rum inteilexit i n Genef. cap. 30. & Cantic. 7, 
Pero ceífara eíla admi rac ión , íi coní ideramos , 
que fiendo ia mandragora fría en alguna ma
nera fe defminuira fu frialdad , y por confi-
guiente fu malicia , fembraudofe , y nacien
do en tierras calientes j ( qual era la tierra de 
L i a , y Rachel ) pues conila de Mefue , y 
otros , que las proprias qualidades de las 
plantas con la d iver í ída i del t e r ruño , ó ter
reno 3 fe aumentan , ó fe difminuyen. >J< 
Quanquarn Francifcus Georgius aliter folvic 
hunc nodum, nempe dicens : Mandragoras in 
B. perperám pro Li l i i s polkas , cura vox 
Hebr. D U D A I M l i l la , non mandragoras fig-
nifícer. >J< En l o que toca á tener forma , y 
apariencia humana , y diferencia de fexos , y 
otros accidentes , vide Ge l ium Rhodiginium 
ledionum antiq. l i b , 17. cap. 23. & Andr . L a -
cu nam in Diofc. 

Manduco, cas. Por comer, B. 
M^ne. La m a ñ a n a . Y es nombre neutro , que 

algún, paiía en fubftantivo , y fe j u n t a mu
chas veces con adjeébvos. Junt'afe también con 
adverbios. I t e r n , m a n é es adverb. fegun Ne-
bníT. por de m a ñ a n a , B. >J< M a n é ¡n B. fia. 
nihcat tempus opportunum ad aggrediendum 
a ü q u o d opus. Unde (ecundum Greg. algún 
acapitur pro adventu Incarnationis uSmC 
niex. I tem , pro te t„pore ^ ú m . judic i i . 
Algún, pro profpentate hujus vic». I t e m . 

Otros l laman Manes á las almas ele los ya d i 
funtos. Otros pieafan fer Manes , los que los 
antiguos llamaron Genios , diciendo cafi con
forme á nueftros Theologos , que cada un 
hombre tiene dos Genios , o Angeles defde 
fu concepción . Algún . Manes í ignií ica pce
nas , Hieronym. Gerontiae ex V i r g i l i o . 

Manhu. V ide Man , & Manna. 
Manica , cae, pe. L a manga de la veíHdura, Hie 

ronym. F a b i o l K . I tem , la armadura de hier
ro de brazos, y manos. I t em , las efpofas, ó 
qua lqu íe ra otra p r i f i o n , y atadura de las ma
nos. I tem , los guantes , ó manguito, con que 
las manos fe calientan. T r . Los retinaculos, 
que detienen las naos, Pfaim. 149. 

Manico , as , pe. Madrugar , Luc. 21. Es poco 
La t ino . 

Manifeí lus , a , um. Cofa manifiefta, y clara , 1* 
Regum 3. L o mifmo manifeitarius, a , um* 
U t mani fe í l a r iuser ror . 

Manifefté , & manifeftó , adverb. Manifieí la , / 
claramente. 1. Pe t r í . 

Man i f e f t ó , tas. Mani íef tar , y de í l a ra r . pf. 34. 
Manipulus, l i , pe. Prop. un manojo de yervas , 

que el hombre puede abarcar con la mano. 
I t e m , una pequeña compañ ía de foldados) 
que figuen una vandera , Hier . l i b . 1. i n Joví-
nian. Vegetius d ice , que fon folos diez fo'lda-
dos de una tienda. I tem , un ornamento Eclc-

, fiaftico, B. 
1¡¡ Manipulus , i . Significa el M a n i p u l o , veftidu-

ra Sagrada , es propria del Subdiacono. A n 
tiguamente era una t o a l l a , ó lienzo pueí lo al 
brazo izquierdo para enjugar el fudor, y la
grimas j y el Subdiacono lo llevaba principal
mente para limpiar los Vafos Sagrados Se
gún á fu oficio , fe llamaba Mappula , C iné l í -
culum , Brachiale , Facialis , Manti le , Mani
ca , L i n t e u m , Sacerdotale fudar ium, de los 
quales vocablos fe colige , que era na lien

zo: 
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M. ante 
20. Sudaríum namque , quod & mampulus 
dicitur ,geftas i n Iseva. Blefenf. ferm. 22. A l u 
de á la cuerda , con la qual ataron las manos 
de Chrifto nueftro Bien. M o r a l m e n í e fi^aí-
íica el llanto , y la penitencia^ como fe ve de 
la oración : Merear Domine pórta te mahtpu^ 
lum fletus, Se doloris. A l Obirpo fe le pone 
defpues de haver hecho la c o n f e s i ó n . Se po
nían fobre la planeta por fer grandes > como 
ufan oy los Griegos. Y eftos ufan de dos ma* 
nipulos j Uno á un brazo 5 y el otro al otro, 
como también los Maronitas. 

M á ñ o 5 ñas. Manar , deíHlar. T r . pro de fe ende-
re 5 fluere , proceder. Y la cofa que afsi rna-
na 3 unas veces fe pone en nominativo > otras 
en acufativo , otras en ablativo, Ecclef. 46-

Manfuefco 5 feis. Amanfarfe , mitigarfe. S. Aga-
thx. 

5 f Manf íonar íus , ií . Guarda de la Iglefia, deri
vado á Manfione. Vade ad Abundium Man-
í ionar ium , & roga i l lum. Gregor. l i b . 3. cap. 
25. Eftas palabras dixo San Pedro á una mu-
ger , quando le preguntó : Rogo te Pater, in 
dica mih i , quis eí í Abundius cuftos. D é l a s 
quales palabras fe colige fer el mifmo oficio 
de maní ionar io , y cuítode. En la Corte I m 
perial era llamado Manfíonar ius , aquél que 
en el camino apofentaba 5 y prevenía la po-
fada para el Emperador , que oy llaman Apo-
fentador. 

Manfueto j tas , a. Por amanfar 3 Sapient. 16. 
R.arum. ' 

Manfuetus , ta, tum. Cofa manfa, ó amanfada , 
Judie 9. E t manfuetudo , dinis. Manfedumbre, 
B . 

% Manfus, fi , & Manfum , fí , & etiam MaíTa. 
, PoíTefsion Eclefiaftica 5 de quien hacen men

c i ó n los Efcritores j por la qual caufa fe l la 
ma Man í iona l e la cafa en donde mora el 
qu e cuy da de la poíTefsion. 

Manubriac, arum. L a prefa , y defpo)o que fe 
toma á los enemigos , 2. Reg. 8. 

Manubrium , b r i i . E m p u ñ a d u r a , cabo , y aft i l 
de donde algo fe toma con la mano , Deu-
teronom. 19. 

Manufaa:us,asum. Cofa hecha á manos. Dan. 14 
Manumuto , tis , fi , fum. Ahorrar , ó l ibertar, S* 

Auguf. & S. Práxedis . 
M a n u s , us. La mano. I tem , unos garfios con 

, que aterran las naos >J< cuando pelean : Hos 
Harpagones vocar. Ec Hieron. in vita M a l -
chi manus férreas. I tem , la mult i tud , ó exer-
c i to , Gregor. Nice. Orat. 2. Quadraginta 
Mar ty rum. I t e m , el p o d e r í o j Ut hoc e l l i n 
manu tua , i . in poteí late . Sic Genef. 16- I n 
Jtianu tua éft. Sic. Joan. 10. dicit Chriftus: 
J^e manu mea , 8c rurfus : De manu patrís 
íttei.1 Sic AggíEÍ 1. I n manu Aggdei. I tem , la 
trompa del Elefante , & alia fignific. B. Ma
nus Domin i , Ezech. 1. pro virtute , feu Spi-
nttí Dorn-ai. Manus, Ezech. 13. pro ultione, 
pe rcu í s ione , viridicaa. Manus Ador . 12. pro 

A. 
poietlace, vel exercuu fegun algunos, fed 
mei 'üs j^cunclum Gag. & Erafm. por mano» 
Mífit pro injecit manus. Manus pro fadis i n 
P í a l m . 7. Sieft iniquitatis i n mam meis. Ma-
ñus Dei pro favorc D e i , 1. Eül 7. & 8. MÍU 
num extendere, pro filentium jndicere , Pro-: 
verb. 1. Pro potentía , auxilio accipitur ma« 
ñus, A d o r . 4. Prov. i 2. 

^ < Maonus , n i . Cavallo regalado p e q u e ñ o , y. 
enano para ruar los nobles , quí Afturconesj 
& Gradarii appellantur 5 y entre nofotros de
ben fer quartagos , y hacaneas 3 Hier . epift«i 
ad Pamm ach. 

>í< Manuteneo, nes. Favorecer > y amparar, Ber-i 

nard. epií l ' 16. - . 
>í< Mantica 3 cae, pe. Las á rganas , y alforjas, o 

mochii la . Hie ronym. Ad Aguí l im ex Perfío.. 
Bernard. epíftol . 42. parece tomarlo por fun
da, ó maleta. 
Malphorium , i i . U n modo de palio eflrcchoj 
que colgaba del cuello de los Monges., como 
traben ios de San Benito. Hace menc ión del 
Cafsiano, l l amándo lo A í a f o t t e s , 

>$< Mappa, ae. E l mante l , ó fegun lo mas cierto 
la ferviiieta , y pañízuelo . Hinc mappula, 1 ^ 
d imin . Hier . in epit. PauJae. 

* Mappa l í a , l ium. Las majadas de los paftares^ 
y ganado. T a m b i é n el lugar en donde fe en
ter ró el cuerpo de San Gypriano. A l i am (ideífc 

' Eccleí iam ) ubi ejus fcpultum eft corpus, q u í 
locus mappalia vocatur. V i d o r Epifcop. Ut i - ; 
cen. l i b . 1. de perfecut. Vandá l ica . Tambiea 
ílg. las cafas de campo , granjas , heredades-! 
caférias, y cortijos. 

Mamzer, H . E l hijo havido en ramera. Deutero-{ 
nom. 23. 

Maran atha , i . Dominus venir , Cald. 1. C o -
rinth . 16. Y fon dos dicciones vf. Maran, 
tha. i . venit praeteritum eft. Signifícala ex-' 
comunión , como refiere Mariana en fu Hifto-i 
r i a , l i b . 7. cap. 6« 

Marceo , ees, cut Marchí tar fe , y podrirfe , o 
corromperfe. Indé marcidus , a , um. Gofa 
podrida , ó cofa, muí l ia , y marchita, Eccle í l 
11. Idem Marcefco, is. 

M a r t i u s , a, u m , adjeét. Cofa de Marte , ó de 
Marzo , S. Mathsae. 

Marcus, ci . Sobrenombre del fegundo Evatigelif-í 
ta. Dif tüs eft enim Joannes Marcus , Aói . 12-

Mare , ris , n . E l mar , diéluni ab amaricudine 
aquarum. Hay mar Occeano, y Med i t e r r áneo , 
y cada uno de los dos toma díverfos n ó m 
bresele las tierras en que bate. Nota fegun 
San Geron. i n quaeftion. Heb. i n p e n e í i r n , 
que toda congregación de aguas dulces , 6 
faladas llama ei Hebraifmo Madre , ut ^acus 
Genezareth. ^ Mare rubrum , Heb. dicitur 
Suph. ideft , c i r e d o í u m , >{< feu caricofum, 
juncofum , arundinofum , quód his rebus 

' abundet. Exod. 10. Pfalm. 105. Mare mag-
n u m , Jof. i j . á c Ezech. 47. *cc¥™v 
Med i t e r r áneo . Mare novifsimura , i d e í t , 

M m z cea' 
UNED



M . ante A. 
ceanum , M e d í t e r m i e u m j Deuteron. 34. 
Mare falfifsimum cft mare mortuum, H . Mare 
falis. T o m ó efte nombre ¿e una Ciudad d i 
cha Civitas falís ( de qua Jof. I I . ) por eftár 
cabe eíle m a r , Rob. ínPfa l ra . 72.ubi díci tur : 
Domiriabitur á m a r i , fubaudi Rubro 5 ufque 
ad raare, íub. Paleftínae. Mare xneum5 3. Reg. 
7. era una pila de cobre redonda en lo alto, y 
en lo baxo de la hechura de nueftras pilas de 
bautizar. 

M a r g a r i t a , ai , vel raargarítum , t í . pe. Aljófar 
menudo, ó perla gruefía, Proverb. 25. 

Margo , ginis , pe. m. & f. L a margen , ó cabo 
de alguna cofa 5 Exod. 28. 

Maria , ae. pe. ficut & Marius. >J< Et quod acc. 
l i t in prima , & pe. probat Nebriífen. luven-
c o , Prudcntio, Sedulio, Aratore Poetis Chrif-
tianis. Pero fegun Salinas el ufo guarda en 
profa el acc. Griego , i . pp. >J< Nombre de la 
fiempre Virgen , y de otras en la B. Interpre-
tatur Exai ta ta , vel amaritudinis mare , aut 
myrrha maris,íivé dod r ix , vel Magiftra maris, 
aut ex Syro, 8c Hebreo, Domina maris. H inc 
Mar ianus , a , um. Cofa de M a r í a , ut Maria
na virgmiras , Petrus D a m i á n , i n fermon. V i -
fitatíonis B. Marise. >J< Heb. dicitur Mar i am, 
feneciendo en m , el nominat ivo, y acufacivo, 
con i . eonfonante. 

Marinus , a, um. Cofa de mar , I . Machab. 6. 
H a r i t í m u s , a, um. pe. Cofa cerca del mar. I t e m , 

cofa, que es del m a r , ó que pertenece al mar, 
Luc. . ' ," 

M a r i t o , tar. Por ayuntar m a r i d o , y muger, 
Ambrof . i n homi l . >J< Hinc maritata , tx. L a 
cafada, Hier. Nepotiano. í dem Eullochio. 

Maritus, t i . E l m a n d o , Gen. 30. Inde maritalis, 
le. Cofa de mar ido , Bern. epift. J 74. 

Marmor , oris, pe. La piedra m a r m o l e ñ a , Exod. 
31. Inde marmoreus, a, um. Cofa de marmol. 
San¿l . Nico la i . 

M a r o , onis , pp. Nombre de el padre de V i r g i 
l i o , del qual el mifmo V i r g i l i o fe denomina, 
1. P ro l .B . 

Marrochius , a , um. Cofa , u hombre de Mar
ruecos, S. A n t o n i i de Padua. 

Mars^ tis. E l Dios de las batallas de los Gentiles. 
I t em, >J< la batalla, ChryfoíK l i b . i.de Saeer-
dotio. Dicimus proverbialiter aliquid faceré 
noftro Marte , i . noftro ingenio, & fine alieno 
auxi l io . H i c i n Pro!. I t em, un Planeta. S.Cor-
nel i i . 

Marfupium, p i i , n . G. La bolfa, Genef. 33. 
Mar ty r , ^-ris , pe. com. G . E l teftigo. Por ex-

ceieneia fe l laman afsi los que murieron por 
darteftimonio de la Fe Chriftiana, Apocalyp. 
17. 

>í< Mar tynzo , as. M a r t y r i z a r , y hacer martyr 

H m c martynzatu.v.a. um. K . 
M a r r y n u m , r i i . L 

la cap i l l a , ó fepulcro % ^ c;cMie, 

H i i a n o m s ^ Au.ua, c / v i u ^ ^ p " ? ! 

M a r t y r o l o g í u m , íí. Nota, , ó Catalogo dé lo s 
Santos Martyres 5 es vocablo Griego. 

•¿fc Maftieo , cas , pe. Mafcar , Bernard. i n Scala 
clauft.Barbarum videtur. 

í j c M a í b ' g i a , a ; , G . pe. & M a í H g e u s , ea , u m . 
La t iné Verbero , onis. E l azotadizo , ó el que 
merece azotes. Dicho de M a f t i x , maíb 'g is , 
pp. que es azote , con que azotan los efclavos, 
Theodoretus. Prol . ad Philemonem. 

Mas , aris. ( a quo mafeulus, l i . Macheci l lo) E l 
macho. Inde mafculinus , a , um , & mafeu
lus , a, um. Cofa de macho , B. >%< Mafeulus 
etiam apud veteres non folíim fexum fign. fed 
etiam quidquíd vegetum, fol idum , ae rqbuf-
t u m , ut mafeulus animus, i . excelfus , ac 
fortis. 

Maífa , ae. L a maífa de harina, y agua amaífada, 
ó pafta. Signific. t a m b i é n qualquier cofa ef-
peíía , y denfa á manera de maífa , ut maífa 
a u r i , ferri , & e . B . Dice Rod . que fe toma 
por ajuntamiento, Sanéi:. Chryfan. & Dariae, 
& R o m a n . 9 . & i 1. >J< Pero engañafe in Paulo, 
porque R o m á n . 9. es maífa de barro, & R o m . 
I l . d e harina , T r . lamen , meliüs vpcatuc 
Confperfío. 

>J< Maífalitér , adverb. d ix i t Te r tu l . t r ibutum 
irrogatum Eeclefise , ideft , í l m u l , y no a ca
da uno en particular , l i b . de Fuga. Idem a l i 
b i dixi t Maífali tér foiidata. 

>J< MaíTalis, le. Cofa de maífa, Ter tu l . l i b . 4. i n 
Mare . d ix i t Maífalem fummam. 

Maífageta feu Maífa getes, tae. pe. com. Gente 
de Seythia allende el mar Cafpio en A Í i a , al 
Oriente , paífado el Araxe , de malas coftum-
t r e s , 1. Prolog. B. 

>J< Mafsilia , íE. pe. Marcella Ciudad de Francia 
Mafsilienfes. Pueblos de a l l i , S. Marthas. 

>J< Maftruga, gee, feu Maftruea, cas. Una veíl idu-
ra ba rbá r i ca , propria de los de Cc rdeña . L la r 
mofe feeundum Erafm. entre Germanos Re-
non , y entre Hifpanos Strigium. Hie r . i n L u -
eiferianos. 

Mathematicus, a, u m , pe. E l dofto en las feien-
cias Mathematicas, (quefon G e o m e t r í a , M u -
íica , Ar i t hme t i ca , Af t ro logia) que alcanzan 
por demonftraeion. Dicefe de Mathcma , o 

; de Math .e í i s , pp. que íignif. difcipl ina. San 
Aguft in usó de Mathematicus por ad iv ino , 
por r a z ó n de la Aftrologia judiciaria, Auguft. 
sn ferm. Epiphan. 

M a t e r , tris, f. G. Madre. Los Hebreos , y Grie
gos l laman matres a las M e t r ó p o l i s , y fihas 
á las otras Ciudades fujetas á eílas , E¿e-
chiel. 16. Rob . Los antiguos Gentiles á la 
tierra l lamaron mater, y raater alma, y mater 
Phrygia. >J< Mater famil ias , pe. & aceen. i n 
aniepenul. L a muger cafada defde cjue p a ñ o , 
i i fecundíim Neb. Val la autem dicit matrem 
familias , y patrem famil ias , non á fihorum 

muerte del már t i r . I t em , proereatione, fed á fervorum , & bonorum 
( quíe familias nomine eontinuentur ) dominio. 
Cum ergoPavius 31. J i m p t . J. d i c i t : Vo ló 

|unio-UNED



M . ante 
Júniores mát íes familias eíTe > vül t eas familiae 
( í . fervís 5 & pecuniae ) praBelTe, fivé ( ut eí l 
i n Graeco ) damús domijias efle , ac tenere 
imperium. Vide etiam pater familias. Calep. 
y Fefto ¿ icen , que no es mater familias quai-
quier cafada , fino la que ya eftá en cafa, y 
en poder de marido 5 y quando él ya fe puede 
¿eár Pater familias. Y en una cafa no puede 
haver mas que una. Ü l p i a n o vapor otra vía , 
diciendo que no fe l lama afsi 5 fino la muger 
que ha vivido h o n e í l a m e n t e , aora fea cafada, 
aora viuda. De manera , que folas las buenas 
coftumbres faciunc matrem familias. Ec 
familias deíle nombre genitivo antiguo> Grae-
corum imitatione formatus , >J< B. Inde ma-
ternus , a , um. Cofa de madre , Petrus Da-
m i antis i n ferm. Na t iv . B. Marías. 

Materia , , & materies 5 ei. Cofa mate r ia l , de 
que otra fe hace. Itemjel argumento del l ib ro , 
ó de la platica. Hier . i n epiít. ad Heliodorum, 
Grandes materias, <Scc. 

Matertera, se^pc. T í a hermana de padre, Lev. 20. 
* Matricariusj i i . Carpintero , artífice , que tra

baja madera. Intereífe Prsetoresoportet, vice-
nos fecum habere mi l i t es , & trícenos ma t r í -
c arios. Ju l ián . Anteceífor. conft. 23. 

Matr ic ida , áx , pp. com. Quien m a t ó á fu ma
dre , 1. T imor . 1. 

•ff Ma t r i cu l a , x. Catalogo de la Igle í ia , en el 
qual fe a l i í laban los pobres , á los quales fe les 
daba i i m o f n a , y afsi fe llamaban Matr icu ia-
r i i . 

Ma t r imon ium, n i i , n . E l cafamiento , Cor in th . 
7. De fu etymologia , difinícíori , y d iv i f ion , 
confule Theologos , 8c Calep. Matrona. 

M a t r i x , cis, pp. L a madre, ó vulva de la hembra, 
4. Erd.4. I t em , la efcritura original de donde 

A. 1 7 7 

fe facan otras.Iten^matnces fe llaman algunos 
arboles, de donde brotan pimpollos. I t em , las 
gallinas , o palomas para criar de ellas. I t e m , 
una Ciudad , que el Griego llama Met rópo l i s , 
y una Ig le f i a , que fon Cabezas , y madres de 
otras. Ma t r ix Rel ig ionís l l amó Tertuliano á 
Jerufalen. Matrices llama el mifmo en el l i b . 
de Fiiga , unos l i b r i t o s , en que los cogedores 
d é l o s tr ibutos, del Cefar eferivian á los pe
cheros. >̂ < Y también el padrón , en que fe ef-
c n v i a n los nombres de los foldados. Voearur 
Se R a t i o n a r í u m lo que Tertul iano llama ma
t r ix . >J< De donde vino á i I amar femat r í cu la , Io 
que en Caftellano padrón , y matriculan , los 
empadronados. I tem , Matrices en derecho, 
fon las madres de las Ciudades , en que en
tran los caños pequeños para dar con la fucie-
dad en el r io . Hier . in quxíi. i n Gen. vocat 
abyífum , aquarum matricem. 

Matrona , vx. La cafada , que eí lá con fu mari-
do,aunque no haya havido hijos dé!. Y deriva-
fe de mater, porque fe cafa con efperanza de 
ferio , Hieron. Nepotian. Se S. Remig i i , H í n c 
ttiatronaíís , !e. U t Verecundia matronalis, 
Hier . Geromiso 

Matronasum , i . U n Jugar a/Tgnado er la Igle
fia á las Viudas. Fecu cameram , & matro-; 
naeum , Anaf. i n Symmac. 

Matü r i t a s , atis. La madurez, ó pre í leza , Pfalm. 
118. 

M a t u r é , Se maturius, adverb. Maduramente, ó 
p r e í l o , Genef. 22. 

Matureo, es, vel*maturefco, feis. Por madurarfe, 
B . 

Matutinus, a, um, pp. Cofa de Ja m a ñ a n a . Exod. 
14. 

^ Matutinum. Una de las íiete Horas C a n ó n i 
cas; fe deriva de Matuta , que es lo mifmo 
que la Aurora. Llama fe nodurnum , porque 
fe debe rezar antes de la Miíía , como eferive 
Innocencio I V . á Otón Cardenal , Legado 
en Cypr. fobre el concordar los Griegos con 
los Latinos. Sacerdotes autem dicant horas 
Canón icas more fuo , fed Miífam celebrare 
príufquam officíum matutinum compleverint, 
non pr^furaant. Barbof. de pote í ía tc Epifcop. 
part. 2. Al leg . 24. num. 15. 

Mauritania , x. Una Provincia de Africa , que 
aora llaman el l l e y n o de Fez Eí l autem dúplex 
Mauritania , f. Cxfar iení is , Se Tingi tana, que 
es Tánger - K . 

Maufoleum , l e í , pp. E l fepulcro de Maufoleo 
Rey de Caria , tan fumptuofo, que es de los 
íiete milagros del Mundo. De aquí fe llama 
Maufoleum , qualquier fepulcro rico , fecun-
díim Hierony. l ib . I . i n Jovinian. Idem Mar-
cellae 5 5c S. Agnetis 2. Se S. Sylverii. 

Max. E n las abreviaturas fignific. M á x i m o . 
Max i l l a , x. La quixada , ó mexilla de la cara. 
Maximus, a , um. Cofa grandifsima. Ec m á x i m e 

adverb. M u y grandemente, B . 
>J< Matula, se , & Mare l l a , CE, dimin. Or ina l , en 

que orinamos , H¿er . Gerontiae. Idem Ncpot, 

M . ante E . 

Eatus, tus. Paífo por donde alguna cofa 
va, ó por donde corre el agua, ü otra co-; 

fa femejante , Hierony. i n hpmíL í d e m Sabi i 
n i ano. 

M e c h í r , nomen menfis , quí jEgypt i í s eíl; Fe-
brar ius , Epiftol . C y r i i i i ad N e í t o r m m , & i n 
Conci l io Ephefino. 

Moechor, aris, d. G. La t . Adulteror. Adulterar. 
E t moechia, x. E l adulterio. Et moechuSj ch i . 
E l adultero , y mcecha, la adultera. Pueden, 
y fuelen eítas dicciones efienderfe á qualquie-
ra fornicación , aunque no fea adulterio. >£c 
De manera , que como fornican accipi-
tur pro mcechari , i ta moschari pro fornica-
r i . 

Mecum , i . cum me. Conmigo. U b i p r spo í i t i o 
euphoni^ gratia poftponitur , B. ^ ^ 

Medela, ¡x , medicamen, injs, medicina, « , me
dí camentum , t i . fignific. lo m i ü i ^ , quees 
aquello , con que alguno es curado, hombre, 
ó animal. B . Aigun. m e d i c a m e m u n í ^ toma 

por 
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por veneno, ficut contra. T r . medicamentum, 
remedio , y medicina efpiritual. Aug . m Re
gula. . r 

Medeor 5 erís. Curar , fanar , líai. 61. Y calí 
í l empre fe conftruye con dativo. Otras ve
ces con acufativo. Invení tur etiam medetur, 
imperfonale. . 

Med ia to r , orís. Medianero, Judie, n . A i si l la
m ó S. Pablo á Chrifto , diciendo : Mediator 
Det 5 & hominum homo Chri í ius Jefus. ; 

Med ícamen ta r ius , a , um. Co ía de medicinas. 
U t medicamentaria officina , Baíil, epift. 2. 

Medí cus 5 c i . E l Medico , que cura, B. 
Medio ; as. Por mediaj:. Inde medians , antis s 

Joan. 7. 
Mcdiocris , ere , pe. Mediano , Ecclef. 18. 
Mediolanum , » i . MíJan Ciudad de I t a l i a , S. 

A o g. Inde Mediolanenfis , fe. Cofa de Mi lán . 
^ M editerryneus , a , um. Cofa que eftá entre 

tierras , ó en medio de la tierra : ut Mediter-
raneum inare, & Urbes mediterranésB. Hie-
r o n y m . Deme t r i ad í . 2. Mach. 8. 

>J< Medi tu l ium , l i i . Cofa metida Ja tierra aden
tro , y apartada del mar, Hie ronym. l íb. i» i n 
Jovin. 

Medi tor , pe. taris. Non folum eft d. fed reperi-
t u r etiam i n sd iva í ignificationc. Y íignific. 
penfar atentamente. Algún . Ügniíic. cogitan
do invenire. Otras tendere: ut Lupus medi-
tatur iníiidias pecori. Otras cantar dulcemen
te. Otras exer citar fe. >J< En efta í-gnifícacion 
dixo Paulo 1. ad T i m . 4. Haec meditare , i . i n 
his te exerCe. Mine, mediraton Hrm r i i . Lugar 
de exercicio , y enfayo y apud Hieron. l ib . 2. 
ín Jovinian. E t meditatio , onis. Que no To
lo í ignif ic penfamiemo , mas enfayo , exer
cicio. De quo^ Hieronym. in epit. N e p o ú a -
n i , ubi mor t í s meditationem vocat exerc í -
tationem , & piajpararíonem ad mortem. >J< 
Geaef. 24. pro meditarerur , Hebr. eft Suah, 
quse d i d ' o proprié íignific. fubmifsa vote mur
murare, & l o q u i , ut orantes, vel meditantes, 
vel apud nos de re aliqua mirantes facimus. 
ü n d e Cald. Parapli. & Pagninus vertít : E t 
egreííus foras Ifaac ad orandum. M a l pues 
interpreta Morales , í iguiendo á Nebri í í . con
tra L y r a , m meditaretur in agro , í. ut ora-
ret. I n I fa i . cap. 38. pro medi tabor , juxta 
jfíebr. eft €emebam. Rob . >J< NebrííT. dice, 
que a q u í , & ín i l l o Proverb. 8. Veritatem 
meditabitur guttur mcum , & P f a I . 1. medi-
tabitur d ie , ac n o á e , 6c in i l l o hymni : Sem-
per i n Pfalmis meditemur, accipitur pro exer-
ceri. Vide Nebr í í r . Quinq. 

Mcdius , a v um. Cofa media entre dos cabos, 
que igualmente difta de ambos. Algún . 
comrnune , íivé i n communem ufum. Aígun 
Jo que participa tanto del un extremo, como 
del o t ro . Algún. ponítur pro dubio. Alsjun. 

^ d tercero, y medianero, ó imerceíTor, B. 
Meamm , dn. ( como Medius , a , u m . ) E l que 

c i ñ a por un igual de dos extremos, Exoci. x I . 

M . ante E. 
* M e d o , onis. U n genero de bebida confesa de 

agua , y miel . N o sé fi ferá la que llamamos 
agiialoxa.Comendanfque D o m u m fuara Apof-
to íorum P r inc ip i , reliquit i n ea imaginem, & 
iple abiit ad b ibendüm medonem. Andreas 
Presbyter. in ChrOn. Bavar. 

Meoul ia , a?. E l tué tano , pp. Hebr. 4. >J< Numer. 
18. per raedullam ( feu Heb. adipem ) intel l i^ 
gitur, q u o d o p t í m u m eft. >J< Inde meduilatiiSj 
a , um. Cofa grueífa , que tiene buenos t u é t a 
nos, Pfa ím. ó 5. 

Medui i i t í i s , adverb. pe. Ex ipfis medull is , vel 
ufque ad medullas. T r . in t imé , vel ex in t imo 
affeéfcu, Bern. epift. 2. & S. Francifci. 

M e í , l i s , n. La m i e l , B. Inde mellitus, a , um , 
pp. Cofa melofa , ó dulce , Sand. Thomae 
Aquien. Inde etiam Meili tulus, a, um, d imin . 
pe. Meíofico, Hie ronym. epiftol.ad Salvinam. 
Inde etiam Mel l i f luus , a , um. Cofa que cor
re miel. Sand. Joann. Evangelift. 

Meldch ím , i . Liber R e g ü m . Afsi fe in t i tu lan 
entre los Hebreos los dos poftreros libros de 
ios Reyes , que los dos primeros no fe l laman 
fino Samuelis l ibe r , porque Melec , Heb. íig
nific. Rey y Melachim , pl . Reyes, I . Prol . B . 

>J< Melanchol ia , as, pe. quia per tota feribitur á 
GJSBCÍS. G. Lat . Nigra cholera 5 i . atra bilis. 
L a melancoi ia , uno de ios quatro humores. 
Hier . RufF. 

>J< Mei ioro , ras, a. Mejorar á s í , ó á otra cofa. 
Greg. in R e g i í l r o , l i b . 1. Verbo poco ufado. 

M e l i o r , 8c hoc melius, oris. Mejor. Comparar, 
a Bonus. E t Mel i í i s , adver. B. Abufivé in B. 
dicitur , Melius de re non bona , ut cum Jo
ñas a i t : Melius eft m i h i m o r i , quam vivere, 
Jonae 4. E t M a t t h . 18. Expedir ei. & c . Porque 
n i á Joñas le era bueno morir , n i al efean-
dalizador de ios pufilos , y flacos le es bueno 
fer echado con una peíTa al cuello en el mar> 
pepo a entrambos fe dice fer bueno efto , en 
comparac ión de otra cofa peor , que por ello 
fe efeufa. En elle fentido toman algunos el 
Melius de Paulo, que dice: Melius eít nubere, 
quám ur i . 

Mel i ta , x , & M e i i t e , tes , pp. M a l t a , Isla en el 
mar Siculo entre Epiro , I t a l i a , Africa , y Si
cil ia , que aora tienen los Comendadores de 
Rodas. De que Adío. 28. adonde fuelen eferi-
v i r viciofamente Myti iene . >J< Cuya viciofa 
efcr i tura ,no sé como no fué emmendada de 
Erafmo in epiftol. Hie ronym. ad Occean. >J< 
H a y t ambién en la rnifma Isla una Ciudad del 
proprio nombre, en que fegun m u c h o ^ 0 ^ 0 5 » 
fe celebró el Conci l io Milevi tano. E fcnv io 
de efta Isla , mejor que nadie , en nueftros 
t iempos, Joannes Qnín t inus . 

Me l lo . Heb. M i l l o , de que 2. Regum 9. & 2. Pa-
ralip. 32. >h En efte lugar 2. Paral. 32. dice 
Rob . que era Mel lo , ó M i l l o , una plaza den
tro de Jerufalen, ju»to a la cerca^y a ^ 
Ciudad de David , que efta en ef monte Sjon. 
E n otra parte # e efmifmo Rob . que algu-
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nos Efcntores Hebreos dicen fer un lu 
gar, adonde hac ían Cortes, y juntas, para tra
tar de los que debía hacer. A l i i aggerem cin-
gentem arcern. Otros una cava con agua, que 
los cercaba, ¿fc Memini t etiam M e l l o , 4. Re-
gum 12. ubi R o b . dici t duplicem fuiflc M e l l o , 
uno en Jeru ía len , y otro fuera. Memini t & 
Judie. 9. adonde R.ob. d ice , que Mello fe pue
de tomar por el lugar , donde fe hac ían Cor
tes , conforme eí de Jerufalen , ó por la Cor
te , y gente a l i i allegada , ó por una Ciudad 
vecina á Skhen. 

Melase n . G. indeclin. aut c e n é defedivum. E l 
canto dulce. >J< Vei melos eft canms fuavítas 
CX apta, vocis modula t íone , 8c flexu proce-
dens, Hieron . i n epit. N e p o t í a n i , Se H y m n i 
Pr imo dierum. >J< Melodía , ae, pe* Dulce can
t o , Sanáti D o m i n í c i i n Pro Ta. 

¡Me lo t a , tXj & Melote, tes, & Melotis, tidis , fe-
cundí im N e b r i í t G, Y es lo que enLat in , Ovis 
exuviurru >J< Peilís o v i l l a , íivé exuviutti vel-
lerís o v i l l í . Piel de ove ja , ó carnero con fu 
l a n a , Heb. 11* ubi pro , i n melot is , juxía G* 
e f t , i nov i l l i s pellibus. >J< Hie ronym. Luc in ío , 
Melotem reliquít i n tenis. S. Maur i . Dic i tu r 
autem Melota á melón , quod ovem íignific. 
£ t Melota pp. >J< M i r a dicunt hinc K o . & a l i i , 
qüá» piget reíerre. 

Membrana , r.x. E l cuero , que cubre íos miem
bros , y generalmente qualquíer pielecilla del
gada de qñaiquier parte del cuerpo , >J< H i e -
rony. in Helvidium llama afsi á la t e l i l l a , en 
que el n iño fale embuelto del v i en t r e*^ I t em, 
el pergamino, en que fe eferive, 2* T imothé 4« 

Membrum , b r i . El miembro , B. Inde membra-
t í m , adven A piezas, ó en miembros, S. Anaf-
tafiié M e m b r a , en la o rac ión fe llaman las 
partes del P e r í o d o , (Srsecé Cola. >J< Prol . Jo-
fue. U b i mafé qu ídam interpretatur C o l a , ca
pitula* 

M e m i n i , memínift i Hecordarfe de algo. Y aun
que memini es p r e t é r i t o , tiene t ambién en
tendimiento de prefente. Su imperativo es 
memento, mementote, B. 

Memor , morís , pe. om. E l que le acuerda , Le-
vít . 19. 

Momor ia , se. La potencia de acordarfe. ÁIgun¿ 
l a ant igüedad. Memoria; dicebantur íepul-
chra. Auguíl . i n Enchindio. Y t ambién en el 
j t i i fmo llama á los Templos de Jos Martyres, 
Memor i a Mar tyrum; porque n o fe edificaban 
principalmente fino á Dios , aunque en me
moria de los Martyres. Memoria pro men-
tione, R o m á n . 1. Memoriam veftri , p ro mei|p. 
t ionem Veítri* 

Memoro y ras, pe. Recordar algo á otro. I t em, 
decir , ó relatar. Inde memoriale , lis. E l nie-
roorial, Exod. 28. 

Mettionter , adverb. Decoro , ó de memoria. 
Deuter. 31. ^ ^ye ronm. O c é a n o . L ib rum 
tenebat memonter. Idem i i b . I* ín Jovin. Me-
moriter decantent, &c* 

M . ante E. %jp 
Memoror,pc. aris. ÁcOrdarfe. Ecclef ia í l 7 > í < I n 

C á n t i c o ZacharisE , Luc. l i Memoran , poní-
tur pro recordari , fecundum Val lam : quod 
rariísirtié reperies. 

>J< Memoriale, lis. La recordac ión de alguna co
fa , y la cofa digna de memor ia , fecundlirri 
NebriíT. 

Memphis. E l Cayro , Ciudad iníigrie de EgyprOi 
lude Memphiticus, a, um. Üt Memphit ic i Va
tes , i . prol. B. 

Mendum , d i , n . & Mendá , dse , £ L a taclia, ó 
mancilla , ó mentira. Y llamanfe afsi los v i 
cios de las eferituras. H i c i n Prol . n o í l r o . 
Hinc Emendo , das. Corregir Ja eferitura v i -
ciofa. B t mendofus, a , u r n ^ ü c mendoíus c ó -
dex. Et m e n d o s é , adverb . 

Mendacium, cií. La mentira* Y hay mendaciura 
i n Verbo , & in opere. Y cada Una es de tres 
maneras , f. m e í a d a c i u r a perniciofum , officio-
í a m , jocofum, B. 1 

M e n d á x , acís , pp. corm E l mentirofo , B. 
>J< Mendacit l r , adverb. Men t i ro í amen te . Jerem* 

7. SÍ B. 
Mendico, cas , pp. Mendigar, ó pedir limofna de 

puerta en puerta Hieron. Furia?. B. Inde 
mendicus , c i , pp. E l mendigo , y pobre por-
diofero. Deu te rón . í 5. Et mendicitas , atís. 
M e n d i g u é ^ , y pobreza.Pf. £do. 

•fj" Menologium, i¡. Voz Griega,íígnific. el Calen
dario, en donde eftán aífentados codos lo;>--San-
tos Griegos, ia feilividad de qualqü:er mes. 

Menia , orura ( qu*B & Proíedra , & Podía prop. 
dícuntur ) ab inventó te Meüio d ida . Son qua-
lefquier edificios , qüe büelan en eí ayre , y 
falen acia fuera , como fatídizos , balcones, 
y corredores, 2. Efd. ó* Se Híer . epiíh ad Su-
r i a m , Fretellam. 

Moenia, mcenium, moenibüs , n. p l . LOs muros 
de la Ciudad y 6 V i l l a , Prov. 2. 

M e n s , tisí E í en tendimiénto , ó mémofiá . A l g . 
la volutad , parecer, ó in tenc ión . Otras coa-
fejo. Otras animo, B< 

M e n í a , Cx* La meía para c ó r n e r , y la tabla pa
ra contar moneda los cambiadores. >J< Hinc 
nienfuia i SE. MeílÜa , Hteronym. Nepociano. 
^ Solis menfa , de qua i . Prolog. B. Graecé 
Heiiotrapeza, Era una Vega , ó valle , y are
nal de arenas gordas , llamada también Sa-
buium en el dicho lugar de Si Geronvmo. E l 
qual prado eft aba en Ethiopia , fiempre bafte-
cido de carnes , y manjares, que los Gover-
nadores ponían allí de noche , para que fal i-

>. do el Sol pudíeííen comer , todos los que qui-
fieííen. I^or donde la gente vulgar vino apen-
far , que aquella proviíion era de Díos , por 
donde llamaron á efte lugar Heliotrapezam, 
í. Solis menfara. Sic. Erafm. 8c al i i contra 
Rod. >J< In Pial. 68. Menfa, ponitur pro om-
nigena voluntare , cum dicítur : Fiat menfa 
eorum in Jaqueum , q^ d. ^ Ünde voluptatetn 
fperant, inde capianíur.. 

Menfis,Tis. E l mes* Los Hebreos (como también 
- los 
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M. ante E. 
ios Latinos ) tienen d o í e mefes , que corref-
ponden entre si , aunque en diferentes t iem
pos del a ñ o comienzan. Y fon Schebat, Adar , 
Nifan , l i a r , Sivan , Thammuz , A b , E l u l , 
Tifr i jMarchafevan, Casleu, Thebet. A Enero 
correfponde Schebat , y afsi por fu orden los 
otros. >J< [ta Joan. Benediftus. Pero Rob. pro 
T i f r i , efcrive I t i f r i , i de f t , Efd. 3. y á Setiem
bre llama Ethanim ( non Bethanim) el texto 
correólo, j . K e g u m 8. Puede fer que tenga dos 
nombres. >{< Los Macedones tienen otros do
ce , con la mifma correfpondencia , aanquc 
comienzan de Deciembre. Pues fon Apu-

Syduneus, Py r i tu s , Diib'us > Xanticus, ÍUS 
vel Xandicus, ( de quo 2. Mach. 11. ) Artemi-
fus, Diofcorus 3 Panemus, Dorus , Gorpeius, 
Hyperboreus, D i u s : Ideft, December 5 Janua-

. rius , &c . L o dicho de la correfpondencia de 
los mefes Hebreos á los nueftros , no entien
das , que íiempre es igualmente 5 ( como eííá 
dicho ) porque muchas veces un mes , o lu
nac ión de ellos j toma parte de dos nuefiros. 
> ^ Dice V i v e s , que el mes lunar vulgar de, 
ios Hebreos 5 tiene treinta días} quem íjii vo-
cant menfem plenum. >J< De que mes debe 
comenzar el año entre ios Hebreos, hay en
tre ellos diferencias. Unos hacen á Ñ!fan 

. ( que es M a r z o ) principio del a ñ o , mirando á 
que entonces falieron los hijos de Ifrael de 
Egypto. Los modernos á T i f r i ( que es Se
tiembre ) mirando á la creación del Mundo , 
ó á fu entrada en la tierra de Promifsion, que!, 
filé efte mes. I n Levit ic . 25. quando Moyfes 
habla del a ñ o del Jubileo , entiende que Se
tiembre es principio del año . L o dicho es de 
Joanues Beoedidus , y K©b. >J< Numerorum 
l . Per menfem fecundum intel i igi t Apr i lem, 
Numer. 33. per menfem primum inteliiorc 
Ni fan 5 ideft , Mar t ium , qui tamen aliquando 
refpondet A p r i l i . Vide plura de menfibus i f i 
Ora ciña Textoris 2. part. 

Menfor 5 oris. E l medidor , Zachar. 2. 
>J< M e n í b u u s 5 a , um, & menftrualis y le. Cofa 
" de un mes 5 y cofa que fe hace cada un mes, 

ut mcnftrua luna; defedio , Ambrof. Hcxame. 
Jib. i . cap. 3. Et Hieronym. in Helvidium di -
x i t menlhuus c r ú o r , por Ja purgac ión de Jas 
muge res de cada mes. Et Lev. 1 5. llama al 

con que las cofas liquidas 5 y fecas. B e hís v i -
de Diofcor. & Andr . Lacunam, & >5< NebriiT. 
Rcpetitionem fextam de Menfuris > >$< B. 

* Menfurnus , a , um. Cofa que dura un mes s ó 
cofa de un mes. Lunae candentem globum ad 
foíat ium n o d í s menfurnis incrementis orbis 
implevit . Novar, de T r i n i t . cap. 1. Et diviíio-
nes menfurnas aequatis quantitatibus partian-
tur. S. Cyprian. epift. 34. 

Mentha , ae, f. G . La yerva buena, que otros Ua-
man ortolana, y otros yerva fana , M a t t h . 23. 

Mcndor , t ir is , mentitus fum. Ment i r , B. >J< H i e -
ron . ad Ruff inum accipit m e n t i d , pro cffin-i 
gere , & imaginan , ac i m i t a n . 

M e n t u m , t i . E l afsiento de la barba de la perfo^j 
na , ó animal, 1. Reg. 17. 

M e o , as. Andar , ir . I t em, manar, y correr lo l í 
quido. Vide meatus , tus, S. H ie r . 

Moeótispp. tidis, pe. Una gran laguna de Scythia 
acia el Norte , que fe yela , Hieron. ad Occa
l i u m . 

Meracus, a , um, pp. ( á quo merac ío r , & mera-
- cifsimus) Cofa pura, ó cofa de vino, Deut. 32. 

M e r c a t ü s , t i , vel tus. E l mercado , lugar donde 
fe compra , Ezech. 28. 

Mercenarius, r i i . E l jornalero, ó a í f o l d a d a d o , y 
que fírve por fu paga , ó jornal . Y puede fer 
t ambién adjedivo , ut mercenarii milites. >J< 
Hie ronym. Demetriadi dixic mercenaria ora-
tione laudare, >J< Levi t ic . 19. 

Merces, edis , f. Merced , ó g a l a r d ó n del traba
j o , B. 

Mercimodium , d i í , n . L o mífmo que tnerx, 
mercader ía 3 Auguft. i n ferm. Hodie , & Hie 
ronym. Apolog. Ruffiní. 

Mercor , ar is , d. Tener oficio de mercader , y 
tratante, y mercar, ó comprar , Marc. 5. H inc 
mercator , oris. Mercader 3 ó comprador, Ba-
fil. conftit. exerc. cap. 9. 

Mercurius, ris. E l Dios de la facundia, y eloquen-
cia entre los Genti les, A d . 14. Huvo muchos 
deíle nombre. >J< Porque T u l i o pone cinco 
Diofes Mercurios , vide Auguftin. l i b . 7 . cap. 
l o . I t em , nombre de un Planeta. Dies Mer-

. c u r i i , es el M i é r c o l e s , feria quarta de la fe-
mana. 

Moereo, res. Entriftecerfe, Ifaí. 3. Inde McBroí9 
oris. Tr i l teza , S. Mar t inL 

tiempo de efta ordinaria purgación , Terapus Mcreo, es, & mereor, eris, d. & i n pract. am 
m e e í t r a a l e , Mení l rua ta mui íer dicitur , mx 

' menllrua padtur. 
Menftruum , rtrui, vel potiüs menftrua , ó r u m , 

p l . fubftantivum. L a purgación , que viene ca
ca mes á U rouger. A l g . Menftruum íignific. 
alimentos de un mes. Jerem. 2. H i n g menf-
truata, ae. L a que tiene dicha purgación. Ifaí 
SO. 

Menfura, r ^ . Medida, mftrumento, con que me-
dimos. Hinc menfuro , ras. Medir , ó hacer 
con que nos certifiquemos de la cantidad de 
Ja cofa Hay unas , con que medimos la Ion-
gmid , lat i tud, u hondura de l a . cofas j y otras 

borum indiferenter m e r u i , & mcritus fum, 
íignif. muchas cofas. L o primero prop. íignif. 
merecer , que es hacer alguna cofa por don
de fea digno de p r emio , ó pena. I t e m , hacer 
bien á alguno , 0 m a l , fi tiene ablat. con De 
prepofic ion, y entonces comunmente tiene 
uno deí los adverbios, B e n é , malé . U t Bene 
mereri de aliquo ( que es hacerle algún bien) 
malé mereri de aliquo , que es ofenderlo. Y 
quando fin a lgún adverbio de eftos ( que a l 
gún fe hace) decimos mereri de aliquo , to-
marfeha en buena, ó en mala parte , confor
me á la materia de que fe habla. I tem , iJg"1-

fica 
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M . ante E. 1 8 1 

fica m i l i t a r por fueldo , ó gages. Y entonces 
pide dativo 5 ó ablativo , o fe pone abfoluté. 
Algún , fe junta con acufativo : pero entonces 
poco ufamos ei mereor d. fino el mereo , j un -
tafe t ambién con ablat. prsep. cum , 6c fub. B. 
Hinc emerí t i milites. I t e m , íignific. turpem 
quasílum faceré. Inde meretrices. A mereor, & 
mereo , meritus , 3 , u m , & meritum , t i 5 eft 
autem meritum dúplex fecundüm Theolo-
gos , f. condigni 5 & congrui. Aunque en r i 
gor , meritum es un vocablo medio > que pue
de conforme á las circunftancias de los l u 
gares, tomarfe en buena, y en mala parte, d i 
go , ó por beneficio , con que ganamos la vo
luntad de alguno , ó por ofenfa j tomafe tam
bién meritum , pro mercede. No ta , quod ubi 
meritus , a , um , eft nomen , í ign. congruum, 
& conveniens. U b i participium íignific. j ^ i v é 
eum, qui aliquid meruir. " 

^ Mogító, aclverb. Dignamente, merecidamen
te , con r azón , ut mér i to hxc pa t imur , de -
nef. 42. 

M e r e t r i x , pe. tricis , pp. Mundaria , ó ramera. 
Judicum 16. pro meretrice , vertendum Cau-
ponaria. De manera , que la muger adonde 
Sanfon fe acog ió , era bodegonera , taberne
ra , ó ventera. Kaab etiam dicitur meretrix, 
i . cauponaria. Vide Raab. 3. Reg. 3. pro me
retrices , Cha i . Paraphraftes vertic Caupona-
xíx. Slc Rob . 

Meretricula , se , d imin . de meretrix, C y r i l . l i b . 
6. contra Julianum. 

Meretricor5aris, pp. Ufar el burdei, ganando con 
fu cuerpo, C y r i l . i b i . 

fMeretricus, a , um. Cofa de ramera , B. S. Aga? 
thae, Hier . O c é a n o . 

áMergo, g i s , fi , fum. Por zabullirfe , ó meterfe 
baxo el aguaj Mat th . 14. Inde merfus, a*, um» 
Zabull ido. 

IVlergus, g i . E l cuervo marino, á mergendo, L e -
vir . 11. Inde mergulus, l i , d imin . 

M e r í d i e s , e i , m. E l medio día. Inde meridianus, 
a, um. Cofa de medio d i a .Ad .S .Mer id i anum, 
pro meridiem, B. 

M e r í d i o , as, & meridior , aris. Comer á medí» 
día , Joan. 24. I t e m , repofar , y dormir á me
dio dia. 

itorius, a , um. Cofa alquilada por pre
cio , u tequi meri tori i , cavalios de alquiler. 
Ccenaculum meritorium. Taberna meritoria. 
Los Eclefiafticos l laman Opus meritorium á 
la obra, que merece buena paga de Dios. 

Mer i tor ium , r i i , fubft. ( quod & Taberna meri
toria d ic i tu r , ) E l mefon, ó taberna, ó bode
g ó n , fecundíim Nebrif . á mercede, quam i b i 
íolvunc viatores. Ter tu l . l i b . 6. i n Va l en t í n . 

Merula, x , & merulus , l i , pe. L a merla ave, S. 
Benediéb*. 

M e r i i m , r i . E l v ino, B. Men i s , a , um. Cofa pu
ra, y fin mezcla , Pf. 74. I t em, cofa fola, 

Merx , cis. L a mercaduria, digo la cofa que fe 
vende 3 Q compra, Amos g. 

Mefsias, ae. H . Mefsiali, de quo Joan. r.<5r 3. V i -
de Chriftus. l i c r i v e f e con dos í í , aunque en 
® . fe eferive íimplici f. Quanto al accento, 
unos Poetas C h t i ü i a n o s pe. y ctios pp. 

Mefsis , íis. E i tiempo de la c o í e c h a , ( aor& fea 
f iega, aora vendimia ) y lo que afsi fe co
ge , quando cita fazonado , B, Mine meflor, 
oris. E l fegador, ó vendimiador , & meífo-
rius, a, um. Quod ad meíTem pertinet. 

Mefopotamia , x. Es parte de la Afsia mayor, y 
de Sy r ía , región entre Babilonia, y Arabia , B . 

* Mefotropus, a , um. Efta dicción fe halla en 
un Sermón que hizo S. Cypr iano , de u l t ima 
Coena CliriíH , en donde el Santo trabe va
rios vellidos de Santos del antiguo Tefta-
mentoj y aludiendo á fus accioues, dice: Elias 

;'; aé ream , Eva arborinam , Job b i p í a g i a m , 
l í l i ias mefotropam, idef t , f e m i í e d a m , medio 
rafgada. 

Moe í l i t i a , x. L a t r i í l e z a , Proverb. 10. E t moef-
tus, a, um. Cofa t r i l l e , 3. Efd. 9. B. 

Met , eft fyllabica adjeótio , quse ponitnr orna?üs 
gratia , & íignific. díferet ionem. U t Ipicmet , 
ideft , Ipfe fo ius , & con cum aliis , aut per 
alíos. Y juntafe a todos los cafos de ios pro
nombres de la primera perfona de ambos n ú 
meros , falvo el genitivo plural. Y a los de la 

• fegunda, faívo el nominativo, Job 7. 
M e t a , tse. Prop. E i termino de la carrera. S'gn* 

& alia. I n translat. S. Francifsi, Hieron. Nepo-
tsano. 

*- Metacifmus , m i , (S. Es vicio , que fe comete 
en la pronunciac ión de la l e t r a , m. Gregor» 
Pro l . Mora l ium. 

Meta l lum , l l i . Meta l . Y llamafe afsi qualquier 
materia dura , que fe fuele facar de las entra-; 
ñas de la tierra. Exodos- >J< I tem , metallum. 
E l minero , y mina , de donde fe facan eítos 
metales. Undc Damnat i ad metalla , K . Vide 
Nebrifl". Léxico Juris. 

^ Me tan cea, as , <&> Lat . Poenitencia. L a é l a n t . 
l i b . 6. d iv in . inf l i tu t . cap. 24. Metaooeam, in-; 
q u i t , Grseci eam vocant , quam nos reíipif-
centiam, & c . ^[Significa t ambién la humi l la 
c ión , y el arrodillarfe. Surrexerunt oranes 
cum gandió , & lachrymis , 8c ruilerunt me-
taneeam, & orado fada eft, Ana l í . B ibüot . S. 
Pedro D a m i á n referiendo las obras pías , que 
a c o í l u m b r a b a n hacer los Eremitas por los 
hermanos difuntos , hace menc ión deftas 
profundas reverencias. Cum frater quidam 
ex noilris obierit , unufquiique pro eo feptem 
dies jujunac , feptem diíciplinas cum millenis 
feoparum idibus acc ip i t , feptingentas m é t a 
n l a s f a c i t , t r iginta infuper pfa l ie r ia , & c . 

Metaphora, x, pe. Q. Interpret. translatio. Y es 
una figura , en que un nombre , ó verbo fe 
paífa de fu proprio lugar á otro , S. Petr. & 
Paul. >%< & Hieron. homi l . i n Cadiedra. Díf-
fett autem metaphora á íirnili tudine , quod 
i l l a brevior , quáa i ifta. Y t a m b i é n en quc 

Simiiitudo comparatur reí quara vola mas 
ex-
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282 M . ante E. & I . 
c x p r í m e r e , metaphora vero pro re ípfa d i c i -
tur: exemplum p r i m i , Tanquam agnus ad vic-
t i r n a m , ¿ c . Exemplum fecundi , Agnus re-
í íemit oves. En lo primero decimos, que 
C lmf to ^ como cordero , y en lo fegundo, 

, Jo llamamos cordero. S imi l í tudo , & compara-
t ío eíl:, D iabo lus , tanquam l e o , & c . I . Pec.5. 
Metaphora , V i c i t leo 5 & c . ideft , Chriftus, 
Apocalip. 5. Et liberatus fura de ore leonis, 
ideft , Neronis. De manera 5 que ferá compa
r a c i ó n , quando dixeremos de u n o , que hizo 
alo-o 5 ut leo, vel tanquam leo , y metaphora, 
quando de uno , que es u n Icón. Aunque ef-
te precepto ín B. no fiempre fe guarda , quia 
fsepé fubaudienda venit par t ícula 5 U t , vel 
Tanquam , y no fe expreíTa. 

>fc Mecaphrafis , fís , C. pe. L . Interpretatio , á 
n i e í aph razo , commentor. Hier. i n Catalogo 
d i c i t , Theodorum fcripíiíTe metaphjrafcm i n 
Eccle í ia f ten . 

>J< Methodusj d i , pe. G . Lat . D o d r i n a , fivé vía 
fecundüm NebriíT. Et vocatur á Cic . v í a , ars, 
r a t í o , & breve difeendí compend íum. Hefy-
chius ad T b e o d o l u m , Cent. 1. Temperantia 
( inquit ) methoduseft fpirirualis. 

)J< Metempficofís 5 íís j pe. C Lar. Tranfanima-
t io , hoc eft , t rai ifmigratio animae de corpo-
re i n corpus, qual era la que e n í e ñ a b a n E m -
pedbcles, y Pitagoras 5 diciendo j que en mu
riendo un hombre , fu alma fe pa í faba á o t ro 
cuerpo de a lgún a n i m a l , H i c r o n y m . ad A v i -
tum. 

M c t o n y m i c é , adverb. Metonynicamente, ideft, 
hablando por la figura Metonymia , S. Ca-
t h a i í n s . 

M e t i o r 3 tíris , d. com. y alg. pafsívo. Medir , B . 
M e t o 3 tis, meíTui, meíTum. Segar , 6 vendimiar. 

L e v . 23. I n B. fign. etiam mercedem recipere. 
Me to r y taris, fívé meto, tas. Apofentar, y hacer 

acampar el Real , y Campo- I tem , amojonar 
el campo, ó heredad, N u m . i , Deut. 1. 

Metreta , ílvé metretes, pp. Es una cierta vafija , 
fegun Budeo ( que dice fer Cadus) ha rá dos 
arrobas y media. Según P o l l u x , y NebriíT. 
( que dicen fer amphora ) h a r á catorce azum
bres efeafas. Pero lo mas cierto parece lo de 
Diofcorides , por fu gran autor idad , que ha
ce diez congios, y es cada congio feys quarti-
JIos efeafos de los nueftros. Aunque dicen 
A g r í c o l a , y Alc ia to , eftár errado el numero 
en Diofcorides , y eftár diez por doce. Vide 
alia i n © a g o e . Joan. 2 . Con todo lo dicho fe 
debe notar , que eftos nombres de valijas me
didas , muchas veces fe hallan en los Autores 
ufados í ímplemente por vafo , f in refpeto de 

m e d i d a . 
Me t rópo l i s , lis, pe. (S. Dic i tu r á Polis, ídeft, C í -

vitas v & Meter ( non Met ros ) idef t , mater 
quah Civitas mater , feu matr ix . Ciudad raa-
t n z , y prmcipal ifs ima, como madre de to
das , y de donde las .colonias fuelen falir . I n -
de ^ Metropol i ta i tus , um, ut Urbes M e 

tropolitanas Epifcopi Me t ropo l í t an i . Dic i tu r 
& fubftantivé >J< Metropol i tanus , n i 5 ( d e 
quo H ie ronym. xMammachio ) & Metropoli ta 
ta;. Conci l io Tr ident ino , & Hie ron . ad Mar -
cellam, 8c S. N ico la i . 
Minif t ra l is Cal ix . Era el Cá l i z , que fervia pa
ra dar la Sangre de N . S. Jefu Chri f to al Pue
b lo , quando fe comulgaba debaxo la una, y 
otra efpecie, como ufan los (griegos , y cada 
un a ñ o el Rey de Francia, por excelencia. 

Me t rum, t r i . Medida. I t e m , verfo, porque fe m i 
de, i . Prol . B. Inde Metricus , a , um, pe. Co
fa de medida, ó de verfos , ut Mecricum op iu , 
Hier . i n Catalog. Me t r i cé , adv. E n verfo , ut 
D a v i d , l ib . Pfalmorum met r i cé compofu i t , 
Chryf . i n Prooemiis Pfalmor. 

M . ante I . 

MI , vocativo de meus, b landíent í s vox eft, 
que fe junta con mafcul ino , y femenino, 

contra Rod. ü n d e Mier. ad Eurtoch. de v i r -
gín . fervanda. Domina m i Euftochium , ait,, 
B. I t em, M i , es dativo del genitivo, Mis . A m i . 

M i c a , ae. L a migaja , ó polvi l lo , que en la are
na reluce como plata j y t a m b i é n qualquier 
padecillo de p a n , ó de otras cofas, que fe 
caen quando l a s t r á r a m o s , M a t th . 15. 

M i c h a é l , H . fi íit indeclin. acuit u l t imam,fed f i 
declinetur, pe. i n r e d o , i n o b l . pp. Interp-
Quis í icut Deus ? 

* Michelatus , i . Una efpecie de moneda dicha 
afsi de S. Miguel , porque en ella e f t ába gra
vada la Imagen de S. M i g u e l , ó de un Empe
rador l lamado Miguel . Centura michelatos 
pro p í d u r a Capi tul i . Chron, Cafin.^ l i b . 3. 
cap. 57. Et i n hift. Anpae Comnenae á Petro 
Pofsino de Graeco i n La t inum translata Authoh 
re Pachimera. 

M i c h o l . L a menor dé las dos hijas de Saúl , her
mana de Merob , que fué la mayor , 2. Reg. 
2 1 . ubi NebriíT. mendosé feriptum putat M i 
chol , pro Merob. Idem aíferit Caietanus , cui 
aftipulatur & Melchior Cano. Aunque S. (Se
rón , falva el texto Hebreo, y Lat ino de cierta 
manera. De hoc Nebriíf. i n 3. Quinquagena 
latiüs. 

M i c o , cas. Refpiandecer como los re lámpagos 
hacen, 6 temblar , Exod. 19. , 

Mygale , pe. @. ( que quiere decir r a t ó n coma
dreja , por parecerfe al r a t ó n , y á la coma
dreja. ) La t iné Mus araneus, y en Romance 
Mufgaño , y Mufa raña . Es animal p o n z o ñ a -
fo , Lev i t . 11. Algunos traducen aquí H e r i -
cius: pero mejor eftá mygale, R o b . ^ 

M i ^ m a , tis. S . Lat . Coitus, m i x t i o , Ifái. 30. ubi 
pro Migma , Heb. eft Chamis ^ ide f t , purum, 
vel mundum. * Tf • 

Mio-ro, gras. Paffarfe a morar a otra parte , Ha í , 
f e . Hallafe t amb ién a d i v o por paífar á otra 
cofa , fed raro. >%< Habet primara brevem. 
Unde compoiita cjus T r a n f m í g r o , Vcmt~ 

r gro> 
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ante 1. 28 
gro, Commigro , E m í g r o , & c . pe. >%< 

M.Ue, in pL-a. l jeaívum. Por m i l . M i l l e i n íingu-
iari fubí i Por mil lar . 

^ < Mil l iarum , n i . Una m i l l a , erpacio de m i l 
paifos j que en el camino de la plata ( que l la 
man ) ev un quarto de legua , í'ecundíim Ne-
brilfení. Aunque lo común es hacer tres m i 
llas una legua, poco mas, ó menos, fegun 
el Comediador Griego-, S. Ürbao i Papa. I tem, 
un vafo bueno para cocer , S. H5'arioDÍs. 

\j¿j¡< Mii lepeda, GE ,,pc. vel Míliepedia, Ungafa-
ni l ío veiiofb de muchos.píes, ilamado de otros 
Cearipeda , aut Multipeda , Hieron. Apo i . i n 
RufF. & l ib. 2<. ir» Jovin. • 

Miles 3 tis , com. Hombre armado para la guer 
ra j Toldado. Pero prop. es el Toldado de á pié~ 

B . 5 
M i t y l e n e , es , & Mitylenae , arum , pp. £. No es 

Mal ta , contra K.od. fino una Ciuda i nobiiif-
ü m a e n la Isla de Le^bos, A d 20. Nec obi ia t , 
que Geron. a i Ocean. hab'ando de lo que 
acaec ió en Mal ta , dice Mitylene : porque ella 
viciofa la letra. j< 

M i i i t i a , ae La guerra , 0 tiempo de la guerra , 
Job 7. 

M i i i t i a cceli, fe llama en la B. fegun S. Gerony-
mo , no folo el Sol , la luna, y las E^rel las , 
mas los Angeles. >J< qui Luc. 2. dicuntur M i 
licia coeieííís : Pero quando en la B. fe conde
na el adorar , y fervir á la mil icia del Cielo 
( ut Deuter. 17. 4- Reg. 16. Sopho. i . 8c íov-
te Ifáf. 24. Aát. 7. ) entendiale de las Here
j í a s , que ios I ¡o atrás peníaban tener almas. 
Vide etiam Regina Coeli. 

M ü i t o , tas , pe. t i i tár , ó andar en la guerra y 
guerrear, Job 6. 

M i ^ u r n , l i i , n . El mijo , l í a i . 28 . 
M i l l o , H . Vide Mel lo . 
Milvus , v i . E ! m i l a n o D e u t e r . 14. 
Mimus , mí. E momo con t rahacedór de perfo-

í ias , Hieronym.ad Sabinianum. Y el lo ao-
ra fea en comedia , aora fuera. I tem , Mimí 
funt lafeivi verfus fceniei , l - í 'eronym. l ib . 2. 
Apoiog. i n Ruffinum. Y el mifmo ad Eufto-
chium Mimos vocat fordidas , 8c vulgares co
mee días. E l que los eferive , fe dice M i m o -
graphus, pe. y Mimus, Hieronym. ad Furiam. 
E l que las reprefenta , fe dice H i f t r i o , y M i -
mus , Aug . 13. T r i n . 8c Hieronym. cpiftol. a. 
De manera , que Mimus fign. todas tres co
fas , f. el que en farfa , ó comedia , ó fuera 
della con g e í l o s , y meneos contrahace los 
dichos , y hechos , y coftumbres de otros , á 
los poemas , y verfos d e s h o a e í t o s , con que 
efto fe hace , y al eferiepr de ellos , fegun S. 
Geronym. ad Sabinianum. H i f t r i o difiere de 
M i m u s , en que efte contrahace en la repre-
fentacion, y fuera de ella, y el Hír t r io en ella, 
D i d u m á verbo G. Mimeomsc, quod eft ími-
tor . 

M i n a , se. ( que en G. fe dice Mna ) es vocablo 
A " i c o de cierto pefo , y cierta moneda de'ios 

Atheníenfes. Si fe t oma por pefo , la M i n a 
nueva ( dé la qual 5 y no de la vieja-, que pe-
faya Tolas 75. dravhraas} fe entienden hablar 
los E.critores) contiene doce onzas y me
dia. Y f i por moneda vale , fegun BüdeO, 
diez efeudos , ó coronas, poco mas, ó men os» 
>J< 8. In 3. l leg. 10. Rob. í .uerp. Mina?, ideí t , 
libras. Et l u b d i t : Mina aliquando pro centum 
aureií, accipitur, ut ait ddftus inter Hebraeos» 

>Jc Minerva, se. (quae 8c Pailas, & Tr i ton ia ) Una. 
Diofa de las feiencias entre Gentiles, qui eam 
pro fapientia. poaebant. Fingen los Poeta% 
haver nacido del celebro de Júpiter , para fig-
nihear , que la feieacia no es inventada del 
ingenio humano, fino d é l a fuente manan
t ia l de la Divina Sabiduría , venida para bien 
de los hombres. De Minerva hay muchas ma
neras de habiar. P ingu i , feu craífa Minerva 
aüquid f a c e r é , es hacerlo fimple , y tofea-
meote. I n vita Minerva aliquid faceré , ideft, 
repugnante ingenio , & natura. Sus Miner-
vam , fubaudi, docet , vel monet , i d e í t , i n -
dodus dodum. E un muy común adagio, ufa« 
dodeGeronym. inepift. ad Paulinum. De M i 
nerva, Aug iú. Civk. l ib. 1 g. cap. s. T u l i o d i 
ce , que huvo cinco. >J< Sigo. 8c alia. 

Minae , arum, pl. Las an>ena2as, A d o r , 9. Inde 
Minac i t e r , adverb. Mucho amenazanuo , 3 , 
Mdch. 5. 

M i n g o , gis. Orinar. Aunque mas en ufo de los 
Latinos ella M e j o , meis. M ogenes ad p a ñ e 
te m , Hebra fmo es , que íígu. perro , porque 
los perros fuelen mear a la pared , 1. Pveg. 25» 

Minime & Min imé geniium, adverb. Ea ningu
na manera, Baíi l . epírt. 8. 8c 2. Prol. B. 

Minifter , t r i . E l m i m í í r o , y que firve ena lgu* 
oficio, B. 

M i n i f i r o \ tras. Servir, mlniftrar, ó dar, y prepa
rar , B. rade Mini í íe r ium , r i i . E i íe rv ic io . 
Gen. 40. 

Minitabundus , a , um. Amenazador, ó lleno de 
amenazas, 3.» Mach. 5. 

Miuiura, n i i . El vermellon , Prol. Eí lher . 
M i n o , ñas . Llevar guiando , ut minare gregem,' 

I fa i . I I . Minor , aris, d. Amenazar. 
Minoro , ras, pp. Amenguar, ó difminuíryPf. SS. 
M i n o r , ris, compar. de Parvus. Menor. Minores 

pl . Los nietos , y defeendientes , B. 
¿fct Minotaurus , r i . U n moní t ruo nacido de Pa-¡, 

fíphae, y un toro encerrado en el Labyr in -
to , Auguft. C iv . l ib . 18. cap. 13. 

Minuo , is, n u i , tum. Defmenuzar, 6 difminüir, 
y menofeabar, Gen. 8. 

M m í i s , adverb. Menos , ó no, B. 
* Minutalis , le. Cofa de menudo, baJco , |>ócO> 

y v i l precio , y elHmacion. Si minutaíibas^ ut 
i ta dixerim , regáis , undique cónferaníur i n 
examinationera. T e r t u l , l i b . 1. a jverf. Mar-
cion. c. 4. el qual á las Margaritas precio fas 
las l lama. Teme minutalia , de habit. Mulier» 
cap. ó. Tomafe por v i l moneda, ó fáMa» 

Minutus, a, um, pp* Cofa menuda, ó Menguada^ 
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y chica, Luc. 21. D ú o minuta Marc. í z . v a l e -
bant tune quartam partem afsis. 

^ Minu ta t im } & minu t im , adveib. Defmenlí-
zando en partes, H íe r . Damafo. í ^ 
Mtnui ia , SE. Menuzo , y parte peqüeiuta 5 S. 

Vincent- Minutiae falis. _ _ . . 
>U Myoparo 5 o n k Genüs navigu, S. HiJanoms. 
Mirabi l is s le. Cofa maravillofa , y digna de ad-

m i r a c i ó n , Gen. 32. & B . L o raifmo es Mirus, 
a , um, mirandus, a, um. _ 

A M i r a b i i i t é r , adverb. L o m l í m o que mire, OC 
v mirificé. Admirablemente 5 en gran manera, 

J o b I o. & Pfal. 44. & 75^ 
M y r r h a , ae. Es Jagrima 5 y l icor de un á rbo l de 

A r a b i a , efpínofo 5 duro, alto cinco codos, de 
corteza muy lifa , y hojas como de o l i v o , pe
ro pungit ivas, y crefpas. Es Ja myrrha ca
liente en fegundo gradp , y preferva de cor
rupción quaJquier cuerpo muerto , Joann. 19* 
Incie myrrha tus, a, um. Cofa que tiene Mezcla 
de myrrha, Marc. 1 5. 

M y n h u m , no lo hay, Judith. 10. finó myrrathum^ 
pro quo Hebr. legitur, U n g ü e n t o pingui. Con
tra Robr 

Miraculum, lí. Mi lagro , ó cofa admirable, mun-
d í miracula feprem recenfentur i n monodia 
Nazian. >J< Los Theologos hablando en r igor 
de miraculura , dicen , . que aunque los La t í -
nos vocent miraculum quodvis í lupendum, ac 
m í r a n d u m , & Auguft^ non t imeat vocare ope
ra magorum , miracula : pero en rigor mira
cula proprié dicuntur , quae Tola virtute d i v i 
na fieri poííunt quae f. tota natura creatura-
rum miratur. >|< 

Myrias, adis, pe. G . Diez millares, Bafilius epiff^ 
182. & Chryfoft . contra Gentes d i x i t , Ange-
lorum myriades. 

M a r i c a , cae, pp. G. Lat . Tamar ix . E l T a r a y , ó 
Tamariz y ó fegun el vocablo Mor i fco , Atar-
fe. Arbo l muy conocido , y medicinal . N o es 
la retama , contra Rob . Jerem. 17. & 48. 

Mi r i f i co , mir i f icas , pc^ Hacer á alguno marav í -
J lofo ,B. 

M i r i f i c u s , a , um. Hacedor de cofas maráv i l íó -
fas , S. Domin ic i . Et 3. E í d . 45. 

H i r o r , aris. Por maravillarfe , Genef. 45. 6c B. 
>Í< M i r u s , a , um. Cofa admirable, maravillofa, 

ut mira fpecies. Genef. 41. 
Mí rum , r i . Maravi l la 5 H y m n . U t queant laxís. 
^ < Myrum , r i . Ungüen to olorofo , y a r o m á t i c o . 

Proiog. Galeato , ubi M y r o non myrrha le-
gendum monct Erafra. 

Myrtus, t i , f. La murtera, y el arrayan^ Ifaíae 55.. 
Inde myrtctum 5 t i . E i lugar donde nacen., y 
el lán ellas plantas , Zachar. 1. Et myrtinus, 
a , um , pe. Cofa <eí ie árbol . E f th . 2. adonde 
eita méfor myr t íno - , o myrteo , que el myr-
rhino, que ponen algunos. ^ 

Mií ía , * qua. G. Li turgia . La Mií ía , ideft fum-
mum faenfiaum , quo adMb.ta ob ¡a t ibne 

• v e r u m C n n í h Corpus eonfeeratur , & ufu 
Sacramentiperfiatur. De efte vocablo-, y t u 

origen , y fi es Latino, Griego, ó Hebreo di( c 
muchas cofas el Broííenfe , lo defenfione Re 
gis; aífertionis. Unos dixeron fer dicción | a. 
t ina , y p robá ron lo en que muchos elegantes 
Theologos antiguos la ufaron , como i o n l a . 
iiatius in e p i í l . ad Smyrnenfes, S. ClemeSs 
t a p a 1. ín epíí lol . 3. cap. 6. Alexander Papa 
I. Sixtus Papa I . Gratianus. Y la r azón de ef-
te vocablo dicen algunos fer , po rque Miíía 
d i c i t u r , quafi tranfmiffa, porque el pueblo per 
manus Sacerdotis mediatoris t ranfmit t i t Deo 
preces, vota, & oblationes. Ve! quia i b i facra 
H o í H a s quaé t ranfmií íafuera t á Paire , ut no-
bifeum c í f e t , t ranfmit t i tur á nobis ad Pa-
trem , ut pro nobis fít. I t a interpretatur Hu
go Vid ionn . Magifier fent. Milíam dici , quia 
coeleílis miíTus, i . Angelus, viene allí al tiem
po del Confagrar. V e l Secundüm al ios Miífa 
accipí tur pro mifsione , í k u t Cyprianus . & 
Tertuliar.us accipiunt r c m i í í a m pro reinif> 
fione , quafi perado facrificio , dimittatur po-
pulus , cíim Diaconus ait : Ite Miíía eft, ideft 
mifsio , vel d i m i f s i o eft , vobis i r é iicet. D i c i 
tur etiam a mifsione catechumenorum. Por
que en la pr imit iva Iglefia defpues del Evan
gelio , y Sermón , para que los aun no bauti
zados 5 no fe hallal íen á tan gran myfter io , 
antes de comenzar el Sacerdote á confagrar, 
fe echa van del Templo , diciendo el D i á c o n o 
á voces, Catechumini exeunto. Efta an t igüe
dad , que tuVo origen de los Griegos , Egyp-
cíos , y Romanos Gentiles, trahe Diony í io , y 
t rábe la San Gregorio , é I f í d o r o , y otros. De 
manera, que la Miífa tenia dos partes. La pri
mera parte del facrificio , que era hafta el fin 
del Evangelio , y Sermón , dicebatur Miífa 
Catechumenorum, quia ea parte peraóta, mit -
tebantur foras alta Diaconi voce^ L a fegun-
da de los Chr i íHanos , qua expedita poft com-
munionem , dimittebantur eífdem feré ver
t í s , de bis Bib l io t . Rhenanus in Tertu). l i b . 4. 
contra Marc. & l ibr . de Corona M i l i t i s , C o l -
l ige ergo j quod Miífa accipitur pro mifsione, 
feii^ emifsione Catechumenorum poft É v a n -
gel ium , vel Chrif t ianori im poft communio-
nem. Ot ra opin ión hay ( y es de Alderico ) 
que MiíTa es d icc ión Griega figníficans inter-
pe l í a t ionem. Pero engañafe^ La tercera opi
n i ó n ( que es de los Hebreos Complutenfes 
i n fuo Léx ico , y de A í c i a t o , Reuchil inio , y 
del Conci l io Colonienfe , y de otros) es que 
efte vocablo parece tomarfe de los Hebreos , 
MiíTah enitti Hebra i cé dicitur oblat io , quae íit 
D e o propter debitum munus per fon ale , v e l 
oblat io fpontanea , quae Domino o í í enu r . 
Mejor que todo parece , quod Miíía d íca tur 
ab emifsione Catechumenorum , a parte to-
tum n o m í n a t u m , porque propiiamente la . 
Mií ía et á al tiempo de el í a c r i l i c io , quando 
í o s C a t e c h u i n e n o s fe echaban, Oy dice el D i á 
cono al fin, lo que decía al p r i n c i p i o , fcilícet; 
í t e MiJÍa c í t , ideft, mifsio eft. Si no decimos, 

que 
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q ü e ( como queda dicho ) lo decía dos vecesj 
y ha quedado l a ultima* Mif lam pro fine, aut 
Coniple t ione a l ícUjüs reí ^ impropr ié a c c e p é -
re Caísianus , 6c Divus Benedidus. Divus 
Ai-nbrofius d ix i t Millas f a c e r é , á lo que el 
v u l g o decía MiíTare* Hinc MiíTalis, le, ut M i f -
falis líber, E l primero que ce lebró Mi f l a def-
pues de Chrif to fué San Pedro en el día de 
¡Pentecóftes ^ en el C e n á c u l o de Sion* Aunque 
en el cap. Jacobus d*. i * de con íecñ fe dice3que 
fué el P a t r ó n Unico de Efpaña Santiago , cito 
fe entiende en quanto á lá p romulgac ión , por
que fué el primero que hizo notorio el m o d o 
de celebrar por San Pedro* San C íemen te 
epíft. 2* L a Mi f l a n o conííftia fino en la con-
Tecracion, y Pater n o í t e r , defpues los Apol lo-
Ies, Sacros Conci l ios , y Pontífices han a ñ a d i 
do muchas cofas. L a Mif la fe ha de decir defde 
l u Aurora hafta medio día* 

4^ Mif la ficca. Es aquella que á c o í l u m b r a n ce
lebrar los navegantes Sacerdotes en la mar^ 
f in confagrar ; el qual modo afsígnó L e ó n 
X . traáb. 4. cáp* 3 3. que es el figuiente, en una 
parte mas fegura del navio 5 fe pone.,una me-
í a con una fabana l impia , en medio ponen 
Ja Cruz con dos velas á lo$ l ados , el Sacer
dote fe revífte encima de l a mefa con los 

- Ornamentos Sacerdotales , exceptuando la 
planeta, y manípulo s ó ba i l a rá la fobrepelliz 
con la eftola cruzada ante el pecho 5 que ce
ñ i r á con el c inguío i reveft ído deftc modo 
empezara la Confefsion , la qual haviendola 
acabado n o dirá 5 Oramus te D o m i n e , n i be
fará el Al ta r | pero empezando el I n t ro i t o 
feguirá la Mi f l a , advir t iendo, que no fe buel-
va nunca al Pueblo al decir Dominus v o -
bifeum $ haviendo llegado al Ofertorio, al inf-
tantc dirá el Prefacio 5 empezando el Pater 
í ioñer s y defpues el Agnus D e í , con dar la 
á c o í l u m b r a d a paz , y dada la p a z , dirá ; Be-
nedicamus D o m i n o 5 ó I te Mi f l a eí l 5 y b o l -
viendofe ai pueblo , dará la bendic ión , ter
minando la Mifla con el Evangelio de San 
Juan. E f t a Mif la fe puede decir á los enfer
mos , fegun Navarro^ 

^ [ Míflatica paratura. Los paramentos Sacerdo
tales para celebrar la Mifla. 

Mifceo , ees , fcuí , mif tum. Mezclar , ó entur
b i a r , Apocalypfis 18. Mifcer i pro coire d ¡ -
cunt Grascí. Y afsi lo ufa Hieronym. ad ma*-
num Oratorem* 

Mifercor , eris, mifertus, <& miferor , ar ís . Haver 
mifericordia de alguno , B. Mífereor conf-
truyefe con geni t ivo , ó d a t i v o , y fignifica 
liaver compafsion de las miferias agenas co
m o quiera. Aunque Romu 12. fignif. m i f e r i -
co rd iam, & eleemofynam praeftare. M i f e r O r 
conftruyefe con acufativo, y figniííca mof -
trar la compafsion con palabras 5 lagrimas 3 u 
pbras, Proverb. 13. 

M i f e r , a , um. Cofa m e z q u i n á , 6 dcfdíchada, y 
digna de compafsion. Álg. cofa enfe íma 3 y 

doliente. Aígiln. innocente. Algún, fe pone pro 
imerjedione dolentis , cotoo íi dij teí íemOSj 
Nefas. De Mtíer , Juditli 0- Job 3. & B. 

>J< Mifellas, a, u m j d i m i m de mifer) Hferonym. 
Pammach. Idem AUguftino. 

^ Miferabil is , le* Cofa digna de Mifer icordía ,y 
compaís ion . Algunas es lo que flebílis, lamerte 
t ab i l i s , j u d i e 5. & Bibl . Miferabil ior , oris 
I . Cor in th . 154 i i . 

>{< M i f e r é , & miferabilí tér 5 adverb* Miferable* 
men te^Q. 

>j< Mifer ia , ae. Mifer ia ^ defdicha , qué es quan^ 
do alguno padece necefsidád 3 y dañOj ©éneC». 
43^ & BíbL 

>{< Miíericors , Ordis, OITÍÍ E l que fe compadecé 
fáci l mente de la m i f e r i a agéna , y elmifericor-
diofo , Exódi 32* 8c B. ' 

^ Miferator , or is . Quien tiene mí íer icordia i A l 
gunos ponen diferencia , en que mifedcors 
es el que tiene compafsion de la miferia j y 
miferator es el que ayuda juntamente con 
obras , Pfa ím. S4. I Í I . Ifai* 49. 54. 

>J< Mifera t io , onis.La compafsion íbbrc lá ágensi 
m i f e r i a , <Sen¿ 32 . 

^ M i f e r i c o r d i t é r , adverb* Mifericordiofameii^ 

>J< Myftes, tae, dí* Q u i facris álcüjüs numinis e í l 
dedícatus , ut C h r i f l i myftes , i * Sacerdós, feu 
EpifcopUSi H i e n Pammach io í Hinc myftar-
ches 3 se. E l principal de ellos 3 ut Hi fpán ia -
rum myí la rches 3 i* Archiepifcopüs Tole ta -
nuss Ut Nebriíf. vocat* Et Car táginenf ium pro i 
tomyftes voCátur á Brixio Cypr iánus . 

fifcí M i t h r a s , ae. U n Dios venerado de los Perfasj 
que ellos penfaban fer el Soí> En fus facrifi-
cio$ 3 llamados Miíhriacaji m a t a v a n ü n buey^ 
que fus Sacerdotes facaban de uiia cueua por 
los cuernos* Hujus antri memíií i t H í e r o n y m u á 
ád Laetam. Idem fuper Amos meminit* 

Mifer icordia , se. Es compafsion de lá miferíá agé
na, B-

Mis le , H . pl* de Mafaié Nombre de los P r o v e í 
bios de Sa lomón , MafaL i . proverbium , ifimi-
í í tudo 3 mísle , i * Sen t en t i « 3 apophthegmata s 
gnomse* I n 3* Regum 4. fe dice , que Salo
m ó n eferívió 3000. parábolas* E í l a obra d i 
ce el Au to r de las Quaeíl. Hebr* fer él l ibró 
de los Proverbios j pero Jofepho dice que 
fueron 3óeo. libros de parábolas . Ellos pere
cieron en el incendio de Jerufalen por Nabu-
zardart* 

M y f t e r i u m , r i i , ^ . La t . Á r c a n ü m . E l fecreto, 
judith* 2* >J< L o qué los Latinos dicen Sa
cramenta , dec ían los Padres antiguos ©r ie 
gos M y í l e r í a , ut Myí l e r ium Euchariftise, 8cc* 
Díc í tu r autem Myí l e r ium , fecundüm Nuce-
r inum á Myo^ quod e í l c l a u d o , & floma, quod 
éít o s , quia qüibus fecretum committitur^ 
claudendiim éíi Os.>J< 

Myftícus, a, um. Secrecus, arcanus, occultus. A 
noílfís figüraturíí appellatur 3 <Sc myi l i^c , ii* 
g u r a t i v é 2 I f a i . ^ 
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Myfter ia l i té r ' , adverb. Myf te r í a lmente 5 Sanü i 

Franci íc i . 
M i r i g o , gas, pe. Aitianfar, ó ablandar , P ia l . 84. 
M i t i s , te. Cofa manfa , b landa, fuave , madura, 

Pfa!. 24. Inde mitiíis, adverb. Mas manfamen-
* te, 2. Mach. 10. 
* Mí t i t a s 5 atis. Suavidad , manfedumbre , y hu

mildad. Tur tur etiam caftitatem Chnf t i figni-
ficat} columba vero , qüae fine felle e l l , ejus 
m i t i t a t e m , fecundíim i l lud Mat th . 11. Di-feite 
a me, quia mitis íum , Lyran . i n Gen. cap. 15. 

M i t t o , tis, fi, íTum. E m b í a r , Genef. 37. Signif .& 
alia. 

^ l i t r a , ae. Cierto ©rftamento áe la cabeza, a ma
nera de bonete acorvado , de que en algunas 
naciones ufaron. Algún* una corona , y or* 
namento de cabeza de mugeres mozas > de 
que colgavan unas tiras. I t em , lo que nuef-
tros Pontíf ices ponen en las cabezas , quan
do hacen fus oficios. Stgnif. & alia , I fa i . 2. 
H i n c Mi t te l l a ,3E , dimín. H í e r o n . Marcclla». 
^ ] " L i lama también San Aguft in la M i t r a ¿pex , 
SerJum cum gemmis Ennodio , Corona Sacer-
dotaüs Amiano Marcel ino , Corona gloria. 
Eúfebio , Fiíeum , Galea , Tyara San l í i do ro , 
Infula Mugo de San V i d . O'ítem Alcu ino , 
Phfygium Nkephoro , aunque eítos úl t imos 
Hombres dice Baronio fígnifican el palio, 
pero en la donac ión de Conftantino fe po
nen por la mi t ra} Nos Phrygium candido n i -
í o r e fplendidum Refurre^dionem D o m i n i -
«a in defigoans 5 ejus Sacratifsimo vert ici ma-
nibus ne í t r i s impofuimus. Y Balfamon ha? 
blando de la Mitra dada a S. C y r i l o Patriar
ca Alexandrino por Celef t íno Papa, d k e : 
Caekíftinus Phrygium CyriUo Epiícopo Ale
xandrino dedit. ' Inoceaeio I I I . l lamóla A n -
típhrygmm. Los Obifpos por u f o , y t radición 
Apoí to l i ca traben las Mitras en las funcio
nes* De Santiago Apoftol fe lee , que como 
Obifpo Jerofolymitano, llevaba la Mi t ra de 
oro en la cabeza, como refiere S. Epiphanio, 
y San Geronymo. O y fe conferva la M i t r a 
de San Silveílire > es redonda , y aguda enci-
j n a , a l ía un pa lmo, bordada de la Virgen 
Saniifsima con Jefus en los brazos, h i lo $ fe-
da , y oro de color celeíle , la qual efta bor
dada de Angeles, vertidos con las Dalmat i -
tas Diaconales. En Valencia fe conferva la 
M i t r a de San Aguftjn del mifmo modo. L a 
M i t r a , como dice Inocencio TIL fignifica la 
magnificencia de Chrif to. Las dos puntas , la 
feiencia de los dos Teftamentos viejo, y nue
v o , que debe refplandecer en la cabeza de 
los Obifpo*. Las dqs fajas, que cuelgan enci-
^ i a de las efpaldas , fon fymbolo del efpiri-
*u ?-y de las letras , que eftán en la Divina 
•Ekntura , Inocenc. 1 I L cap. 6 0 . Los Obifpos 
Griegos no ufin de Mitra , fino el Patriarca 

r Alexandrino. Los . Obifpos Rutenos ufan de 
Ja Mitra con muchas labores ; los Obifpos 
Moícoví tas la ufan de negro 3 folameme el 

Obifpo Novogradenfe la lleva blanca , co-
mo los Obifpos Latinos. Paulo I I . c o m e d i ó 
el ufo de las Mitras á los Cardenales de da~ 
mafeo b lanco , mientras llevan las Sagradas 
veftiduras. Asna l . Ecclef. ann. 1464- Ei ie pri
vi legio ufaban antes^ los C a n ó n i g o s de Mef-
fina por co íh imbre immemorable , como re
fiere Julio I I I . en una Bula en el a ñ o 1 5 5 3 . a 
I . de Febrero. T a m b i é n tienen efte ufo el 
Prepofi to, y Decano de la Iglefía Cathedral 
de Praga, Bzovius ann. 1378. Los C a n ó n i g o s 
de Ñapóles , los de Santiago de Galicia, Car
denales , ufan de la Mi t r a . Uratislao Duque 
de Bohemia obtuvo del Pontíf ice Alcxandro 
I I . el ufo de la M i t r a , no concedida hafta aora 
á los Laicos , y confirmada por Gregorio V i l , 

>J< M i t r i d a t u m , de quo i n vita S. N ico la i , eft in -
cendii genus ignotum, Neb. ut ipfe fatetur. 

M . ante N . 

Na , mna*, G . Lat ín , dicítur Mina , interpo-
fita , i . Muchos La i ínos ( como refiere 

C o varrubias ) interpretantur M i n a m , l ib ram, 
aunque difieren mucho en el pefo M i n a , y 
l i b r a , fegun Agricola . Pollux d i c i t , quod 
ftater aureus diátus eft Mina . D e l texto de los 
Reyes , y Paral, que h a b í a de los efeudos de 
S a l o m ó n fe l aca , que M i n a , feu l ibra capitur 
pro 100. aureis. Rob . 2. Paral. 9. I n Ezech.44* 
dice Rob . que hay mina profana , y facra. L a 
profana continebat 60. fíelos ( como fe fac* 
del Texto ) la facrá mas. >J< 

M . ante O. 

Oab , H . fue hijo de L o t . De l qual Areo» 
polis . Ciudad de Arab ía , y una R e g i ó n 

tomaron nombre. A Moab Moabitse, & Moa-
bites , & Moabitides , & Moabitis, tidis, £ pe, 

M o a z i m , de quo Dan. n . no eílá en el Texto 
bien cor reé lo , fino Maozim , y fegun el or i 
ginal Mauz im , ídeí t , Fortitudines, vel F o n i -
tudo. Algunos d icen , que no es npmbre pro-
pr io . 

Moderor, pe. aris. Regir , y templar , Pmv. 10. 
Modeft ia , ae. Model l i a , y templanza. Inde mo-

deftiis, a, um. Cofa mode í l a , y templada. Ja-
cobi 3. 

M o d i c é , adverb.pc. Medianamente, Eccl.51.M0-
dicus, a, um. Cofa pequeña, B, 

Modius, d i i , m . & modium , n . Era una medida, 
no folo de cofas áridas , mas t ambién de co
fas liquidas 5 fegun Plauto. En cofas l i qu i 
das contenia 16-fextarios , ( y era Sextarius 
un quartillo nueftro efeafo ) y en cofas fe-
cas , un modio Romano de trigo , ni muy p*^ 
fado , n i muy liviano , pefaba lo que una 
quartilla , u ochava , que es pefo de 2 1 -
bras , y dos onzas , y afsi un modio eran tres 
celemines: y una hanega tiene quatro m0' 
dios Romanos. I t e m , Modius ? ía *eKm 
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parte de otr^a medida dicha Medimus fegun 
Budeo ? y aísi Medimus era hanega y media, 
B. Apud Evangeliftas dicentes non ponen-
dam lucernam ílib modio 5 modius pro vafe 
poní tur. 

M o d i o l u s , li? p e d imin . a Mod io . Es un genero 
de medida. N o es cierto que fea la quafta 
parte del modio , como algunos quieren. 
I t em, el arcaduz para facar agua. I tem, cierto 
vafo para bever. I t em , el molde vaciadizo de 
figuras. Itera , un inflrumento en C i rug ía , G* 

, Chinic ion. I tem , la maza de la rueda de la 
carreta, 5. I Ieg , 7. 

M o d o , adverb. Quando tiene la o , final breve, 
figniGca tiempo prefente, ó tiempo paíTado 
poco ha , ó que luego fe ra , y afsi quiere de
cir : A ora pe co ha paí íado : De aquí á poco 
venidero : Aora en el prefente. A l g . fe pone 
pro Dumtaxat , Solum , Tautummodo. Otras 
pro Si modo, Dummodo. Otras Saltem. Otras 
pro Interdum. Otras pro Feré , vei Prope-
moc'.um, B. 

Modulus y l í , ííve modulatio , onis. E l cantay 
íuave . T ó m a l o por la pofsibilidad S. (§reg. 
in hom. 70. Sign. & alia. 

Modulor vpe. aris. Cantar con melodia , y dul
zor , ó medir , y componer algo con medida. 
Inde modulatus , a , um. C o í a c e m p u e ñ a , y 
cantada con concierto, ut modulata cán t ica , 
S. Agnetis. 

Modus, d i . Propriamente fígnifica r azón , medi
da, forma, ó manera. I t em, modusfign. Quan-
titas , Finís , feu eventus. I t e m , cantar , y mu-
fica a fon, y compás, Ecclef. 47. 

Mc),yfeS5tóOyfisj& m o y í i , pp. fecundüm Sedulium, 
H . Mófech , feu Mofe , indeclin. de donde los 
antiguos vinieron á efcrivirlo Mofes , fin y . 
>J< L a qual y , como defpues fe éntremetieíFe, 
t r á t a l o NebriíT. i n 3. Quinqu. diciendo fuiífe 
apud Iones diphtongo ex, o, mega & y , pfylon 
coagmentatum , i n qua y , pfylon t a l i modo 
proferretur qualis f o n a t i n a u , & eu , diph-
thongis , ut fi ab hac par t ícula ovis detrabas 
is. Unde fierí potuit , ut i n principio Moyfes 
per oy diphthongon feriberetur y deinde fo-
luta diphthongo, Moyfes t r i fyl labicós profer-
rent. >j< Interprer. At t radus , vei aífumptus, 
f e i l i ce t , de aquis. Moyfes ( que también tuvo 
otros nombres) fué aquel excelente C a p i t á n , 
y Legislador de los Hebreos. Tiene ( mayor
mente entre los ©riegos ) diverfas deciinacio-
nes. >̂ < Primo fíe. Nominar. Mofeus, & M o y -
feus, Genit ivo Mofeos , & Moyfeos , D a t i v o 
Moíe i , & Moyfe i , Accnfativo Mofea, & M o y -
fea, Vocat ivo Mofen, & Moyfen. A b eo quod 
eft Mofes, & Moyfes, (genitivo facit M o f u , 8c 
Moyfu , Dat ivo Mofe , & M o y f e , Accufativo 
Mofen, 6c Moyfen, Vocativo ó Mofe, vel M o 
fes, ó Moyfe, vel Moyfes. A b eo quod eft M o -
feus , & Moyfeus, L a t i n i imi t ad Nomina t i vo 
Mofes , Genitivo M o f i s , & M o y í i s , Da t ivo 
Moíi^ & M o y f i , Accufativo Mofen j& M o y f e % 

faceré potuerunt. Y ' Moyfen entre los Grie
gos >J< fiempre tiene circumflexa la ul t ima en 
todos los calos. Hinc Mofaicus , fívé M o y f a i -
cus , a, um , ut lex Molaica. D e Moyfes vide 
NebriíT. 3. Quinquagena, que trata eí to muy á 
la larga. 

M o l a , iae. L a muela para moler. >J<Et eft mul t í -
plex mola fecundíim NebriíT. i n Lex. Juris , f. 
M o l a manuaria, í ivé manualis, íivé trufati l is , 
qusE ad frumenti raolituram manu circuma-
gitur* M o l a jumentaria , quam jumenta ver
ía nt. M o l a aquaria, ideft, aqua verfatilís. Ef-
ta llamamos molino, ó azeña . I t em, la quixa-
da, ó mexilla , B. Mola aí inar ia . L a muela de 
atahona , ó el atahona para moler , por t ra-
heda un afno , fegun San Hilar. Mat th . I g»> 
Aunque por mola aíinaria , • G r í E c é eft mylos 
onicos , i . ingens lapís , que es la muela de 
abaxo , fobre que anda la otra al derredor: 
D i d u m mola á mole, quod faxi mole frumen-
ta, 6c legumina terantur. 

Mol aris, ris, m. fubíianr. La muela para maf ar. 
Judie. 15. Auguí l in . C iv i t . lib. 5. cap. 9. vocat 
molarera deniem ala muela. I t em, el pedazo 
de muela de moler. Mol aris, r e , adjeétiv. Co
fa de muela , Luc. 17. 

Molendinum , n i . E l mol ino , o a z e ñ a . Be mar . 
epift. 79. >J< Sic apellant fermonis La t in i ig-, 
nari , quam molam aquariam appellare de-
bent. Nam quod in Inft i tut . Legí tur Afina mo-
lendinar ia , non á molendino , fed á molendo 
dedudum eft. >J< 

Moles, l i s , f. Grande, ó pefada cofa , ut Unda-
rum moles, S. Hilar ionis . Et . B. I t em, dificul
tad, Proverb. g. 

M o l le feo , is. Hacerfe mas muelle , blando , y 
aplacado, Jerem. 2. 

Moief to , ftas. Agraviar, o enojar, Ecclef. 1 x. I n 
de moleftus , a , um. Pefado , ó enojofo. E t 
moleftia , a?. Pefadumbre, y enojo. Et molef-
té adverb. Pefada, y ei^ojofamente, B. 

M o l i o r , pe. l i r i s , pp. Dificulcofamente mover. 
I t e m , moverfe con el cuerpo, « ingenio á ha
cer algo. Sigo. $c alia, B. Inde mo l ido , onis. 
A&us moliendi. Et molimen , pp. minis , p(f« 
E l esfuerzo , y acometimiento , con que que
remos acometer alguna cofa , Ambrof . i n ho-
m i l , 

M o l l i o , llis mol l iví , vel mol l i í , mol l i tum. A m o 
llentar , ó emblandecer. I tem , aplacar , y 
amanfar, Job, 23. 

M o l lis, lie. Muelle al fentido del tado . Junto con 
H o m o fignific. en mala parte algún, femenil, 
y no fuerte. I tem , molies los luxunofos , e i -
pecial en vic io nefando : y mollmes, e i , aquel 
v i c i o , 1. Cor inth . 4. signific' Mol l l s etlam 
alia, f. domitum , facilem , maturum oppor-
tunum, remiífum, ac contemnendura, fuaVem, 
jucundum , & placidum. Mol le ingemum , u 
docile. M o l ü s animus. E l que facilnjente fe 
ofende 5 y fác i lmente perdona. M o i l i a v ina , 
fuavia^ 
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* Moll i t íes , eí. M o l l í t í a , ae. L a fragilidad, blan

dura, y fuavidad al t a ñ o > y efpeaalmeiue le 
pongo por las riquezas 5 y regalos deí ta vida: 
Mol l i íüs , & faecularibus iebus obl igan non 
debcnt. De Clericis loquitur ex Cypnam tex-
t u , Can. Mol l i t i i s , 21. 3- en donde la 
Glc í í a : M o l l i t i i s , i d e í ^ d e l i t i n . Pero el texto 
éílá v ic iado, y la ®Ioíía no lo confuító bien, 
porque en el Canon fíguicnte ex eodetn Cy-
p i i a n o , eílá M o l e í H i s , y no Mol l i t i i s . Nec 
MoleíHis , Se fecularibus negotiis alligentur. 
Can. 2. . 

M o l o , l i s , molui , mo l i t um. Moler con muela. 
Por dormir con muger no hay fino Permolo, 
contra Rod. Judie. J ó . 

^ < Mona cha , a». <S. La t . Solitaria, t a Monía 
H ier, ad Paulum fuper obi tu Bíeílíla?. J 

Monachor , aris. Hacerfe Monge, ó Frayle, Bern 
epií l . 2 ó l . 

Monarchia , x , pp. @r. Lar. Principatus unius. 
Principado , é Imper io de uno folo^ Mieron! 
in Catalogo. Y el que folo manda , y e l que 
á íolas tiene eíte feñor io , fe dice Monarcha5 
S. Sylveft. D i d u m á monos , uno , y Archos 
Principe. 

Moneo , es. Amoneftar , recordar , B . Mine mo-
nela , ae, pro aioni t io , ut á fequor fequela^ 
Te r tu l . l i b . de Patientia. 

Moneta , tae, pp. L a moneda 5 y dinero5 <5enef-
23. 

Momentum, t i . Qualquier pefo grande , ó chico. Monia l i s , lis. La Monja. N i es (Sriego, n i Latino» 
I tem , un m í n i m o punto de tiempo , Luc. 4. 
Aétor . 2. I t em , qualquier otra pequeñi ta can
tidad de otras cofas. I t em , raomentum en 
aquella manera de hablar j Res paivi mo-
l í i e n í i , í igni l ic . cofa de poco pefo , y fuerza. 
H í e r o n . Ruftico , & Apología Ruff ini . M o -
mentum pro particula pofuit PJinius, B . 

Momentaneus , a , um. Cofa'caduca , y que fe 
paita de prefto, 2. Cor . 4. 

[>J< Momus, m i , <£. Interpr. Repreheniio. Fué un 
Dios Gent í l ico , que no haciendo él nada , 
miraba con cuydado lo que los otros Diofes 
h a c í a n , y reprehendía las faltas con gran l i 
bertad. I n Nuncupat. no í l r a hic. 

"Monachus, c h i , <£. La t . Solitarius. Afsí folian 
Jlamarfe los Monges, y Frayles, porque por 
el e(ludio , y o r ac ión fe apartaban á la fole-
dad, Hie ronym. Paulino, & habetur 16. quaef-
íi©ne 1. Si cupis. >J< Y nota ex Auguftin. i n 
Pfalm. 152. que no fe comunica eíle nombre 
Monachus á folos los H e r m i t a ñ o s , y folita-
rios , ó Anacoretas , mas t ambién á los Fray-
Ies, aunque vivan en pueblos. E l qual A^uf-
t i n . interpretando eí vocablo, dice : Quare er-
go 8c nos non appellemus Monachos, cum 
d ix i t Pfalmus : Ecce quam b o n u m , ¿ce. in 
unum , Monos en ím unus dicitur. E t non 
unus quomodocumque ( nam & in turba eí l 
unus ) fed una cum multis dici poteft : mo
nos non poteft , i . folus : Monos ením unus 
folus eft. Qui ergo fíe vivunt in unum , ut 
unum hominem faciant , ut íit illis veré ( qu© 

. modo feriptum eft ) una anima , & unum cor, 
Scc. redé dicuntur monos , i . unus folus. De 
lioc etiam Francifcus Sonius in fine l i b r i de-
monftrat. Inde Monafterium , r i i , Lat . Soli-
tudo 3 >J< H í e r o n . i n vita Philonis dice ex e)us 
fententia , que en la pr imit iva Iglefía Monaf-
teria fe l lamaban las congregaciones de los 
Chr i í l i anos j porque eran tales ellos , quales 
aora defean , y procuran fer los Monachos. 

Grieg. L a t í n . Unoculus, 

M o n i l e , l i s , pp. E í ornamento del cuello, como 
collar 5 y cadena de o r o , pretal, y jaeZj Can-
tic. 1. 

Monimentum. Vide Monumentum. 
M o n i t u m , t i . A m o n e í l a m i e n t o , en feñamien to , 

T o b . I . 
* Mooocrator , oris. Plenipotenciario. E l ún i co , 

y poderofo en a lgún negocio. I n feniori Ro
ma Monocratorem c o n i i i t u u n t , ú n i c o Impe
rante. Chron^ C a ñ n e n . l i b . 4. cap, 127. H a b í a 
de Conrado. 

Monogamus , m i , pe. C Lat . unius uxoris vír . 
E i cafado una vez. Mine monogamia , p e 
E l tal cafamiento , Hic ron . epiftol. 2. D i d u m 
á Ciamos» conjugtum, & monos, folus, T e r t u k 
fcrípfit l ibrum de Monogamia. 

Monophrhalmus, m i , 
qui & Lufcus. E i tuerto , y que tiene menos 
un ojo. Kie ron . i n Catalogo. E í l a dicción eftá 
in CU. Mmh. 18. 

^ Monotheli ta . Seda de Hereges, los quales 
confeífaban en Chr i f io una fola voluntad* 
por ia qual caufa fueron llamados afsí de la 
voz Griega Monothelites , que fignífica una 
fola voluntad. 

>5< Monomachia , ae. ® . Lat . Duel lum , vel f i n -
guiare certamen. E i defafio de uno por uno» 
E t Monom achi. Los que afsí combaten , y 
pelean. Q. 

Monopol ium , l i i , ® . E l concierto de vender a 
folas. Es quando uno folo compra la merca
dería para venderla él falo , poniendo el pre
cio que le parece. T a m b i é n fe llama mono
polium , el concier to, que hacen entre si al
gunos de no vender, fino á cierto precio la 
mercader ía , que entre folos ellos eftá , cofa 
condenada , y mala, Q. 

% M o n t a n í , ílvé Monteses . Vide Agnof t ic i . 
4< Montuofus, a , um. (imo montofus,) Cofa de 

muchas fierras, ut montofa regio , Deuterofli 
2 1 . Jud. 7. 

etiam Monachicus, a , um. Cofa de Monge, 
Bern. epift. 252. ^ Et Monafticus, a, um. Lo 
mifmo. Chnf . hb. 1. Sacerdotip. 

Orikinal'c crimen. Morbus regius. La tericia 
Pero yo no hallo en el l ib ro de Philo que M o r b m bu Dolencia, enfermedad, mal. M y t n n . 
l lame Monafterium , fino á la celda. >í< Inde 

í c u n d í i m Neb. Hier. O c é a n o . Idem Pamffl. 
Chryf. in Pfal. 7- ^ í x c h l ^ ^ o s . 

^ M o n t c í f a r o n , G. L a t í n . Unum ex q ^ t u o r , 
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